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أرض * يجرع gates‏ أوله وسكون ثانيه شم راء جین مهملتین ذو 
يهرع موضع » * اليهودية فى موضعین احههيا hs.‏ باجرجان؛ 
والاخر باصیهان © 
slut ۱‏ والیاء 

۳۳ بالفتم ثم السکون وضم العیی Í‏ لمهملة slay‏ مثلثة pie‏ 
بالیس » ه بين بالفتع ثم السکون وآخره نون عين بواد بقل ل 
جوزان» وقيل واد بين ضاحك وضويك 4 وهما جبلان اسفل 
القرش* وقيل بين فى بلاد SHEN‏ وقيل موضع قرب بحرة' bi‏ 
بر فی وادى 6 She‏ أيضا 7 ۵ 


1) L. tantum بالفتم‎ : V . seqq. ad مپملنیی‎ ex Al-Bekrio recepit, ad- 
dente: موضع 3,55 ابو بكر‎ Ibi tamen omittitur .ذو‎ 2) Vid. pz Sacy 
Chr. Ar. 1, p. 318 et seq. ۱ Al-Most. in v., et Abt'l-fed. p. fli et FY; de 


۱ So. ۱ 


om‏ موضع 3,55 ایو القتم ibid. pov. 3( Al-Bekri:‏ و نهر الیبودی 
الفرش A Song. ad‏ مصی ذكره فى رسم البون من حرف الهم 
,خواعاة Ve addit‏ (5 یی .هوا طه ; ضاحک supra inv.‏ .هه in L. des.;‏ 


6) Vid. in ve; ما‎ tle, 7) L. addit: ما فى کتاب معجم‎ ST وڌا‎ . 


الاطلاع یوم الاربع (الاربعاء .1) المبارک خامس وعشرین شهر شوال 


. المبارک سنة سبع وتسعين وتسع ماية تم والعید لله .رب العالبين 


In 7. post‏ .وصلى sl‏ على سيّدنا محمد وآله وصحبته play‏ امین 
من الاماكن وقد کثبت منه ما ظنننه أنه : haee sequuntur‏ البلدان 
كان فى المطلوب وبالله سبعانه التوفیف وقى وافف الفراغ من 
کنابته فنى نهار الاربعاء شامی عشر صفر الخير مسن شهور سنة 
تمان وستین ومائة والف ۱ ۱ 
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* یوبن" بسالضم :خم السکون: ولوین agin‏ الا gria‏ .مه نی 
Ree *‏ سبغلا راسي والى Galas,‏ مثلیا* Gy‏ ابسنا موز قری 
(Kale‏ آلیون بالصم ثم السکون وآخره نون 4یسلب: الیون او 
5 بابلیون تقكّم وهو حصن كان ابیصر بنی مكانّة الفسطاط > 
pase ©‏ بسالصم لاتيم ور ٩‏ ۷ يوم : للعزب * 7 يونين oF‏ ری 
ee. 2, 8 ae ... Sey‏ 


š ۲ 2 
3 ` 
5 a . s $ ۳ 
| mig و‎ a 0 0 
لام‎ gestae A ai Gas w ~ aie عراس‎ = 
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5 بهبط کت SON‏ شانيد و ین تالثة مع الكسر WL‏ أو 


bio et Sacellis Damasc., Z. d. D. M. G. VIII, p. 366, 368 et 372, quo- 


a? 
rum unum est Rios » duo vero sunt .دب‎ 
۰ wy >» یر‎ 


۱ p Pat... 2) Vidi in vi; Le et V. 
REO 503 5) ‘Al-Most. Ky , hoe ‘uno loéo ibi obvia, 3). Vid. in v.; L. 
پیاطان‎ ۰ 4( Le addit. باب مصر معلوم :۸1-01 , م‎ opal) lu 
whey} ره “فين (بساب حرف یمن 3 .والسلدم لما كاز‎ exit RSS 
فیتد امنلیة‎ jag فكو‎ ai الا باجری للعك:‎ iaoi .فت‎ Vid 
etiam Ary. Chr. Arv> p. 126 1.6, DE Sacy Rel. de ,وم‎ p. 208 1. 8af., 


Hamax. ad و فتوم محبر‎ P 91 et seq. (ubi p. 91 pro وباب ليون‎ lege ei 
. ره و( الیو‎ Mém. 1 , .م‎ 45 et seqq., Ewan in Z. f. d, K. d. M. 111 و‎ 
p: 337 n. 2, et Wert Gesch: d. Chat. 1, p. 108 et seq. Supra in-voce Noster 


dreem ۷۵۵۵ رن‎ sable ۱ 5( Le ون‎ ahali 6) De بویوت‎ oa, ad. introi- 
tum sylvae, dictae ae Jiris in ditione Tripolitanà , vid. Ač-ťigani 
in Z: A. 1853 Avril-Mai, p. 354; de 4393, loco Africano metallis celeber- 


rimo, Al-Bekri W.e¢ E. XII, p. 655, et Quarrem. ad h. l., conjiciens 
AGES esse locum ; quem voeat ‘Ibn-Batnta (LEE The trav. of Ti Bi, p. 238), 


er de quo vid. supra ad v. isis 7) Seqq. 4 voces in L. desunt. 


8) Seqq. ad ارض‎ 1 in L, des. In Qam. in v. eadem leguntur. 
Vol. III. AD 


. و چیه‎ ™ - 
A? Gh, 


- ۳۷ _ 


1 الیاء والوأو ۱ ۱ = 


> قرية على باب مدينة اصبهان‎ cased بیان بالفتم_وأجره‎ Ly 
نون من قري‎ Bel cts وخشون مالهم قم السکون وخاء‎ 
پارا ؟ تست پغیر ,لاف می. قبری‎ 
wals ببلح » 5 يوركند‎ Kee بما ورآء النهر؛. موز بالوای‎ Cad cd 4 
شم السکوی وثتح الزنی. والكاف وسکون النون ودالن مهيلة بلد‎ 
قرى‎ ot النهر ويفال 6 آوزکند» + يوشان ذو يوشان‎ Ty Las 
صنعاء » يوغنك بالصم ثم السکون وغین معاجينة بفتوجة ونون‎ 
ساکند وکاف من قری سمرقند» 8 بونارت پالصم قم السکون‎ 


1 


< مفتوحة وثاء بد قرب علی بساب أصبهان‎ sf الالف‎ de 


1) De 3,3, urbe 20 milliariis ab utbe وروسيا‎ vid. Faisan fn Focsien, 
.م‎ 30, 2) Lobbo'l-lob., .يوخسون‎ -3) Lobbo'l-lob. : قري قسف‎ gÔ 
1. .پودی‎ &) Vid. in v., et in ۰ داكحشبسة ذيغنى‎ , .7١بسشخي.‎ De 
diops Vide ADI’ fed, p. 141 , et de و نهو بمودانس‎ ibid. ot piv. De ويورة‎ 
5. یور‎ , Al-Qazw. LI, p. fi L 12, p ۴۱۳ L 13, p Fh, ot Faar Jon Fossi., 
مم‎ 187 et seg., 194 اه‎ seg., 205,208,211. 5) Vid. Abu'l-fed. p o. 
B) Vid. in :.؟‎ Le .وركند ۲۰ ,أوركند‎ De ,يوسب‎ urbe Afrieao 
mediae, vid. Z. d. D. M.G. VI, p.312; de iyali یوسف‎ dy) Al- 
Qazw. I, ۲۸: de اليوسفية‎ , Sacello Damaseeno, Z. d. D. M. G. VIII, 
p. 367. 7( L. bis .يوسان‎ 8) L يوبارت ۲۰ «هودارت‎ : Lobbo'l-lob., 
AEN De ينوفسى‎ vid.. ad ثوفی‎ : de مس . أقليم طشانة‎ KaB بومین‎ 
Kalaki yo! ومن‎ Dost Script. Ar, Lobi de Abbadia. Ii, p.220 1 6 af. 
Vieus «یومین‎ ut ibi p 287 3000 dictus esse videtur a monty ظور‎ 
بومیین‎ 5 et nomine طشان‎ urbe intelligitur Tocina $ de و البونسية‎ Coeno- 
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س POV‏ ے 


تعب موضع بارض مهرة باليمن > : ينكف عوضخ “ ینکوب موضع € 

ینکیر بالغتى 3 ثم السكون وكسر الكاف. sf, T‏ جبل 2 اسفل 
حصرموت > ینٰ-قرینة- 5 بفوهستان ».ینور بغانم: اولنه . وضم. قانيه 
sf Stay‏ المهملة جبل بين aia‏ وهر“ ۰ ينوف بالفتج وآخزه فناء 
مضبارع ناف هضبة: وقیل phe‏ > یل وقییل: جبل لغامز » والينوقة 
ما فى اضلد tall‏ 7 قريظ > آلینوفة ذکرت  daly‏ وقيل مباءة . فى قاع 
مو :3 yo,‏ وتسمی. الشبکد وتسمی oe i‏ | ينوت بالقاف جيل 
احمر ضاخم نيع لكلاب * د ينونس من e‏ ية من ساحلها 


E a oe 2e R a A ` مر کور رصق ك‎ 
1) Al-Bekrī:? سمی ببعض لیاف ا‎ ol te BK 


ملوك > حمر وش و كدير لوهم کثبر) أولهم GRE‏ بن A‏ ذی الجناح 
و ۲ p.‏ :1-160 تاد vid-‏ ینغی کا Sait. Ma hace etiam ipseruit. De‏ 


fav, et Rem. Géogr. d Aboudfed. I, p. cccrxvi. .2) 5600. 2 ۲۵۵۵۵ in 
L. des. AlBékrt ıi transit, 3( پیفوهشتان سآ‎ , v. بینوفستتان‎ 
A) Seqq. ad وضنهسر‎ V. ex Al-Bekrio sumsit, ubi de عاط‎ etiam vid. in ۰ 
See ide: aut ‘cont ‘supra ۶۵۰۲۰۰ Deinde. Al-Bekri adit: 3 وینور خر‎ 

pus” BS Rows و جلد‎ Qam. inves Gib EEN 2 نوف‎ 


Cum: his ‘conf. supra .تنوف‎ 6( Vid. in v.; V. Bosga 7) vV. bs, 


af ‘Jeo‏ د 


8) Sic. V.; L. «العباره‎ ‘AL-Bekrt in ۰ : 'موضر» ضع وبقال قنوفی‎ sit 
en الا وألاول‎ De h, و‎ sid. الفواعنل .¥ وا موم‎ ay L: joey 
¥ يتفش‎ Ex ordine ‘Alph. legenda est دن‎ ‘sed nomen videtur corru- 


ptum. Initium nominis potius , a3 efferendum esse videtar , sS. تا‎ , ut in 


aliis; quam plurimis; nominibus berberieis. F ortasse ‘latet «تیفساس‎ 8. 
تقيساس‎ , de qua urbe. vid, Quatagm. ad او اف‎ in 7۲.۰۶۶ E. XIF, 
p.562. 10) Vid, inv. Pro رصق‎ Qam. in v. scribit, رصان‎ 


= o فت‎ 


واد فى الشعر» يناجلوس بالفتج شم السكون وجيم مفتوحة وام | 
وواو وسين مهيلة اسم الجبل الذى فيه اصعاب الكهف ۰ » ینخع 
oe‏ یت والخاء اليعاجية ۶ المفتوحة والعين aa‏ 
موضع » ینخوب بالفتم ؟ قم السكون وآخره باء موحدة موضع 5 

الشعر » ینسوع بالغتم ثم السکون وسين مهبلة وواو ساكنة 
| وعين مهملة 4 موضع فى طريقف البصة » 5 ينسوعة مونث ما BLS‏ 
وعی النی قبله» 6 قيل ينسوعة القف من منازل طریف Ke‏ على 
جادّة grat‏ بها ركايا عذبة الماء die‏ منقطع رمال الدهناء» 
وقیل موضع فى طریف البصة بینه وبين 7 النباج مرحلتان» 
8 ینشته بفتختین وشين معجم: ساكنة وتاء مثناة من فوقها 
وهاء بلد بلاندلس من اعمال بلنسية؛ ینصوب و بفتم اوله 
واسکان ثانیه بعده صاد مهملة مکان فی شعر عدی بن زید» 


1) De his vid. etiam Al-Qazw. I, p ۳۳۵ 18 ۰ ا‎ Pro دقیانوس‎ 
ibid. , Al-Bakowi (J. e E. II و‎ p. 505) دقدیانوس‎ legit. Porro vid. supra 
ad v. المفتوحة )2 .الكهف‎ et المهملة‎ V. ex Al-Bekrio supplet., addente : 
ابو بكر‎ 5,5. 3( Al-Bekri addit, .أو جبل‎ 4) L. من طربف‎ De 
ع‎ Oddy vid. Al-Bekri inv., et inv, البدينة‎ , atque An-nabolosi, p. 16, 
ibi etiam loquens de hoe et alio Al-Medinae epitheto , بينكر‎ Lobbo’l-lob, 
in v.: Sos} الیندعی الى قرية مین عمل مرو‎ 5) Al-Bekri , 
الينسوعة‎ de qui etiam ibid. vid, in ve البيسوعة‎ et قيل )6 توضم‎ 
d. in L. Qam. in v. gi: والنیسوعة ع بین مک والبصرة‎ 7) Vid. 
inv.; L. cll, v. «النتاج‎ 8) Vidd. Add, ad I, .م‎ Fv pad 9) Seqq. 
ad مهيل‎ a supplet ex Al-Bekrio, addente: علی دزن یفعول وضع‎ 


۲ .قل تقڌم ذکره فى سم الشرف 


2 oe 


بالالف واللام» وقيل ۰ اقران طوال GUO‏ حمر بين أضاع Sy‏ 
bein‏ وبين اضاخ dag!‏ امیال؛ وتیل جال لور بی كلاب منیا 
3 الكمال وماؤها 4 العقیله » 5 ينبع بالفتم شم السکون والباء 
الموحدة المضمومة وعين مهيلة 5-8 نیع حصی وقرية Ld‏ على 
یمین * a)‏ لمن كان منحدرا من اهل المدينة الى البعر على 
لیلد من رضوى وفی لبنى حسی بن على بن ابی طالب Lees‏ 
عهون مذاب ووادیها daly?‏ يصب فى عيقة» قيل اقطعها عمر 
علیا 3 رضه» نبغ كالذى قبله وغينه معاجية موضع» ينبوتة 
بالفقم ثم السكون وباء موحدة مصمومة وواو ساكنة وتاء مثناة 
من خوقها منزل كان يسلكه جا واسط الى مكة بینه وبيى زيالة 
اربعون ميلا“ 9 وينبوكة مس نواحى الييامة فيد نخل» 5 ینجاء 


1) L. et V. اون‎ 2) L. et V. جبل‎ , sed vid. in v., et in v. Aa 
et .الكلة‎ 3) Qam. in v.: Gal, مطر‎ 5 gach uns وکشداد‎ 
راضع بن نحسر الفقبه‎ 710 Noster fortasse spectat. L. .الكمال‎ 
4) L. slagali 5) Abu'l-fed. p. a, Art. addit, quem omittit Al-Ictakri 
in ARN. Chr. Ar., p.86 1.1. Ad locum Abi’l-fed. vid. Retry. in vers. 
TI, .م‎ 119, ubi distinguitur =U ینبع‎ et وينيع النكل‎ de quo 0 
conf. Aw-nabolosi, p. 11. De eû urbe vid. etiam Wetisten A. in Ar. II, 
p. 160 et nota. Haec ‘Al-Bekri: 5 alo Ss بین مک والمدينة وهی موم‎ 
pe eat: 6) Vid. in v. 7) Vid. in v.; L. ,يليل فى فم عمعه‎ V, 


J360 


sis يصب نی‎ dado De عيقة‎ vid, in ۲ 8) L :جم‎ De پنیلون:‎ 
vid. Abū’l-fed. ..ما.م‎ 9) Vid. Al-Moŝt. in ۲۰: L. «وتبنوده‎ Ve .وتبنونة‎ 
10) L. .ينحاء ۷۲۰ ,یبن‌کا‎ De و يناكه‎ urbe Asiae Min., vid. Derré- 
MERY Voy. d’Lbn-Bat, dans Û As. M 9۹ ۲, 73 173. De Siy vid. 
Abu’l-fed. p. PF, l 


VPA: as i‏ ات 


الطریف بين تيماء ونید» قیل هو مباء لبنی *صرمة بن م 
ویسنیه بعضهم د آمی » يمنى بفتم اوله وئانیه وتشدید النون هر 
قنية 5 فرشی من ارس الححجار بين Ke‏ والیدینة» ‏ آلیمنیی 
من حصون الیمن 5 بعکاد E(P‏ ؟ يموود بالفتم قم السکون والوار 
الاولى مضمومة والثانية ساكنة ودال واد لغطفان ‏ 7 Pace Zeal‏ 
أوله وتشدید ثانیه موضع معروف ذكره ابو بکر؟ یمین تصغير 
یمن حصن فی جبل صبر من اعمال تمه . 


الياء والنون ١‏ 


ینابعات بالضم وبعد الالف باء موحفة وعين غير معجمة ولخ 
اه مه مومع» QS glam T‏ مکان او جبل او ود فی 
بلاد عذیل ويروى بتقدیم النون وقيل هو بفتم أوله» یناصیب 
اجبل متعاذیات في ديار بنى كلاب أو بنی ASU Ant‏ ویقال 


1) De his vid, Muh. hen Hab, ۲ p. Fa , et Wiisrznr. Reg, و‎ Po 146, 2) Vid. 
in ve 3) Vid. iw v3 La لوسى‎ &) Seqg. ad بعکان‎ in C., L, et V. se- 
qunniur POT -yat 9) Vid. in ۲۰۱ L. et 0. و بعکا.۷ , بعکاپس‎ C .بعكابس‎ 

x = 9 يي‎ ١ 2 ۵ و‎ 20. 
6) Al-Bekri: iS dived! هی حساء باعلی‎ Soaks یمود على وزن‎ 
واشجع‎ ie Vid. supra ad ۰ الرمت‎ et Rha SI. 7) Seqq. ad ایو بكر‎ 
۷, ex Al-Bekrio affert; ia V, tantum d. معروف.‎ De. یمنهو!‎ vid. Abti'l-fed: 
.م‎ Pot, et de ,لملم ,8 يميم‎ 5. psy gente anthropophagd in ۵ 
interiore, vid. Al-Bekri M. et E. XII , p.655, eoll. supra, III, p.j n.3, 
ینابع موضع قد نقفكم ذکره فى رسم نبایع :۸1-80۳7 )8 .لیلم‎ 
.فى حرف التو ن‎ Hane formam Noster etiam videtur indicare voluisse, 
ut in ۲, supra IJ, .م‎ ۱۹۴ , licet hic loquatur de .نبابع‎ 


۱ 


- Pv . | 


واحدة اليهام وعو طاير؛ بلد كبير نید قری وحصون وعيون 
وناخل . وكان ع giit‏ او + جوا | واليمامة هی الترقاء التى يضرب 
بها. المثل * فى النظر البعید قَلع تُبَّعَ ه عينيها وصلبها على باب 
جو فسمیت بهاء 4 يم بالفتم ثم التشديس هو البعر BGA‏ 
یدرک ساحلة» s‏ اليمن بالتحريك قيل سبيت امن لَيَمنهم اليها 
لما تفرقت العرب من Ke‏ كما سميت الشام لاخذهم الشمال 
bysa sully‏ بارض الیمن من المشرق الى الجنوب ثم راجعا 
الى الغرب» یفصل بینها وبين باقی جزيرة العرب ASL DS‏ 
من ير الهند الى بحر اليمن عرضا فى البرية من الشری الى 
xem‏ الغرب وللیمی خبار ولبلادها أقاصيص t‏ 6 ويم بالفتص ونبروى 
با قم aii‏ ونون ماء لغطفان من بطن 7 فو Shy‏ علی 

—— 

1) Vid. Abii’l-fed. p. 3 in f , et 5254 in vers. IT, p. 134; ,جو‎ V 
مجف‎ 2) Speetatur Proverbium قاء‎ 5l مسن‎ paj, de quo vid. Sacy in 
Scholiis ad 112۳1۳106180 و‎ p. off, et Al-Qazw. Ll., p. an et seq. Voeatur haec 
mulier «زرقاء الیمامز‎ et .الیمامة‎ , 3) V. .عينها‎ De ییکان‎ vid. 'Al-Qazw. 
II, p. Pa. De Jamakota conf, Rein. Géogr. d Aboulf. I, p. ccxx, et 

' Mém, sur 0 Inde, po 341 et seq. 4) De رمدينة اليم‎ urbe non proeul a 
و سین‎ Vid. Al-Bekri W.ct E. XII, .م‎ 556, ubi etiam vid. ,p. 663, de 


2 ۵ 


«یمعوز موضع تنسب rad}‏ ون زة یمعوز : Al-Bekrî in v.:‏ ۰«مربسی باب اليم 
f¥, Abü'l-fed. , p ne ot ql, ef von. Hanner‏ .م Vid. Al-Qazw. II,‏ )5 


Wien Jahrb. Tom. XGIV, p. 69.et seqq.; de (all «عبی‎ Al-Qazw. I, 
Pe ha, et de ,نهر اليمن‎ ibid. Il, p. ۵ ۰ E یبن موضع قريب‎ 
, من مكة‎ et ante: وجبار بالحجاز فی‎ ye قال ابی دربن‎ sla. oe 
Adale carte De ee ibid. vid. item in ۰ .الک واء‎ 7) Lobbo’l- 
۱0۲ بطن من المعافر :الفوی ۲ هذ‎ gir Le «قووزواق ۲۰ , فووروای‎ 
۱ 44° 


~~. 
a 


-M 


Te 


| اوله واسکان تانیه وقتم المیم ایضا بعدها قاف مضففة وفاء 
التانيث من مصانع الجن ١‏ التی با فى حهد سليمان عَم) 
* يليل بتكرير الیاء مفتوحتين وامین قرية قرب 5 وادى الصفراء 
من اعمال المدينة وفيه عين كبيرة تارج من جوف رمل من 
أغور المياه وتصب فى tt‏ عند ينبع وتسمى هخه العين 
4 البكير ووادى AG‏ يصب فى البحر وقيل فى غزوة بكر ان 
قربشا نولت 5 بالعذو: القصوی من الوادى خلف ٩‏ آلعقنقل ویلیل 
عن یمیی بدر 7 وبغد العقنقل الكتيب الذی خلفه فريش والقليب 


od oOo 


ببدر والعدوة الدنیا من بطی Sele‏ الى البدینده 


لیا والمیم 


يما بالفدع ثم النشدید نهر بالبطیعة جید ژلسمکه» 8 الييامة . 


De wails vid. Hamza Ispah. sn., p. ۱۳۵ et seq. , et Cavssin DE ۲ 
Essai I, و 75-77 .م‎ et in tab. 14. Patrem Balgisé hic vocat Hodhad 
Diou- Ssarh ف‎ Chousabbil; Hamza, هداد بن شراحیل‎ Pro 


بن شرح 
۱ .ذی ترح ergo lege‏ 


1) Seqq. 2 voees in Cod. Leyd. Al-Bekrii des. 2) Al-Bekri in v.: 


جبل يله Jub. De‏ قال ابو بكر هو موقف من مواقف الحم الخ 
.یل ۲۰ PP L7 af., et ۲۰۳۳۸ in‏ .م ay, vid. Al-Qazw. I, pivo, II,‏ 

3) Vid. in v. 4) Vid. in v., et Add. 5) Vid. inv. 6) Vid. in ۳+ 
Ja hic et mort .وبين ۲۰ (7 العقیقل‎ 8) Vid. Al-Içtakrī in Ann. 
Chr. Ar., ۲. 83 0 6115, Al-Qazw. II, .م‎ av, Abii’l-fed. .م‎ ٩٩۱ و‎ Géogr. 
27 Edrisi 1 , .م‎ 154 et seqq, von Hammer Wien. Jahrb. 1841, T. XCIV, 
.م‎ 130 et seqq., et NOEL DESVERGERS 472816 , p 17, observans, hae 


terra apud antiquiores contineri traettis الک رج‎ et العارض‎ , et provinciam 
haberi separatam, apud reeentiores vero ut partem considerari meridio- 
nalem cov XS. De iLi vid Abu’l-fed. p. ۰ 


a FS = 


بين حرة بنی سليم وجبال تهامة». يلبن بالغتع ثم السكون وباء 
هوحدة مفتوحة ونون جبل قرب المدينة؛ قیل ١‏ لت عظیم 
© بمالنقيع مسن B>‏ = سابيم قرب البدینه» وقیل هو SOE‏ 
المحین: » 5 يلون بفتم آوله واسکان شانیه پعده باغ دواو ونون 
على دزن Wai‏ سم بثر» يلضع بالضاء المع‌جمة والعيى 4 كيمتع 
موضع S03‏ اہو (Ky‏ بلدان من قری دمشف وقد يسقط 
نوفلا 5 > لیام 6 saris‏ ارلد وشانببه واللامین واسکان المیم: بینهیا 
ویقال 7 page hall‏ بدل الباء» موضع :على ليلتين من tha‏ وهو 
میقات Jot‏ الیمن وفيه مسجد 8 laad‏ بن Sem‏ وقیل هو جيل 
من الطایف على لیلتین و تلاث؛ وقیل واد هناکه» و يلمقة بفتع 


I) .قلب ۲۰ سا‎ 2) Vid. ها‎ ve; 1. «بالبقيم‎ 3) Segq. ad بكر‎ gat, 
V. ex Al-Bekrio affert. 4) In Cod. Leyd., کیمنع‎ d. 5) De يل‎ vid. 
Al-Qaaw. 11, p Pha, et de ha رعیی‎ ibid. E, ۲.۷۱۲۰ De ریلل‎ prope 
BAAS, vid. AlBektt in ها‎ E. XII, p. 593. ۰ De UL, Abul. 
Peas et q”, et Rut. in vers. 11, p.125, ` 6) Séqy.ad دیقال‎ tn Û. dês. 
Ex Al-Bekrio V. seqq. 3 voces desumsit. 7) Vid. in v. Seqq., بحل‎ Baga 
وألياء‎ in L. et Al-Bekrio desunt. 8) Vid. de eo Ibn-Qot., ۲۰۱۳۰ ۰ 9) Seqq. 
ad عم‎ V. ex Al-Bekrio adducit , insuper 60 : وكذلى ساڪسين‎ 
ويون وغمدان لم بر الناس مثلها هدمتها العبشة اذ غلبت‎ 
lisa جلى الهمن وقيل انما سمی هذا الموضع یلبقة على وزن‎ 
بن شرح بن شرحبیل بن الصارث لرایش‎ SHAD باشم بیس بنت‎ 
يلمقة على وزن یبد رال الهمذانی وتفسيره‎ Gal صاحبة سليمان‎ 
(?) حبير بل والمق اسم العم‌هییس‎ nid فی‎ T ن اسم‎ REFS 
De 3 castellis memoratis vid supra in voce, Primum ibi vocatur cake 
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الياء والقاف ۱ 
alia‏ صصراء المقاع من فرع «حوچ ووخوج ول « وجزع بفلاة 
من لارس فى ديار کلب » ۶ يقن بالتحریک وآخره نون ذو يقي 
tele‏ لبتى تمير بن عامر © 


الیاء والكاف 


5 يكشوتا بالفتم ثم السكون وشين معاجمة وبعد الواو الساکنة 
شاء مثلثة موضع فى شعر ابی تمام» يك بالفتم ثم التشديد 
بلك بالمغرب» KG‏ بالتعربکه وتكرير الکاف موضع * 4 يكلى بفتم 
أوله واسکان شانیه بوزن يَفْعَلَى جبل اسود ببلاد عنس من 
agadas‏ ۱ 

الیاء واللام 


6 يلابى ,بالفتم وبعد اللام الف وباء موحدة مکسورة ونون واد 
ذو يفن قال ابو عبيدة هو ماء وقال ابو حاتم هو موضع قال واظنه 
1 من In Letv.‏ (8 .يقن Vid. infra in v,‏ .پالقاف ذو یقن 

1) Lig my 2( Vid. in .ذو يفن‎ De يقسوم‎ vid. Z. d. D. M: G. 

V, .م‎ 269. De TAIF loco in ~twies}, in ditione Tūnetanà, mari 
proximo, hostilibusque invesionibus in primis exposito , et inde dicto باب‎ 
ais}, vid. Aan in ,م‎ 4. 1852 Aodit-Sept., p. 114 . $) De 
یکتوان‎ vid, Aba'lfod pi, De sako (ia), 2.9 D. M.G. ۰, 
pe 343 Al-Bekri in ۰: .یکسوم موضع ذكره ابو بک‎ å) e. ad 
ere in L., ot AleBokrio des. 5) ۰ جدحم‎ 6) Qam. in ۰ 
نلاب (بالتاء)‎ 


- rr — 


منسوبة الى يَعمَر أسم رجل موضع» أليعيلة pally‏ ثم السکون 

وفتح المیم ولام وجماء وهو ؛ الناقة الغارقة موضع به يوم للعرب » 
* وقال بعسهم جبال» یعبون موضع بالیفیمی مار وان 

يعو اسم صنم کان ded‏ وان فی رحب # .. conch.‏ 


الیاء وألغين ' 
oe‏ سم نت نک S‏ 
قرو بقجران ae bs ۱ ۲ O e‏ 
ol‏ ولا a‏ 
اليفاع من قری نمار باليمن » 6 یفتل بالفتم ثم السکون Liy‏ 
باه ee gt‏ راع ولد ان نعي ٤ ee‏ یفعان 
حصن بالیمین نی ME‏ 7 دی الاسابط (P)‏ > يغور مي حصون 

حمیر ne‏ جعفر © 


و ۵ مس Ie‏ 


1) Qam. in ۰ الندجيبة اليعتيلة المطبوعة‎ ssa 2( Seqq. ad جيال‎ 
in L. des. 7. voeem جبال‎ ex Al-Bekrio addidit. 3) Vid. inv. ; ۲۰ بزحب‎ 
Cum his tamen eonff. dicta ad v. و خیوان‎ ubi pro یعرف‎ Frerscu. restituit 
ریعوی‎ de quo Idolo vid, Ostanpen in Z.d. D.M. G. VIL p. 474, et 
seq., ibique n. 2. 4) De يغرا‎ vid. Abū'l-fed. p. FF et ۳۱, et de یغرا‎ g5, 
ibid. .م‎ ۳۳ et F1. Lobbo'l-lob. in v.: ands قري‎ cit. De البغمورية‎ E 
SeholA Damascenà , vid. Z. d. D. M. G. VIII. .م‎ 364. - 5) De hoc Idolo 
vid. OsrANDER |, |, .م‎ 434 et seqq. , et ARNOLD. in Chr. Ar. I, p.189, ubi 
ut fem, construitur, 423 contra ut masc. 0 6) Vid: Abū'l-fed. p. fi. 
7) L. et ۷. ,دید الاسابط .0 ,دح الأشباط. 0 وديم الاسابط‎ Al-Bekri in v.: 


ند ۳۱۱۲ بت 


افل اتصلاح على ابى. طولون انه يبنى جامعه عليه» ' يشيع 
pity‏ ولد وکسر ثانیه بعده ياء اخری وعين مهملة pad‏ بدیار 

عمدأن. من اليمن: ينسب الى یشیع .بن * ريام بن نهقان بن 
صدان ai‏ رهام نسب مقر ريام الذى كانوا یحجونه ۵ 


0 لاء والعبين e‏ 
ET‏ راء جبل لبنى سليم» يعر بالفتم ثم 
السكون وكسر الراء والجيم جبل بنعمان فيه طريقف الى الطايف 
لهذیل» 4 يعر بالفتم ‏ قم السكون 7 كانه واد» 5 وقال بعضهم 
جبل. بالحجاز فى ديار بغى web‏ يعسوب آخره باء موحده 
bs‏ فى بياض العترة وعو جبل» 6 یعمر بالفتع ثم السکون وفتم 
anal‏ 7 موضع نکره لبید» 8 اليعمرية منسوب الى ما قبله ماءة 
یواد من ۶ بطن نخل من ارب لبنی ثعلية» 10 وقال بعضهم کانها 
a‏ 
| ویب Seqq. V. ex Al-Bekrio desumsit, 2) Sie Wiisrear. in Gencal,‏ )1 
Abth., die Jemen. St., tab. 9, eoll. Reg., p. 255. Cod. Leyd. Al-Bekrii‏ 26 
ويَصْلْتين play ۰ dein iterum plass: De‏ بن نهقان ۲۰ ,ريام بن نهغان 
Al-Bekri in 2۲. et E. XII, p. 548;‏ 0 , القیروآن in via inter 8 ME et‏ 
De COLE pago Palaest. , non — va,‏ «واليعامير ع : Qam. in v.‏ )3 


يعر ` Oet., p. 344, `4 Lege‏ لت An-nãbolosî in Sitz.-ber.‏ ' ,جینیی 
Seqq. ad ani V. ex Al-Bekrio addit. “Lob-‏ )5 .وجي vid. de eo ad v.‏ 


bo'l-lob, يعمرية .6(۷ خیم بعلن من 9755 :۲۰ هذ‎ 7) In ۲۰ موضغ‎ d 
8) Sic L . et Qaim. in v.; V. لیعیری‎ 9) Vid. in v. بطی‎ et Lu, 


Seq. من‎ in L. 0. L. porro .الشرية .¥ : السریه‎ 10) 5609. a كانها‎ 
V. ex Al-Bekrio affert , qui haec addit : حرب سن حروب داحس‎ bad .كانت‎ 


-~ 


- M a 


AK‏ يدخله Ks}‏ فیرجع > یسر T‏ بصم اولب وثائيه شین العسر 
دح ,99 A‏ تحت الارض فيه Ta‏ لبثی بزبوع بالدهناء » * یسنوم 
موضع بالیمی > 2 یسوم مضارع سام جبل فن بلاد عذیل وقیل قرب 
KK‏ یتصل به جبل يقال له + Juss‏ يكاد احف برتقیهما ST‏ بعد 
جهد اليهما تاوی القرود ولیس Le‏ ألا cle‏ بجتمع 5 بالقلات من 
المطر» © بسیرکت بالفتم ثم الكسر وباء ساكنة وراء وكاف 
مغالوحا Kalin sly‏ می قرئ:سمرقند ©. 


" الياء والشین 
90 شکر على وزن. بنصر ممنوح من الصرف للعلمین ووزن الفعل > 
EN‏ ی رو وی رو رون SRO‏ ۱ 
فيم الدعاء کات صلی عليه التابعون والصالجون وقد بان 


۱ ۳ ۱ 
وو موضع قبل حرة المدينة كثير العضاة . موحش بعید sie pergit:‏ 
sed‏ اه Ve dein‏ : قبل pro‏ «رقیل OG ۶ 1. 7١‏ يدخله آحد . 


۱ L, معصاه‎ ۶ L. ۲۳ porro یدخلها‎ 
aed) Seq’ 8 voces Vex Al-Bekrio addi, De وجبال بسر‎ vid. Abū’l-fed. 
ps 4 ot jft’, de و صاڪتراء نیسر‎ ibid. piy, et de ,نھر پسر‎ ibid. .م‎ 14. 


2( بسك‎ in ۷۰ زیسنوم ع سیم‎ L . ويسم‎ Ve ميستم‎ 3( De جبيل‎ 
و يسوم‎ vid, Al-Qazw. I, p. ivf, et II, p.oi. 4) Vid. in v.; L. et ۰ 


S,‏ الاستبصار ۵۰ ,سبنا prope‏ پاکر پسوال Miky. De‏ م1 )5 .فرقد 
«یسپرکت et vow Kremer Vortrag, p.19. 6) Lobbo’l-lob. in Ye,‏ و ۲ p.‏ 
in L, de. 9( In‏ الياء والعين Seqq. ad‏ )8 .مغنوحة L. et V. addunt‏ )7 
De per , vid, QUATREMERE in Mém. sur Eg. IL,‏ .يشيع V. praeeedit‏ 


p. 452 et seqq., et supra in ve blows! De Tribu, ne Sacr ۸ e ۱ 
p 314. 


تت rr.‏ مس 

نیسابور وشيراز واصبهان من اعمال فبارس من كورة اصطخر sy‏ 

اسم تلناحية وقصبتها : كته » یزدود بالفتم 3 تم السکون. وتکریر 
الدال الیهملة بينهما وأو سامكنة اسم مدينة » * يون بالتحریک 
وآخره نون dts‏ بالیس وذو يرن ملکه» يويد نهر بلمشقف پنسب 
الى يويد بن معاوية مشتف من نهر 3 بردا پجی فى لعف 
الجبل خوی قور > بزیدان نهر بالبصرة ينسب الی يزيد بسن 
4 عمر. الأسيدى > آلبزيدية اسم لمدینة ولاية نوی 5 شماخی 6 


الياء والسین 
6 يسار اسم اليد او الغنی جبل بالیمی © الیستعور 7 بفتم اوله 
slig Mage‏ وراء على وزن يفتعول ولسم يات فى الكلام على عذا 
البناء غيه» موضع ۶ قبل BS‏ بالمدينة وعضاة اليستعوز جبل لا 


1) Vid ها‎ v; 1. لمشد‎ , Vo .کبشه‎ i2) Al-Bekri: اصله يران‎ Wh 

بالهمو ومعناه الثقل والیه اضیف ذو G‏ الحمیری وکانت الرماح 
تعمل غناك ففی النسب اليه یی وزان ذكر ذلك الخلیل 
Vid.‏ وذو یزن Vidd. dieta in Add. ad ۰ Bait De‏ .فى باب لکع 
(Smyrnt)‏ تزمير etiam A. Semur. Hist. Imp, vet. Joctanid. , p. 26 et 94. De‏ 
vid. Derntueny Voy. d'lbn Bat, dans Asie Min., p. 59 et seqq., et‏ 
seqq, 3) Vid, in v.‏ اه 70 ,64 .م (Micaed) , ibid.‏ أزنيف = «یزنیف de‏ 

eee i 
درداداجی ۳ ذبردی‎ « V. Sa A) L. et ۰ عموو‎ « sed vid. in ۰ 
هبيرة‎ es! pase 5) Vid. in v., et in v. lot L. و سماخى‎ v 


(3) ow 


Seqq.‏ )7 .يسان 3 9 3 بسا ر M>‏ بالییی Qam. in vt‏ )6 شماخی 
Al-Bekri‏ موضع «ر ی ex Al-Bekrio addit. 8) 05۳۰ in cap.‏ ۲۰ غيره ad‏ 


۱ 


sis 
سلیم ». يرعة بالتعریک وعبی مهبلة فى دیبار فزارة بين * بوانة‎ 
> والحتراصبة» * برمرم بالفتم وتکویر. الراء والمیم: جبل فى بلاد قيس‎ 
فى شعز الم‌اعی » يرملة بالفتع قم. السکون وفتع‎ core پرمبل‎ 
الميم: ولام من نواحى 5 قبرة بالاندلس » 4 برموک واد بناحية الشام‎ 
قن طرف الغوز:يصب فى نهر الاردن كانت به حرب للمسلمین مع‎ 
الروم. فی: ایام ابی.بکر ره“ 5 يرنا بالفتم وروی بالضم ثم البکون‎ 
واد _بالحجاز یسیل الى نجد؛ وبری بالفنم وآخره ياء نهر يضرج‎ 
مسن دون ارمينية ویصب فى دجلة فى جبال الجزيرة» برولة‎ 
بالغتع ثم الضم وسكون الواو وام اقلیم بلاندلس يقال له قبر‎ 
من عمل قبرة» بریض بالفتع ثم الكسر وياء ساکنة وضاد‎ ioa 
صحف فان ذلک بالصام‎ ud بالباء‎ 7. Bly. معجبة موضع 68 هن‎ 
۵ ثم الکسر وباء سباكنة هم حصن بالیمی‎ el ح‎ m النعاجمةة»‎ 


الیاء والراى 

eo می ومتای‎ BEY Gab الرق علی‎ ap من‎ SIG 

۶ يود بالفتم قم السكون ودال مهملة نديد متوسطة بين 
EEE‏ 
٠ hodie Eri, a‏ يسرسين De‏ .ونىك والكبا اصد Vid. in Of. ; L.‏ )1 


desiro 9 tod ou , Prope Derbend ’ vid. 7. A. 1851 Avri]-Mai, 5 


p. 439 et 452; de برغو‎ etiam prope Derbend و‎ ibid. 1. 1, o Pe 5 ef 447 ; 
et de برکند‎ , Rer. Geogr. d Aboulfed, I, p CCCLXIX. 2 Vid. Ale 
Bekri. 3) Vid, in v. 4) Al. Bekri, S TER Vid. etiam Abū’l-fed. 

Pp. fr. 5) Al-Bekri, csi 6) Sic Al-Bekri, et ibi vid. in v. .البدى‎ 
7) Vid. in ve البريص‎ : Le بالیاء ۷۰ , بالتاء‎ 8) Vid. in ve | 9) Vid. 
in ۲۰: L. uw, V. .دشتنیسی‎ 10) Vid. Al-Qazw. IT, p. fav, et 
Abi’ l-fed. p. ۳۳, و‎ ibique p. Py" de خوار‎ Opts 
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یذبل بالفتخ ثم السکون وباء موحدة مصمومة جبل مشهور 
بناجل قيل تبافل: ¢ 2 ges kody‏ اوله وخاء ساكنة مععمة 


ابياء والراء 


ه براحم خدبر بالنقیع؛ وقال بعضهم براحم بصم ایل وبا 
المهملة ule s‏ بالمدین: شرب منها تبع فعلقت به علق كادت 
6 تقتله» 7ینراخ بفتم اوله وبالضاء المعجية حصن امن اعمال 
8 النجاد بالیمن» « وقال بعسهم قصر قيل قصر "٥‏ مكل فى بلاد 
nl‏ من مَخُحم» * يربغ "بالفتج ثم السكون وفتم الباء الموخدة 
وغين معاجية موضع فى ديار تمیم بين عمان والبحرين » برقد 
eo‏ ثم السکون وفنتم الشاء silica‏ واد نکر مع ۶ قافل > 
يرقم بالقتم قم السکون وثاء. Kikia‏ مصيومة جبل فى ديار بنی 


1) Al-Bekri in v. : جبل طرف منه لبنی عمرو بن كلاب وبقینه‎ 
لبالة ملیل وعراض‎ 2) Lobbo'l-lob. in v., KEG. 3( 3 
voees in L. et ۰ des. Cant. را .¥, براحم‎ De النقيع‎ vid, in v. 
4) Seqq. ad نقتلد‎ in-solo Cant. exstant, 5) €. ska  6( 0. متقبله‎ 
۱ ae 4 voces ibi des... © 8) Vid. in v... L. et V. hte 
Asus, 0.60. .النجاد‎ 9) Seqq. ad . مذحم‎ in- L. et Al-Bekrio des. 


10) Vid. „inv v. dein ume, et مدحم‎ De Lad. irr urbe و السودان‎ 
. vid, Z. d. D: M. G. VI, p.308. , Al-Bekri: علی لفظ سم‎ Rela! 
.القصبخ موضع معروف‎ Idem etiam loquitur de برامل‎ et de Wish al i in ۸ 
1 Vid. Al-Bekri, 12) Vid. inv.; L. ,تال‎ 


MW —‏ ل 


أيضا قرية مى اعمال ة بهستا من اعمال کیسوم بين الروم وحلب > 
2 یحبوم وهو الاسوث المظلم جبل بیصر» والیکموم ماء فى غربى 
المغيثة على ستة امیال مى : الستدية على صضرة من المغيقغ | 
بطريف Ke‏ وتیل جيل طويل اود فى ديار الصَياب» FRA‏ 
بالغتع ثم الكسر وباء اخرى ساكنة shy‏ بلدة بالیمی بها بطن 
من كندة وبطن من حمير © 


الياء والدال 


.. يحعان بفتم اولم وقانيم وعمى مهملة واخره نسون 4 واد به 
مسجد للنبى ملعم فئ وادى لخلة؛ 5 يدعة اسم Rip‏ بين مک . 
والیدیند» اليحملة ببالفتم قم السکون والمیم. البضمومة ولام واد 
پیلاد الغرب > يدوم مضارع دام واد فى الفعره وذو يلوم قرية 
بالیمی من اعمال مخلاف سنعان معروفة» 6 وقال بعسهم جبل فى 
بلاد. مزيتة » يديع بعد الدال ياء اخری وعین مهل ناحية بين 
SAS‏ وخیبر بها مياه وعيون لبنى فزاة وینی مرة بعد وادی 
7 اخثال وقبل ماء ‘gud‏ 8 وقيل بالباء وهو 9 تصحبیف ۵ 


٠ 1( Vid هط‎ voee; Le .كسى .۷ , کیشوم اه ,پهیسنی‎ 2) Vid 
راما او‎ et Al-Bekri, qui «صونس :كه‎ praefigit. 3) Vid. in v لمکیی‎ ۱ 
4) In L. oly de 5) Qam.inv., xed}, 6( Seqq. ad مزینة‎ in L. dés. 
V. a جبل‎ inde, ea ex Al-Bekrio sumsit. 7) Vid. in v. L. et V. deinde 
- وقيل‎ , sed vocibus ماء هيج‎ designari videtur Nomen proprium , de quo 
yid, supra in ve الهمم‎ 8( Jaso in ¥. d; 1. et V, doin پالیاء‎ , sed 
vid. in v. بديع‎ , et ibi £dd. 9) L. ,مصاكي‎ ' 
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"i 7‏ بت 


وریی خی القاف الفتيم والصم والباء البوحدة موضع بالبادية؛ 
* يثلث بفتج أوله ولام مفتوحة بين ols‏ موضع > 2 يشمشم موضع؟ 
۱ یئوب موضع بين اليمامة والوشم وهو مضارع ۶ ثاب ۵ 


الیاء والجیم 
یجود: موضع فى بلاد تمیم 8 
الیاء والحاء 


اليعاميم جمع یخبوم جبال 4 منفردة ilia‏ على القاهرة بسر 
من جانبها الشرتی وها KES‏ وتنتهى هذه الجبال الى طيق 
5 الب وقيل لها اليخاميم اختلاف الوانها» وبوم الیخاميم للعرب 
قال واظته الماء الخى کرب المغيثة » EE.‏ بقتع أوله على لفظ 
المضارع ٠‏ من USS‏ وهو ارس باليس فيها شبام أقناب المتقذم؛ 
? یعحصب مضارع حصب مخلاف فيه قصر زبدان ڪون أنه لم 
یبن قط مثله وبينه وبين ذمار ثمانية فراسخ وبقال له لو یخسب 


وسئل یحصب مكلاف cot‏ 8 یحطوط بتكرير الطاء اسم واد؛ 
یعیول قریند مشهورة من قری حلب من ناحية 9 الجر“ ویعمول 


0 


۷ 


I) Vid. Al-Bekri, et pz Stave le Diwan ۳-046 , p.95. 2) Le- 
6 3) Le pro ممتفرقة ۳۰ (4 .باب ,قاب‎ 5) Vid. in v, 
6) Seqq. ad هذ المتقدم‎ L. et 0. des., et in C. et V. inseruntur post „>Y 
inv. .يحصب‎ De شبام‎ et اقناب‎ vid in voee, Cant. ,شبام‎ ۰ chat. 
Uterque dein cyst 7) De aree hujus nominis in Hisp. vid. Wexsers in not. 
ad Lobbo’l-lob. in v., et de seriptione یحصب‎ Vern in Suppl 8) Vid. 


Al-Bekr 9) Vidinv.; G ,اپاجور سآ ,الم‎ ۷۰ Sout, 0۰ ut. 


Yo .‏ - 
الياء والتاء 


. اليقايم بالفتج وبعد الالف ياء اخری جمع 7 تیم اسم “جبل 
لبنی سليم» 2 وقیل آثاف اسفل الدفنآء ء منقطعة من الرمل» 
٠‏ 5 يتوب بالفتع شم السکون sho‏ مفتوحاا ایسا قيل قرةباليمامة 
ic‏ جبل وشم“ وقيل مومع فى بلاد بنی سعد 4 بالسودةه» وتیل 
مدينة بعضموت نزلها كندة؛ 5 وقیل اسم مکان قريب من 
اذرعات حکاه بعضهم » يتيب بالفثم ثم الکسر ثم ياء وباء موحدة 
جيل من جبال المدينة» يتيم موضع فى شعر الراعی* اليتيمة 
بلفظ تانيث اليتيم موضع فى شعر عدى بن الرقاع © 
الیاء والثاء ` 


TRG‏ بالفتع شم السکون وفتج الجیم و مومع » © يقرب 
بالفتع ثم السکون وکسر الراء sli‏ موحد: مدينة الرسول صلعم 
سمیت باول من سكنها وهو يثرب بن 7 قاينة من ولد سام بن نوج 
واختلفوا فقيل يثرب اسم للناحية التى منها المدينة وقيل الناحية 
منها وقيل المدينة نفسها ويقال أن ¢ Guill‏ صلعم كرد هذا الاسم 
فیسمیها طيبة » 8 يثربية موضع > و یثقب بفتم اوله ٩‏ ثم السكون 


1) Leet ۲۰ نیمه‎ 2) In ۷. وقیل‎ de Leet V. pro ,اناف‎ last. 3) In > 


1.۷۲۰ sequitur میتیب‎ De yi vid. Al-Bekri in v. اه‎ Al-Qazw. IT, 
peavs - 4) Vid.inv. 5) Seqq. ad بعضهم‎ in L. des. Cum his conf. 
dicta Al-Bekrit. 6) Vid. supra in v. wl, Al-Bekri in v., et ۰ 


Geogr. d Aboulfed. II, ۲.115, 7) Sie Al-Bekri; L. sols, ۲۰ xls. 
Al-Bekri: من بنی آرم بن سام‎ 8( Ve بثربة‎ 9) ۲:۵ Al-Bekri, 
_ seribens .يثقب‎ 5609: ad بالبادية‎ in L. des, 


11ت 


الرمل الموصوف. بالكثرة بينه وبين الغلج ثلاث مراحل ويينه وبين 
لاحساء وعجر مرحلتان : وعو Land‏ بينهما وبين مطلع سهيل» 
وببرين قرية من قرى حلب ثم من نواحی عزاز» یبمبم بفتج اوله 
وثانيه وميم ساكنة وباء موحدة اخری وميم موضع قرب 2 تبالة 
عند بيشة وترج Sli,‏ به 3 عسر لتقارب مارج حروفه» 4 بینی 
بالسم ثم السكون. ونون والف مقصورة بلفظ JAA‏ الذى لم یسم 
5 فاعله من بَنَى بلید قرب الرملة به قبر یقولون هو قبر ابى مرد 
وقيل قبر عبد الله بن ابی سرح“ يبنبم بفتع اوله وثانيه وسکون 
نونه وباء مفتوحة وميم ويقال 6 ینبم موضع* وقال بعضهم ib‏ واد 
Sis‏ قبل Sel‏ قال الهبذانئ من ديار semiar‏ يبوس 
مضا ع نش الك جر كراد ام بالق مى مدق ی 


مس 22 


subs‏ یبد وعلیب فریتان من مک ULSS‏ 8 وقيل یبد بين 


تهامة والیمی 2 on‏ بوزن مریم وآخره حون موضع. ge‏ لع فى 
tosi?‏ 

1) 5609. ad ثم‎ in V. des. De يَبلَى‎ 8 es, vid. ABest ia v., ۳ 
in ۰ اا سباك «الحتوار‎ L. و دباله‎ amas ct .برس‎ 3( V. as: 
L. dein .يغارب‎ 4( Sive At , ut ait As-Sojūti in .ستون أبن ماجد‎ 


Sie refert Ax-nabolost (in Sitz-ber. 1850 Oet, .م‎ 354), ibi visitans: ses 
pulerum Abu-Horatrge. De 60 Opere و‎ eonseripto ab Wass اپو عبد الله‎ 


raze chs + 273 (886), in quod p con-‏ بی ماجد القزوينى 
seripsit Commentarium , vid. Æ. K. III, p. 621, n vi}. 1. Jobs,‏ 
in 5 desunt,‏ مذدحچ ad‏ وقال Vid. in v., et Add, ad h.l. — Seqq. a‏ )6 
V. ex ‘Al-Bekrio sumsit, ubi sic seribitur ;‏ وأد شجير قبل تثلیت Voces‏ 
۰ ,مدلم L.‏ )7 تلبت ۲۰ sed vid. in‏ : علبت et‏ وساجير V. contra‏ 
in L. des, 9) Vid. in v. et I, p ta ۰ 1,‏ والیمی Seqq. ad‏ )8 سد 
sed ad hanc nok Add. ۱ aoe‏ 


-Mra 


م قلاع جزيرة صقلية مشهورة» ياية بعد الالف ياء أيضا قري 
. بالييامة مین حاجر ۵ 
الياء والباء 


bs ألف بعده آخ ر الحروف‎ Lge و ببائین موحدنین‎ I 
حجازی» يبت بالفتع ¦ ثم السکون وتاء مثناة من فوقها موضع‎ 
نبها عین جارية‎ Kyley فى شعر كثير » 4 يبرو بلدة. بین .حمص‎ 
عاجيبة بارد ردة وبها فيما قيل سبيت وتجری تحت الرس الى‎ 
وعين يبرد قربة من قرى بيت البقدس»‎ SLUG  فورعملا‎ Cee 
الراء وباء ثم نون قیل باعلی‎ wus يبرين بالفتج ثم السکون‎ 4 
 سمشلا سعد 5 وقيل وعو رمل لا ندرک اطرافه عن یمین مطلع‎ OSU 
من حجر نيا وقيل من اصع البحرين به منبران وقناک‎ 


Indiae urbe, vid. ‘Ibn ‘Tjas in ARNOLD Chr. Ar., p.70 1.2; sed‏ ,یاه 
ut Any. in Gloss. monet p. 201, coll. Abu’l-fed., p. Moa, et 0‏ 
نهر (وادی (s‏ يانه de‏ ; تانة fo, 4, et 46, lege‏ .م de reb. Ind. I,‏ 
(Guadiana), conf. supra III, p. fo" in n., et rd # Edrisi IF, P- 2l,‏ 
aoi‏ ۳ .۰ 30 ,2% ,32 

1) Seqq. ad حجازی‎ in L. etAl-Bekrio des., et in V. post. پیت‎ inse- 
rantur. Al-Bekrt memorat ii v.: .يبب قرية‎ . 2) Vid. Al-Modt, in v. et 
p: 44 An-nābolosi in Sitz.-ber, 1850 Oct., p. 324, von Kaxmer Mite 
telsyr. , p. 35. 3) Qam. in v.: ؛والنيك فا بین عبر ودمشف‎ et 
vid. supra in v. 4) Vid. in v. ga et hawan, ۸1-1804 in 3 
و يبرن‎ 2۸۱-1121۲121 in ,اخبار قبط مصر‎ ex ed. Wüsresr. .م‎ ۲ L14 et 
9 9, Aba'l-fed. ما .م‎ et af et Rer. in vers, II و‎ p 112, وی‎ 


رين ويقال ببرون س وهو رمل معروف فى ديار بنی سعد بن تمیم 
in V. d.‏ وقیل (5 .من حد الیمی . Porro addit‏ 


۳۳۲ — 


مكلاب يقال. له .اسر الومل .الى جانبه ماء يقال لها ياسرة» ياسة 
من مهاه ابی بكر بن كلاب المذكورة » الياسرية منسوبة الى 
بسر !سم رجل» قريلا كبيرة على ضغة نهر حبسی بينها وبين بغداد 
ميلان . عندها قنطرة مليحة وفيها. بساتين وبينها وبين المول 
ميل» hasan‏ الواو فماء Rad‏ قرب نابلس هن 
فلسطين توصف بكثرة الرشان » ياطب بكسر الطاع وباء موحدة 
ماه خی آجا» Bhs‏ + يالغاء والقصر محينة على ساجل بحر الشل 
من اعمال فلسطين بين قيسارية وعكًا افتتحها ضلا الدبی ثم 
استولی Lele‏ الفرنم بعد سنة واستعادها الملکه ثور الدين ابو 
بكر نی ايوب واخریها» «یافع قال اه موجشا بالیمی» بای ud‏ 
كانت بمصر عند 14 Gadd‏ قبل منها كانت هاجّر ام اسباعیل 
وقبل بل من قربة قرب الفرما يقال لها ام العرب» 5 ياقى بالقاف 
dhl‏ شرية من نواحی حلب قرب عزاز» ياقين آخره نون من 
قری بيت البقنس بها مكان مشهور للوط عم» 7يام 
اسم قبيلة مر اليمى اضیف اليها مخلاف منه 5 عن يمين صنعاء» 
د يامور من قرى الانبار» يانة بتشديد النون ومكون الها قلعة 


1) Loeus memoratur in Libro Josuae p. 11.1. 2) Vid. Abn’l-fed. 
PPa, et An-nabolosi in Sttz.-ber. 1850 Oct., .م‎ 353, ubi etiam sermo. 
est de sepulero vicino Soeii Prophetae , ا بن الأقوع‎ 3) Al-Bekri, 
h De h.l. vid. Jonanns. in Ind., p.278, qui pronnneiat میافع‎ ‘Vid. 
etiam supra ad ۰ .نافع‎ 4) Vid. inv. 5) Vid. Al-Qazw. II, Ps fav a 


6) L. etiam addit «قبر‎ De بالق‎ Hebraeorum Ai üalon , vid. 0 
2.4.2, M. G. VIT, p.49, et de Ain Jalo, ibid. p. 56. 7) Al-Bekrr: 


.على V.‏ (8 صیلع ۰ de quo ibid. etiam vid. in‏ , مخلاف اليمن لهبدأن 
De‏ )10 .ويامين 545 Qam. in v.:‏ ماود .1 Sie V, et Lobbo'l-lob,;‏ )9 


۳۳ = 


: الاولى مفتوحة وقد تکسر مکان على ثمانية امیال من مک 
كان من منازل عبس الله بى ae‏ فليا ون انرله 
المجكّمين» كيل فيه صلب 5 خبيب بن عدی» poli‏ موضع 
وهو ابعذفیا بنى هنالکه مسجد الشاحرة بینه وبين مساجي 
التنعيم ميلان » + الياروقية se‏ كبيرة بظاهر حلب تنسب الى 
ياوون احد امرآء النركيبان واحد. امرك نور الدين معمود كان 
نولها وعمر بها دور له ولاصحابه» ياركث .يعد الالف راء ساكنة ‏ 
وكاف مفتوحة وثاء مثلثة من قرى آسوشت: جما ورا النهر» 
5 يارم بکسر الراء من قری اصبهان > ۳ بالیمن من اعمال 
زبيك » © یازور بالزای hes‏ ساکنة مى زار بليدة 7 بساحل الرملة 
ere er‏ باق ری 


yy Sout & voces V. ex Al-Bekrio addit, 2) L . ,قتل‎ et dein 


۱ الم‌جخمیی , ۵۱-1804 : المكرمين . ۱ ۲ , المجرمین‎ 3( Sie Al-Moft. , 
addens والانصارى‎ L. et ۲۰ «حبیب‎ De ياجوج‎ , vid. supra in v. سك‎ 
یاجوج وناجوج‎ , et in v ز ماجوج‎ atque Wiisrzar. Macr. G.d, Copt., 
pe fv et .م‎ 114. Hoece monumentum و‎ Alexandro tributum, deseribi- 
tur etiam a Mar Jaqūbo in earmine Syriaco, paulo post Mogolos in Palae- 
stina profligatos scripto, edito a Knozs in Chrest, Syr. Gott. 1807, p. 7 
et seqq., et verso in des Mar Yagúb Gedicht üb. 0. glaub. König Ale- 
'xandrús. Berl. 1852, ۲۰ 22 etseqq. Vid. porro de Alexandro et universà 
ejus, quae traditur و‎ historia, K. H. Grar in Z. d. D. M. 6. VIII, p. 442 


گرم و 


et seqq. (۰۲۱۵, ‘Ibm-Kallik. N. viv; ۷۰ .اليارقويد‎ ۰ 5) Al-Mott., ببارم‎ 
6) Surrn ad Ros. Pal, III, p. 869, in ditione Lyddae, memorat زور‎ ای٠‎ 
7( ۷. .پسوا أحل‎ 8) Vid. Al-Most. de hac et de 2 seqq. vocc. De ,باسك‎ 


pago prope کلیکل‎ , vid. I.I}. in hae voce; de ote ياسى‎ et ejus 
fonte , Al-Qazw.. J, ۲۰۱۲۱ et IE, p. a}. Al-Bakowr in X. et E. I, ° 
.م‎ 526 scribit «یاسی جيف‎ 


7 ۳۲4 — 
هيلاقوس بالقاف وسين مهملة من بلاد الیونان “ * فیلان بالنون 
من اليمن موضع او حی فى شعر الجّعدی» a‏ فيو حصن لبنی 
بيك بالیمی > 3 آلهییمی بالضم وفتع كانيه وياء اخری ساكنة 
۷ مقتوحة ‏ والف ë, pata‏ موضيع به وقعة للعرپ © 


Sas: 


حتاب الياء 
الباء والالف 


4 یابه بلك فى غربی الاندلس »> 5 اليابس eo‏ الرطب واد قیل 
Kin‏ یاخرج السفیانی ذ فى آخر الرمان ل 6 یسایس تانیت الیابس 


جزبرة فى جهد ااندلس فى طربف من يقلع من دانية فى 
المراكب يريد AT‏ وهى كثيرة الزيبب wryly‏ خشبها Jas‏ 
ار الاي بها 8 اليج قلعة بصقلية» و ياجم بالهمو وجیمین 


ف 


1) Al-Bekri, ا ۰ ; بلان‎ doch addit: بالیمین‎ fo :وال بعضهم‎ 
quae tamen in Cod. Leyd. Al-Bekrî non exstant. De عیلی‎ vid. S. Ler. 
The trav. of fbn Bat., p.175, اه‎ de «راس قیلی‎ Ab Hed. p. ۳۴, et 
6110۳3۳197۳5 de reb, Ind., p. 50. 2) V. gine 3( Al-Bekri in ‘v.: 
موضع فى ديار اطیی‎ De proelio vid. F REYT.. Ar, Prov, III, 1. p. 566. 
4) Lege sali (Evora). De eA vid. Abū'l-fed. p. iv>, et Dozy Rech. I ; 
p.161 1.11, coll. .م‎ 163. 5) Lobbo'lelob. : .واد اليابس موضع بالشام‎ 
Speetatur Hebraeorum %93 w3?, dé qua vid. Rosixs, 2.4. D. M. G. VII, 
P. 59 et segg , et Drereatcr Reiseb. IT, p. 284. 6( Veterum Kbusus'; 
ap. Hisp. Lbiza و‎ vulgo Pole! De ed vid. Al-Qazw. IT, .م‎ ta4, Abü'l-fed: 
PI, et Rem. ad h.l. in vers. IL, p. 270. 7) L. x5, مشو‎ '8( Qam: 


Vid, Al-Bekri et Al Mot‏ )9 .ياج وقد تكسر الجيم ٠٠:‏ ا 


AE a 


— بر بر - 


الفرات فو للانبار ذات نخل كثير وخبرات واسعة على :جهة 
البرية من غربى الفراب وبها قبر عبد اللم بی المهارکه» ,وفيت 
بغتم اوله قرية بالمتوفية» هیتمابان می قرى همذان». یشم Brille‏ 
كم السكون وثاء مثلثة موضع بين القاع وزبالة بطريف he‏ على 
thew‏ امیال مى القاع فيه بركة وقصر ام جعفر ومنه الى ۶ الجريسى 
ثم زيالة» هيج بالفتم قم السكون والجيم موضع» فيد بالفتج 
ایام قید كانت فى الجافلية فى الدهر الاول قيل مات فيها اثنا 
عشر الغا ولم بذکر موضعد» 5 قيدة اسم روا باعلی 4 البشجّع: 
وقبل هصبات يقال لها بنتا WD‏ نبها قتلّ توب بن الکبیر» عبر 
بالکسر ثم السکون موضع بالبادية» هيسان بالفتم ثم لسکون 
وسين مهبلة وآخره نون من اصبهان» 5 عيشمان پفتم اول 
وبالشین المعجمة على وزن فیغلان اسم موضع نجکرد اپو بكره 
فيطل بالفتم ثم السکون Kegel Als pil‏ اسم لیلاد ما shy‏ 
النهر وعی بضارا وسمرقند WES,‏ وما بين ذلک 6 » قیلاء Al‏ 
جبل اسود من جبال مک مرتفع يقطع منه الحجارة للبناء والارحاء؛ 


vt 5 5 voces, quae in V. insertae sunt, in L. des. 2) Vid, in v.; ۱ 


L. الكتريس‎ , V. هیتم 06 .الحرش‎ et ewe vid. Al-Bekri. 3) Al- 
Bekri: فيه‎ JS موضع فى فى ديار بنى عقيل وغو الموضع الذى‎ BP 
د بن الحمیر هعذا! قال ابو عمرو الشیبانی‎ Kays. De eo vid. III, p. ۳۳۴ n. h 
4) Vid, in Vos L. -المضط‌جع‎ 5) Seqqvad ابو بكر‎ in L. et in Cod. L. 
سس‎ des. Ex hoe tamen Opere V. ea videtur sumsisse. 6) De 
winds secundum nonnullos idem, quod an? و‎ Vid, Al-Bekri in utrique 
vga De spi هیکل‎ , conf. Abū’l-fed, بم‎ 11 et م۱‎ : de dis وشيكل مار‎ 
prope Manin , pagum Damasci, von KREHER اون‎ p- 188. 
Vol, IL | 42 


۱ = w VA te 


مطلّ على نواحی * مصربن» هو بالضم ثم السکون بليدة ازلية 
على تل بالسعید بالجانب الغربی دون قوس يضاف اليها کورن» 
* هوة بن مرضاف رجل 8 بالصرن» آلهوبت بالتصغير قرية بوادی 
زبید باليمن» + آلهوی بفتم أوله وكسر ثانیه بعده ياء whine‏ 
pr‏ من میاه .5 المروت © 


ae. %‏ در 


6 هيان بالفتم والتخفیف وآخره نون من قرى جوجان يقال 
لها فيان 7 باقوان » 8 هیت بالکسر و وآخره تاء مثناة سمیت باس 
" بانيها هو فیت بن A‏ اس وبقال البلندی. يلدة على 


t 


1) Speetari videtur ,معرة مصرين‎ de qui vid. in voee. De urbe هو‎ 
vid, Wüsrexr. Macr. Gesch. d. Copt., p. 1% 1. 9 af, et p.141; de وجيل الهو‎ 
in terra As-stdanis, vid. Abu’l-fed. p. fol", et ibid. de. .نهر الهو‎ ۰. 2) Sic 
وجوت .¥ :.0 6۱ ما‎ dein L. et ۰ «رصاف‎ In Cant. haee des. Designatur 
fortasse قوت‎ , de quo loquitur Cavssin DE Percevat Essai II, p. 425—427. 
` 3)0. ن‎ oul. Pro ee و الهو‎ Jouanns. in Ind., .م‎ 278 scribit ee 52 
4) Seqq. ad المروت‎ V. ex Al-Bekrio affert , ubi de الهوی‎ etiam vid. in 06 
.المروت‎ 5) VS, gall  6( De الهياش‎ vid. Al-Bekri, V. addit, XL. 7) Sie 
۲.: 1. سائوان‎ “De و بلاک الهياطلة‎ Vid, Abi’l-fed. p. fy", et ‘Ibn-Badr. 
pe. 8) Vid. Al-Qazw. II, p. tad, Abü’l-fed. p of et Pda, et Al- 
Most: in v:, de duobus- aliis locis hujus nominis referens, Al-Bekri de 
-illa urbe in v.: والهیت الهوة وسبیت عيت لائها فى هوة وقال أبن‎ 

,درب الهیت: الموضع الغامض المنخقض وبذلك سبی هذا WT‏ 
Sie Va; L.‏ (11 ثانئیها “Le‏ (10 وسکون V. addit; zasut‏ (9 
5 - ۱ .السنیدی 


11ت 


واسكان asli‏ موضع» ۶ قوب بالباء وعو قوب * دابر اسم ار 
غلبي عليها : الجن وروی فوت بائناء قال وعو اصم» 4 وياجة 
اران الذى هو على صد SBN‏ رمی He EM Bilal‏ قوير 
بالفتم ثم السکون والباء البوحدة المفتوحة chy‏ مکان “ 5 الهور 
بفتح اوله بخیرة يفيض فيها slo‏ غیاس وآجام فيتسع وبکثر مآوها» 
S‏ قورقان بإلفتم ثم السکون وقاف وآخره نون من قری صرو» 
قوزن بالغتع شم السكون یتنج الزاى ونون اسم GE‏ من اليمن 
يكلف" الديم i a‏ تن ی نات كم 
السکون ومين مهملة مى نواحی بلاد. الجبل خلف طبرستان > 
عوفان بالفاء وآخره نون 7صقع» عولى جبل بنجد» * قونین 
p‏ شم ۳ ثم ياء ونون اخرې بلد نی ee‏ 


a 
۳۹ 


2 5 و6‎ voe 


oY Qam. in v.: 5 قوب دابر ویضم أى بايث‎ eS. 
بالتاء ووقم الجوفیی‎ Aly قیل‎ 2 L. ۰ «دایر‎ v. داشر‎ 3) L 
.الكحبن ۲۰ , الجو‎ 4) Seqq. ad ae V. ex Al-Bekrio affert, sed pro 
موياجة‎ male legit .شوى‎ De b. L vid. etiam Al-Bekri in v. Kapa. 
‘Adem in v.: عوف بن عامر بن عقيل‎ r «شوتى ماء‎ Deinde aliam 
1 majus loei formam affert , هوفی‎ 5) Qam. in v. eadem de , الهو‎ tradit. 

L. et. .دوهلأ٠‎ De ,مدید فور موی ارض فارس‎ vid. Abu'l-mah. I, 1. 

۲۰ Ww 110, et de «فوربنس‎ Indiae e Than موز‎ in Arnoroz CBr. Ar. 
oe 10. 6( Lobbo’l-lob. in v.: رقان قرب بسنج‎ >, ad quem lo- 
eum eonf. WEIJERS. De ورين‎ vid. Al-Moŝt. in v. et p 44. 7) ۶ 
gee» 8) Vid. Tbn Gob ۳۴۰ Qam. in ۲ :الهی‎ S مونبن‎ Seqq: 
ad كورة‎ in L; et V. adduntur post vocem “الهو یت‎ 9) L. dele. 


— بر =- 


تصغير هندة حصن بناه سلیمان * عم * آلهتیما موضع والمعریف 
* ببایبی * 3 آلهنی وآلمری والمرى نهران e‏ بازآء S‏ مستبذهما مى AAT‏ 
يسقيان عدّة بساتین» وفنى تصغیر 4 هی موشع دون معدن» 
5 هنين تصغير oF‏ ناحية من سواحل تلمسان من ارض المغرب 
مها كان عبد DH‏ بن حل می بیده منها يقال لها © تاجراة 


الهاء والوأو 


٠‏ ” الهواج بالجيم بارص اليمامة فيها * روصة» Dabi‏ قي 
بالیغرب» 9 الهوافى موضع بارس السواد» ©: هوبان بفتم ازل 


1) V. السلام‎ HILO عليه‎ 2) Vid. in v., et 6 V; L. eyb. 
3) Al-Bekri : نهر بالشام‎ sth Ante المری‎ in L. et ۲۰ و‎ 4 4) L. 
aV. .هی‎ Deh. L loquitur item Al-Bekri, unde V. ante تصغیر‎ inse- 
mit .على لفط‎ 5) De ,حصن فنين‎ vid. Abti’l-fed. .م‎ |۳۷ in v. 
اه , تلیسان‎ eA. ad Al-Bekrinm in ۰ et E. Xll, p.539. Hie seribit 


Vid. Al-Bekrī L l et Quarnaw, in n., ubi de monte hujus‏ )6 .قبى 
fit sermo; supra tamen ia v. voeatur äly L hie ali, V.‏ 5207 
" الهوا سنج : : Nostrum sie scripsisse , doeet ordo Alphab.; V.‏ )7 ۰نساجمه 
gente, quam Al- .‏ شواجن De‏ لهوایج Al-Most. p. P",‏ «بارض الم 

Mastidi uno tenore cum برجان.‎ enumerat in اخبا ر الزمان‎ vid. vom Kar- 


wer Sits.-ber. 1850 Apr.-Mai, p.211. 8) Sie Al-Mobt. ; Let ¥. :رض‎ 
De هر‎ pago Aegypti prope و آخمیم‎ vid. CHERBONNEAU Voy. d’ Ibn Bat., 
2.81, et de وک" [استبصار ,قلع قوارة‎ pW et seq. 9( ۲۷۰ موب‎ 
10) 5046. ad #وضيع‎ v. ex Al-Bekrio adducit, ubi de eo etiam vid, in v. 


yy: 


ee‏ ا 


عليه ولاية » E‏ عندوکنین قصران بقاعة من بلاد فیدان باليمن * 
2 سس Ka‏ بخوزستان rss‏ 5 أسك ذات اثار عاجيبة Rel,‏ 
4 عالية: وبها خواویس بديعة الصنعة ونيوت- 5 النار» عنزیط بالکسر 
قم السکون shy‏ ثم ياء وطاء مهيلة. من غور الروم 6 » هنن 
بنوتین ولاولی مشدّدة مكسورة 7 قرية باليس“ ° عنوم بفتم ولد 
وضم شانیه جبل باليمن یقولون ait‏ من جبال المقدسة > هنيدة 


vid. Abti'l-fed. و ۳۳ .م‎ et in v. seq.; de مندوکش‎ , Rem. Mém, sur 
l Inde , p.243, et de جيل الهند‎ Al-Qarw. Lip. |“. 


1) 506. ad بالیمی‎ in L. des.; V., .هندوفنیت‎ 2) Vid. Al-Qazw. I 
p Pt, eb ID, peta, Abt’l-fed. p. ۳۳۳ in not, ubi rt. additur, sed 
male in textu z permutatur eum رخ‎ ut apud ‘Ibn Haug. المندوخان‎ 
scribentem. ۸۱-1061 I, p. 392, الپندجان‎ , Al-‘Ictakri in t. a. p. 59 
1 8 et 67 1.9 (Morprm. .م‎ 63 et 72) .عم كان‎ -Hi vero ambo hunc 
٠ loeum situm esse tradunt بارض فارس‎ , abi Al-Qazw.. l, L etiam posuit 
,فنديان‎ quo nomine etiam فندجان‎ designatur, F requens nimirum 
literarum „ et ی‎ est permutatio, quare eadem 000006 , quae Al-Qazw. de 

referunt,‏ بتر فنىجان et Abu’l-fed. de‏ 67نم Al-Ictakri‏ و بر عندیان 
V. con-‏ , فنید‌دعکان Al-Qazw. ergo. duos locos male cogitavit, 1.:h.l.‏ 
Vid. supra in v., et Géogr. @ Edrisi I, p. 410.‏ )3 .قندی‌جان tra‏ 
V. ex Al-Bekrio‏ )6 نار Wale 5) Leet V.‏ لد Al-Qazw.-1.]. II, p.‏ )4 


addit : من تغو ر مرعش‎ baio بعضهم‎ REN De Hansi , urbe Indiae 


munitissimà , vid. 0 Mém. sur l Inde, p. 266. De الهنقر‎ ‘ Abu’l-fed. 
pte et PPr, et de x<igit, ibid. مم‎ ۲۳, et 3290 in Mém. de U' Acad. de 


St. Petersb. VIII, p. 623. Intelliguntur Hungari. De ,قنکفب ع‎ conf, 
Al-Bekri in v. 7) Qam. in v., قن د‎ 8) Seqq. ad المقدسنة‎ in L. des. 
In y haee inseruntur post seq. وعم‎ ‘ibiqne pro هعنوم‎ legitur .هزم‎ De 
و قنور‎ Indiae urbe, vid. Abti'l-fed. p. PoF, Rein. Géogr. d’ Aboulf. I, 
p. 62015715 و‎ et S. Lee Zhe trav. of Ibn Bat., p. 165. 


PIP‏ نت 


بالفت قم السکون وتاء فوقها. نقطتان ولام اسم مکان» * ANS‏ 
بالکسر ثم السکون وبعد الدال ميم ونون ساكنة ودال اخبی 
نهر Bide‏ سجستان بزعمون اند ینصب اليه مياه الف نهر ۶ وا 
iy AN‏ منه الف ۸ و پظهر nb‏ لق eS‏ مخرج 
من طهر القور حتی ينصبٌ على طهر + BS)‏ وبلد 5 الذأور حتى 
بنتهی الى بست ویبتذ منها الى ناحية سجستان شم بيقع فى 
بحيرة 6 زرة وأذ! انتهى Coll‏ مرحلة من ساجستان تشعب هن 
مقاسم المآ الى رساتیق وما يبقى یجری فى نهر یسمی 7 برك 
الی بعیرة 5 وعلیه بباب بست جسر مو سفن کبا يکن 
بالعرای 8 » 9 فندوان بالضم وآخره نون نهر ہین ers‏ وان 


1) Vid. Al-Qazw. I , Pe رهما‎ et Abū’l-fed, p. o1 . De mill conf, Al- 
Qazw. IT, .م‎ af, Abi'l-fed, p. p et oh; de Jndiae latioribus finibus- 
apud Rom. Gr. et Arabes , hodiernam Afghanistanem et BalGcistanem ei an- 
nomerantes, Reis. Géogr. 0 Aboulf. I, .م‎ cccxxxı et seq., ubi etiam de 
Indiae apud Indos finibus exponitur, Al-Bekri in ۲۰: عند على‎ xs 
لفظ اسم المراة هضبة فى بلاد بنی كلاب كانت فيد وقعة لبنی‎ 
.عقيل بعضهم على بعض قنل فيها توبة بن الکمیر‎ De عمط‎ viro 
conf, ibid. infra in ۲۰ KAS. Al-Qot. ,م‎ ff eum voeat صاحب ليلى‎ 


© s 


in L. et V.‏ زيادة Conf, Hamas. p. vi" et vit. 2) Seq, ad‏ الأخيلية 


des., sed addit Al-Qazw. l.l. Quae deinde sequuntur ad نهر‎ des. in ۰ 


3) L. .فلا‎ 4) Vid. in ۲۰: L. e>» V, خم‎ Veterum Arrachosia. 


Aba’ l-fed. .م‎ o1 -4rticulum praeponit. 5) Vid. in v. ; ۷. .الحاوز‎ 6) Vid. 
in v. زرة‎ Basu, et Géogr. d’ Edrisi I, .م‎ 434 et 443. 7).Vid. Al- 
Te t a, p. 101 1.10 af, (Mogor. p.111). L. et V. SJ. 8) Vid. 
in v, Po 9) Et I-lob, in v.: on Hsu e «عنذوان‎ De. ام‎ 


Pr =‏ سه 


PERT‏ والخال VEER‏ وآخره نون مدینة من الجبال اعذبها 
ماء واطییها cho‏ وعی ابر مدينة بها قبل كانت اربعة gals‏ 
فى مثلها وأثما خربها بخنتضر ولم تزل بعد ذلك خرابًا الى أن 
عمرعا بعد KIS‏ دارا ١‏ بن دارا وحصنها ونقل أمواله Lgalt‏ وما 
زالت Urey SLU MAG‏ لاعل الدین والفصل الا ان شتاها مفرط 
البرد ختی ء قن قيل فيه اشعار كثيرة : دافردت فيه کتب الا 
انها مع ذلك كثيرة الزفر والرياحين فى الربيع پارضهم منبت 
الزعفوان وعندهم Alls‏ من الألْبان لا تكون فى بلاد غيرعم ولها 
أربعة وعشرون رسناقا 5 يطول تعداذها » 6 همزی بالتعریک ists‏ 
. بوزن مرجع» 7 قمینیاً هی ابید التى تقدمت بين 


تابتع دی هرا لیس به یی نرب SS‏ 


649 بفتم اوله :۸1-8۲ )6 ,بطول تعدید‌ها o ey. ۳9 s L.‏ 
وشانيه بعده زای مقصور على وزن فعلی موضع ذکره ابو بكر 
d De‏ وزای ibique‏ ,همری (spo Le‏ کعمزی ع ۲.۰ Qam. in‏ 
et‏ و 01555133 (Himalaya) vid. Rew. Géogr. d’ Aboulfed, I, p.‏ , قممخت 

/ Mim, 5 l'Inde, p 370. De الهم‎ , Abū'l-fed. p. fv, et de عين‎ 
اله‎ , ۸0227 1, ۰۱۱۰ 7) Vid in ۷ .قبانيد‎ Li hle ind. Qam. 
in v.: الهمیان ع‎ De ۱ فا یک‎ 
8) Al-Bekri in v., 00 De پلاد هنتانه‎ vid. 1-60, p. fo; de monr- 
te, qui ab hae-Tribu nomen habet, prope ,مواکش‎ ae A. 98 Sept, 


P 253. Lobbo’l-lob, in v., عنتاتة‎ ۱ 
: 41+ 


- ۳۳ — 


للاومن ۰ » قلوس مومع عند gate‏ دجلة على يونين ونصف 
لود Kalgi‏ قرية من زبید © 


الهاء والمیم 

2 الهما موجبع بتشان دی ee eT‏ الهیبا © Tss‏ 
بالکسر موضع » آلهمامین بضم اوله تثنية فمام موضع فى شعر 
لاعشی > 4 عمام rot‏ بلدان كيلان» 5 الهيامية بلدة من نواحى 
واسط بينها وبين خوزستان ا ا ا ع 
الى مام الدولة بن 6 مزید» عمانیه ممال الالف قرب كبيرة فى 
ضف دجلة فوق النعبانية ورتسا قيل 7 فبینیا بالیاء» الهج 
بالتحعريى والجيم ماء وعیون 8 عليها نخل من البدینة من جهة 
وأدی یہی بغنعتیین ودال ماء لينى ضيخ > لدان ۱ 


6 


1) De فل‎ (urbe Al-magribé, 5 dierum iter a و سيهمى‎ de qua vid. 
in v.), vid. Al-Bekri ۲۰ ۵۶ E. XII, مم‎ Devils, Indiae flavio , 
eonf. Ras. Mém. sur l'Inde, p.21, et infra in v. AAAA , quo no- 
mine fluvius ianea solet, Vid. [۸0858۲ Geogr, d'Edrisi I, in Ind., 
in v. Hindmend; de Hilo, Indiae urbe, Ress. l.l. p.108. .2) L 
Logit. 3) L. عماج‎ In Qam. 0. 4) .عیام .مآ‎ Deést in Qam. 5) Qaim. 
in ۲: بالضم 5 بواسط لهام الدولة منصور بن دییس‎ alangi, 
6) Sie L; V. Oy: 7) Vid. in v. 8) 1. 6۱ V. ae. De aoe ماء‎ 
(sic), vid. in v. یدیع‎ 9) Vid. Al-Qazw. II, .م‎ Pp, Abii’l-fed. 1 £1 
et ۴ ر‎ ibique p. v. de هبذان‎ Rate. Porro de ¿lla urbe loquitur Gorros 
ad Alfrag., .م‎ 220 et seq., e D. M.G. ¥, p.522. De همدلی‎ in 
terra Jem. vid. infra in ۰ .نكو وفنین‎ Lobbo'l-lob. : شعب‎ O قبلا‎ 

من قحطان 


ب Ph)‏ سه 


لهم الهكارية» ۰ عکران بالفتم قم السكون shy.‏ واخره نون وهو ٠‏ 


جبل بعذاء gle?‏ قلیل النبات فى اصله cle‏ يقال له 5 الصنو» 
eee‏ و وا 
ad aie R‏ ا یوس ی وب 
السواد من ناحية العيرة ۵ ۱ 
الهاء Uy‏ 

علال pully‏ وآخره لام شعب بتهامة 5 یجی من السراة من 
ناحية 6 یسوم » 7 قلباء بالباء الموحدة Dally‏ موضع بالحجاز قيل 
سبيت بذلك لكثرة نباتها به يوم للعرب» 8 TRIS‏ بالثاء المغلثة 
والقصر صقع من أعمال البصرة بينها وبين و البعر» هلس بكسر 
اول وتانیه وسين مهبلة مدینة فى اطراف الجزيرة مما يلى. آلروم 


Bat., p. 242; de Ral iwadi, Al-Qahirae, Wiisrexr. Macr. G. 
d. Copt., pp of l. 4af., et p.128. ` 

1) Vid. Al-Bekri in v.; etin v. .الستار‎ 2) Vid. in v. 3) Vid. 
Al-Bekri in ۲۰ الستار‎ : L. ,الصو‎ Ve .الضیو‎ 4) Al-Bekri: عكر ویقال‎ 
بالیمین‎ tuda »ایضا قکر‎ Qam. in ۲۰: دير‎ of بابیمی‎ XL فكر كتف‎ 
أو قصر‎ (sje Vids etiam ox Stare le Diwan d’ Amro'l-kais , p. 106. 
‘ Sic Qam. in ۰ :هل‎ L, ۰ = 6) Sie Qam. [. وم[‎ et vid. in 

: Le ,يسيم‎ Ve سوم‎ De odo, vid. Abu’l-fed. p. ۳۸, et oN < 


mw awe O س‎ 


۶۰ هلبکی De‏ والهلياء ع بين مكة والييامة لد يوم Qam. in v.:‏ )7 


Abū ۱-0. Pe Fv 8) Qam. i In vV.: .علتى 2 ع بالبصرة‎ 9) Ve «الباکریی‎ 
Vol. II. ۱ 41 


- Me- 


۳ و8‎ £ w 


BS? ae eer ena‏ حصن بجبل : * وأقرة 
بای ۵ 
ern‏ " الهاء الفا 


SOLER‏ بولان من قری الری» -عفتان من قری اصیهان» هفتجرد 
بفتم اول وسکون ثانيه وفتح التاء المثناة من فوقها وجیم" مكسورة 
وزاء ودال من فری مرو“ 4 ففترك من ابر مدن 5 ڪرمان € 
6 فشرفر من قری مرو“ هفندی بفتحتين وسکون النون وثتع 
الدال البهملة ویاء قرية قرب الکوفة» Kilt‏ مدينة قدیمة كانت 
فى طرف. السواد. بناها سابور ذو الاكتاف ot ei‏ وجعلها 


AD الى‎ LEE لهم وکان مَنْ سخطت عليه الملوک‎ base 
۰ ٩ ٩ 7 وأثر سور ها بای‎ 
الهاء والکاف‎ ١ 


e-‏ او بالفتع وتشدید الکاف sho‏ وياء نسبة بلدة وناحيخ 
دقرى فون الموسل فى بلد جزيرة ابن عمر سكنها اكراد يقال 


1) If L. 7 d. 2) Vid. i v.; Ly siy 3) تولان .لآ‎ ry 
:عقرعر سآ )6 مکوان ۲۰ )5 .هفقوق‎ - 7) ۲۰ ex Al-Bekrio addit: 
وال بعضهم الغ بقتم اول: ویکسر وتشدین قانيه وهو موضع‎ 
للسف. یستی‎ GEE ngs كتير القمباء‎ Leroi لنطيكة‎ abist 
ان الهغيف سرع السير‎ ag Ls; “Addit Qam. inv. Wty bs 
.الهقة موضع بالبصرة‎ De 889, vid.. Jomanns in Ind., p. 273. 8) De 
,قا‎ quo‘ nomine Abi’l-fed. de hoe loeo loquitur, vid. ibi p. و هب۲‎ et 


a 


Lobbo'l-lob, in not. et Supplem. De jroo, vid. Lee Zhe trav. of Ibn 


Site ۱‏ . 
؛ بالیمی» قصل اسم واد“ DEFI‏ موضع فى شعر الراعى ea‏ 
تسب حر ا ا قد عن اله (ular‏ مسب sone‏ لم 
جبال عمرو بن کلاب» قصب Tall‏ عضبات خمس فى ارص سهلة 
فى ديار معارب“ فعضب 4 الصفا موضع فى الشعر» هضب 5 غول 
فى ديار الصباب» قتیب ؟ القليب حلم فيه شعاب SESZ‏ ند 
والهضب جبال صغار والقليب فى وسط هذ البونح قيل جو لبن 
وبر بن DOH‏ بن کلاب» عضب TE‏ فى ديار عمرو بن 
كلاب » عضب 9 مداخل من جبال آلخمی مشرف على 5 الويان. 
من شرقید ومداخل تمان قصب * المعا والمعا ذكر» قصب غير 
مساف فى شعر زهیر؟ *: فضیم بالكسر ثم السكون shay‏ مفتوحة 
موضع > الهضيميات منسوية الى قضیم تصغير الهضم موضع © 
الهاء والطاء ظ 


الهطال بنشدید الطاء جبل» 13 الهطالة بالفتم ماء u‏ بالعريمة 


1) V. addit >i 2) Qam. in ۰ الاجشم‎ memorat : eps دارة‎ 


vid. Al-Mott. 3) 41-3041. in v.,‏ , قضب خرس .٩ء De‏ لبتی سبط 


2 


HS 4( 1. laah 5( 20-109, Jyt; Le .عول‎ 6) 2۸1-31040, 
DEN Vid, etiam Al-Bekrî in v., et in 5 «المضيح‎ 7) Le كبيرة‎ 
8) Al-Mott, iJ. 9) Lut inv, مداخل‎ 10) Vid inv. 11 حلش‎ 
Moŝt., Least و‎ et vid, supra in v. .المعا‎ De الهصيب‎ eonf, Al-Bekrt in v. ; 
et in v. 25 Idem deinde: الهضیبات موضع كان ۷1 يسوم من‎ 
الوقعة كانت بين الصباپ"‎ who,  ةفكط وهو یوم‎ Gall ایام‎ 
الط‎ pinz بويننى‎ 12) Qam. تیم واد :.۲ هذ‎ 13) L الهظانه‎ 
14) Vid. in v. ۱ ْ 


= SIA - 


بلد من بلاد عذیل كم بنى لکیان» * الهويم بالغتع ثم ١‏ 
موضع فى الشعر؛ والهزيم تصغير هزم نخل وقرى بارض اليمامة 
لبنى آمری القيس التمیمیین) وفزيم بلد باليمن © 


الهاء والسین 
» فسنجان بکسر اوله وفتتم السین المهيلة ونون ساکنة 
وجیم وآخره نون من قری الری © 


shall, الهاء‎ 


عصور بفتم ates‏ واسکان vrs nails‏ وأو وراء M>‏ من he‏ 
عرشی A‏ ۱ 


2 الهاء والضاد 


عضاب موضع وعو جمع فضبة» 4 Goliad‏ يقال بالضم والکسر 
وتكربر الضاد المعاكية اسم موضع 5 متصل بسرار؟ وقال غير موضع 
٩ DE 5 03‏ 
وا چ . 2 وده امم 5 
Rm‏ احیل وضرى باليمامة 5 کرم ۵ بائیمی Qam. Im Y,:‏ )1 
et sie Al-Moét. 2) Lobbo’l-lob., 1 4 et sic Qaim. in ۰ De‏ 
vid. Al-Bekri in 7 et E..‏ و Kad AL, iter unius diei ab urbe oust‏ 8 
XII, p. 607. De Tribu ë, MEXT Abii’l-fed. p. {ò et Razı. in vers. IT,‏ 
quippe quod ab idem Tribu‏ وش p 83 n. 3. 10 melius scribitur eum‏ 
in L. des.; in V. ex Al-Bekrio‏ هرشی nomen aeeeperit, 3) Seqq. ad‏ 
vid. Abū’l-fed. p. FI et ۳۳۴, et ۰ 5 vers.‏ و قسیی « afferuntur. De‏ 
in L, des, Voces 2 seqq. V. ex AJ- Bekrīo addit :‏ بالیمی Se. ad‏ )5 
= «بسوار ۷۰ Perperam‏ 


PN — 


موضع فيه قبور قوم من أل الجاعلیّد به ليللا كانت فيها رقعة 
لیذیل» وقيل عى الليلة النى هلكت فيها ثمود» آلهزم بالفتع شم 
السكون واصله ما gubi‏ من لارس» موضع قريب من البدينة 
جمع فيه : آسعد بن زران قبل pile‏ النبى صلعم يقال له قزم 
2 التبيت من حرة بنى- RELI‏ د ويقال غزمة بنى بياضة» عزمان 
بالفتع ثم السكون. وآخره. نون موصع كانت به 4 ابارچور فجاء 
alot‏ 5 الى النبی صلعم خشکوا اليه ذلك وشذة عملهم 6 فدعا لهم 
7 فجاشت ابازعم GEN,‏ نضلهم» * عزمة بالفتم ثم السکون جا 
فى حدیت زمزم انها هَزمة جبرئیل ای ضربها برجله ننبع الماء , 
ومعناه all‏ هزم الارض ای کسر وجهها عن عینها حتى فاضت 
فسمیت هزمة لذلک ©: وبروی بفتح الوای» والهزمة من قرى *" فرقری 
. باليمامة» 12 عزو بضم اوله وثانيه وسکون الواو قلعة 3؛ ضعيفة على 
جانب ساحل بحر فارس مقابلة الجری: 14 کیش خربن > 15 آلهزوم 


۷ , البیت Vid. Gavssin DE ۸۲ Essai IIL, p. 3. 2) L.‏ )1 
et‏ : ورواه آبو داود فى هزم النبيت مرم حرق بنى بياضخ :۸-۰ .الثبیت 
ابار حزر. vid. supra in ۲۰ 3) 5606: ad zol V. ex Al-Bekrio sumsit. 4) L.‏ 
ound,‏ ۲۰ (6 : ل الى ۲۰ In‏ (5 "ادار حورماجا جا اعله الج ,0 :آباز جرد .۷ 
فاجاشب آثارهم ‘Liss, ۰ Sale‏ سیب أنارفم واتبع دحلهم L.‏ )7 ۱ 
Vid. Al-Bekri in v:‏ )8 «عکاسب آدارهم واسع بڪلهم ,0 , تخلهم 
in V. des. Al-Bekrî :‏ عینها in v. 9) Seqq. ad‏ کل et‏ هزم ۱ 


EERUN منها ای تکس‎ 3a Le (yo, 3 وزم‎ 10) Seqq: 3 voces in V. 
sequuntur post .باليمامئ‎ 11) Sie V. et Al-Most., et vid. in v.; L. 


اليس Le‏ :.؟ هذ.714 )14 .ل ضعيفة In V.‏ )13 رو سآ )12 .قرقرة 
.الهزوم بالضم من بلاد لکبان v.:‏ هذ Qām.‏ (15 


-mia 


بینهما ثلاتون فرسضًا من RE‏ بینه وبين العماديّة. فلائة. لمیال؛ 
وقرور أيضا حصن من عمل ربل فى جبالهدا من جهة الشمال» 
الهرير بالغتع ثم الكسر : يوم الهرير من plat‏ العرب» * غريرة قي 
اذا اخفت من 3 سعد الى FSS‏ فاول Le‏ تطاوه حمل الاي ثم 
جبلها تم العقد 3 ثم تطاء ‏ غريرة .وى چ العام ۵ 2. 

الهاء والرلى ش 
آلهزار كورة 'باصطاخر من عمل فارس» Sigh‏ 5 معنه بالغا س 


الف باب موضع بالبصرة؛ قيل كان على نهر أم خيب قصر كثير 
الابواب یسمی یسمی الهزاردر» 6 هزاراسپ 9 اليف فرس قلعة حصينة 


ومدينة جبدة الماء سيد كالجزيرة cues‏ 7 اليها Syb Ši‏ 
rol, 8‏ على ممر قد صنع 5%( من : نواحی خوارزم بینهما ثلاثة 
ایام وهى فى الفضاء فيها اسوای کثبرة » 9 آلهزر بوزن زفر قيل هو 


. 1) De hoe proelio vid. Farrr. rab. Prov. III. 1, .م‎ 584. Qam. in 
٠: وأيل. وتمیم قنل فيه الحارث بن‎ oF ووم الهربر يوم بين بكر‎ 
eas شن‎ 31 De وذو قرم‎ vid. Jonanns. in Ind., ۲۰ 271. 2) Qam. 
ine: Uda} ع آخر‎ Pe 3) Vid. in v., et in v. Ade. 4) De 
T vid. Al-Mošt, in v., et de الهبی‎ , prope القی‌وان‎ : Al-Bekri و‎ et E. 
XII, p 598. De عری‎ (Hert) , nomine urbis هرانا‎ ap. Persas, vid. L. A, 


1844 Avril, p. 269. 5) V. معناها‎ 6( L. perperam .فا راست‎ Vid. 
de eo Al-Qazw. II, .م‎ Mal, et Abu'l-fed. ۲. vae 7) L. ly. 8) In 


قور قال ابو Gaps’‏ [الوافرا لقال ااباعد d 9) Al-Bekri:‏ واحد Le‏ 
والشامتون Seti)‏ ونشامتون »)!١‏ كانت كليلة Jot‏ الهّر وقال i‏ 
هو يوم یضرب به البثل وهی وفع .قديمة لهذیل ب وقال الهزر قبيلة 

من اليمن توا وتو ل ليلا 


Mo —‏ سس 


وخراسان ومن النلس من يسبيها فرموز بزيادة واو “٠‏ وفرمز ایضا 
قلع بوادی موسی بين القدس والکرک» قرمزجرد ناحية كانت 
باطراف العرای» قرمزغند بغیی معجبة ونون من قری مرو على 
خمسة قراسج منها» ء همزفره بغتع الفاء وتشدید الراء قرية فى 
طرف نواحی مرو على جانب الب على طریف خوارزم يقال نها 
ألآن 5 مسقری» 4 فرمشیر تعريب هرمز اردشیر 5 وعو اسم سوق 
الاعواز» 6 آلهرم بالفتم ثم السكون قیل مال كان لعبد المظلب 
بالطايف يقال له ذو الهرم» وفيل بكسر الراء قال والصحیم أنه ذو 
له بالتحريك» وقيل 7 ان ابا سفيان بن حرب لما بعثه النبى 
صلعم الی الطايف لهدم اللات اقام به» * عرمة واحدة الذى قبله 
بثر Meo‏ فى قزم بنی dhe‏ فى جبل لغطفان باكناف الحجاز 
لمن آم المدينة ‏ رند بالتعریکه والنون الساكنة ودال alaga‏ 
مدینة من نواحى اصبهان بينهيا نحو ثلاثة ایام » د قروب من 
قری صنعاء بالیی » 50 فرور حصن متیع من اعمال الموصل شمالیها 


1) Sie eam vocat Abi’l-fed. ,م‎ ۳ i م۳۳‎ ٠. 2) Vid. Ware ad 


Lobbo’l-lob, 3) Vid. in v; L. و مسفرة‎ vV. 5 iiae 4) L. مسیر‎ 
De ,خان‎ prisco nomine urbis و فرغانة‎ vid. Al-Qazw. II , p. fo L. gaf. 
5) Abū’l-fed. p. "fv scribit ه‌مزشهر‎ , et sie Noster in v. 5 هواز‎ 2. De 
hes, vid. Z.d. D. M. G. I, p.366. 6) Qam. inv. , .ذو الهرم‎ Al- 
Bekri: مال ذدکره‎ bad سفیان‎ ELEG الهرم موضع بقرب الطایف كا.‎ ۱ 
ذکره‎ ily بنی بیاضة‎ e> این اسخای والهزم . ایضا موضع فى‎ 
بی سآ (7 .فى حرف الهاء والزژی‎  8( Qam. in v.: ad وب‎ 
بنی عوال‎ o> فی‎ 9) De والهروبة‎ pago in finibus Raises s prope 
,قفص‎ vid. Al-Bekrī in J. et Æ. XII, p.532. 10) Qam. in v.: هرور‎ 


5 .حصن مرم اعمال الموصل دع 


ao ۳ ۳۰ 7 


الى دجلة وفی. هذا نظر؛ والهرماس موضع مى المعرة» IEP‏ 
تاحية من نوحی * الطرم بين قزوبی وبلاد الدیلم» * فرڪند 
بالنون بحر فى أقضى بلاد الهند 3 بين آلهند والصين وقي bag‏ 
سرندیب قيل: هی آخر جزاثر الهند مما یلی المشرق» PTA‏ 
ھی ارام كثيرة ببلاد مصر الا ان المشهور منها Litt‏ هما فى 
غربى مصر وعو بنآء مربع مخروط الشکل به اربع 5 مثّلتات طول 
کل ضلع مس 6 اضلاعه اربع ماثة ذراع وارتفاعة اربع مائة ذرلم 
ينتهى اعلا الى «متل SE‏ حَصير قيل فى احدغما قب فر 
وعو اريس عم وفى الآخر قبر تلميذه ‏ أغائيمون Leds‏ من 
Caine‏ الذي که اا انها حسیتهما جلى موي 
يدرى ما العرص فى Lele‏ فلذلك کنرت الاقاويل فيها واخثافت' 
د رهز بالسم ثم السكون وضم الميم وآخره زای مدينة على خُور 

من البحر الفارسى ۰" وقی من بر فارس وى فرضة كرمان أليها 
ترقا المرواكب وتنقل * اليها أمتعة الهند الى كرمان وسجستان 


1) Vid. in v., ubi Art.d. 2) Vid. Rein. Géogr. d’ Aboulfed, I, p. coxt. 
Lege .ووه5 )3 ف‌کند‎ 2 voces in V. des. 4) In ما‎ Art. d. De 
his vid, Abu'l-fed. p. ta, ‘Abdo'l-latif. ed. Wire, p. 92 et seqq., DE 
Sacy Rel. de 7 Ég., .م‎ 172 et seqq. et 214 et seqq., Abd'l-mah. I, 1. 
P f. eb seqq., et Howago ۷۳9۶ Operations carried on at the Pyramids 
of Gizek, Lond. 1840. 5) Leet ¥. ,مثلثات‎ Respiciuntur guatsor la- 
tera similia. 6) L. ءاظلاعد‎ 7( L. ميل‎ 8( L . اغانیمون‎ V 
.غانیمون‎ Legendum esse, ut in textu exstat, apparet ex Abdo’l-lat 
P98, et عم‎ Sacy l.l. .م‎ 223. Intelligitur gathodemon. 9) Vid. Al- 
Mott, in voce, et p. 44, Ruts. Geogr: d Abouifed. I, p. ccctxxxv , coxxi 
et coxxxir, et DE Sacr Chr. Ar. I, .م‎ 245. De وجبل فرمر‎ conf Al- 
=" I, .م‎ jv, et de urbe S. Lez The trav. كك‎ hs 10) L. 


2 .وهو من‎ 11) In V. الیها‎ d. 


- ۳۱۳ — 


- الجنب جبیل اسود شدید السواد صغیر يقال له : طفیل ».۰ مرقلا 
ای اج ی ود a a‏ — 
صاحب rer‏ فصادفت سند مَحَلا mA Lhe‏ معد الى “gt‏ 
وبغى لها حصنا بیو بالس: EMN‏ على الغرات . وسماه ول وبقی 
عامرا Be‏ ثم خرب وبقى. منه آثار عمارة وابنياة عاجيبة وهو قرب . 
صفین من الجانب الغربی» قلت 2 وفرقلة قربغ مشهورة من بلد 
العلد من 3 عمل الصدرين ¢ 4 الهرماس بالکسر وآخره سیی مهيلة. 
5 مسدودة بالعجارة والرضاص واثما یخرج منها الى نصیبین من 
الباء 6 قلیل لان pl‏ بتت هذه الحجارة. عليها لثلا تغری 
البدينةخ وفاضل مأثها يصب isl‏ الخابور 7 قال ثم الى bal‏ 


لا ينبت غير الارطى وعو GES‏ وقد تدبغ فيه اسقية SLI‏ خاضة 
.السودة ۰ De obs vid. supra in‏ .وفى ۱ سط خبت ‏ جبيل الم 
vid. Al-Moŝt. in v. , Al-Qazw. IT, p. Ma. , Abū'I-‏ مرقلة Vidinv. De‏ )1 
g5), et PaP, et de’ dietà pronun-‏ قلخ fed. p. of (ubi etiam ario est de‏ 
ciatione FLEISCHER in Ind. Abū’l-fed. Hist. anteisl, in v. De S xis, in‏ 
والمغرب 52 $ کي urbe Bim, vid. Al-Qazw. II, p. ot 1.14; de‏ 
,(طرف هلک (s.‏ طرف vid. Al-Bekri in 2۷. et E. XII, p.543, et de So‏ 
«أعمال ۳ )3 „swa in Hisp., ibid. p. 542. 2) ۲ . Xy‏ شاط e regione‏ 
Forma apoeopata , orta ex‏ )4 العكرشَة “vid. supra in v.‏ ق De‏ 
De hoe fluvio Me-‏ .368 .م vid. Tuck in Z, d. D. M. G. II,‏ يوذ Lado‏ 
Al-Qazw. |‏ وعين الهرما س et de‏ و ۸۳ vid. Abu’l-fed. Po oP et‏ ,6 مقظدما ميزه 


IT, pitt. 5) L مشدودة‎ 6( LetV. .القليل‎ 7) In ۲۰ قال‎ ۵ 
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ثم السکون وآخره ثاء مثلثة قرية على نهر جعفر من اعمال واسط 
كبيرة مشهورة واكثرما يقال بالکسر» هرجاب بالکسر ثم السکون 
والجیم وآخره باء موحدة موضع فى شعر عامر بى الیل 
: وقال بعسهم مومع GS‏ ديار قيس» الهردة * بغتع اوله واسكان 
انید بعده دال مهملة فى 5 بلاد ابی بكر بن كلاب > 4 آلهر walls‏ 
والتشديد قف باليمامة » 5 هرشیر قرية بین الری وقزوين وتسمی 
مدينة 6 ابن جابر» ۶ قرشى بالفتع ثم السكون وشين معجية 
والقصر ثنية فى طريق مك قربية مبن SEU‏ يرى منها البعر 
ولها طريقان فكل oa‏ سلکه 8 واحذا منهماً أفضى به الى مرسع 
واحد» وقیل فَرَشَى عصبة ململم: لا ينبت شیا وعی على 
و ملتقی طربف الشام وطریف المدينة الى مكة فى أرض مستوية 
واسفل منها وذان على میلین مما يلى مغيب الشمس یقطعها 
لمصعدون من حجاج المدينة وينصبون 10 Lys‏ صادربی من مكة 
وبتصل بها مما يلى مغيب الشمس :: جنب رمل فى وسط هذا 


1) Seqg. ad قيس‎ in L. des; V. ca av. موضع‎ ۶ Al-Bekrio affert , 
adducens versum Amiri, 2) Seqq. ad seq. مبملخ‎ V. iterum ex Al-Bekrio 
supplevit, ubi de eû voce etiam vid. in v. .اللعباء‎ Al-Bekri eum 4 
قر بکسر اوله وتشدید ثانیه :2۳30877 ۲.۵۲ )4 .ديار :۲ (3 بلد‎ 
و موضع‎ de quo ibid. item vid. in ۰ cere Qam. in v.: وس هر ع‎ 
بارض فارس‎ De جبل هوزج‎ ; iter unius diei ab urbe شبات‎ vid Al- 
Bekri in W. et E. XII, p. 607. 5) L. :سیر‎ 6) Supra in ۳۰ المدين:‎ 
omittitur .اب‎ 7) Vid. Al-Bekri, et supra-in v. أبراص , الابايض‎ et infra 
in ۲۰ chads 8) L. منها‎ Wei, 9) In L. ملتقی‎ 4.5 V. hoc ex Al- 
Bekrio addit. 10) Sie Al-Bekri; L. et V., ممنها منصرفیی الى‎ 16 
2۸۳30۲71: الذی‎ Jadi عن يمينها بينها وبين البحر خبت والخبت‎ 


=- P مت‎ 


eee ee‏ میت ieee‏ ی 


: الیها فیقال رمل الهدية © 
الهاء AS,‏ 


الهرار بالسم وتکربر الراء موضع فى طرف الصمان مس بلاد. تمیم» 
وقبل قف بالييامة» ء عاميت بالفتم وکسر المیم ثم ياء مثناة 
ركاياء وقیل بشر» وقیل ثلاث آبسار عن يسار ضرية حولها جفار 
8 وهی Ble‏ بها يوم بين الشباب وجعفر 4 كان بسبب بثر اراد 
ی ai ei TEND‏ 0 
زین Beast a‏ 8 ان E‏ بجوم 


الهِذْنُول in ve:‏ 20-2 .الیذبانی Ubi ergo leg.‏ ”.الهذايانى 3 ,م مم 
رمل طویل دقيف فى ديار بنی تمیم 

1) Leet V. addunt .الرمل‎ 2) 05۳, in v. .الهرامیت الرکایا ؛ الهرت‎ 
‘Al-Bekri in v.: وحولها جفار شب نا‎ Ki 0 فرأمییت بعر عن يسار‎ 
. كان ينسب ۲۰ ,كانت تسب‎ , sed vid. Faeyr. drab, Prov. TII, 1, 
.م‎ 584, abi docetur intelligi رجعفر بن كلاب‎ et tres puteos vocatos esse 
canal S. 5) Qam. in v. > ole De غران‎ vid. Jonanns, in Ind., 
pi 274; de sið , Indiae urbe et regno, Ibn Tjās in ARN. Chr, Ar., 
مم‎ 68 in fine. 6) Vid. Al-Mošt. in v., et .م‎ 43, Al-Qazw. I, .م‎ tai 
et II, p. PPP, Abu’l-fed. p. fof, et Gorros ad Afrag., ۲۰ 179 et segg. 


De هراة‎ e5, Al-Qazw. IE, p. Pa; et de wri oid و‎ 1060 Aegypti , 
Wiistenr. Macr. Gesch. d, Copt., مم‎ o1 L17, et p 137. 7) Lobbo'l- 
lob. in ۲۰, ز غرث‎ Qam. inv., igt. 


Me =‏ سه 


بعصهم الهخملة بکسر اوله وفتح ثانیه بعده المیم الساکنة على 
وزن Mist‏ موضع تنسب اليه حروب كانت فى ایام ۶ الغابرة 
والعرب Gynt‏ ملا للامر الذى قد تقادم BAGS‏ فتقول 4 كان 
the‏ ایام Haigh‏ عکذا نقل اليزيدى عن محند بن حبيب خال 
5 لاحول الهنملات آکنبد بالدعناء ء قال 6 فى غير هذا الموضع 
جمع تما وعى الرملة 7 EEN‏ * لت بالفتع ثم الكسر ارس 
فى شعر ‘ads‏ والهنم بسنتبن جمع عنم مشل و سقف وسقّف» 
وقيل بالفتم ثم الكسر مآء ورآء وادی القرى » قدن بالکسر ثم 
السكون موضع بالبحرين» ۰ الهدنية بنتم الهاء والدال المهيلة 
ودكسر النون وتشديد التعتانية قرية باليمن» :1 الهدة بالفتم كم 
النشدید موضع بين مكة والطايف وقد خفف بعصهم دالد؛ والهذة 
ضایف مومع علی 24 Sa hh‏ مه ار وو لني 
أبيضن يكيل منها الى ts aXe‏ تاکله النساء ويدق وبضاف اليه 
لاشخر يغسلون به ایدیهم؛ 3 الهدية بالتصغیر موضع من حول 


1) V. et Al-Bekri ites. 2) ۲۰ .لاحر ۲۰ )3 “الفايرة‎ 4) Vi ide 
.كان‎ 5) ۷١ .الاحولة‎ 6) Vay وى فى غير هذا الموضع‎ T) ۳ 
xsisat. 8) De موضع‎ (sie) prs, vid. Al-Bekri in v., et in voee; 66. سراء‎ 
.حفل اه‎ 9) L. ,سعف وسعاف‎ v. .سقف وسفف‎ Pro سقف‎ in Lexi- 
eis exstat سقف‎ 10) 00 ad بالیمن‎ in marg. Cod. L. leguntur, 
11) Vid. Al-Bekrī inv. 12) Al-Moŝt, in ve: بد‎ Jada ميقل الذى‎ 
1 cabs تاک النسا: المتوحمات ویجلب منها ایضا‎ jis, 
13) De بلدة للعبشة‎ KIAD, vid. AbT’l-fed. p.۱۹. et Mi. De الیخبانية‎ 
Kurdorom gente, ا‎ Arm Chr. Ar., p, 166 1. 13, Idem in Gl. in v: 
>Ap. Iba Chall. (ed. Wüstzsr.] fase, XII p. F , 5 dieuntur الهف‌انبة‎ : at ef 


1 
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با مسيلمة الکذاب * حین تنبی فسبی خالد اهلها واسکنها 
بنی الأعرَج بن کعب» والهذار حسى Tact ot‏ * مغار به Te‏ 
«ates‏ الهدالة بالفتم قرية من قری Fe‏ فى آوایل آلیمن من 
جهة القيلة» 3 آلهدان بکسر اوله وآخره نون Jue‏ 4 بالسی Shing‏ 
اا متلد» والهدان موضيع بكمى ضري » 5 عدانان على لفظ ٠‏ 
تثنية دا جبلان cline‏ قبل © مر 72277 ingia ten‏ 
بين الدال وماء النانیث موضع بين ؟ عسفان Bag‏ مذكور فى 
9 قتل عاصم .۰ ہن ثابت بن ابی eiS‏ الهحبية بفتم اوله 
. وثانيه ثم باء موحدة وياء Be‏ فيل ثلاث آبار بقاع كبير یکون 
تا شوت فراسخ فى طول ما شاء الله لبنى 2 خفاف بین co‏ 
شوذآویی_بعدها على ثلاثة امیال 3 من السوارقية وهی قرية كبيرة 
sé‏ مر اعمال المدينة» Pon‏ ماء بنجد لينى عقيل 4: والوحيد 
ابن کلاب» الهدملة ب بختم اوله وثانیه وسكون الميم موضع» 15 وقال 


1) V e yel L. dein ery. Let V, porro side 2) Vid. in v.; 
Let ۲۰ lea 3( Vid. Al-Mot, 4( بالتی ۲۰ «بالبشی ما‎ De 
موضیع‎ Mas, y vid. Al-Bekri in v., et inv. Last. 5) Seqq. ad 
east V. ex Al-Bekrio apposuit, - 6) Vid. in ۲۰: ۷۰ رمرم‎ 7) L 
الهداعة‎ : Al-Bekri sd , a quo y, 5600. ad التانيث‎ desumsit. _8) Sie 
Al-Bekrī; L. et V. عسقلان‎ Qam. in ۰ الهدة ع بين عسفان : المد‎ 
pele yall .ومكة او هی من الطایف وقد بخقف أو‎ De ugli 
vid. infra in v. 9) L. .قبل‎ 10) In Leet V. بی ثابت‎ desunt, sed 
vid, Caussim pz Prncevar 1.1. III, p. 70, 102, 116 etseq. Addit Al-Bekri 
LL, .جل عمر بن الخطاب‎ H)In 1: ۲۷۰ عرضه‎ d. 3 «جفان‎ ۳ 
«خفان‎ 13) In L. من‎ d. 14( Qam. in v.: الوحین قوم من بنی كلاب‎ 
15) Seqq. ad Xulî in L. des. V.a ۵ پکسر‎ ea ex  Al-Bekrīo sumsit 


—, ۳۰۸ a» 


بالبيم موضع فى شغر عامر بن الطقَيّل ١‏ قيل مآ لبنى فزاو 
عادی » مجولّ بالصم جمع فجل جيل بالعجاز يتلاقى مر 
e‏ والْأَحْشَبان فى موضع» الهاجيرة تصغير عاجرة موضع*: 5 وقال 
مكنيد بن سهل الاحول الهجيرة بزباد:ة هاء النانیث مخلاف من 
مخالیف Ke‏ النجدية وقال الهيذانى الهاجيرة حصن من حصون 
4 الشرف » والهجيرة بالفتم ثم الكسر تانيث ست ماء لبنى 

عجل بهن البصرة والکوفة 5 © : 


الهاء والدال ا ام 


ins >‏ بالفتی موضع من نواحی الطایف > آلهدی do} waka‏ 
7 حدود اليمام: € 8 الهدار بتشديد الدال مين نواحی 9 اليملمة 


1) Sie Qam. 2) Vid. in v., et sie V.; L. «lig: 3) 6۰ 
ad آلشرف‎ in L. des. V. hace sumsisse videtur ex Cod. Al-Bekrit, qui 
Codice Leyd. plenior erat In hoc enim post voeem „ŞÎ, haee tan- 


المتقدم ذکر فى كتاب السارع (البارع () الهجیر بفتم اوله 
Ut bie, sie etiam Moh. ille affertur saepe ab Al-Bekrio.‏ موکس ثانيد 
وکتاب البارع orion De‏ ,ملاحوب Kano,‏ , قومس Vid. supra ad voee.‏ 
vid. Al-‏ فجيين De‏ :الو ۲ :۲۰ vid. 2 É. I, p.3. 4) Vid. in‏ 


© ٠ 2 


: Bekri in v., et in v. SiD. 5) Lobbo'l-lob. in v.: الهاجيم محل‎ 
بالبصرة‎ ree .للهجيم بطن من‎ 6) Vid. Lobbo'l-lob, in. 7) L. 
حدر‎ , ۲۰ pi>, et uterque مواحد‎ 8) Lege det Qam., CENG 
De eo vid. Al-Moŝt. et Al-Bekri in v., et in v. ish! ieum voeans of, 
معروف‎ 9) In ۲۰ الييامة‎ de De مسپلي:‎ vid. Al-Qazw. IT, ۲۰۹۰۰ 


sans‏ ۱۳۷ اعت 


آبن غمرو ولهم. : عين يصب من *سفم الجبل یشرپونه؛ وقیل 
البجران اسم ء للشعر وحطالة مى الييامة» + قجر بفتح اولد وثانیه 
Kisha:‏ 5 عظيية .هی قاعدة البعریین 6 وربما فقيل الجر بالالف 
واللام» وقي ناحية بالبعریی كلها فجر قال وعو الصواب» قیل 
قصبتها 7 الصقا Leigo‏ وبين اليمامة عشرة ايام* وقيل SUITS‏ بلد 
باليس بینه وبين عثر هوم ولیلة من جهة النین» 9 وقيل أن فجر 
التى تنسب اليها القلاژ قرب كانت من قرى المدينة تعمل بها 
وخرببت é‏ ۰" وقجر بسكون الجيم ضد الوسل موضع فى الشعر > 
1 الهاجرة من نواحی اليمامة قرية ونخیلات لبنی فيس بن Ruled‏ 
۱ - ی ۰۲۰۰ وقيل مويهة لهم» 5: فج البعيم من نواحی 
صنعاء الیمی» ESV,‏ دی 4 غيت من نواحی نمار بالیمن ایصا € 
osu‏ ناكل لقوم 5 شتی sds‏ على الکفصی > 16 pow‏ 


1) L. ,عىل‎ Ve pice 2) L. pio 3) Vid. supra in voce. 4) Vid. 
Al-Moŝt. in v., et de primo loco Al-Qazw. II, p. tal, Abii’l-fed. p. 11 
ìn ve البكريى‎ , et Ren. ad h. l in vers. I, p. 137. Porro Lze The ` 
trav. of Jin Bat., p. 66, et von Hauzr Wien. Jahrb, 1841 Tom. XCIV, 


p. 120 et seq., et 122, Arw. in GL ad Chr. oe in ۲۰: قح‎ 


نلكو مروف وقد dav 1. 7 iaf.: Says‏ .م SW fem. (Kam.‏ اه masc.‏ 
فج مدينة بالبحرين Al-Bekriin vs:‏ )6 .0 عظیمة سا 1۸ (5 pits}‏ ۱ 
Riyo 7) Vid. in. 4 8) Al‏ وهی معرفة 23 ندخلها الالف واللام 


Mott. sine drt, .9) Eadem tradit Qara: addens: موم مخلاف‎ ham so 
pòla 10) Al-Bekri: مط (11 .لهج بلد آخر ذکوه اللغويون‎ 
L. et V. praecedit فاجم‎ et jys 12) Vid. in ۰ درنا‎ , et «النميلخ‎ 
13) Lege بر البکیم‎ ut in ‘Al-Mott, ct Qam. 14) Sie Qam. Al- 


Moit, .شى سا )15 .عب ۷۰ ,عیب سآ : غيب‎ 16) Qim, in ۲۰, pSV 
39 * 


— ی سه 


: الکیانی )2( بالعاب لاثنتى عشرة ليلة بقیت من المعرم سنة 
۰ قتلهم وسباهم واخذ اموالهم؛ وقبیر 3 سيار بننجد + قال 


alist, الهاء‎ 


Ze‏ بالنتم والتشديد قلمة حصينة فى ذيار بكر قرب 
ميافارقين » فترونة بالفتع كم السكون ثم راء وواو ونون ناحية 
بلاندلس من بطن سرقسطة» الهتية بالفتع ثم السکون 6 بعده 
ميم من منازل سلمی جبل طيَى» الهتيل 7 بفتع اوله وكسر انيه 
على بنك فعيل موضع» ٩‏ ألهتى بالضم ثم الفتع بلد Alay‏ 


ألهاء والجيم 

9 عجران مدینتان متقابلتان فى راس جبل بحضرموت.حصیی 
t * 10‏ فی Kei iy‏ من کل چانب تثنب sy tt‏ والهک بلغ 
القرية ويا 11 حیذون يسكنها الصدف ولخو یسکنها بنو الحارت 
.سيار 1 (3 ۲۱۳۰ .۷ (2 .العبانی C., Leet 0. obs}, 7١‏ )1 
d 5) Vid.‏ قال Po 4) In V.‏ سيار رمل قرب زرود :۲۰ هذ Qam,‏ 
(elhet), nomine, quo Kurdi urbem a>‏ الهت Abi’l-fed. p. fra... De‏ 
nuncupant, vid. von KaexzR Beitr. z. Geogr. d. ne Syr., p, 22. 6) Seqq.‏ 
voees ۲۰ ex Al-Bekrio addit, ubi etiam vid. in ۲۰ cleas. 7) Seqq. ad‏ 2 
s 5. 8) L.‏ ابو بكر addente:‏ موضع ox Al-Bekrio addit, post‏ ۷۰ خعيل 


الهجران Qam inv:‏ .فجار بلك بالیبی :۷ Al-Bekrī in‏ )9 «لهتبی 


Le dein pro‏ : قریتان متقابلتان فى راس جبل حصین قرب حضرموت 


Sie Qam. inv. 0; L‏ )11 .يطلع v.‏ , بطلع pya 10) L.‏ ,حصین 
.الصدى V. dein‏ «دمون ۰ Cum his conf, supra in‏ «حودون vV.‏ , حردون 


ee ee‏ ع 


لبنى عقيل» * قبراتان. بالفتم ثم السکون وراء مهمل: وألف: «شاء 
مثلثد وآخره نون من قری دهستان > * فبزتان بفتحتین وزای 
مفتوحة وتاء مثناة 3 من فوی» هبكات بالصم شم الفتم وآخره 
ناء 4 مثناة من فوش میاه لكلب“ 5 هبل بالصم ثم الفتع بوزن 
pio 5;‏ کان ی لبنی کنانة کانت قریش تعبده وکانت ڪنان 
تعبد ما تعبد قربش هو واللات والعزی وکانت. العرب تعظم 
هذا 6 الجمع فنجتمع عليه کل عام She‏ وقيل كان SF‏ من 
اسنام الكعبة 7 وكانت لقريش اصنام فى جوف .الكعية وحولها 
وكان اعظيها عندهم عبل فقيل كان من عقيف احبر على صورة 
الانسان مكسور اليد الیمنی ادرکته قريش 5 کذلک فجعلوا له 
We‏ من ذهب واول من نصبه و RS‏ بن مدرک ees‏ لیا بی 
مضر وکان فى جوف الكعبة والقداج وهی سبعة بين یدید » 
۰ هبود بالفتم والتشدید اسم ماء» لم ص م 
وقیل جبل وقيل عبی بالیمامة؛ آلهبیر بالفتم ثم الکسر :: بعده 
ياء she‏ ء مهيلة وهو رمل * ی هنده كانت وقعة ابی سعد 


o Orr 


1) Lobbo'l-lob., Lito. 2) Lobbo'l-lob, in v. :الهبرتاثى‎ ie 
,قري بدهستان‎ ad queml vid. Suppl L. e 0. bic Lo 3) L 
as 1 CASS من‎ Nihil deinde additur in C., L., O. et V. Al-Bekri: 


Vid, etiam ibi iù ۰ Gliz ` fie L. stu.‏ «الهبر موضع PEG‏ جفاف 


5) Vid. OsIANDER in 2۰ ۰ D. M.G. ۷11, p 493. 6( L. .المكبع‎ 7) Sic 
Qam. in v. Vid. etiam Caussin DE Pencev. £ssai I, p. 224, 250, 261, 
265 et seq. et III, p. 108. 8) .لخلک‌ما‎ 9) Vid. de eo ‘Ibn-Qot, 
P. oo, et Causs, pg Perc. ll. I. .م‎ 192 et 193, De urbe Habang , 
Rein. Géogr. d Aboulfed.1, p. coxxx. 10) Seqq. ad seq. جبل‎ in V. des. 


Al-Bekrī : جبل فى ديار بضی فعس‎ S543. 11( Seqq. ad zlega ۱ 


in L. des., neque in Al-Bekrio exstant, 12) Vid. in v. 
Vol. 10 ۱ 39 
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قرية بالینی بها معدن العقیف » : الهامة واحجة الذی قبله موضع 
È‏ 
۶ تيه مصر وهو کورة واسعة فيها جبل 3 الاق © 


الهاء والباء . 


4 الهباعة: ارس ببلاد غطفان ».5 وجفر الهباة مستنقع فى هذه 
#رض؛ ٩‏ وقیل ماء فى جبل فوق السوارقية فى بلاد بنى سليم 
وهی افواه آبار كثيرة مخرقة الاسافل تفرع بعضها فى بعص الب 
العذب الطيّب ويزرع عليها الحنطة والشعير وما اشبهد» 7 الهبانات 
موضع» بال بالضم وبعد الالف لام موضع فى شعر ذی الوم وری 
۰ بالفتم وقیل LP‏ وقبیل من میاه بنی نمیر» 8 وقیل WLS‏ ماء 


1) Al-Bekri: كثبر النضخل‎ SO .ماما موضع قبل‎ L. sine Art; 
cum Art. V. et Qam., ubi haec: بنبه مص‎ By 9S 2) L. مضر وهو‎ nits و‎ 
۲. وبين مصر وهو‎ hae 3) Sie L. et in v.; V. .الاف‎ De عامون‎ ۱ 
vid Rem. Mém. sur l'Inde, p.174, de مدينة هان‎ in vid, inter فاس‎ 
eb. القيروان‎ , eonf. Al-Bekri W. et E. XII, مم‎ 593, et de الهاوية‎ , Abii’ l- 
fed, 2. sie. 4) Al-Bekri : الهباة ممدود على وزن فعالة كانت فيه‎ 


حرب من حروب داحس لعبس على ذبیان وفيه قتل الربیع بن الزياد 
et Cavssim DE‏ و شعب De his vid. supra in ۲۰ asd}‏ .حمل بن N‏ 
Prrcev, II, p. 456 et seq. Vid. etiam Al-Bekri de h.l in v. thy Jf et‏ 
Sie‏ )7` سجن Vid. in v.‏ )6 .حبفر, مآ Vid. in y.;,‏ )5 شواحط 
اشبهه quorsum pertinent seqq., quae ibi post‏ , الهباات موضع L.; V.‏ 
۱ وقأل بعضهم الهباة (الهياءة 0 ميدود على" وزن sequuntur : slags} les‏ 
In Cod. Al-Bekrit Leyd. haec‏ .بياء على وزن جمع هباعات مرح 
عقيل Seqq. ad‏ )8 .هبالخ des; Deinde i in Cod. Vindob, d. sequens voc.‏ 


in L. des. : ۷۲۰ ea ex Al-Bekrio sumsit. De الهبابين‎ vid, Al-Bekrī i in v. و‎ 
etin ۲۰ ,الاحفاء‎ 


ب Mr"‏ له 


المعاكمة ذو فاش موضع نی شعر الشماح » : الهاشمية ماء فی 
شرتی لد فى طريف مك لبنى الحارث بن تعلية من بنى 
اسد على اربعة * اميال الى جانبه ماء يقال له 8 أراطى» والهاشمية 
مدیتة بناها السقام بالكوفة وذلکه اه لما ولى الخلافة نزل بقصر ` 
أبن هبيرة واستتم Liz‏ وجعله مدينة وسمافا الهاشبية وکان 
الناس یسمونها ہاہن هبيرة فقال ما اری + ذکر أبن هبیة سقط 
عنها فرفضها وبنى اخری 5 قبالها وسماها الهاشمية ونزلها تم انتقل 
الى الاثبار وینی مدینته البعروفة به الى جانبها فليا مات دفن 
بها واستخلف المنصور فنزلها واستتم alin‏ ما كان بقی فیها ثم 
تول عنها فبنی بغداد* والهاشبية أيضا من قری الری» 6 عاطری 
بسکون الطاء وفتم الراء والقصر ممال) قرية بینها وبين 7 الجعفری 
الذى عند سامرا كلاثة فراسخ وفی دون تکوبت اسقل منها 8 JAAN‏ 
لاعلی المعروف بالضربة وکان اكثر اهلها اليهود والی الان فى 
بغداد یقولون کانک من بهود فاطری؛ وماطری ايضا قرية مقابل 
المدار من ارض میسان وهي قرية طيبة نزفة كثية النتخل 
والشجر والمیاه » ألهام بلفظ و الهام الذى هو الراس او eka‏ 


ذو عاش موضع قد نقدّم ذکوه فى رسم الجر وقيل انم Al-Bekri:‏ 
بدیار كلب 

1) Vid. Al-Mott. , et de loco secundo Abi'l-fed. p. Fly, DE Sacr Chr. 
Ar. I, p. 68, et C. J. TORNBERG Symbolae ad rem numariam Mok. ex 
Mus. Holm. II, p. 9. 2) V. أيام‎ 3) Vid. in ۰ 4) v. دار‎ 
5) L. .(حيالها .1( جبالها‎ 6( Vid, ۸۱-۲08 in v. 7) Vid. in v., 6 
sie Al-Mošt.; V. الجعفرية‎ 8) Vid. in v. 9) V. addit, .الجمع‎ Al- 
Bekri: ات کر موضع قبل واردات‎ 


۸ 


\ 


-P — 


كناب الهاء ۱ 


اب قلعة عظيبة من العراصم “١‏ الهاربية اسم الفاعل من 
عرب؛ مويهة * لبنى هاربة بن بیان » 5 عاروت بلفظ + الملک قرية 
باسغل واسط ؛ آلهارونی قصر قرب سامرا ينسب الى هارون الوائف 
بالله على شاطى دجلا فى شرقيها وبازاثه فى الجانب الغربى 
5 المعشون » الهارونية مدينة صغيرة قرب مرعش بالثغور الشامية 

&= و ۰ 

فى طرف جبل اللكام احدثها هارون الرشيد وعلیها سوران وابواب 
حدید وخربها الروم ثم اعاد عمارتها سيف الدولة أبن حمدان» 
والهارونية Lat‏ من قری بغداد قرب شهرابان. فی Gib‏ خراسان 
بها قنطرة عاجيية البناء تعرف بپا» 6 هاسی قنطرة فى وسط بلد 
النیل من قوعستان على شطه محكمة البناء» 7 هاش بالشين 


1) De الهاجرى‎ vid ۸-0 ۷۱۰ De جبل هادلی‎ ih parte or. 
Versus meridiem deserti الپیوضه‎ i in Nubia, vid. J. 3 VON Miüxrza 
Sitz-ber. 1849 Apr., p. 318. 2) De his vid. Qam. in v., et Wüsrzur. 
Reg. p 206. 3) Vid. Lobbo'l-lob, in v. 4) Spectari videtur gal; 
3 مجالوت‎ 5) ۲۷:0, inv. De ,طور هارون‎ et وقبر هارون‎ vid, Abu’l- 
ted, 0۰ 41, et de الهارونية‎ Al-Most. De priore vid. supra in ¥. ومرعش‎ 
Al~Içtakri in Arı. Chr. Ar., p. 99 l. 11, Abii'l-fed. p. ۲۵ , ۵ 
Numi Cuf., p. 35,37, et von KREMER Beitr. z. Geogr. de n. Syr. pe 20, 
qui etiam p. 21 de adel و‎ suburbio urbis eyn , loquitur; de altera 
urbe conf. Aba'l-fed. p. رل‎ et de SLLi, lo Quarnem. Mém, géogr. sur la 
Babyl, anc, et mod. , p12 6) ۲۰ .هاش‎ 7( Le وعاشى ۲۰ :هاس‎ 


= Yj ب‎ 


Lee ١‏ وبين بلغار فلا أشهر © يقصر عندهم الليل حتّى لا يرون 
الظلمة تم يطول فى الفصل الاخر حتی ل يرون الضوء © 3 Reto‏ 
بليدة فى الجبال بين الرى وطبرستان ومقابلها قلعة حصينة يقال 
لها 4 بیر وكورة می اعمال 5 دنباوند وهی فى وسط SUSU‏ وقد 
استولى علیها a‏ وعندها عيون جاریة؛ وويمة أيضا حصن 
ber‏ علی وبید» Keay‏ بالباء KES‏ لیست ل مدید 
بلاندلس. ٩‏ من كورة. چیان» قال وعی البوم AS‏ 7 ینیبب بقربها 
8 العافر القرجاه» و وينا بالنون والقصر موضع © 


locum deseripsit, ubi post fẹẹ, quod praeter ea in Cod. Petropol.‏ :3001ل 
In Codd. pro 4 m2»‏ بلاد وراء exstat, ex nostro loco addantur voees‏ 
oo‏ بر cet. oT‏ و دیسور و دنسو legitur saepe perperam‏ 
Seqq. 3 voees in V. des. 2) Cum his eonff, dicta ‘Ibn-Foglant‏ )1 
quam totam edidit Frazun in Mém. de l’ dead. de‏ , بلغار ۲۰ ap. Jaqüt in‏ 
St. Petersh., ۳ ser. Tom. I, p. 559. et. 572 gt seq. 3) De loco priore‏ 
vid. Al- ‘Tetakri in t a. p. 90 l.2af. (Monor. p. 98 et 99), et Abū’l-fed.‏ . 
Sic Noster in v. ;‏ )5 عرو جور p: FPF. Lege’ Rano © 4 Sie V.; L.‏ 
ad‏ ايضا Repetuntur deinde’ in v. verba‏ )6 دیناوند V.‏ , دسساون L. hie‏ 
L‏ )8 .بيت L.‏ )7 .جبال ,جيان Dias; ex praeced. voce. `L. pro‏ 


cay العام‎ , V. '«العاقر قرخا‎ Intelligitur و‎ docente Reisazo ad Rhaz., 


quem citat Faeyr. in Lexico i in ۰ Pyrethrum ; de qua herba eonf. Parn 


” 


HN. XXWIII, 9 subf. 9) Qam. in ۱ نی 2 ع‎ De ويناقام‎ ٠ urbe 
Al-Magrib , vid. Al-Bekri in 2۷۰ et E. XII, .م‎ 561, et de ویهند‎ supra 


in ۲۰ القندهار‎ , Abed. ر ۳۵۷ .م‎ et Rem, Mem. sur l'Inde, p. 107, 
156, 198, 253 , 276 et seq. 


Mee om‏ امه 


الملوکه. * ینرلون اليها LSE‏ سافزوا » ۶ وففتابانه من .ضرى الري». 
bo, 3‏ بالغتم تم السکون وطاء مهبلة کرم كان تعمرو ين العاسص 
فى الطايف 4 قيل يعرش على :لني لذت خشبه* وقیل قرية 
بالطايف على . قلاقة أميال می wil E‏ = بن sudi:‏ 


Lt, الواو‎ 


5 ویبونی _ تم السكون shy E‏ موحدة وواو ساکنة 
وذال من قری بخارا» 6 ويذاباذ بالذال المعجمة sls‏ کب 
باصبهان » ویدار pe‏ ثم السکون وذال معاجمة وآخوه راء مدينة 
يعمل بها تياب تنسب اليها» وير بالکسر ثم السکون 7 وراء قرية 
مشهور بطيبة الهواء وكرة المباه؟ وبزة ,بالكسر ثم آلشکون وى 
كم هاء موضع؟ 9 ويسو بالكسر والسين المهملة بلاد ورآء بلغار 


. 1( Sie V.; L. *ببوزون‎ E 2) Sic V.; L. Aslay و‎ et hie seqq, 3 
voces des, 3) Vid. Al-Bekri. Qam. in v.: والوقط ا ال كان‎ 
كان يعرش‎ p آمیال من‎ KIS لعمرو بن العاص بالطايف على‎ 
شری کل ا درم‎ : DAS على الف الف‎ 4( kor et alterum 
الف‎ in V. d., et in L. 7 V. d .يعرش‎ 5( Lobbo'l-lob., «ويبوذا‎ - De 
Ra الوب‎ cae (= vip P), in Wadi'l-Araba, vid. Ros. Pal, III, P 770 et 
seq., Drzrenicr Reiseb. Il, .م‎ 149 et seqq. ۰ 6) Lobbo’l-lob. ; .ويذابان‎ 
7( ۲۰ .وزاى‎ 8( 569. ad ألمياه‎ in V. des., et in E. in marg. ab aliá 
manu addita. De «ویرهلون‎ lato puteo inter تام‌دلت‎ et hones, vid. 
Al-Bekrt in ۷۰ et E. 11 و‎ p. 613, 9) Vid. Al-Qazw. II, p F at 
Fha L12, ac Frarun Zin Foszh, p. 205 et seqq. Noster hic integrurh 


NS 


اخری ساكنة وآخره نون من قری بخارا» I5:‏ بنتع اولع 
وثانیه مضمومة وبعد الواو 'قاء وآخوه غين معجية من قری بخارا 
اا فوح بالفتم تم الصم وسکون الواو وفاء وخاء Kastan‏ من 
قرى بخارا ایضبا» ونه بفتم اوله وثانيه وينسب ايها + جى من 
قری تسف * s‏ لت بالفتم ثم الکسر وتشديد الیاء موضع © 


الواو والهاء 


oso 9) 


Dy‏ + زار Kad‏ سميرم تسبی بذلک وعى هن اعمال اصبهان» 
ة وهب بالفتم ثم السکون وباء موحفة ونون من رمتای 6 القرج 
بالری » 7 وعبينى بالفتم ثم السکون وكسر الباء الموحدة ثم ياء 
ساكنة ونون جبل مین جبال الدهتاء» وعد بالفتم 3 ثم السكون 
موضع فى الشعر“ * وهران ع بالفتع قم السکون وآخره نون مدينة 
ell‏ لاعظم من A‏ بينها وبين تلنسان سر یاد وهی 
مدينة صغيرة على Hho‏ البعر واكثر اعلها نجار* ووقران Lad‏ 
موضع بفارس> وفرندآزآن Kad‏ كبيرة على باب مدينة: الری 9 كان 


1) Lobbo'lelob. 215,355 L. et ۱۲۰ موتوضلغ‎ 2) Vid. Lobbo'l-lob. , et 
supra in ۰ .ونج‎ 3) Qam. in v.: «الوذياة ع‎ L. الونبية‎ : : ¥. pro shi, 
perperam sji. 4) Lege ر‎ G5 i L. ob, V زناف‎ Pro سمیرم‎ Ve dein 
سره‎ sed vid. in v. 1 E in ۰: aX, «وقبن ريخ‎ 
6) Vid. in ۲۰: L. z العر‎ , V ¥. “2 TSE ubi بالورى‎ eliam d. 7) Al-Bekri: 
لبنی ثميم وسط الدهناء‎ my 8( Vid. Al-Mošt, De priore urbe, 
vulgo Oran dict, vid. Al-Bekri JV. et Æ. XH, p. 527 ef seqq. , رک لاستیضار‎ 

pe 1.2 afl, Abu'l-fed. را‎ et p. با‎ in ۰ و تلمسان‎ Lobbo’l-dob. in 
۳ et نا‎ ad Mruns. Spee. ibi laud., p. 103. 9) ۰ فان‎ 
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= ۲۹۸۵ — 


الواو والنون 

ونيم وهی ونه می قری نسف » وذجر من رساتیف یخان 
فيه منارة * ذات العوافر» ونداد مى قری, البی » 3 ونداد PP‏ 
polls‏ وقرمز سم ملک من ملوکه الفرس کورة فى جیال طبستان 
تلقاء خراسان مجاورة الجبال كان هرمز IAP‏ عصی بها فى ايام 
الرشيد 4 فقام الرشید پنفسه الی الری فاستدعاه وآمنه فقدم علي 
وسلّم بلاده الى عمال الرششید فصيّن الرشيد 5 آصبهبک خراسان 
ورجه 6 اليه عبد الله بن مالک الخراعئ 7 فجاز بلاده» * ون 
بالفتم وتشديد النون قرية من قري قومستان» ونك بالفتم ثم 
السکون 9 GLE,‏ من قرى الرى> ونندون بغتع أوله وكانيه ونون 


l) Vid. inv. De ونا قرية بصعيك مصر‎ , vid. Lobbo’l-lob. in v. 


2) منارة الکوافر .۲ هذ ذات‎ omittitur. De 5G, vid. هذ‎ ve أسفاجين‎ 
کتاب العیون )3 جویی 0ه‎ , in vità Al-Molagim?, edità a Mat- 
tussen, p. 96, seribit .ونش اهرمز‎ 4) Seqq. 2 voces in V, des. 5) Vid. 


supra in ۲۰ اصبهبفان‎ , et کتاب العيون‎ in vità Solaimanis, 60.8 J. An- 
mica, .م‎ tos .اصبهید ۲۰ , اصهبد ما‎ Do جبال ونشریش‎ , vid. Aba- 
fed. pe 44 et ۱۳۳: de liy Al-Bekrt in v., et inv. ,قدس‎ et de 
EPEN Al-Bekrī in W. et E. XII, p. 647, ubi Quarnemine proponit 
lectionem y Lass. Intelligitur gens Südants ethniea, aurum ex sud re- 
gione adducens, 6) In L. d. الیه‎ 7) Sic V.; Î. Ls. 8( 9 
ad قوهستای‎ in L. inseruntur post voeem قر‎ in voce رونکه‎ quo faeto 
ون‎ deitar esse ss ومن قرى‎ et in ۲۰ ونك‎ post مسو قری‎ est 
hiatas, Ut V. sie ‘Ibn Kallik, in l. با‎ im Suppl. ad Lobbo'l-lob. , uhi 
haee : .ون وی فرینة مى اعمال فهستان‎ Lobbo'l-lob, autem و‎ inv. *الونکی‎ 
.وتنك قرية بالرى‎ Noster vero seribit «Kiş. 9( In .والكاف & ما‎ 


= TAY = 


بجیش الفرس نهزمهم > xj,‏ ناحياة بالمغرب من اعمال تاقرت > 
SA‏ موسع بارض العرای عن يسار القاسد الى Be‏ من 
القادسية وکان بين الولجة والقادسية فيض م فیوض الفرات؛ 
قلت والذی یظهر لبی ان عذه هى لاولی» * ولعان بنتم اوله 
وكسر تانيه ٠‏ وعين مهملة وآخره نون موضع قرب BF‏ من ارض 
تهامة ». ولغون بالفتم تم السکون والغين المعجمة .وواو نماكنة 
ونون ٠‏ بوزن. حبذون موضع بالبعرین» ولمة Cs‏ توالسکون 
حصن بالاندلس من.. اعمال .شنت پریة > د ولوالج ely‏ كم 
السکون وكسر اللام ثم جيم بلد مى اعبال بذ‌خشان خلت 
s pls‏ بطخارستان > 4 ولیداباد می قری همذان » 5 وليلى مین 
بالمغرب قرب ۱ بفتے اوله وکسر ثانيه وتشدین 
ألياء موضع فى بلاد pad‏ اوقع باعله 7 pipe‏ بن عبد الله 
aut‏ حیت *حری ROLES‏ وخربه» RAT‏ موسعه ‏ . 


‘1) Vid. in v. plez 2) Vid. Abu'l-fed. p. fF. ۰ 3) مس‎ ۰ 
.والطخارستان‎ De ولو‎ vid. 2:4. D. M.G. VI, p.125, et de Jyly, 
in ditione Tripolitana, Az-tigani in Z. .4. 1853 Feévr.-Mars, p. 123. 
4) Vid. Abu'l-fed. p. jvf de Hot, xizan (Valladolid). De olele in- 
ter اغمات‎ et ,قاس‎ conf, Al-Bekri W. et Æ. XII, p.610. 5) De لى‎ 
vid. Al-Bekri ibid. p. 575, 591 et p. 564, ubi doeetur berbericum nomen 
urbis xsub esse ولیلی .5 ووليلة .5 , وليل‎ , nt exstat in Al-Bay. I, ۳ 
1. 5 et seqq:, quo loco alia etiam de hac urbe adduntur, In Numis ‘Idrisidarum — 
(Torns. Numi 08 و‎ p. 1X, 127 et seqq.) vocatur .وليلة‎ 6) Vid. Al- 
Bekri in v., unde V. desumsit verba ents ad و الیاء‎ quibus ille addit : 
K «موضع " گرد ابو‎ 7) De eo vid. ‘Ibn-Qot. , 2۰ If et ۶ 8 L. 
دو‎ Us? vV, ف‎ Ss" Vid. in Ve xصلكلا,‎ 
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5 ۳۱۱ e 


بفتم 5 وب‌الزای المعجمة موضع* آلوکف بالتعریکه وآخره 
فاء قيل اذا انحدرت م الصمان وقعت فى الوكف وفو 
منحدرك آذا خلفت الصمان » وكف : الرماء أصل جبل التجاً 
اليه قوم من عذیل * فراماهم فيه بنو ه UOT‏ فسبى بذلک» 
4 الوكيع ارس لطبی فیها روضة ۵ 


. الواو واللام 


5 ولاستاجرد بالسين المهملة وتاء مثناة من فوقها سر مکسوة 
من اعمال هبذان قرية يقال ان فیها الف عين یجتمع ماوها الى 
نهر واحف» 6 ولاشجرد بسکون الشين المعاجية الساکنة وکسر 
الجيم shy‏ ساکنة ودال مهملة من 7 قری قصر کنکور بليدة بين 
هیذان وکرمان 8 شاه» وولاشجرد 9 موضع بنواحی بلغ » وولاشجرد 
ربما قيل ولاشکود من نواحی کرمان* وولاشجرد من نواحی CESS‏ 


> 6۵ رن و 


©: الولجة بارس Ket‏ مما يلى البر أوقع فيه خالد :: بن الولید 


390. وموضضع‎ ۲۰ ex Al-Bekrio adducit, ubi de eo etiam vid. in v. 


مشمنحبیر 


1) Lege sla}; 1.47. ,الدیس .1.7 )3 خرماهم .2(۷ .الوا‎ 
۱ : 1 Al-Moft., p. ۲۳۱۰ 5) ¥. موااست‌جد‎ Lobbo'l-lob. in v.: 
Lb مولاد قرية باصبهان‎ 6) Vid. Veru in Suppl ad Lobbo'l-lob. , 
Pp. 216 et seq. 7) In Let V. قرى‎ d., sed in ۸1-1104 in v. additur, 
L. dein لملور‎ , et L. et ¥. porro Xian pro بلبدة‎ ; sed vid. supra in ۰ 
کنکور‎ et Al-Most, h.l. 8( Let ¥. LOLs. Vid. Abū’l-fed. p. fip. 
9) Seqq. ad alterum وولاشجرن‎ in V. des: De sale » Huelva vid. ۴ 
Rech. I, .م‎ 283 et seqq., et 294. 10) Al-Bekri in ۰ ویقال : الولج‎ . 


Seqq. 2 voces in L. des.‏ )11 «الولکة موضع پالومل معروف 


بت VO‏ نت 


عامر بى الطفيل؛ وقرآن شعباني فى جبال طيى» وقش بالفتع 
وتشدید القاف وشين معجم: مدينة بلاندلس مى اعبال طليطلةء 
ووقش بالتعريك : بلد باليمن قرب صنعاء» وفاجرة وقش موضع 
فيه كالخانقك 'يسكنه العباد واعل العلم» وفى اليمن BAS‏ مواضع 
يقال لها ASD ge‏ وقط هو فى hott‏ محبس الما فى 
Lill‏ وهو pepe‏ بعينه فى شعر Ib‏ وقف موضع ببلاد بنى 
عامر» والوقف موضع تحت سورا من بلاد العلة المزيدية» 
4 الوقواق بتكرير القاف بلاد فوی الصیی یجی نکرها فى 
الکرافات » 5 وقير بالفتع ثم الکسر جبل وقيل بلد فى الشعر» 
6 الوقيط بالفتم ثم الکسر وآخره طاء مهيلة مومع به يوم للعرب» 
لبط بالسم شم الفتم بلفظ التصغير Ae‏ لبنی مجاشع باعلی 
بلاد بنی عامر» قال ولیس لبنی مجاشع بالبادية الا زرید ووقيط © 


الواو والكاف 


وكار بکسر اوله موضع » ASS,‏ بالفتم ثم السکون ودال مهيلة 
موضع بين he‏ 7 والمدينة؛ وقيل جبيل صغير یشف على (LIS‏ 
THES‏ بالقتع ثم السكون pe Say‏ فى شعر * اه و جک 
. وقط D dd, 2) L Lik 3( AbBekri:‏ قرب صنعاء Qam.:‏ )1 
Vid. Rem.‏ )4 .الوقط موضع يستنقع فيد الماء الم et dein:‏ :موضع ‏ 
cccxv, Al-Qazw. I, p. la, et su-‏ و 000۲311 و 060۲ Géogr. 4' Aboulf, I, p.‏ 
,0 , الوقیظ S‏ و الوقیط Vid. Al-Bekri. 6) De‏ )5 راق واف pra inv,‏ 
Al-Bekri in loco, quem partim edidit Wiisrzar. ad Ran pik lineae‏ 
المرار de 8) De‏ والمدينة .¥ kist, regn. Arab.; p. 256 etseq. 7) In‏ 
Seqq. ad‏ (9 ءالمزار vid. Al-Moat, p.a, Ht, WP et ivo; L.‏ , الاسدى 


Ooa 


الواو والفاء ۱ 
؛ الوفاء Dally‏ موضع فى شعر ء الکارث بن cije‏ 3 وفدة من 
حصرن صتعاء بالیمی > 4 وفراء بالفتم ally‏ موضع 8 


الواو والقاف 


الرقاصية قرية بالسواد من ناحية ۶ بادورها تنسب الى رجا 
اسمه وقاص © بن GOES‏ بن وقاص» 7 الوقباء بالفتم ثم السكون 
وبساء موحدة والیث موضع ؟ والوقبى بالتعریکه بوزن La ise‏ 

لبنی مالك 8 من تمیم لهم یه حصن وعو على طربف البدینة 
من البصرة على ثلاثة امیال من 9 الضتجوع وهو على IS‏ امبال 
من السلمان > وقبان بالقتع كم السكون وآخو نون جبل به ولد 


الوقاء بلد مذنكور فى Al-Bekri:‏ فد Praecedit in L.et V.‏ )1 
مآ : البرقاء vid. Ab fd. p. (1. ۰ 2( Vid. in v.‏ وفات De‏ .رسم شيا 
Ls}. 3) In Qam. d. 4) Al-‏ بن حازه ۰ wut,‏ 8 حاره 
بادرویا ۲۰ , بادروبا .1 Vid. in v;‏ )5 .الوا ارض معروفة Bekri:‏ 
DALO‏ عهدة Seqq. ad seq. lë, in I. des, Qam. in v., AŞE: Veo‏ )6 
الوثبی مقصور قال ابن دربد وقد يمل ل وکان اب Bekri:‏ 
لانباری يقول Sol‏ بتحريك القاف مقصور ‏ يمد قال ابو عبيدة 
كانت ای لبکر على ایاد دعر تغلیهم عليها بتو ماز يعون 
عبد الله بن pale‏ صاحب الیصرة لهم فهی بایدی مازن الى 
الوقبی Vid. etiam ve Sacy Chr. Ar. UI, p. 106, et de‏ «الییوم al‏ 


Quarnem. Mém. sur les Asyles ches les Arabes , p 33 (in Mém. de 
"Acad, des Inscr. XV, parte A). 8) L. .بى‎ 9( Vid. in v.; L. 


,الصکوع 


"E o a 


آلوعساء : بفتم وله واسکان تانیه بعده سين ممدودة موضع Ad‏ 

التعلبية والخزيمية على جادة الحاج وعی 'شقاثق رمل 8 
وعقة بالغتع ثم السكون موضع» وعل بلفظ واحد الوعول حصن 
باليمن من نواحى ٠‏ البعار» وعلان حصن باليين فى 5 ناحية : 
رثمان 4 وهو رثام» 5 وعلة بفتم الواو وسکون العين وام Los‏ 
التانبيث مقبرة بلاسكندرية منسوبة الى عبد الرحمان بن وعلة 
لتابعى» © آلوتلتین من حصون اليس فى ناحید لح 
لوعو بالقتع وتكرير العين المهملة موضع فى شعر ŠEME‏ 
العبدى» الوعوة بالفتم والتكرير موضع © الوعيرة تصغير وعرة حصن 
فى جبال 9 الشراة قرب وادى موسی IO E‏ وعيرة بغت الواو وکسر . 
العين المهبلة وسکون المثناة من تحت وقتم اد ات ها مج 
الوعورة وهی الخشونة وفى الارض يقال ارض Bes‏ ووعیرة ای 
خشنة صعبة المسلك كثيرة العجارن؛ وهو اسم جبل شرقى كور 
رفو اکبر من جبل ثور واصفر من جبل aadi‏ ۱ 


1) Seqq. ad مم‌دود:ة‎ in L. des, In Cod. Leyd. Al-Bekrid الوعساء‎ 
prorsus omittitur. De biqil و وعساء‎ vid. in ve -النییطاء‎ 2) Vid. 
in v, et in v. ,مود‎ et نعمان‎ : L. et V. .الذاجاد‎ Qam. inv. : ووعل‎ 
 ةنيهجاكو حصنان بالیمن ووعلان ابو قبيلة وحصی باليمن‎ pliers 
E وک وأوعال‎ Sle 3( ۰ tol. De. ردمان‎ et رتام‎ > vid, in ۷0 

4) L. .وهو رنام ۷۰ , وهو ردام‎ 5) 5600. ad النابعی‎ des, 6) Vid. n. 2. 


wie 2 


7) Vid. in ۲۰: L. et V. .فلحا‎ 8( Qam. in v. وخمحدث :الثقب‎ ۱ 


Le rust Vid. etiam‏ ,الثقب V.‏ القب عاین بن محصن الشاعر 


24 ۲۰ .صبیب‎ 9) Liet V., .السراة‎ 10) Seqq. ad أحد‎ i in L. des. 
-11) Vid. in v. 


ie 


Le‏ لبنى كلاب فى جنوبی الحمى» : وضرة جبل Bey‏ بالیس 
bad‏ عدة قلاع کت » 2 الوضیعة موضع فی شعر لبيد © 


الواو والطاء 
الوطیح بالفتع ثم الکسر شم ياء وحاء مهملا حصی می حصون 


o‏ 6 ماسم 


خيبر 8 سمى بالوطیح بن مازن رجل من تمود وكان الوطیم 
اعظم حصون خيبر واحصنها وآخرها قتعا هو 4 والسلالم 9 


الواو والعین 
وعاب بكسر اوله وآخره باء 5 موضع » 6 وعال بالضم جبل بسبارة 
کلب بين الكوفة والشام» 7 آلوعر بفتم أوله على لفظ تقيض 
8 السهل جبل فى الشع 6 وال بعضهم واد فى ديار بنی و dss‏ ` 


‘ibi sie deseripto: A> رملة میثاء تتصل بساحل بكر‎ : de hoe item 
vid, AbW'l-fed. ما‎ et | inv. العلاقی‎ | 


1) Qam. in ۳, موضرة‎ 2( Lege .الوضیعة‎  3( $q. ad شمود‎ V. 


۱ 
ex Al-Bekrio sumsit, qui in v. خیبر‎ fuse de eo reliquisque castellis agit. 
Reliqua ad finem alius adseripsit. Eadem tradit Caussin ne Percev. Essai 


III, p.199. Al-Bekrî in v. الوطيع‎ ante سمى‎ addit : قال العحسیی‎ 
.أي احمد الهبدانى‎ 4( Vid. in ۲۰: Ve .والسلام‎ De ,الوطية‎ Sacello 
Damaseeno, vid. Z. 4. Ð. M. G. VIII, p. 367. 5) L. ,مواضمع‎ 
6) Vid. Al-Bekri in v., et in v. «الجی‎ Qam. in v.: وكغراب ع أو‎ 
چبل‎ 7) Seq. ad Ju V. ex Al-Bekrio addit, ex v. ور‎ porro inde 
sumsit, praeponens suum بعضهم‎ Jisp, seqq. 5 voces. Praecedentia 
Al-Bekri see. Cod. L. omisit. De دوعر الكاموش‎ montibus prope Damasc. و‎ 
von Kreuzen Mittelsyrien, p. 176. 8( V. المسهل‎ 9) V. ,قطب‎ 


-M4 


فى * ديار العرب قرب ۶ المطالی» ٠‏ والوشیم بغتع اوله وكسر ثانيه 
بعده ياء وجیم موضع تلقاء pigs‏ الوقيجة بالنتم شم الکسر 
ثم ياء وجيم موضع بعقیف المدينة» آلوشیع. بالفتع ثم الکسر . 
shy‏ وعين مهملة + موضع فى شعر AGS‏ ۱ 


الواو والصاد 


وحصون * وصاف بالفتم ثم التشدید وآخره فاء Kw‏ 6 بنسف» 

الوبيى بالغتع ثم الکسر قيل فى قوله تعالی peir‏ باسط 

ذراعيه بالوسید ان الوسید اسم الکهف والذى عليه الجمهوران . 
الوجید الفنك» الوسيق بالفتم ثم الکسر ثم ياء اف جبل ادناه 

8 الاخر لهذیل‎ aid, KLK 


الواو والضاد 


* الوساحية قرية منسوبة الى بنى الوضاح مولی بنى امي 
وكان بربياء « وضاح بضم اوله وخاء معاجمة ويقال أضاع جبل 

معروف تقدم » الوضم 10 بفتم اوله وتانيه بعده الحاء المهبلة اسم 
V. ex Al-Bekrio‏ حوضی Seqq. ad‏ )8 ۲۰ صذ ,۷:۵ )2 V. oS,‏ )1 
لبنی سعد vid. in v. $) Al-Bekri,‏ : حوضر adducit, In V. perperam‏ 
Lege los. 6) Vid.‏ .299 .م Vid. ad gaye 5) Vid. Josanns. in Ind.,‏ 
Lobbo’l-lob, in v.; ۷۰ àmi» 7) Vid. Sūr., XVIIL 17. 8) AbBekri in‏ 
Los 9) Vid Al-Bekri 10( Seq ad‏ موضع وقیل ty‏ بنجن :.” 
De b.l. Al-Bekri etiam lo-‏ مپالکاء V. ex AlsBekrio sumsit. L.‏ إلحاء 


quitur in v. Kanto و‎ et de الوضاح‎ in Aegypto, vid. ‘Ibn Gob., p. 4o 0 ۱ 
37 * 


5 i) — 


الواو والشین 

الوشاة اسم موضع > وشترة بالغتع ثم السکون وفتم التاء اليثنة 
والراء من اقاليم لبلة بلاندلس» وشاجى بالجیم بون Se‏ 
: ركية معروفة » وشحاء مثله Aull‏ وحاء مهملة ماعة بنجد فى 
ديار بنی کلاب» یل من مياه عمرو بن کلاب» * وشقة بالنتم 
ثم السکون والقاف بلدة بلاندلس» د آلوشل بالتحویک واللام وفر 
الما القلیل» قيل جبل pabio‏ بناحية تهامة فيد میاه She‏ خبل 
مه قريب من 4 غشور ورمان فى شرقی سميراءء والوقل tle‏ لبنی 
سلول فى جبل يقال له 5 الضهر» 6 الوشم بالغتع ثم السکون موضع 
باليمامة یشتیل على اربع قري ذكرت ومنبرعا 7 الققی وین 
الوشم واليمامة ليلتان» وقيل أن الوشم خمس قرى عليها سور 
واحد من لبن وفيها نتخل وزرع وهی بين العارض والدهناء» 
* الوشوم على لفظ جمع الذی قبله موضع آخر» و وشيج موضع 


1) Vid. Al-Bekri; L. رکی‎ , et L. et V. «معروف‎ De «وشکند‎ urbe 
prope fines Turkistints, vid. Tornsere Numi Cufici, p. xxiv, et 263. 
2) Huesca, De eû vid. 202: Rech. I, p:583ctseq. 3) Vid. Al-Moŝt, 
in v., et Al-Bekri in v., etv. .الاشعر‎ De جبل الوشل‎ vid. Al-Qazw. 
l, piv. 4) Vid. in voce; L. .عصور‎ 5) Vid. in ve; L. والضمرة‎ 
v. الضمر‎ : Al-Moit. , pes 126 وشلغ‎ vid. Al-Qazw. II, .م‎ al, et de 
«عیی وشلة‎ ibid, 1, ۲.۱۱۰ 6( Al-Bekri: الوشم موضع بنجد وهو‎ 
مناة بن تمیم‎ A3 cy? لربیع بن مالکه‎ De h.l. vid. ibid. in Wad 
البكرة‎ et یشرب‎ , et infra inv. .یترب‎ 7) Vid. iava; Le .الععی‎ 8( 
ad آخر‎ V. ex Al-Bekrio affert, qui ‘addit: .مآ )9 .553 ابو بكر‎ 


omer 


VAT es‏ نت 

المدينة » وسخاء مثله بخاء معجمة مویتع فى الشعر» وسسکر 
بالفتع وسیتین الاخيرة. ساكنة وكاف مفتوحة قرب: علی سبعة 
فراسخ من جرجان من ساتیف : جردستان» * وسطان موضع فى 
الشعو ذو وسطان» د وبلد للاكراد» وسط بفتم abel‏ وثانيه ويسكن 
ایضا» دارة وسط جيل عظيم على أربعة أميال مر ورآء Kayo‏ لبنی 
جعفر 4 > والوسط نخل باليمامة وفيه حصن يقال له حصن 
الورد 5 » وسقند بالفتم ثم السکون وفتم القاف وسکون النون 
ودال من قری اليي 6 »> = جبل او موضع» وسوس بغیر الف 
هو من 7 اودية القبلية » 8 وسیج بالفتح ثم الکسر ثم ياء وجیم 
من ١‏ نواحى نركستان بما ورآء النهر» وسيع مثله وأختره عين 
ilapa‏ مآ لبنى سعد باليمامة » وسيم مثله وآخره ميم كورة فى 
جنوبی مصر؛ وقبل قرية على ميل ,من الفسطاظ * وقيل على تلاثة 
nin ٠١ pauls‏ والله اعلم © ۱ 

1) Sie V. et Lobbo'l-lob. , ubi vid. Warzens ; L. .حردستان‎ 2) Abn'l-fed, 
۲۰۳, موسطان‎ 3) Seq. 2 voces des. in L, 4) Vid. in ۲۰ :اسر‎ 
5) De الوسطية‎ , traetu provinciae ‘ej piste جبل‎ trans Jordanem , vid. 
Dieterici Reisebild. II, p.281, et Rosrss. Pal. III, p.918. 6) De 


ی o‏ مه 0 


` east. ۶ و وسمكوة‎ Se TENA Se و وستمكوه‎ S. ERNE vid. DerrÉ- 
weny I, A. 1849 Janv., p. 33; de جبل وسلات‎ , quod nomen inter- 
dum seribitur و وشلات‎ prope و القیوان‎ supra ad v. ممطو ر‎ , 1-0۰ 
را‎ et Al-Bekri Wet Æ. XIL, p.538. 7) Leet V. ةيدرالا١‎ Qam. 

: واه بالقبلية‎ u 8) L. وسیج‎ : sed Qam. in ۰۶ وسیج ع‎ 
بفرکستان‎ : et sie Lobbo'l-lob, in v. 9) ۲. (syd 10( 5 3 


voces in ۲۷۰ des. 
Vol. IIL ۱ 37 


= ۳۸۸ = 


الواو و لرای - 


؛ وچ بالفتج وغين معاجية وراء. من فری سمرقنك ؟ * وزدول 

بالفتع كم السكون ودال مهملة بسن ولام من قرى جرجان 2 وزوازة 

بالغدم ثم السكون وبعد الالف زاى اخری La‏ مياه لكعب بن 

اہی بكر بن كلاب کأنت تسه د الفرس وقد مر“ 4 وزوالين 

من قرى شخارستان قرب Fah‏ وزوآن قال احسبها من قرى أصبهان» 

. 5 الوزيزة. بلدة بالیمی قرب تعز» © الوزيرية فریتان. بيصر MASI‏ 
فى, كورة الغربيّة ولاخری فى كورة البخيرة © ۱ 


- الواو والسين 
7 وسادة موضع فى طریف المدينة من الشام فى آخر جبال 
حوران ما بين 8 براقع وقراقر» وساع قرية من فری عثر بالیمی؛ 
وسافردر بالیفاء سکون sh‏ ودال مهملة شم sf,‏ موضع > الوساتد 
جمع. glwa‏ موضع فى لاد ثميم بذج > . الوسيساء ae cabs‏ 
shy ion‏ مرحده مل لدی سلیم فی لعف AT‏ ۷9 


I) 1. أغر‎ bi Lobbo’l-lob., oe 9 2 Sic etiam Lobbo'l-lob., ۲ 
Win De وزرا زر رات‎ inter ساكلماسة‎ et lst, vid. Al-Bekri 1.1, p. 607, 
5 Vid inv, جغفر‎ : L. et ۲۰ 8, 4( In. L. qt V. praecedit .. وزوان‎ 
3 Vid. Al-Mo8t, in seq. voce. .6) Vid. Al-Moit..in-v. , et p. 43. Lege 
لوب‎ De وزیخة‎ conf. الاستبصار‎ D, pvi L14.. 7) Qam. 10: و77‎ 
.وسادة‎ Dein addit: بارض نجد‎ E .وذات الوساتد‎ In Let 7. prae- 
55 8) Sic V.; L, برقع‎ ۳ supri laudatur. Qam. in ۰۶ 
برقع ماء ثبنی نیت‎ ` 9) Seqq. 2 voces in 1.062 De ۳ in ۳ 
L. et V, .ایلی‎ De وسح‎ vid; Abt'l-fed. p. ,سروم‎ ` 


عن CAV‏ نت 


ذلکه بكسر الواو قرية من قرى بخارا» * وکو بالفتم ثم 
السكون وضم الكاف وسكون الواو وماء خالصة تعاجيم یرف وقد 
تكرت ».د الوركة بالفتع ثم الكسر تانيث الورك“ رمللا قيل فى 
= اليمامة* ووركة بالفتم ثم السكون هی قرى بضاراء 
وال که مثلها بر فى جوف ازمل لبنى لبم wpe‏ 
57 3 1 4 ورنتل بفتم أوله وثانیه وقنم الناء المغناة 
موضع > 5 Sy‏ بفته بغدم اوله وثانيه ونون ساكنة وخاء Basins‏ صن 
قرى بخارا» ورندان من أشهر مدن مکران واكبرها» 6 ورور بقتم 
الواوین وسكون الراء حصن عظيم باليمن من جبال صنعاء فى 
بلاد عبدان »> 7 وره abl pitty‏ وثانيه وهاء بليدة بنواحی طالقان > 
day, oll‏ بالفتع ثم الكسر وعين ilaga‏ وهاء 8 حزم لبنى تمیم » وقال 
بعضهم جبل بناحية الدو قاله 9 عمارة © 


1) Vid. Abi’l-fed. p. ۳۲۵ و‎ et supra in ۰ و آپب‌قسوه‎ et ddd, ad hl 
2) De x جبل‎ vid. Abū'l-fed. p. {a et ۳۸۳ ۰ 3) Seq. vox in V.d., 
ac notio vocis المتوح‎ bie laud., Leticis addatur. Al-Bekti inv.: ذو ورلان‎ 
لبنی سلیم‎ of, , de quo ibid. oo vid. in ۰ .ظكم‎ 4) V. ,ورتل‎ 
5) Lobbo'l-lob.: ورن قرية ؛ بكرجان‎ De ورڈ نكي‎ vid. ‘Al-Qazw. II, ۰ 
1. 1 et fJ » èt Ab0'l-fed. .م‎ ۳۵ ۰ De Ky بكر‎ , 5. mari Baltico, ibid. 
p. ۳۱ et fo, et de hoc mars, ae gente ejus nominis, Fraxun Zòn Foszl., 
p. 177 ‘et seqq., 'ubi ex Jãqüto etiam affertur seriptio رانک‎ . 6) Vid. 
Al-Qazw. H, .م‎ f'. 7) Vid. Labbo'l-lob. in'v. 8) L. .حم‎ 5 
وقبال: ه‎ ibi des., et verba a جبل‎ inde V. ex Al-Bekrio desumsit. (۰ 
.عمان‎ De الی‌ريقة‎ vid. Al-Bekri in v. etin ۲۰ جبله‎ de وريكة‎ ٠ -انقطط‎ 
fed. p. Wo in ve cla, et AlnBekri 364 Æ. XII, p, 607; de east 

et ddd, ad ۰‏ , آفلوغونیا supra in v.‏ و وریمان 


۸ 


من قیی ما Ay‏ للنهر ولعلهما اتنتان او احداميا تصحین» 
" ورفسر pithy‏ اوله وئانبه وغين ساكنة وسين مهملة مفتوح: 
ورثه من قری سبرتند عندها pulia‏ مياه الصغد وغيره وفیها كرم 
وضياع قد Just‏ عنها الخراج fago‏ عليها اصلاج تلك للسكورء 
* ورقان بالفتع قم الکسر والقاف وآخره.غون بوزن ظربان «بروى 
یسکون الراء وهو جبل مود بين العرج والرويثة على يمين 
الیصعد من المدينة الى مك ینسب ماه الى نتم وهو مین جبال 
ذهافة » 3 ورقود pris‏ اوله وثانیه وفاف وآخره .دال مهيلة من فری 
كمينية من نواحی سبقند» الوقة بددة ,من تواحى ai‏ 
4 آلورکاء بالفتم كم السكون وساف والف ممدودة موضع بناحية 
الروابی من ees‏ كيز ولد بع أبراجهم الخليل 5 عم» 
وركان ن جالغفتج شم السکون وكاف ,بعد الالف نون معلة 
aie‏ ورکی مثله بغير .الف ويقال وركى بوزن سکری وقبل ‏ 


.او 7 


e O 2~ 


1) Lobe وها[‎ suds L. و ورعسر.‎ et dein yaey. De xe. و نهر ور‎ fluvio, 
rounte ex monte بنو کوین‎ in المغرب الاقصی‎ , vid. Al-Bekri J. et E., 
۲ ۵5 , at .م ,رک ااستیصار‎ vi 1٠١ ۰ 2) Vid. Al-Bekri in v. De 
جيل ورقان‎ vid. Al-Qazw. I, p jvf. 3) Lobbo'l-lob., .ورقود‎ 4) Urbs, 
quae Gen. X, 10 vocatur 9%. Vid. v.c. Fresver Z. £. 1853 Juillet, 
۲۰ 36. Ut ibid. doeetur .م‎ 64, haud procul inde Tbrahim memoria 
etiam servatur in tumulo, qui ab أبراعيم الكخليل‎ nomen habet, prope 
«پرس‎ 5) ۷١, .عليه الصلوة والسلام‎ De وركان‎ vid. 2۸1-17086 , tria alia 
bujus nominis loca memorans, ad quae conf, item Z. 4, 1851 Févr.- 
ms p. 161, 


= ۲۸۵ — 


o تس‎ 


وتان موضع GAT‏ ورداتة تانيث ما قبله بالدال المهملة من SF‏ 
بخارا» الودانية قرية ,منسوبة .الى وردان رجل؛_ : آلورد بلفبظ 

الورد .مين الزفر :حصن حجارته حمر ٠‏ الوردية مقبزة ببغجاد 
بالجانب الشرقئ مشهورة» ورذان oS: esis‏ السكرن وذال معجية 

وآخره نون من قرى بخارا» ورذافة مثله واخ هاء من قری 
gleuet .‏ > ورز بالفنم ثم السکون وزای موضع * 5 ورزتين .من:.اجیان 
قرى SI‏ 4 كمدينة» ورسك بالفتع ثم السکون وکاف قبله سين 
مهملة . موضع > 5 ورسنان بالفتع تم السکون وفنع السین ونؤثين 
بینهما الف من قرى سبرتند» وسنین بالفتع. ثم السكون وثتج 
السين كم نون بعدها ياء ونون محلّ بسم‌قند» ورشة بالفتم 
تم السکون .وشي معاجمة وهاء حصن من اعمال ا فی 
غاية ‏ الحصانة» .6 oe‏ بالفتع قم :السكون وعين .مهملا وجیم 
ثم نون من قری نښف؛ 7 وقيل وزغجن بالزای والغين المعاجية 


P 346:1 seq. 10) Vid. ALMott,” De ورداجذ‎ , tractu prope xl , vid: 
Al-Bekri 2۷۰ et E. XII, p. 512. 
رن‎ in y .سط‎ 2) Qam. jn ۳ الوزن دی‎ AlBekrisin ۲۰: عيق‎ 


oe 


bid قاض‎ | i a فو‎ r oe فى الحديت ان‎ slo “ep 
ote Lobbo'l-lob : قري ببغاداد‎ ie 1 et. کالمدیند‎ 
De مین ورزیخد‎ vid. Al-Bekri و‎ aE XI, p. 610. 5). Lobbo'l- 


lob. : ويقال وزسنیی‎ AS rors " ورسنان مكل‎ oe 6) Lobbo'l-lob. و‎ 


ÒO «Ve 


«وزغاجی Kad‏ بما ورآء et deinde : i‏ وا ق كريخ بنسف 
Jaqit in loco ex Opere maj., a Fraruwzo in Jn Fossil; land. ,‏ ر ,43 Pro‏ )7 


et pro‏ ;عن ابی سعد ووجدت فى موضع آخر الي edito,‏ 181 .م 


- rr — 


| ورتئيس بالفت كم :السکون وتج القاء وکسر النون شم ياء 
وسین مهبل حصن .فى بلاد سمیساط* وقيل انه من قرى جزان» 
ووئنیس مدينة فى بحر الجنوب من ناحية أفريقية؟ وورتنيس 
على xd‏ من اليل ۶ مجاورة لبلاد السودان» TSS‏ بالفتم غم 
السکون وثاء مثلنة وآخره لام اسم الموضع الذی ena‏ 
قطيعة الربيع: وسويقة غالب؛ قیل.بناء ببغداد» :4 ورتان مثله وآخر 
نون وتیل بتحريك الراء بلد فى حدود اذربیجان بينه. ونين 
5 الرس خرسخان زبینه. وبين 6 موقان سبعة فراسخ “ 7 ورتين بالفتم 
تم السكون وكسر الثاء المثلئة وآخره نون من قرى Hamed‏ بيا 
. ورك النهر» 8 ورجلان بالفتع ثم السكون وفتح: التجیم. وآخره “نون 
كورة بين افريقية وبلاد الجريد ضاربة فى مب كثيرة. النضل 
يسكنها قوم من البربر واسم مدينة هذه الكورة FADES‏ وردان 
بالفتع كم السكون وآخره نون سوق وردان Spans‏ گر وادى 
د et VETH in Suppl. ; V. hie et‏ وه Vid. Wersers ad Lobbo'l-lob.‏ )1 


0 , ورتنظوا L. lists, De‏ (2 .لیا Ve‏ ,الما .£ Pro slat,‏ ینیس 

in via ad ا‎ OM, in. quo Tribus ATA habitat, vid. Al-Bekrīi | 
in LA et E. Xi, p. 624. 3) De seqq. vid. supra in v. سويقة غالب‎ et 

kash. L. et V. deinde Een 4) Vid. Abū'l-fed. p. o1 et seqq. ,‏ الربيع 
د ورثان مدينة قبل دبيلٌ : ۰ Reis. in vers, II, p. 76. ‘Al-Bekri in‏ ۳ 
مورا بان S‏ بشهراز ۰۶ ,00[-1 vid. inv. Lobbo’‏ دییل quae V. addit. De‏ 
et Aba’ lefed. I ce, 6) Vid. in v.‏ , الرس .۷ Vid. ad‏ )5 
.ورین Lobbo'l-lob.,‏ )7 الئان ۲۰ ,ملعان Ey‏ :موغان Abp'i-fed, Le‏ 
۱ 1 ۲۰ ورت الاسثبصار des. In‏ وفتم الجیم ibique‏ . و ورحلان L.‏ )8 
vid. Al-Qazw. I, p. ppp =‏ ور De i>‏ .فعوهد.۲۷۲ )9 ور جلان seribitur‏ 


Ade o SUS, Rem, Geogr. d Aboulf.1, p. coxar , et Mém, sur l'Inde, 


ge NAY al 


نكر ابو بكر“ : وذلان بالغتم ثم السکون وآخره نون من قری 
اصبهان » وذنکابان بفتيم اوله وثانیه وسکون النون من قری اصبهان © 


الواو والراء 


* وراخ ناحية باليمن» 5 آلورادة منیل فى طريق مصر من الشام 
فى وسط الرمل ا ی ومسجد مسجل وكان 
قديما مدينة فيها سوق 5 وجامع وقنادی وخربت بعد WIS‏ > 
٤‏ الورازان بالزای Sb‏ نون من قری SAÍ‏ 7 ورازون بعد الالف 
زای ثم واو ونون موببع » ۶ آنورآی. بکسر اوله موضع » 9 الوراقين 
موضع وکانه تثنية الذی قبله» وراليز بالفنم ثم السکون 1 ۱ 
مكسورة شم ياء وڑی وبریی بالنون بينها وبين بل RAE‏ ايام 

وین LB”‏ بومان > ورام بالفتم بلد قريب من الرئ اهلد شیعد» 
ورأمين مغل الخى قبله ؤزيادة ياء ونون بليدة مى نواحی البق 
فى طریف القاصد منها الى اصبهان» وراوی بفتم اوله وبعن ‏ 
لالف واو مكسورة وباء خالصة بليدة Rab‏ كثيرة الخيرات والبیاه 
فى جبال اذربيجان بين اردبیل وتبريز بينها وبين SE‏ مرحلة > 


۱ ۱ 
1y Eobbo'l-lob. j .ودلان‎ 2) V .ورا ح.‎ De وراب‎ vid. Abū’l-mah. 
‘1, p Ma ۰ 3) Vid. Abi’l-fed. p. ha et seq. Lege TRE) 
` 4) Vid. in v.; E. .الحفار‎ In L. et ¥. dein بها‎ et .كانت‎ 5) V. 
جامع‎ AS Lig» 6) Sie Lobbo'l-lob.; 1. والوراران‎ V اسوراذان‎ ۱ © 
uterque dein gad cui V. prasfigit جفتی‎ De قصور الو رادانیی‎ parvo 
pago prope زهدین‎ vid. Z. 4. 1852 Aoùt-Sept, p.116. 7) Le “ورأزون‎ 
8) Vid. Al-Bekri in v., et in v. ad. 9) Al-Bekri in v., #الوراقان‎ ۲ 
الوراقین‎ 10) Vid. in v. 11) Vid. in v., et in v. . شودز‎ 
l 36 * 


æ IV a 


مع قیب بنیع» ودقلی بالفتم ثم السکون والقاف وعد لالت 
نون نعلان من SSN‏ وهو البطر موضع : » الودكاء بالفتم 
2 واسکان ثانیه مبدود على وزن فعلاء رملة او موضع > S‏ آلودیان 
ارض ببکد» آلودیک بالصم شم الفتع وباء وکاف بلفظ التصغير 
as 2‏ 


الواو والذال 


4 وذار بالفتم وآخره cy? sh,‏ قری edd tw‏ علی اربع فراسن 
منها كبيرة كثيرة البساتبی فى سهل جبل» 5 ووذار وڪس من 
قری هذا الرستای» الوذ بالفتم وتشدید الذال موضع بتهامة؛ 
كال أحسبد جبلا » » ony 85s‏ شم السکون sh st,‏ مسن اقاليم 
eee‏ بالاندلس € 7 وذفد wy sul‏ موضع > 8 وقال بعضهم موضع 

و 2555 pts‏ اوله واسکان ثانیه بعده فاء © موحد: لا ینصرف موضع 


l) Addit idem: ذکره أبو بكر‎ 2) Seq. ad خعلاء‎ V. ex Al-Bekrio 
supple. In fine addit V., .أو ماعة‎ Al-Bekri haee, aliis omissis: ماعة‎ 
وضريةة‎ Md فى رسم‎ lo <>5 خی تقدم‎ De و وف‎ Veterum Utkina, 
ia ۰ milliario a EE austrum versus, et de ejus ruderibus, vid. 
Afgan in Z. 4, 1852 Août-Sepk, p. 65. 3) L. .الوديان‎ De 
' الودی‎ , tractu Aegypt. in prov. Itfih, Wüsrzur. Macr. Gesch, d. Copt. و‎ 
p. "4 1,15 et p.87. 4) Vid. Al-MoSt. inv. et p. 43, et de priore Abii’l- 
fed, .م‎ fad. Qam. in v.: بسی‌قند وباصبهان‎ E ونار كسحاب‎ 
5) Vid. ركس ۲ هذ‎ Le وطس‎ hans Ve وواد وکس‎ 6) De مورف‎ 
cast, prope Qabis , vid. Az-Tigant in J. 4. 1852 Aoit-Sept., 2.139. 7) .مآ‎ 
.وذقه‎ 8) Seqq. ad ابو بكر‎ ۲۰ ex Al-Rekrio addit a verbis a3 inde, 
9) Al-Bekri in Cod. L. 58345 10) V. موف‎ Cod. Al-Bekr}i Leyd. XS xa, 


= Fal ب‎ 

بين RK‏ والمدينة قرية جامعة فى نواحى الشرع بينها: وبیی: 
د فوشى ست أميال وبينها وبين الابواء نحو من ثمانية اميال قريب 
من الجهفة لضمرة وغفار وكنانة» وودان أيضا جبل طويل. بین 
وبين زويلة عشرة ایام من جهة أفريقية ولها قلعة حصينة وهی 
مدينتان وبابهما واحد» * ودج بالتحربک وجيم موضع» ٩‏ ودحان 
بالفتع كم السكون وحاء مهملة وآخره نون موضع 64 الوداء بالفتم 
وئشدید الدال والینث موضع» 5 الودداء جمع 6 الودیف واد واسع 
يقال له بطی 7 TS‏ ویروی بفتم الواو» 8 ود بالضم مصدر 
المودة موضع بتهامة» و وود اسم صنم کان | تقوم نوح وكان لقربش 
" و ايضا يروى malls‏ ولاکثر على الفتع وود بالفتم ae‏ فى 


ام 3 


n‏ الوتد جبل قرب حفاف التعلبية» 12 ۰ ودعان قعلان من ودع يدع 
e‏ 
اسم طربف قى تقدم نكه ‘Al-Bekri in v.:‏ )2 ۲ 18 ,۷۱۵ (1 
فی رسم قدس وفی رسم عرشی ومسافة بين سا یلیها مذكورة 
in ۷۰۰ des. 4) Addit Al-‏ موضع iste 3) Seqq. ad seq.‏ رسم العقبف 
من ديار بنی نمیم : et de seq. voce tradit‏ و اڪره ایو بكر Bekri:‏ 
Al-Bekri:‏ )8 .الوداد ۲۰ )7 الودود Leet Ve‏ (6 الوددات Lege‏ )5 
Sage See, ‘Ibn-KiN.‏ صنم وبضم Ooi 9) Qam. in v.:‏ جبل معروفا. 
Percy. Essai I, p.214,‏ عم eliam idolum erat ‘Kalbitarum ; vid. Causs.‏ 
et Il, p. 265; Pococxe Spec. Hist. Ar., p. 94, 95,97; E. Osranpen in‏ 


Z.d. D. M.G. VIL, p. 466 et 501, et Arnoro Chr. Ar. I, p. 189, ubi 
ut fem. construitur. 10) V.of,. Pro OFE L. et V. .وقرى‎ 11) Qam. 


inv: الوت وجبل‎ Sots: L. والويد‎ et post جبل‎ addit خیل‎ De 
ود مدینن:‎ (Wed, pro Weled, ut Mak pro Malek), oppido Sennaris, 


Lurstus Br. aus Aeg. cet., p.179, de i رون‎ pago ejusd. reg., ibid., 
p.195: 12) Vid. Al-Bekri, | 
. Vol, IIL ۱ 36 


يت م۳۸ مس 


: الختّل وعی للترك يقع منها المسکه والرقيف وبها معلان فضة 
غزيرة بقرب * التبت» وخدة بالفتم ثم السكون ودال مهيلة do‏ 
من قرى خیبر الحصينة» الوخراء من مياه بنی shad‏ بارض 5 الماشية 
فی: غربى اليمامة» وخش بالفتم ثم السکون وشیی معاجية. بلدة 
من نواحی بلج من + ME‏ ومی كورة مقصلة 5 بااشتل Gm‏ 
یجعلان كورة واحدة غلى تهر جیحون. واسعلا كثيرة الخیراب 
طيبة الهو“ 7 وخشبان بالفتع ثم السكون وین معجية وخ 
. تون HF‏ على فرسخين من بلج" وخفان موضع قال فيه نظره 


الواو والدال 


8 آلوداع Kars‏ الوداع ppi‏ فى شنینه > ۳۳ ماكلاقف باليمن 
عن یمین صنعاء» 9 ودان فعلا ثعلان من الود : ثلاتة مواضع احدها 


ل 5 

1) Vid. in v., et Abt'l-fed. p. F} in ۲۰ ,هلاورد‎ et sic ۲۰: 1. .الال‎ 
2) Vid. in v., ubi sine Art., qui h.l., ut in LL Al-Tdrisié, additur ; 
Let ¥. tut! 3) Vid. in ۰ 4) Vid. Abii’l-fed. p. o , ubi de 
کورة الوخش‎ conf. p. f} in ۲۰ gl. Ibidem etiam sermo est de 
.وخشاب:‎ L. hie جبلان‎ .5( Sie V; L داکتتل‎ §) Nempe الختل‎ 
. .والوخش‎ 7) Lobbo'-lob, in v.: sy وخشمال قرية‎ In ۰, 
praecedit ۰ ون‎ . 8) Al-Bekri in v.: 3%% الوداع س عن دمین‎ ' ads 


لو دونها والثنية طرييف فى الجبل Gia‏ فاذا Sey Ge‏ تب 


os 9) Vid. 1-1040 ; ; et de drê Africana, ‘Al-Qazw. II و‎ P tad, 
Abi'l-fed. .م‎ I1 (ad quem locum conf. Ress, in vers. II, p. 176), et Al- 


Bekri W. et E. XII, p. 457 et 459 et seq. Addit Qam. in v.: ووذان‎ 
۰رستای بنواحی سمرقند‎ De ودأن‎ , Mekkam inter et Al-Medinam vid. 
supra in. ۲۰ į, infra in ۲۰ هرشی‎ , et Al- Içtakrī in Arw. Chr. Are, 

7.86 1.18, De Jly, Africae regione, vid. 2, d. D. M.G. IV, p.371, 
et ۲, .م‎ 420, et Sitz,aber. 1852 IX; .م‎ 433, ubi pronunciatur. ۵۰ 


-= Wi | 

. الواو والحاء E‏ 

وحا مقصور واد من اودية العلا بالیماهة» وحاظة بصم الولو 
رظاء مغجية وقد يقال أحاظة بلالف مخلاف بالیمی.نسب الى 
وحاظة وفی قبيلة مى حير“ آلوحاف جمع الوجقة موسع. 
. یناتی* وح بالفدم ثم التشدید ناحية بعمان ٤١‏ وحلة هن 
مخاليف الیمن » وحفاء بالفتم ثم السکون والفاء والمك موضع 
واصله ارس فيها حتجارة. سود S‏ ولیست بخره» آلوحیدان مان 
فى بادك قيس معروفان وقیل بالجيم» آلوحید بفتج اوله 4 وکسر ‏ 
ثانيه بعده chy‏ ودال مهیل: واحدة الذى قبله نقا بالدهناء 5 لبنی 
صبّة» وقيل مك ببل بها من مياه بنى عقيل“ الوحيدة dyn‏ 
الذى قبله من اعراض المدينة بينها وبين Ke‏ وحيف بالفتع O‏ 
ثم الكسر موبيع كانت (sill‏ فيه 6 الجیف بمکنذه 


الواه والخاء 


۱ ?رخاب بالفتم ثم النشدید وآخره باء موحدة بلب shy‏ بلاد 


| 1) Vid. Lobbo’l-lob. و‎ ubi vocatur .قري بالیمی‎ De seq. ۲۰ Al-Bekri: 
هذیل‎ OG والوحاف موضيع فى‎ et de eo vid. in ۰ عروی‎ et .مكاجر‎ 
2) De وحوح‎ vid. in v. «اليقاع‎ 3) Sie Qam. in ۲: L. وليس باكتره‎ ٠ 
۷. مولپست باجرة‎ Al-Bekri: بیلای عقيل‎ ie لوحفان موضع‎ De 
وحلاوات‎ , Toeo 5 prov. Afr. sept. وغمارة‎ vid. Al. Bekri N. et E. XII, 
p. 551, 4) Seqq. ad مهملة‎ ۲۰ ex Al-Bekrio addit. 5) Addit Al-Bekri: 
وضو بالعالیة‎ 6) Sie 05۳۰ in ۲۰: L. Cans}. 7( Non diversa vi- 
detur ab ube و‎ quae in Geogr. d’Edrisi I, .م‎ 490 voeatur :وان‎ 


2 
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ووجرة * السی مواضع قرب ذات عرق ببلاد سلیم دون Ke‏ بثلاث 
لیال» وقیل هى بارآء ۶ الغمة التى على جاذة الكوفة منها يحرم 
اکثر الناس وفی سرة ASU‏ ستون ميلا لا تخلو من شجر PP‏ 
ومياه والوحش فيها کثبر» وقیل هی من تهامة 3 » وجرى بالفتم 
جوزن سکری تانیث وجران» مدينة قريبة من أرمينية شدیده البد» 
+ وجمة بالفتم قم السكون قيل هو جانب 5 يعر ویعر جيل احبر 
يدفع شعابه فى KES‏ من ارس ينبع» 7 وجمی GSS‏ 
بالتعربک موضع فى شعر كثير» وجه الحجر عقبة 5 الجبیل 
على ساحل بعر الشام» وجه نهار قيل موضع فى شعر و الربيع 
ابن زياد ۵ 


1) Sie Al-Bekri, et vid. in :.؟‎ Le .والسمى ۲۰ , والشى‎ AbBekri sie: 
وذات‎ hee وقال الطوسی وجرة فى طرف السی وفی فلاة بين‎ 

Vid‏ )2 عرق وهی ستون ميلا یجتبع بها الوحش لا م بها 
وال غي وجرة بازاء غمرة عليها :30-081 الغمة ot‏ الغمر aw‏ 
stl, 3) 28‏ الغمر ۲۰ hl,‏ العمر L‏ .طريف حجاي الكوفة والبصس9 
b. i vid. etiam Abo’l-fed. p. v1; et 121, ad h.l. in vers. IT, p. 102.‏ 
Ks‏ جانب م ubi base:‏ , كتانة Vid. Al-Bekri in v., ot in v.‏ )4 
| اليعر GL. 5) Vid. inv. Qam. in v.: o‏ ۲۰ هذ et vid. supra‏ ; تان 
et sie deinde. 6) Vid. in v.; L.‏ «پعری . V‏ ونتعرى L‏ ميجبل ۹ 
مجبل Ve‏ جبيل Xi 7) Vid. Al-Bekri, 8) Vid. inv.; L.‏ .¥ ,غىقة 
vid. Hamas. pe ۲۳۱, ۲۳۲, ۱۳۳ et passim.‏ ,الربيع بن زياد العبسی De‏ )9 
statione in vid ex Aeg. Al-Medinam, vid. An-nabo-‏ 184 ,حصن وجه De‏ 
.356 .م ,7111 Z. d. D. M. G.‏ و Schola Damascen’‏ والوجيهية do‏ ;8 .م lost,‏ 
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الولو والقاء. 


2 الوتیج بالضم تم ATs ext‏ الياء Less‏ نقطتان موطبع 
۱ فى شعر عمرو بن 3 لاعتم » الوثيل pats‏ اوله ان موضع 
te‏ ی كد 


الوأو. والجیم 
z’‏ بالفتع ثم التشدید واد 5.بالطايف به كانت غراة (لنبی 
صلعم للطايف 6 وقيل هو الطایف» 7 وجر بالفتم ثم السکون جبل 
السکون منزل من طريف مكة من البصرة بینه وبين اليصرة آربعون 
ميلا ليس * فيها منزل فهو مرت للوحش وقیل ©: حرة «ali‏ 


1) Haec Qaim. de الوتير‎ tradit, 1.00۲. “الوتيح م1 )2 .ارام‎ 3( Vid 
in ۲۰ wis; L. ear tt , V. .الاسم‎ Soqq. ad ابو بكر‎ V. ex Al-Bekrio 
sumsit, 4) Vid. Al-Bekri, et infra in ۲۰ .وغط‎ - 5) L. addit. موضع‎ 
6) In L. seqq. des. Vid. de his in ۰ .الطایف‎ . .7( Al-Bekri, الوجر‎ 
ibique vid. in v. .القهر‎ dem in v: حصن م حصون خيبر‎ Ay 
.مذكر ر فى رسمها وبارض البربر ايضا مجدة‎ Infelligitur TEN 
رمدينة بالیغرب الاوسط ر‎ de qua vid. وک" لاستبصار‎ pte 8( Sic V. 

Lagin‏ وفيها L. pro‏ .على ثلاث hole‏ مى- مک Al-Bekrt addens:‏ اه 
.مرت Al-Bekr1,‏ مرب legens‏ , وجرة ef sie Qaim. inv.‏ ,مرب ۲۰ ,مرت L.‏ (9 

10) Vids in vı; L. et V. نجرف‎ ۱ 


an - vt — 


$8055 جبال يقال لها الوتدات لبنی عبد الله بن غطفان وباعالیه 
Jäi‏ من الوتدات .؛ أبارق الی ستدها رمل یسمی : الأثوال 
4 الود على لفظ واحد الاوتاد موضع » الوتَدة واحدة (gil‏ قبله 
موضع بنجد قیل بالدعناء 5 aly,‏ الوتدة لبنی میم على بنی 
عامر بن صعصعة .$ الوتر بضم ألواو. وسكون' التاء وراه جمع وتر 
قبل باليمامة وادیان احدعما العرض والاخر الوثر ALS‏ العرص ما 
یلی 7 الضبا (P)‏ ينصبٌ من مهبٌ الشمال الى مهب الجنوب di‏ 

8 سفيرة )?( الموضع آلمعروف بالباديخ و Sul‏ وشبه نكل 
‘Sp‏ 1° وقیل الوثر بكسر الواو :5 شط الوشر فيه الحصن 
المعروف *: بمعئف وعو باليمن؛ ور ايضا قرية Se‏ من عل 
دمشف فيه مسجد ذكروا أن موسى بن عمران سكن ذلك 
الموضع وبه موضع عصاه فى الصخرة» والوتر era‏ اوله وثانیه جبل 
لهذيل على طريف القادم من اليمن الى مكة به ضيعة يقال نها 
۵ المطهر لقوم من بنى کنانه» ووتر موضع به مخلاف من نواحى 
اليمامة » 4: الوتران موضع فى بلاه هذيل» ده الوتير بالغتم ثم 


A “نارف ما‎ 2) 1. aw 3) Vid, in ۲۰: Le لانور‎ 4) Seqq 
ad موضع‎ V V. ex Al-Bekrio addit, 5) L. et V. addunt .متها‎ Qam.: 


all م .وهى ثبنی‎ 7 k. 6) Vid, Al-Mos. 7) Vid. in v. ; C., L., 
0,٩ ۲۰ .الصیا‎ In ینصب 6۲۰ م1‎ d, quod Cant. exhibet, 8) Vid. in 


L. و سکره .0 و سقبرة‎ C. et ۰ «شظيرة‎ Cant. dein «للموضع‎ 9) Vid. 
in v; L. و‎ Sai. = 10) Al-Bekri in v.: : «الوشر موضيع قبل حاجز‎ 


Fortasse leg. و حاچر‎ Qam. in v.: باليمامة‎ Sy س‎ puis بالكسر و‎ gl. 
11) Seqq. 2 voees in V. des. 12) Sic ۷۰: L. .بمعلقف‎ 13( Vid. in v. 
14) Qam, in ۲: پبلاد عذیل‎ S موالوتران محركة‎  15( Vid. Al-Bekri. 


l 
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وفیل عى ما بين نجران وحضرموت وما بين بلاد مهرة : والشکر؛ 
الوبار بكسر اوله موضع فى الشعر» وبال * بغتع اوله واللام ماء 
لبنی حبس» قال بعصهم مومع فى ديار بنی تنیم» Bin‏ بالفتج 
ثم السکون وذال Kasten‏ مدينة من اعمال Hig Gad‏ بلاندلس» 
د Goby‏ مدینة بلاندلس قرب طليطلة» وہر بالتعریک من قری . 
الييامة فيها اخلاط من تميم وغيرعم» 4 وبرة بالسکون قربة على 

۱ عين SHS Le‏ من جبل ST‏ ومی HS‏ ذات نخیل من أعراض 
الیدینة 6 جاء ذكرما فى حدیت أقبان الاسلبی» 7 وبعان 
بالفتم قم الکسر وعین مهبلة وآخوه نون ويقال باللام بدل الباء 
اسم قرية على أكناف Bh EY‏ جبل نقلم ذکو ۵ 


. الاو والقاء 


all‏ مو نی شعر عموو بن 0 ع كي 


1) L. .والسكر‎ 2) Seqq. 2 voees V. addit ex Al-Bekrio, a quo in 
seqq. verba a موضع‎ ad pasi etiam desumsit. L. .باللدم‎ Post voeem 
الوباءة‎ (vid. supra), in L. et V. sequitur عوبر‎ 3) In Geogr. d'Edrisi 
I, p.Alet 42, wr. 4) Vid. Al-Moŝt, et supra in v. A Al-Bekri: 
. الوبرة موضع قد تقلم ذكره فى رسم البقيع‎ aya ووبرة :.سة0‎ 
بالیمامة‎ E مخركة‎ ۱ 5) L. و پاکسر‎ ot dein و أزة‎ sed vid.in v., et Al- 
Moŝt. 6) Seqq. ad الاسلبى‎ des, in L.; ۰ و اعیان‎ sed vid. ‘Ibn-Qot. 
pio. 7) Vid. Al-Bekri, ubi tamen des. in Cod. Leyd. (quae etiam — 
in L. hie omittuntur) verba post نون‎ ad .الباء‎ De ولعان‎ vid infra ia ۰ 
Qam. in ۲ وگزبیر واد باليمامة :وبر‎ 8) Sie Al-Bekrt ot V.; L. 


.الوتدات et dein pase 9) Qam.,‏ , الوتار 
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نواحی المغرب» : وان بالنون قلعة بين خلاط ونواحی تفلیس 
مى عمل قاليقلا يعمل فيها البسط »© وأقب * بالموحدة اسم جبل 
لینی سلیم وکذا حبر» وای باللام قرية على ثلائة فراسیز من 
pimp‏ 5 > الوايلية مین مياه بنی العجلان خى 'جوف عمایة 
جیل» SEG‏ واد قرب نهاوند كانت عنده وفع 4 فترنی 
فيها العجم فكان اذا وقع احدهم فيها قال وايء خرد فسمیت 
wen‏ 


الواو والباء ۱ 


a‏ مومع فى وادى_ناخلة dalal‏ منده یکون مجتبع 
= الهمامة والبکربی وعمان ولط » 6 وبار مینی ua‏ قطام 
Nina‏ مسا بیی AMAR:‏ ابی 7 صنعاة رهاه فاشاته gos?‏ فی 
مثلها قبل كانت من محال عاد بين هال یبرین والیمن فلا 
ملكت عاد :8 اورث الله دیارهم الجن فلا يتقاربها احد مى الغاس»؛ 


1) Vid. Abū'l-fed, .م‎ a1. De gly , fluvio ab oceid. urbis xsuib و‎ 
vid. supra III, .م‎ jv, n. 3, Al-Bekri J. et E. XIL, p.565 et 572 et 
Quarnem. ad illum loeum. Ab Al-'Idrīsio II ; p. 71 , voeatur wK و‎ 06 
nemen Luccus; vid. supra III, .م‎ ۲۷ n. 3. 2) Seq. voeem V. ex Al-Bekrio 
addit, et deinde verba حبر‎ tA, و‎ de quo monte vid. in v., ubi, ut ex 


b.l. apparet , -exeidit post .واب والراء‎ De و وأفكان قرب بمرو‎ vid. Lobe . 
bo'lelob. 3) Sie etiam Lobbo'l-lob, V. ex Al-Bekrio supplet, addens 


Jalo 4) V. et‏ على لفظ أسم رجل موضع فی ديار غنى : وقال بعضهم 
son 5) Seqq. ad bilî, in L. et V. sequun-‏ .660 م1 و فتردی Cant.‏ 
Sie Al-Bekri in v., Al-Qazw. IT, p. fi, et Qam.; L‏ )6 .وبال tur post‏ 
urbem nuncupat Jemanis.‏ وبار ,407 .م ,]2.1 7۲.۶۶ ol). Al-Bakowi‏ .617 
Vid. deinde Wiisrzny. ad Al-Maqriziz Gesch. d, Copt., p} L14, p. 9.‏ 
. ,ورت L.‏ (8 صنعازهاً .7 و صيعارها Vid. Al-Qazw. 1.1.; L.‏ )7 


í 


المسلفين اوقعو! بالمشركين. يوم اليرموى وجعلوا یقتلونهم نركب 
بعسهم بعضًا حى انتهوا الى.:اعلئ مكان 'مشرف على RaSh‏ 
فاخذوا یتساقطون فيها وهو يوم ذو ضباب وقيل کار, ذلك فى. 
الليل کان. آخرعم لا يعلم بالذی قبله حتی سقط فيها ثمانون, 
الفا فما احضو الا بالقصیب فسمیت الوافوصة لذلک الى اليوم ». 
: واقية جبل بناحية الدیل » RSH?‏ حصن بالیمین من مكلاف 
ریم > 3 والب بالباء موضع باذربیجا رع “ الوالجة قال واظنها ولوالم 
بعینها مدينة بطخارسنان» “as‏ من قری الیمامة من حجر 
مخلاف لبنی عبيدة من بنی حنيفة» والس LS‏ من قرى 
اصبهان » 4 والع بالعین المهملة موضع وقرية بوالغ * والغ بالغین 
النعجية جبل بين الأحسك والیمامة 5» وقيل فلا: بيس FES‏ 
6 والبهیا» 7 والغین اسم واد“ وانية بکسر النون ثم بتاء موحدة 
من اقاليم ۶ لبلة بلاندلس» وانشريش. بالنون والشینین 
المعاجيتين وراء بینهما شم ياء جل بين مليانة وتلمسان من 


ب Vv"‏ سس 


et vow Kremer Mitteleyrien u. Damasc. » P . 9 © seq: De‏ ,444—448 .م 
وتا ۰ conf. ey II, p- ۲, et infra in‏ -جزييرة وأق وأق 


1) 6 ا‎ in 7 et V. poit: vocem ءوألس‎ 2 Qam. iin ۶ 
؛ وكصاحبة قلعة‎ vV. Shy 3) L. واکبه‎ 4) Qam. in v: : iE gs 
5) Sic Qam. , addens: :ووالغون ن واد‎ De segg. vid. supra in v. ای‎ 
6) Sie Cant. ; 77 et Ve Regul, ۰ tali. 7). addit ex Qam.: 
.والغون بکسر اللام واد واعرابه كنصيبين‎ De والوطة‎ vid. Al-Qazw. 
11, .م‎ ۳۸۱۶ de الوا‎ Zd. DM. G. I, .م‎ 167, et de Wamya, ab 
Occid. Euphr., Ren. Géogr. d Aboulf. I, .م‎ 601۲52۲, 8) Vid. in ۶ 
L. sd. De وان‎ , loco in Afric media, vid. Z. d. D. Mf. G. VI po 328 
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تھ IV‏ نت 


المهملة موضع بناجل » : وأقصة بكسر القاف وناد مهملة موضعان 
منزل فى طریف Ke‏ بعد ‏ القیعاء نحو مكة» وقيل العقبة لبنی 
شهاب من (gab‏ ويقال لها واقصة 3 الكرون وی دون 4 زبالة 
e‏ وواقصة ایضا ماء is‏ کعب» وواقصة ایضا بارض 

ليمامة» وقيل ھی مك فى طرف 5 الكرمّة وهی Bde‏ ذى مرخ» 
وأقف 6 كصاحب موضع فى اعالی البدينة » 7 واقم کصاحب 
اطم من آطام المدينة الى جانيه حرق تنسب اليد 8 فیقال 
۳ وأقم قال 9 Sap‏ بن بکار o‏ وكان واقم للحسين بن سبك 
الاشهلی » ١‏ لواقوصة واد بالشام بارض حوران سمی بذلك لان 


83}, Al-Bekr haec: .ویققال واقر ایشا بلا ماه وهو موضع قبل سلع‎ 
Tres voces postremas ۲۰ etiam recepit, his praeponens .وقال بعهم‎ 
11) Sie etiam Al-Bekri. 


1) Vid. Al-Most. in v. et Pe 43. Al-Bekri: ماء لبنی کلیب‎ 


یسمی الخوف وواقصة س وقد جيعها الشّماء خ isl‏ ما حولها — وفی 
quod ۸۱-10‏ , لوف Pro‏ شراف Vid, porro ibid. in v.‏ هن عمل المدینة 
item non memorat ; lege, ut videtur Gsi; vid. supra inv. 2) Qam.‏ 
vid.‏ واقص De hacce‏ .ووأقصخ E‏ بین Ries (sic) Xe ái‏ الشیطان In v.:‏ 
Vid. ۰‏ )4 .الكحرون ۰ tao. 3) Sic L. et Al-Moŝt,; V‏ .م Al -Qazw. II,‏ 
E‏ بطریف : Haee Qam.:‏ .الکو Sie L. et ۸۱-104), in ۲۰: in V. e perperam‏ )5 
٩‏ .م Cum his eonf. ‘Ibn-Gob.,‏ .الكوفة دون ذى مر ee‏ وع بالیمامة 
vid. Al-‏ الوا قوای hie et deinde d. De insulà‏ کصاحب etry. 6) In L.‏ 
Seqq.‏ )8 .> واقم Qazw, I,” p. f... 7) Vid. Al-Bekri in v., et supra in V.‏ 
Cant.‏ )10 نو مغالة in L. et O. deg. 9( Vid. de eo inv.‏ الاشهلی ad‏ 
ey? 11) Vid. Az-tabari nn. II, p. 94 et seqq.,‏ شمال et‏ 37 كان 
et seqq., Caussin DE Perceyar Essa: III,‏ 4 .م Wut Gesch. der Chal, I,‏ 
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می وعیی الرضد او بين مری والباجاهدية» 2 وواسط g‏ 
بسواحل زبید قرب 3 العغبرة > 4 وأسم بالسبی المهمل: جبل هين 
الدفنم والمندل من ارض الهند 5 قيل ان آذم وحوى أغبطا عليه »> 
6 واشاجرد بالشين المفنتوحة والاجيم she‏ ساكنة ودال مهملة من 

قری ما ورآء النهر» A lk ee Sil‏ نيا 
واشلة من ارض الييامة» 7 واصية بکسر الساد بعدها مثناة تصني 
على وزن weld‏ موضع ذكر الخلیل» واضع بالضاد البعاجمة 
مخلاف باليمن.5 € وأعقة خیل و وعقة مونع» واقرة بالقاف جيل 
باليس فيه حصن يقال له * الهطيفي» ٠١‏ واقس بكلقاف والسين 


1( Vidin ۲: Ovo! اليجاعدية أه عيرم‎ desiderantur supra, 2) Vid 
. Jomamns. .م و باب‎ 299, 3) Vid.in ۲۰: ۷۰ sanii De جبل وأسط بالإندلس‎ 
Right بقرب‎ , Al-Qazw. I, .م‎ ۱۷۳: de ,واسظ قرية ظرب مطی‌ابان‎ 
Al-Moŝt. , Warsxns ad Lobbo'l-lob., et Varn in Suppl. 4) V. ex Al- 
Bekrio addit: iiqاaaڊ عله على لفظ فاعل مى الوسم وقال بعضهم‎ 
Bekri nempe seribit و واشم‎ et addit : قال أبن اسعای يذكر اهل العلم‎ 
على جبل يقال له واشم من ارض الهند وهو‎ oy أن مهبط آدم‎ 
بين الدهني والمندل قال والعرب تنسب ألطيب‎ LOLS وسط‎ pall 
المندل‎ isl z PESSAR Per الالنجوج‎ fortasse designatur ebur. 
' 5) Cum seqq. conf. Wer Bibl. Leg., p.28. 6) Vid. Abū’l-fed. ۰ 
Al-Qazw. II, p. Mol L18. Lobbo'l-lob, in v., واششجرد‎ , ubi etiam vid. 
Supplem 7) Seqq. ad الخليل‎ in L. des., et in V. ex Al-Bekrio 
sumta sunt Dein V, addit: قال ابو العباس واصية أرض موصول:ة‎ 
ای. اتصل‎ (L 9135) وصیا‎ cased باخیی من قولک وصی‎ ۳ 
ببنلاف‎ hwo}, in Aag., ۶ Sacr Chr. Ar. I, .م‎ 275 et seg; de 
وآطربورون‎ , AQ. IT, pio. 9) Vid. inv. 10( Vid. in v De 


= م۳ = 


oad ؛ وواسظ الجزیرة خی شعر الاخطل» وواسط الیمامة‎ we 

الاعشی» وواسط hall‏ ولم يذكر الآخربي؛ ولهم مواضع غير 

ay KISS: منها واسظ ليصا قرية بين بطی : مر ووادى‎ abo 
نحل ۶ وواسط ایضا قرية مشهورة ببلخ» وواسط قرية بحلب‎ 
قرب باعلا مشهورة بالقرب منها قري يقال لها الکوفه» وواسط قرية‎ 
الخابور قرب ققیسیا وکانها التى فى شعر لاخطل؛ وواسط‎ 
RE بالرقة مقابلها من غربی الفرات» قال وواسط بدجیل على‎ 
من بغداد وهى الان لا تعرف» وواسط قرب بنهر الملک من‎ auld 
el; وقف المارستان العضدی بینیبا وبين بغداد قريب أربعة‎ 
واسط بين العفیی‎ ud قال بدجیل او اخرى ؛‎ ott ولعلّها‎ 
وواسط می منازل بنی قشی» وواسط ايضا ببكة 4 قيل‎ ‘Tally 
فصب حقی‎ HL بين‎ KE ELE رن كان اسفل من‎ 
ذهب قبل تلك الناحبة بركة 6 القسری الى العقبة تسمی‎ 5 
یجلس عنده البَسَاكَينْ‎ GUI وأسط المقیم وقيل انه الجبل‎ 
ذعبت الى منى؛ وواسط ایضا بلاندلس بليدة م اعمال‎ 131 
برل © وواسط أيضا قرية كانت قبل واسط العجّا اج فى موضعها»‎ 
وواسط قبرية. فى دجلة. المومبل بينهما میلان؛ 8 هذه تعرف‎ 
بالواسطةء ۶ وواسط قبرية بالفرج من نواحی ۳ بين‎ 


e 6 o 


۳۳ .يقال لع‎ De utroque Wasit, et de seqq., vid, Al-Mo8t. p AM, 
qui recte ” egit لي"‎ pro ise Al-Bekri deinde sic porgit : 


E EHN ' 

1) Vid. in v. اخلة الشامية‎ ; Le. مرو‎ 2) Vid in v. E 
.وذات تەل .۷ و وكات تخل‎ 3( ۵, Al-Moŝt de seqq. 4) Vid. Al- 
Most., قنل تلك .1.0 )5 .قبل ۲۰ :۴۳۳ .م‎ 6) Sie V.; L. et 0. 
القری‎ 7) Sie ۸۱-]04 et ۲۷۰ : L. Romer. 


- a — 
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يسار طریف Be‏ وانت قاصدهاء قیل عن يمين سميراء وبها يوم 
معروف بین بكر وتغلب» * Ty‏ بالوای الساكنة والذال الباجمة 
ویقال * وبزذ (P‏ من فری سمرقند» 5 وازواز نين معاجيتين قیل 
بنهاوند موضع يقال .له وازواز + البلاعة به حجر كبير فيه تقب Zi‏ 
یکون فتكه اکبر من شبر يغور منه Lal‏ کل يوم مر بر 
وله صوت عظیم وخَرير هايل فیسقی اراصی كثيرة ثم بتراجع حتی | 
یدخل ذلك النقب وینقطع» واسط فى the‏ مواضع؛ منها 5 واسظ 
ges‏ سبيت بذلک لانها متوسطة بين البصرة والكوفة GY‏ منها 
الى كل واحدة خمسون فسضًا وقيل لان كان هناك قبل عمارتها 
موضع یسمی واسط القصب فلمًا عمر LAS‏ مدينته سناها 
پاسیه» قیل للعرب سبعة مواضع يقال لكل واحد منها واسط؛ Joniy‏ 
نجل فى شعر 6 خداش بن زقیر* 7 وواسط العجاز فى شعم 


conf. Al-Bekri in Cod. L. in v. البقيع 6 الوارد‎ , et infra ad عيبو الورك‎ 
` De وارقلن‎ , per quem loeum tendis versus ,ساجلماسة‎ vid. Al-Bekrî 
Niet E., p. 535 et 653. In Geogr, @’ Edrisi I, p. 255 sie etiam seri- 
“bitur, sed I, p. 13, 18, 23,109,112, 117, 272 et 273, وارجلان‎ De 
بانى واریشة‎ eonf. Al-Qazw. 7 و‎ P Mal. _ 

1) Lobbo'l-lob. in v., 331. 2) L. 3,39, V. .وبود‎ De «وازان‎ * 
دجيل 20 ۰ وزان‎ , prope سیک‎ et بابل‎ , vid. 2, Mém. géogr. sur 
la Babyl. anc. et mod. و‎ po 49. 3) Al-Qazw. II, p. jo legit 'وأزوان‎ 
A) Sie V. اه‎ Al-Qazw.; L. .البلاغة‎ In L. et V. به‎ d. 5) Vid, Al-Bekri 
et Al-Mo&t. in v., Al-Qazw. I, ۳۳, et ۸ 01-0, pI. 6) Sie 
Hamas. p. if, Mol, ۳۷۲ et seq. ; 1. ,حراس ۲۰ وجراس‎ 7( ‘Al-Bekri 
قال ابن حبيب وواسط, ایضا بعبی ضرية فى بلاد بنی كلاب :.۲ هذ‎ 
بالبادیة — وقال ابو عبيدة واسط حصی بنی السمین وهو الذى‎ 


a M ا‎ 


ساحنة ینسب الى Se‏ وادی : يكلا من نواحی Taio‏ 
الیمی E‏ الواديين بلك فى جبال الشراة بقرب مدای لوط؛ وبالیمن 
2 م © © 
من إعمال * زبيد كورة. عظيمة لها DES‏ واسع يقال .لها الواديان» 
.واذاز بالذال المعجية وآخره راء من قرئ اصبهان» 5 واذنان بكسر 
الذال المعاجمة ونونين مس قرى اصبهان» 4 واران بعد الالف راء 
واخره نون من قرى تبریز على فرسح > 5 وارخ بغتم وله وبالخاء 
Keser]‏ قصر بالیمی فى ناحية جیشان > 6 واردات .موضع عن 


L5af, et piv L15, مز‎ L5, ۲ L 10, et .م‎ 42 et seqg. et 48, ubi 
pronuneiatur nomen, Habib, Vid. etiam ad v. .النطرون‎ 


l) 1. WS, ۲۰ .نكل‎ De فان ۶ ,و هيت‎ ‘Al-Bekri, 1. l. 
XII, p. 939 , et de و" الیان‎ (Guadaleaio) و‎ ibid. p. 562; de وادی: یایش‎ « 
in urbe uas, .م ,رک" [لاستبصار‎ Ma ۲ 2 afine. De .و" ياش‎ hace Frrr- 
smr monnit in Annot; ad v. جلیانة‎ , ubi pro باش‎ reete restituit :باش‎ 
و پاش«‎ (inquit), idem, est , quod 21 وأدى‎ in the Frav, of lon Jubair 
ol Wargur, peor يل‎ 4 af (unde “at الوادی‎ ibid. p. ۴ L 5 af); 
pro quo in Catalogo Codd. Mss. Orr. Mus. Brit. IL; .م‎ 287, col. 1, 
ex Mugam al-buldén in loco de urbe جليانة‎ affertur و ياس‎ , falso pro 
.ربيحه 1.0۲۰ )2 .و" ياش‎ 3) Lobbo'l-lob, in v., liðf ., 4). In 
Leet V, praecedit :واردات‎ De واران‎ inter تامدلت‎ et nest y vid. 
AlBekri 7. e! E. XII, .ص‎ 614; de jai}, ,قصور‎ castellis prope pai 
فارة‎ , sie dictis a و وأرائيز‎ parte Tribûs Berber. و راخ‎ Add. ad v. و فارة‎ et 
Ar-Ggani in loeo:ibi laud. 5) Seqq..ad جیشان‎ in L. des., etin V. se- 
quuntur post. voeem وازد‎ : ob locum ergo, quem tenet vox in ordine Alpha- 
betico, fieri potest yut legendum sit خ & , وازح‎ Shy 6) Vid. Al-Bekri 
. inloeo, edito a Wiistesr. in Rerskir Prim. lin. Hist. Ar., p. 195 et seqq., 
et Faeyr, Ær. Prov, II 1, .م‎ 587. Lege :وارد ات‎ De عین الوارد‎ 


۱ 


> 


ae i ae 


موسى منسوب الى موسی بن عمرلن عم واد فى قبلی بیت 
المقدس بينها وبين ارض العجار واد حسی كثير الزيتون سمی 
بذلك لان موسی لما خرچ من التبه ومعه بنو اسرائیل كان معه 
الحجر الذى یخرج منه العيون وصل الى هذا الوادى فستر 
العحجر فى ME‏ هناك فخرجت منه اثنتا عشرة Line‏ وتفرقت 
على آثنتي ل ae‏ 

وبقى الحجر على ام هناك قيل اله فى قدر راس العنر» وادى 
| المياه ۶ جمع ماء واد 3 سماوة کلب بين الشام والعرای؛ وقیل فى 
نواحصی اليمامة » وادی + النمل 4 التمل الخى خاطب سليمان بن داود 
بين جبرين وعسقلان» 5 وآدی هبيب بصم الهاء وباتّين بینیما ياء 


7. A. 1852 Août-Sept., p. 167 et 183; de مشود‎ "5, in vid Al-Medinê 
Damascum , post تبوک‎ , An-nabolosi, .م‎ 40; de و و" مسوئیین‎ inter Bar- 
qam et ‘Ifriqijam, Al-Bekri ۰ L, p. 448; de Naas, pago inter Xiw 
et ,قاس‎ ibid. p. 5711 de xX» و و"‎ 302۸7008۰ L L , .م‎ 298 , ubi item conf. de 
:و" مور‎ de ألو" الملم‎ , inter تماجر‎ ot اقلا , المهديّة‎ L L, p.-A795 
de ,و ملان‎ im ve :ملان‎ de رو ملوية بالمغرب‎ Al-Bay. I, p. ty 5۰ 
10) Vid. Al-Moit. ۱ 0 

1) V. rursus, عليه صلاة والسلام‎ 2) Vid. :ووه5 اما‎ ad النبل‎ 
in V. des, 3) Vid. in v. 4) Lege Jait. De Salomone. eum formicis 
eolloquente, vid. Warr Bibl. Leg., p. 237 et seqq. Dé. sji "y, prope 
طنج‎ conf Al-Bekri Ll, .م‎ 574; de guli ,و"‎ prope البلقاء‎ Ate 
nabolosi, p, 40: de وو" نینی‎ in prov. Constantines , : 2. .ل‎ 1852 Août- 
Sept., p. 120; de رو " واربقن‎ Al-Bekri 1 L, p. 591; de وه ورغ‎ ibid. 
p. 567 et 573, ubi etiam sermo fit de monte hujus 1 nominis, 5) Vid. 
Abū’l-mah. I. 1, p. PP, et Wiisreny. Macrizi’s Gesch. d. Copt., ۵ I 
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قتئل فيه الؤيَيْر بين البصرة Ky‏ * ووادى الشباع من نواحی 
الكوفة» * وادى سبيع تصغير سبع موضع فى الشعر» وادى 5 الشوب 
بالزای مین فری + جهران بالیسی من اعمال صنعآء» 5 وادى 
الشياطيى جمع شيطان موضع بين الموصل 6 hig‏ فيه دير ينسب 
اليه يذكر» : وادى آلقری واد بين البدينة والشام مئ اعمال 
المدينة 8 كثير القری» وادی القصور فى بلاد عذییل» وادى 
9 قصيب واحد القشبان موضع كان به یوم للعرب» 10 وادى 


vid in v.‏ و و ig‏ رم ga 2. 4, 1853 Avril-Mai, p.357; do‏ , قابس 


gels و‎ et “زرم‎ 9) Vid. Al-Moŝt. in Ye De مارو " السایرة © وو " ساب‎ 
Arabia sitis, Anu. LL, p.85 L 12. 


e 


1) Vid. Al-Moŝt, De و و" سبوا‎ in Al-Mogr. , conf. Al-Bekri LL, p. 577 
e590. 2) Vid. Al-Mott, 100 و" ستارة‎ Ann. Ll, p.85 L12, et de بو" السور‎ 
ibid, .م‎ 175 L2. 3) Lege ,الشوب‎ ut in ۲۰: Le «السرب‎ 4) Le addit 
.مشرف‎ 5) ۷:۵, 41-2504618 6) L. Jlis De Lo رو"‎ prope ah 
vid. Al-Bekril. .م وی‎ 591; de و" العسل‎ Abu’l-fed. p. ju; de و عشت‎ 
a meridie Mozulis, LAYARD Winevek , p.52, seribens Ghusub. 7) Vid. 


Al-Moŝt. in v., An-nabolosi, p. 37, et Jonanns, l. 1l., p. 298. De 
,و" المفاجة‎ prope السوارا أت‎ « 7. A. 1852 Août-Sept., ۰ 168; de وادی‎ 
القيكا‎ , Prope ,قریص يص‎ quae 68 est statio in vid, quae ex Aegypto ducit 
Al-Medinam , An-nabolosi, p. 6; ibid. .م‎ 30 et 36, de x bls “,, prope 
Mekkam; de و القرن‎ in Libano, von Kremer Mittelsyr., p. 241. 
8) Seqq. 2 voces des. in V. 9) Noster ergo legit قضیب‎ , conf, etiam supra 
JI, pty n 5; Al-Mott., قضیب‎ : Leet V. dein .القضبات‎ De الوادنی‎ 
الکبیر‎ in urbe suaas, conf. ك” الاستبصار‎ p Pa 1. 6. De zula ,و“‎ Al- 
Bekri LL, p. 621 ; de رو مڪيل‎ pago inter Alex, et Barqam, Al-Bekri با‎ L, 

«الزارات prope‏ بو مسر ه 4 : و راسی in‏ 8 , و" موأسن p. 447; de‏ 


` 


= هخ" 


وادی MUTT‏ من قرى الييامة» وادی ۶ خبان باليمن من اعمال . 
من الشمال 5 خمرة ومن القبلة + tho, ete‏ الوادی rer‏ 
خيبر والعارض e‏ 6 وادى زمار بفتم الواى وتشدید المیم وآخره st,‏ 
Ja‏ من الزمر of,‏ قوب الموصل بینه وبين 7 دیسر منخائیل وهو 

معشب أنيقا وعليه رابية عالية يقال لها رابية العقاب نرعد طيبة 


تشرف على دجلا 8 والبسانین » 9 وادی وادی السباع وأدی en‏ الذى 


Apt " gj vid. 027۸08, |. l. p. 298, et de و" حربرى‎ in Libano, 2 d. 
D. M. G., VIL, ۲ ۰ 

1) Lege = و‎ vid. supra in v. 2)L. .. ,خبان‎ et sie Jonanns. l. L, 
p. 298. De و ذرعة‎ 5 mill, a ساكلباسة‎ vid. Al-Bekri 1.1. p. 602, 603, 
607, 611, 621, ۹ 650; de و" ذرنة‎ inter LAE! et فاس‎ , ibid. 
p. 610; de Sas! وو"‎ fluvio inter تونس‎ et و باشو‎ ibid. ۲. 500; de 
و" الدنانیر‎ prope اقفر الافريقى‎ 5 507 ; de و و" راسی‎ 0 urbis 
و تطاوان‎ ibid. p. 560. Seribitur etiam اراس‎ , et امس‎ : Quarnew. l l. 
0۰ 561 conjicit legendum esse و مرلسن‎ ac Reeentiores hunc fluvium voca- 
runt Martin; de sj Sua] رمل فى‎ cool, , in Afried , vid. كاب‎ 
.م و الاستبصار‎ FP; de aliq Afrieae rivulo وو " الرمل‎ Al-Bekri 1.1. p. 563, et 
supra in ۰ نلاحين‎ ; de suai و و‎ ۲۱۷۷۵۱0 inter نونس‎ et باشو‎ , idem 
Ll, p.500; de وو“ رمع‎ Jonanas, L.L, p. 298: de ؛ الوادى الرئيس‎ 
etiam dictus سهر‎ ۳ et نهو مسيلة‎ ,,Al-Bekri l.l., p.508 3) Vid. 
inv.; L. .عمرة‎ 4) Vid. in i 1. .العصية .۷. , العصبيبة‎ 5) L. .يقصل‎ 
6) Vid. Al-Mošt. 7) Vid. in ۷۰: L. Jls, V. .ميخايل‎ 8) L 
«وبسانبیی‎ De agit” و‎ Vid, Jonanns, l l., ۲۰ 299; de الزرکبن‎ " 9 prope 
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واخف وربما یکون cide t LE‏ على vole‏ الشعرآء فى مثله» ۶ ال 
بعضهم وأحف على وزن شاعنل موضع وو اسم ماء» 3 الوادی 
ناحية بلاندلس مر اعمال بطليوس © وناحية مي سواد 4 الکونن 


2 سمه 


al es cate Oy ome Par alt ge oe واضلة‎ 


أو 5 منفگ» 6 وادی وادی الاحرار بالجزيرة وهو 7 بموزن عامر جن لوي ٤‏ 
8 وادى بتا بالیمی. مجاوز» و وادى 'الحجارة بلك بالاندلس» 


YL. «ثنی ۲۰ «بنی‎ Conff. cum his dieta inv. .نيرب‎ 2) Seqq. ad 
sla in L. des., et in V. a |, inde ex Al-Bekrio desumta sunt. 
3) Vid. Al-Most. De أبراعيم‎ "y, haud proeul Al-Medind, vid. An-nā- 
bolosi, .م‎ 37, ubi de we پنو ابر‎ , posteris Mohammedis, etiam fit sermo, 
4) 1. » ¥. .منقدا! .1 )5 ببالكوفة‎ De رو الازرف‎ Vid. Al-Moŝt. p. 43 ; 
de رو ˆ اش‎ infrain ve :و" ياش‎ de و و" * نباون‎ supra in v. کماطة‎ : de 
وو " أونات‎ Prope سبتة‎ , Al-Bekri X. et E. XII, p. 555 et 574. 6) In 
L. et V. praceedit .وادى الع‌جارة‎ 7) Vid. Al-Mo8t. in v., et supra in v. 
زن بنی ۰ :موزن‎ ae 8) Vid. Jouanns. in Ind. in v. Bana, et su- 


pra in v. Li De وو " برباط‎ tractu , in quo sita est دون‎ (Medina 
Sidonia), vid. Al-Bekri 1. 1. p. 582; de „ub; ,و"‎ inv. نهر الذهب‎ : de 
,و" البقر‎ prope المؤمة‎ , Al-Bekri, p. 544; de وو بهت‎ fluvio Al-Mogr. , 
ibid. p. 583; de وو " ترفا‎ 5 mill a «وادی درعة‎ ibid. .م‎ 623; de, 
۱ au’ 5 flavio urbis و تلمسان‎ QUATREN. ibid. p. 663; de وو " التبم‎ in 


Libano, ARN. Chr. Ære, .م‎ 209 in f.,-224 L 4, 229 ۱ 13, Abū’l-fed. 
۲۰ ۲۳ n. 2, Ronis. Pal. III, p. 607 et seq., 889 et seq., von KREMER, 


Hitelrjrien, p. 186, et infra in Y. زیبوس‎ de و" چراوة‎ fluvio cast 
LS ,امک ام 1852 .4 .7 قلعة بنی‎ p. 164; de ,و" چوان‎ Jo- 
3129527 l. L .م‎ 298; de و" الجماجم‎ in Libano, Axs. 1.1 p.221, 7 

von KREMER ens jd مم و‎ 241, et ibid. de past" 9, non proeul ab 


Hamat, p. 227; de الو“ الاجوقی‎ (Duero, ffuv. Hisp.), Dozy Rech. I , p.23. 
9) Vid. Al-Mo&t. in v., Al-Qazw. IT, p. Fal, et Abū’l-fed. p.iva. De 


a ir = 


ثلاث كور فى غربی مصر ثم غوبی الصعید لان الصعید ١‏ بجیطه 
جبلان غرپی وشرقی وثما جبلان یکتنفان النیل من جيعث * يعمل 
AUS‏ الى أن ينتهى Jest‏ الشقی الى pte‏ وبنقطع ولیس 
ورآعه غير بادية العرب sully‏ القلزمی والآخر إلى البحر فما 8 ورآء 
الجبل الغربى الواح. لاولی + واولها. مقابل الفيوم ممتدة الى اسوان 
5 وى كورة عامرة ذات نخیل وضياع حسنة 6 وتمرها SUT‏ تمور . 
مسر وهی 7 أكبر الواحات وبعدها جبل ممت کامتداده ورك 
كورة اخری يقال لها وا 8 الثانية وهی دون تلك العمارة وخلفها 
جبل میت کامتداد الذی قبله ورآءها كورة اخری يقال لها واح 


Cow 


KG 9‏ وهی دون #ولین فى العمارة ومدينة الواح xalal‏ يقال 
1 لها ipin‏ بالسبی المهملة فبها نخل کثیر ومیاه جمة منها میاه 
" حامضة یشربها Jot‏ تلك النواحی Wty‏ شربوا غيرها استوبأوها 
* وبينها وبين افصی واج الثالثة وبلاد النوبة ست مراخل وبها 
قباثل مى البربر.من لواته وغيرهم © واجد يلفظ اول العدد؛ 13 صلب 
لكلب 4 » الواحفان بالعباء البهبلة وآخره نون موضع 15 تثنية 


اميه 


min, sae 5 ۲ ۱ = Rs 8 
sitis , ibi وت توت‎ cles z الواح والوأح الکار‎ ratty رسيس الواح‎ 

١ : ie 1 

( ۶ noes: 2) V. ورا ۰ )3 بعلم‎ 4) L.e ۰ وأو‎ » et 
dein Mia : 5) L. y 6( Sic ۶ L. as, et dein» pase 7) Ja 

L: P d. 9 et seq. .بعدها‎ 8) L. et V. والشانى‎ » V. dein موضو‎ 
9) Let ¥. «الثالت‎ et sie dein. 10) In L. لها‎ a In seq. voee nomen 
.کر‎ Mariae fortasse latet, 11) Sie ۲۰: L. حامص‎ , ubi des. منها مياد‎ 


12( ها‎ Lid. .حلب 1.6۲۰ (13 موبینها‎ 14) De الواحف‎ palatio 
Hispen.; vidd. 7 وت‎ Arab, loci de Abbad. I, p142. 15) L- 
ot Vz Kad. 


- ۲۲ — 


الكوفة ناحية يقال لها نینوی منها LS‏ التى قتل فیها الحسبی 
عم فینی بالکسر ثم السکون ونون آخری مكسورة وباء نهر 
مشهور بافريقية فى اقصافا ١‏ “ نيه بالکسر ثم السکون وهاء خالص 
e‏ بيجن هرا وجرمان» 3 وقيل بلدة بسن سجستان 4 وأسفزار 
صغیرة © 


الواو ولالف 


5 وابش oly‏ وجبل بين وادی القرى والشام » وابصة بكسر الباء 
والصاد البهيلة اسم موضع 6 “ وآبكنة بفتم الباء الموحدة وسکون 
الکاف وفتح النون ٠7‏ قرية بينها وبين يضارا قلاثة فراسخ؟ وابل 
المثناة من فوقها Slog‏ مهملة ماعل » ۰ وأقو قصر من قصور مارب € 
واثلة قرية معروفة» gly HT‏ روت موضع بين همذان وقووين > ۶ الواحات 


1) Vs aó, 2) Al-Bekri in v.: ول قري معروفة أظنها مسن‎ 
.خراسان يتسب اليها احد الغقهاء‎ 8( Sie Lobbo-l-lob, ih toce. 4) Vid, 
in v. , et Lobbo'l-lob,; ¥. مواسفرایی‎ Le dein wre. 5) Vid, Al-Bekri 
inv., .البلی ۲ هذ اه‎ De وابرهیین‎ , loco inter تامدتت‎ et ime 
vid. Al-Bekri in ۲۰ e¢ E. XII, p. 614. 6) Addit Al-Bekri: 3,5 


o‏ ) مس ی 


Lobbo'l-lob. in v., xiki 8) L. Mel. 9) Qam.in v.,‏ )7 .ابو بكر 
zis» Prope‏ الحا in L. des, 11) De‏ مارب ad‏ 9و5 )10 .واتذة isle‏ 
vid. Al-Bekri ef E. XIL, p.536 12) Vid. AleMoft, in v.‏ رالمهرار 
et A. 6‏ ,142—144 .م Rem. ad vers. II,‏ ر دا .م et p.43, Abn’l-fed.‏ 


in Ind. Geogr. in v. Thebais, In primis vid. لاستبصار‎ whic y دوم .م‎ 
et seqq.; et von Kremer Vortrag, ,م‎ 25 et seqq. In locis, in his Oasibus 


- i — 


كلها 1 m‏ سبعة gid‏ خليجُ DOM‏ وخليع دمياط رخليج 
منف وخليج ء المنها وخليع الفيم وخلييم 5 عوسی (P)‏ وخليج 
4 سروس ختفتم هذه الخُلج اذا بلغ الماء ستة عشر ذراعا pass‏ 
ارض مصر كلها فيعود بحرا غامرا يعم ما بين جبلیها 5 المكتنقين 
لهاء 6 وبه السمكة الرعادة وهی سمكة لطيغة من مسها بيده أو 
بعود أو شبكة أعثرته رعدة 7 وأعتفاص ما دامت يده متصلة بهاء 
ay S‏ التمساح الذى ۷ بوجد الا فيه وعو حبوان يتحرك فك 
لاعلی دون الاسفل ولا يعيل الحديد فيه» و نیمروز هو بالفاسي: 
ومعناه نصف يوم :اسم لواية سجستان وناحیتها» :: ینوی 
بالكسر ثم السکون وفتع النون والواو بوزن طيطوى» قرية يونس 
أبن متى ۴ا عم بالموصل تقابلها من الجانب الشرقی» وبسواد 


1) Vid. Aba’l-mah. 1.1, pot. 2) 1 ۰ «النهی‎ Pronunciant alii 
الیتهی‎ 3) Vid) Qor. Mém. sur و‎ 1, p. 397; Let 0: gws, 


C. et V. «عرشى‎ Al-Qazw. l.l., .م‎ satin f., العرش‎ s., ut in nota , العرس‎ 
Abi’l-mah. contra memorat l.l, سخا‎ en de quo vid. supra in v., 
et Quarnem. l.l I, .م‎ 273 et seqq. 4) Vid. in ۷۰: L. et V. ,سرندوس‎ 
et sie Al-Qazw. 1 5) L. ب.‎ j. 6) De his piscibus praeter Al- 
Qazw. l.l, p tav inf., vid. Abdo’l-latif ed. Wiruz, p. 82, DE Sacr ۰ 
de l'Ég. .م‎ 145 et seq., 167 et seq., et Abu’l-mah. I. 1, p.41, ubi, ut 
ap. Al-Qazw. etiam de Crocodilis sermo est. 7) Al-Qazw. l. L, ,وأعتقاض‎ 
8) L. مومنهنا‎ 9) Vid. Ruin. Geogr. © Aboulf. 1, p. ccxxxr, et Mém. 
sur PInde, p.56. Lege jot 10) In V. أسم‎ d 11) Vid. Ab 
Moŝt. in v., Al-Qazw. II, و ۲۳۹ .م‎ Abi’l-fed. p. Pao; Quarzem. Odser- 
vations sur la ville de Nintveh, in Journ. des Sav. 1850 Juin; de 


antiqua urbe, ejusque cum Phoenieibus mercatura, Z.d. D. M. G. VI, 
.م‎ 489; de urbe sub primis Kalifis, Z. 4. 1849 Avril-Mai, p. 349. 


12). Ve الصلوة والسلام‎ ale, 


om Mh a 


وهو الذی قبله بعینه وهو اسبپا القدیم » ؛ آلنیل بکسر اوله بلفظ 
لتيل النی یصبغ به الثياب 62 فى مواضع احدها بليدة فى سواد 
الکوفة قرب حلة بنی مزبد ۶ بجری فیها نهر 4 یختلج من الفرات 
العظبی حفره العجاج بن یوسف وسياه ينيل مصر وهو عمود عبل 
5 قوسان يصب فاضله النی دجلة تكن النعمانیه» والنیل ایضا 
نهر من انهار الرقة حفره الرشيد وعلی ضفة نيل الرقة والبلیخ 6 دير 
زکی؛ والنيل ايضا نيل مصر قيل هو تعریب نیلوس ولیس فى 
الدنیا نهر Gear‏ من الجنوب الى الشمال الا هو ولا اطول منه لان 
طوله فى بلاد الاسلام مسيرة شهر وشهران فى بلاد النوية واربعة 
اشهر فى الخراب حيث لا عمارة الى أن یخرج فى بلاد الم 
خلف خط الاستواء وابتداً مده یکون فى ايام الحر 7 حیث 
شهور القبط 8 فى آخره تبتدی زیادته الى Qe‏ معلوم. فیفتم 
ماه على اراضی مصر فيعمها حتی بروی 9 جمیعها or Liss,‏ 
من تحت الماء شىء من الارض زرح حتی يعم الزرع اراضی مصر 


1) Vid. infra in ۰ و فاسى‎ Al-Moét.in v., Al-Qazw. I, .م‎ tao, Ibn-Bat. 
in CHEREONNEAU Voy. d'I. B. à trav. l Afrig. sept. eet. p.58 et seqq., et 
Abüul-fed. p. fF et با‎ , ubi do مدينخ النيل‎ conf. .م‎ ۵۳ et ۶ de fluvio 
deinde Abü’l-mah. I, 1, p. ۳۵ et seqq., et ne 5۸0۲ Rel. de Eg. .م‎ 1 
et seqq., 329 et seqq., et Chr. Ar. I, .م‎ 229. De fontibus Nili vid. Al-Mas- 
ûdi ap. Ret. Géogr. 4" dboulf. 1, p. ccciv, et de inundationibus ante 
hos 4000 annos 24 pedes altioribus quam hodie, Lerstus Br. aus Aega, 
P. 259, ut observaverat ex notis in veteribus inscriptionibus obviis. Cum his 
eonff, ibi dicta p. 285. 2) Vid. de eo supra in ۰ بروج‎ et o>. 3(۰ 


v. P 5) Vid. in v. 6) Vid. in ۰‏ سعلم )4 .يحتقبها 
,چمیعها .4 In Le‏ (9 .وفی اواخره تبنهی ۷۰ (8 حتی V.‏ )7 


= Vol د‎ 


موضع بين مكة والمدينة قرب الجکفة » : نيقية بالکسر ثم 
السكون وكسر القاف وباء خفيفة هی من اعمال fpo‏ على 
البو الشرقی ومی المدينة التى اجتمع بها + آباه. ملة النساری 

التلثماقة والثمانياة عشر : وعو اول ماجمع لملنهم واظهروا لهم الامانة 
۱ لتی هی اصل دينهم واعتقادهم وصورفم وصورة كراسيهم بهذه 
المدينة فى بم بیعتها ولهم فیها اعتقاد خظیم وفی الطربف من هذه 
المدينة 5 بلاد الروم NIL!‏ قبر ابی محمد البطال على 
راس تل“ نيلاب بکسر اوله وآخوه باء موحدة اسم لمدينة 


2 0-0) — 


5 جندیسابور وكان قدییا اسمها نيلاط » نيلاط آخره طاء Waga‏ 


pra in ۲۰ آورفی‎ , et fortasse in v. أطرأبوندة‎ Perperam tamen sie seri- 
bitur. Vitium inter multos Moslimorum Seriptořes deinde propagatum , 
ortum est ex depravatà voce بنطس‎ (Pontus), ut in V. legitur in postre- 
mA voce, et in رکتاب العیون والعذ اتف‎ LL, p pp, et sie Nost, infra in 
۲۰ بحر البنطس‎ , ubi Jagat addit: وجدنه بخط ابی الربعان‎ tho 
] البیرونی‎ li vid. Faaxan Jê» Fossl, , p. 234. 9) Al-Bekri in v.: النيق‎ 
موضع قى تقدم ذكره فى رسم أضمء ونيف العقاب موضع آخر الم‎ 
Sie etiam Qam. De Weyknehar vid. Reis. Mém. sur [ Inde, p. 108 
1) Qam. in eddem v.: من اعمال اصطْنبول‎ Tai نیقی أو يقب‎ 
De h, urbe vid. Al-Qazw. II, p. 5 و‎ et و17‎ ‘Macrisi's Gesch. 4 
Copt., p.v l 5 et p. 21, et, ubi de Coneilio Nicaeno fit sermo, p. li 
et .م‎ 30 et seq. De fluvio نيف‎ , Veterum Wymphaed , ab oriente Smyrnae, 
Derrémery ۰ d'Ibn-Bat. dans آ‎ Asie Min., p. 64, 2) Let ۰ 
slali 3) Addit Al-Qazw.: [39 يزعمون أن المسيع كان معهم فى‎ 
.المجبع‎ Et deinde: وشى بيعتها صور هولاء وصورة المسیم على‎ 
.حب لسابور ما :۲۱۸۱۵۲۰ )5 .فى ۲۰ (4 .«كراسيهم‎ In ۲۰ قدییا‎ d: 
33 * 


=æ YOA ب‎ 


loys sf‏ : واحرقوعا تم اختلفو! Lead‏ خهلکو! واستولی بعد ذلک 
* عليها المويد احد Killen‏ سنجر فنقل اهلها الی. محلة منها 
يقال لها a‏ شاذیار وعمرها وسورها وعادت من احسی البلاد وانزمها 
واکثرها خیرا Lol,‏ واموالاً حقی خرج التتر مما aly‏ النهر فى 
سنة 116 واسبتولوا على مملكة خوارزمشاه وجکان ملك الیشری الى 
فیذان فهرب منهم فتبعوه فمات طریدا بطبرستان Lely‏ الیها 
كثير من اهل خراسان وغيرها فتحصنوا بها فقصدهم طايفة من 
التتر وحصروهم وقاتلوهم وقتلوا متقذمهم فرجعو! الى ملکهم الاعظم 
فجاء اليهم ونصب + عليهم المناجيق وغيرها فيقال ان عَلویا كان 
على احد الابواب استأمنهم على أن یفتم لهم اليلق بشرط أن 
يكون متقذما به من قبلهم وفتم لهسم الباب فدخلوا فاول ما 
قتلوا gla‏ وقتلوا کل مَنْ وجدو! فيها من رجل وامراة وصبى 
وأستولو! على الاموال والدفائن ولم يتركوا بها حايطًا قايمًا ورجعرا 
فبعث خوارمشاه من جهته GA‏ يحفر منازلها على الدخاتن فلم 
يبف لہا اترء قلت وبلغنى ان مَنْ كان من اعلها نایبا 5 عنها 
رجعوا اليها بعد ذلك فسكنوا بها Be‏ تم خسفت فهلك فى 
الخسف خلف کثیر» 6 نيشك بالكسر ثم السكون كورة: من كور 
سجستان بينها وبين 7 بست تشتمل على قری كثيرة وبلدان 
وأحد أبواب 8 زرنج مدينة سجستان ينسب اليها» و نيق العقاب 


1) Seqq. vox in L. d., et dein ys. 2) In V. عليبا‎ 4, 3) Vid. 
Lobbo’l-lob. in v.; L. «ساددات‎ V. .علببا .¥ )4 «شاذباح‎ 5) In L. 
Leip  6( De النيسوعة‎ vid. in ۲۰ .ینسوعخ‎ L. hie «Kwas De 
وصکراء نیسر‎ vid. Abū’l-fed. p. ۱۳۷۰. 7( ¥. .بشف‎ 8) Vid. in ۲.4 
L. Sy vV. Edy De وبکر نیطش‎ vid. ۸001-160. ,م‎ {>j et PF, et su- 


الشعر كثير» + النير بالکسر ثم السکون sho‏ قرية ببخداد لا نعرفها؛ 
وجبل بنجد: فى اعلاه شرقيّه لغنی وغربیه لغاضرة وبد قبر كليب 
ابن وأيل قرب صرية» * نیرمان بالغتع ثم السکون sho‏ وآخره نون 
من قرى هبذان من ناحية الجبل» 5 نیروز مديغة من نواحی | 
السند على نصف الطريف من الذیبل والمنصورة بينها وبين 
الديبل اربع مراحل» نيروة من قلاع ناحية 4 الزوزان من اعمال 
الموصل» 5 نیریز بالفتع ثم السكؤن وزای بلد من نواحى شیراز 
. من اعمال فارس له رستاق واسع» 6 نيسابور بفتم اوله 7 والعجم 
يسمونها 8 polii‏ مدينة عظيية ذات فضائل خري منها جماعة من 
العلیاء وبينها وبين مرو الشاعجان ثلائون فرسضًا فتحها المسلمون 
فى ایام عثمان بن عفان على يد عبد الله بن عاسر وبنى بها 
Lele‏ وقیل فتحها ESE‏ فى ايام عمر وانتقست suis‏ 
عبد الله بن عامر Gils‏ صلا اصابها و الغز فى سنة عه حيثك 


اسروا السلطان rie‏ وملكوا اکثر خراسان وقدموا نيسابور فقتلوا 


1) Vid. Al-Bekri et Al-Moét, in voce. Lobbo’l-lob. in v. etiam : نيو قري‎ 
AA . 2) Lobbo'l-lob, in v., نیمار‎ 8) Perperam sic Noster 
scripsit pro ب ن‎ , quam urbem suo 1 etiam omisit, De hac urbe 
vid. Rerin. Mém, ۳7 l'Inde, .م‎ 240. Ut tradit Gropemetsrer de reb. Ind., 
pe i., in Cod. Ibn Haugalé hoc nomen eliam corrumpitur ; legitur nempe 
و السدور‎ cum Art, 4) Vid. inv. 3 L. et V. زان‎ spi 5) Lobbo’l-lob. in Vey 
ja Vid. Derniimenr Z. 4, 1853 Sept-Oct, p 241. 6) Vids Al- 

Qazw. H, p PH, Abü'l-fed. P. Fos, Gorros ad 24/۳۵۰۱ p. 188, el DE 
وود‎ Chr. Ar. I, p.245. De ,ابار نیسابور‎ conf, Al-Qazw, I, p.ta. 
7) Addit V.: التعتانية‎ Y وكسو٠‎ ۱ 8) L. مساو ز‎ 9) L, «العز‎ 
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وبعد الالف زای مفتوحة قرية كبيرة بين ڪس ونسف> نياستر 
بالكسر وسين مهملة وتاء مثناة من فوقها وراء قلعة بين قاشان وق“ 
نياع بالكسر موضع فى الشعر : > نيان * بفتم اوله وتشدید ثانيه 
موضع فى بادية الشام* وقيل جبل فى بلاد قیس» النیبطی sve‏ 
وسوی الاحد فى شرقی 5 جپرون قرب BLS!‏ العتف» نيربا 
بالکسر ثم السکون وفتم الراء وباء موحدة مقصورة قرية كبيرة 
ذات بساتین من شرقىّ الموسل من كورة المرج » 4 تيرب بالفتم 
تم السکون وفتح الراء وباء موحدة فى موضعين قرية بدمشقف 
مشهورة على نصف فسيم فى وسط البساتین من أنزه موضع يقال 
ان فيها مصلى الخضر ولم يذكر الآخر وقد Le‏ فى الشعر 
Uke‏ 5 فلعله هم منه ان هناك موضع آخر ولیس کذلک فان 
الشاعر قد 6 خی فيه الغوطتين ولیس الا غوطة واحدة 9% فى 


(urbem Indiae)‏ نیارن 4 ,7۱ج hs a Ann, Chr. Ær.,‏ من قضاعة 
Hist, anteisl., p. 174, 3, et‏ ما seribit pro li (Benares). Vid.‏ 
Arn. in Gloss., p. 187.‏ 


1) Al-Bekrī in v.: .نیال موضع بالبحرين‎ 2( Voees 4 seqq. V. addit 
ex Al-Bekrio, 2006006: کنیر الوحش‎ A. 3) Vid. in ve 4) Vid. 
Al-Igtakri (Ans. Chr. dr. p. 96, 8) seribens النيرب‎ , ‘Ibn-Gob. p. tvi, 3, 
et Al-Mo8t., ubi praeterea 2 alii hujus nominis pagi memorantur, prope 
Halebum. Pagum hujus nominis prope kanc urbem memorat ‘Ibno’ê- 
Sihna, in Hist. Halebi, addens unam ex portis ejus urbis ab eo diei 
wilt .باب‎ Vid. von Karmen Sits.-ber, 1850 Apr.-Mai, p. 226, qui 
tradit .م‎ 249, portam hodieque superesse, et dici Babo'n-nirab, 5) L. 


asks. 6( 1. زبنى‎ in ۲۰ فيد‎ ۰ 


foo —‏ سه 


عنذعاً عيى ولا نهر يقال له تهیا» نهيا ؛ زباب بدیار الشباب 
روفو الاخصر ممسیرته طولا فلافة آیلم وعرضة مسيرة بوم» نهى + غراب 
ومی نهی قلیب بين 5 العبامةة Ryall‏ غى مستتوی إلغوطة والومة» 


نهی 6 (کف بکسر النون وتفتم والهاء ساكنة والياء معربة بوزین 
اليمامة .والبصرين* ونهی الدولة قرية اخری * وله أعلم ۵ 


النون والياء 
بالمدينة فى بیوت بنى ١۶‏ مخدحة من لانصار» نیازی بالكسر 


A) Bie V.; L. li. ‘Sed vid. AbMoit in v. penp ubi dieuntar 
موضعان‎ Al-Bekri in ۰ ‘eel, جبلان‎ , de quibus ibi etiam vid. is 
۲ (a5. 2( Al-Moit. ibid. “‘Al-Bekri in ۲۰: موضع فنى‎ th 
جلاد بنی قغلب. ینسب الیه يوم من ايام حرب البسوسن‎ 8 
CavssIN DE PercevaL Essai If, p.280. 3) Sie V., et Al-Moŝt. (55); 
L. .مدرد‎ $) Sie ۲۰ et Al-Mott.; L. .عراب‎ ‘in V. seqq. 2 voces des. 
5) Vid. in voce. L.etV. معنامد‎ 5) Sic ۲۰: L. SY}. ۰ 7) Al-Bekri 
inves ما‎ Singh 8) Sey اسم 4ه‎ in We des, 9) D cogis od 
Qam. iav.: eels 8 کدی‎ ۱ Gts: 10) on y. omittit. 11) De 
,نياع‎ vid. in ۰ جناهع:‎ , 12) Sie V; L. .اکل عة‎ Neutrum in (am. 
۷ in Lobbo'l-lob. memoratur. Hie in y. sermo est de: بطر‎ pall 


۱ 


= Vof es 


“لمكن لیس فيها. احد لانقطام البآء 2 عنه بسیب خراب المصلحة 
التی كانت ترذ الماء عليه حتى لمم يبق "لها 3 اثر وکان على 
4 فوفته قرية كبيرة ومدينا فیها سوق كبير وعالم كثير كانت 
تعرف بالنهروان خربت 5 فى زماننا ٥‏ وخلی اهلها leie‏ بها كانت 
Jas‏ ۶ الماییل الحدييث می LN phd‏ ومكايبل: البرز وغيرعا 
إلنى كان يغالى بثمنها حتى انه لم ببق بالغراق noel‏ يعملها 
وقد wile‏ المصلحة بثيت مرات فى ایام مع الدولة بن بوية 
حنى 8 ثبتت فى آخر Bye‏ واعيلت بعد ke WIS‏ لم یبف و لها 
أثر». ٠‏ نهم بضم النون وسكون الهاء صنم كان ع لمویعة Ris‏ وبه كانت 
تسمی عبت نهم » نهوذ بالذال اليعاجية ٠١‏ بلك بالمغرب من ارص 
الراب“ ٠١‏ نهيا بالفتج ثم السكون ثم ياء والف مقصورة مك لکلب 
فى طريف انشام؛ قال ورايت بين الرصافة والقربتین من طريف 
Riad‏ غلى 13 البرية بلدة آذات آبار وعمارة وصهاريج كثيرة ولیس 


U) لکن :± ظظ‎ 8. ۰2( 1. li, 00 .ارا‎ A) In 1: dei, 5, 
5) Vid. Al-Qarw. 1.1 ' 6) V. .وجل‎ 7) Leet V. bie et dein .المکابیل‎ 
L. dein من ععرارن" العله‎ 8( Le ثبت‎ y 4 ع1 : پنیت‎ et V. dein افنل‎ 5 
بعد‎ 2620 in V. d. ۰ 9) L. رت‎ xs. De مدينة النهريين‎ vid. 101 


0۰ di, et de ëر‎ (Ree pag. praeeed. i in n. 3. De عين النهل:‎ Yid. Al-Bekrī i in Voy 
et «الغرع ها‎ De. apes pago Aegypli, Lassivs Br. aus deg., p. 13. 


_2 Ge ¢ 8 +< 


10) Qam. ها‎ ۲۰: ags Uae PA .وبالضم شیطاره ن وصنم لمزينة وبه‎ 
Vid. etiam Ostannzn in Z. d. D. M. G. VIL, .م‎ 498. 11) In Ld. ah, 
De h.l. vid. Al-bay. I, p.44 l. 2, ubi in textu legitur gi: .12( Al- 
Bekri in ۷۰: sla اسم‎ Logi, de quo vid. vz Sacr Chr. Ar, II, p. ju 
L 42 و1‎ et ۰ 73. De ۳۹ ı3 conf, supra in ۲, و‎ et Wiisrenr. Macrizi’s 

Gesch. d, Copt. p. *, 3 et ۲. 97, 13) In V. à. Rall. 


e eal ا‎ e بسن‎ 

بالبصرة منسوب coll‏ يزيد بن عبد الله الحميرى » ونهر يزيد 
بدمشق منسوب الی ۶ يزيد بن ابی سفيان > 2 نهر يسار هو يسار 
ابن مسلم الکلبی» ولانهار كثيرة لا تحصى Lily‏ نكر منها ما لا 
یعرف الا بذكر النهر مین معط او قرية أو غير ذلکه» 3 نهروان 
واکثر ما یجری على االسنة بکسر النون وهی ثلاث نهروانات 
اعلی وامسط واسفل وهی كورة واسعة اسفل من بغداد من شرقی 
مر منحدرا الى 0 pa ۳ men BS ‘aie‏ 4 اسکاف 
ا علي AXD aS‏ 2 قات أبواب تسف عند قلخ الماء 
وتفنم عنب زيادنه شرد الباء عليه ومدنه وقراه باقية الى الان 


fuv. 3 miliar. a 24 و نهر‎ vid. Al-Bokrī |. 1, XII, p. 594 : de نهر راسي‎ 
fluvio in terris ۶ ببغواطی‎ , ibid., p. 589 et 609, et de ail, فهر‎ 9 
ails وادی‎ (Guadiana) , vid. in ۰ BAS sane 5 

1) L. et V. perperam addunt ust! Vid. etiam ۸۱-8. و‎ supra in ۰ 
Logs باب‎ , et Tbn-Qot, .م‎ Ivo.. De hoe Damasei تا‎ vid. von KRENEK 
Mittelsyrien , p. 184, 2) Vid. Al-Most, De. ee St, Coenobio Dama- 
sceno, Z. d: D; M. ©, VIIL, p.366. 3) Vid de. النهروان‎ (cum Art.) 
Al-Moŝt, in v. et p. 43, Al-Qazw. 0 و لا .م و‎ Abu’l-fed. .م‎ ۳,۴, et DE 
Sacy Chr. Ar, J, ۲. 326 et seqq. نهر نهروان‎ Abū’l-fed. p.oo. De 


isse Prope Chabtrum , 1065 in Z. a D. M. G.I, p 60, et de ۵۳ 
wan, s. Nahrirān in Armenia, I. .4ه‎ 1851 Avril-Mai, p. 444. A Poglis 


کناب العيون im‏ ۲۰۰ : : النهما in apoeopen redigitur in‏ النهروان 
fP. Al-Bekriin v. memorat formas‏ .م و دوش ex ed.‏ , وال داتف 
قار ۵ ,نهلوارة vel‏ ,نهروالة sive‏ «نهروارة De‏ غهروان et‏ نهروان 
اسکافی مآ ; p. Mov, et Géogr. d’Edrisi 1, p. 176. 4) Vid. in voce.‏ 
Jure DE‏ .بتامر! ۲۰ و سامرا Le addit‏ )5 ١.وخرحرادا‏ الصافية ودبر قمی . 


Sacy l.l. .م‎ 328 hanc vocem omittendam esse censet. 


ل VO‏ هه 


وه مم 46 و 
oe‏ 


الخلافة وعو نهر یدخل من باب : بيبرز بای الی الار 
من الخالص فیسیر تحت لارض > يدخل دار الخلافة وفر 
المسبى * بالفرتس منسوب الى المعلی بن طریف» ‏ قلت وا اثر 
له الآن والمحلة البذكورة هی من عقد الجدید الى عقدی 
النصطنع فى الشارع الاعظم من + الريعانيّين وباب النونى الى 
باب چامع القصر الى العقدين وفيه السوى والدكاكين ؛ نهر 

JK‏ بالبسة وهو DAK‏ أبن عبد الله الأحمسى وباي 
" عبد الملك بى مروان * نهر 5 الملکه كورة وأسعة مسن نواحی 
بغداد اسفل مسن نهر عیسی يقال كانت تشتيل على GUL‏ 
وستين قرية عمود ياخذ من الفرات العظمى حيث يصب AT‏ 
فى دجلل قیل حغفره الاسکندر وقیل الملک .6 اقفورشاه آخر ملوک 
7 التبط > نھر موسی نهر یاخف من نهر بین كان یتصل الى قمر 

8 المعتصم المعروف ٩ Gal,‏ ثم یدخل البلد حتی یتصل الى دار 
الخلافة » نهر 9 نهر 9 ناب بالنون وآخره باء قرب وتا من نواحی دجیل» 
نهر ١‏ نافد بالبصرة وهو مولى usd‏ الله بن عامر ». ذهر يزيد 


۹ 
1) Vid. in ۲۰: L ala 2) Vid. in v. 3) In ۷۰۵۰ .قلت‎ 4) Vid. 


in ۳. ومنظية الربعانیین‎ et Abii'l-fed. .م‎ MP de .باب النوبی‎ De 
نهر ملاق‎ , fluvio magno - Afric. sept., vid. Al-Bokri l. L XII, p. 506. 


5) Lege «الملک‎ ` Perperam Al-Moit. و‎ lull. Vid. pe Sacr Chr. Ar. I 1 


۸7۵۰۱77 , et Rer. Géogr. d Aboulf. I1, .م‎ 67. 6) Sic Al-Moŝt; L. 
اختوساه‎ , ۲۰ slit, 9s. Hamza Ispah. in Ænn., et Abū'l-fed. in Hist. 
ante-islam., de eo non loquuntur. 7) Sie Al-Mo&t. et V.; L. «القبط‎ 
De ,نهر ملوية‎ fluvio Al-Mogr., vid, Al-Bekrî l.l. XII, p, 600, 8) Sus 
pra in ۰ La cst memoratur المعتضه‎ Te dein hie LJL, V. بالثرايا‎ : 

Al-Mott, hie, ut supra’ in ۰ 9) L. whi, et deinde sLy pro cL, 
10) Sic Al-Most, et V.; L, aili. In'L, dein الله‎ d De وتهر النساء‎ 


i 


ل foo‏ ے 


الووم > Pits st‏ بالبصرة yin‏ الى = کیت بن عبد الله 


لسلمی* نهر *ماری بكس الراء وسکون “الياء بين بغداد 
والنعمانية "فخرجه من .الغرات .وعليه قری BARS‏ منها 4 خمینیا Raby‏ 
duis‏ النيل مون .اعمال بابل“ ذ نهر + المرانة باللبضرة si>‏ أردشهر 
لاقنغر 5 وللمراة Leal‏ 6 طماجيع صالحت خبالک بن الوليد عنه 
على ٠‏ عشرة GMT‏ درهم 7 نهر المرج فنی" غوبنی الاشحاقی قرب 
تکریت » PGS‏ بالبصرة منسوب الى Bt‏ بن « ابی عثمان مولى 
عبد الرحبان بن ابی بكر الصقّیف افطعه ula‏ زياد وقيل حفره 
م لابن عامر>». تهر ٠°‏ مطرف من ٠١‏ انهار العراى » *؛ نهر معقل 
مننوب_الی معقل . بن .يسار المزتی الصخابی نهر معروف بالبصرة 
dg RR a‏ ابی 


موسی الاشعری بامر عمز رضنه وقيل فى زم زياد بامر معاوية» 
این نهر المعلى ‏ قال کت اعظم oe‏ مكلخ بيغداد وفيها دار 


. 1( Qam. tantum memorat in v. ad Kain AS: یره فى‎ 
جمیع آنهارها‎ aia .اج ينفاكر‎ De نهر لو .8 .نهر كر‎ , fluvio Al- 
Mogr. , vid. A HORE : ما‎ XII, p. 55261562. 2) Al-Most. ۰ :ماری.‎ : vie 


tiose L. «حاری‎ 3( Vid, in Ves L. Laas. Be ar ae وهر‎ favo 
in terris <» bl hae’ , ۵ AL-Bekri LI. XH, p. ۵89, De نهر مجاز‎ 
الغروق‎ , flavio Al-Mogr. , ibid. p, 563, لو‎ AleMoét., والمدة‎ et Es v. 
Al-Mošt, in nota, امن‎ , et sic lege (المرأة).‎ De عمط‎ fluv. vid. Kose ARZEN 
ad Tabarium III, p. 160. 5) Addit Al-Moit. , P o L. eV. «الاصيفر‎ 
6( L. .طاحدع‎ 7) Vid. Al-Moŝt, 8) A 1۸1-1040. , ابی (9. هرق‎ in مآ‎ d 
10( 21-10 , مرف‎ 11) L. et ا .ادیار.۷‎ AEE, et supra in’. 
13) Vid. Al-Mott Seribitur ' معلى‎ cum et sine Art Vid. Add, ad ۰ 


:نهر e1 sic exstat suprainy. lf. In L. et vV. praecedit Jys‏ , حبيبي 
* 32 


æ fòs ee 


قلت وفی هذا القول als‏ نظو فان اصل النهر هو تهر الیل كما 
نفدم وانما غلب علیہ اسم عیسی لما اجری من يزه تحت قصره 
والقنطرتاى اللتان ذكرعيا لا شک انهما خربنا ؛ قبله واثما التی 
كانت فى زمنه قنطرة الياسرية التى بناها السعیده فى زمی 
الباقية فكانت قد خربت قبل ذلك » 3 نهر الفصل. نهر مى نواحی 
واسط عليه فری» 4 نهر فیروز فى اعمال العران » نهر قلا مى 
نواحى بغداه ومو الآن قرية بدجیل» 5 تهر القلائين معلّة فى 
غربی بخداد. بشرقی الكرخ کان فى موضعها قبل sly‏ بعداد قربط 
يقال لها > وال وفی قبليُها نهر طابف وکان يسقيها نهر ياخف 
من 7 كرخايا» نهر 8 GUAT‏ بكسر القاف وسكون النون باليصرة 
وهو Am‏ ارض العرب مما لم یعمره العجم » نهر 9 قورأ طسوي می 
ناحية الكوفةة عليه whe‏ قری منها سورا» 1 نهر الكلب بسکوی 
اللام بين بيروت وصيداء من سواحل عواصم. الشام» نهر الكلاب 
ول نهر يصب فى دجلة مخرجه من فو Blas‏ من ارص 


1) In V. d. xl. 2) Lacuna in Cant. et Ox., quae tamen in L. et V. 
non indieatur. 3) De نهر الغاية‎ , haud procul a طبن‎ , vid. Al-Bekri 
1.1. XI, p. 595. 4) Vid. Al-Mošt. in v. et p.43. 5) L. perperam 
نهر التلابين‎ , de qua scriptione jam disseruit We1sens ad Lobbo’l-lob. 


ad ۲۰ شماسی‎ , quocum conf. Verm in Suppl., p. 32, Sine dubio leg. 
.القلاثين‎ Sie Al-Most. , et Cod. D Lobbo'l-lobābi. 6) Vid. in v.; L, et V. 
Day 7) Vid in v; الرجاباءط‎ 8) Abed p. ov, JAJI, 
9) bai كو ور‎ 2 in v. 10) Vid. Al-Moit, , et supra in v. i ‘An-nabolosi 
in Si¥z.-ber. 1850 Oct., .م‎ 337, et Lepsius Br. aus Aeg., p. 402 et 452. 
De النهر الكبير بالشام‎ , vid. ۸1-00 جر‎ ۳۱ ۵ H.F, et vor Karen 
Mittelsyr., p. 219, 229 et seqq. a 


= ۲۳ - 


صلات افل الكرمين» : نهر طابف Kise‏ كانت ببغداد من 
الجانب الغربی قرب * نهر القلاٹین ۶ شرقًا واصله نهر 4 بابک وعو 
الذى ASL si>‏ من 5 کرخایا عند دار 6 pula;‏ واحرقت وصارت 


Oo Bs‏ 0ك سے شش 

عبدان » نهر 8 عدى بر ارطاة بالبصرة » نهر العلاء وهو العلاء بن 
شريك: ING‏ بالبصرة» 9 نهر عيسى هو عيسى بن على بن عبد 
الله بن عباس الهاشمی* قال كورة كبيرة وقری كثيرة وعمل واسع. 
فی کی بغداد ASL‏ من الفرات عند قنطرة 10 دمما ثم يەر 
فیښقی طسوے I‏ فيرور سابور حتى ينتهى الى البحول ثم .يتفرع 
منه انهار 1۶ تنحرف الى مدينة السلام كم يمر 15 بالياسرية قنع 
قنطرة الروميّة وقنطرة 4: الوبانیی وقنطرة الأسنان وقنطرة اشوک 
وقنطرة Lait}‏ «قنطرة 15 المُغيض عند الأرحاء تم قنطرة البستان 
قصر عيسى بى على وكان عند كل BS‏ سوق يعرف بها قال 
ولان .لیس مى ذلك كله غير قنطرة الزياتين وقنطرة البستان 
تعرف بقنطرة [لبحذئین وعو نهر على بساتين ومتنزهات كثيرة؛ 


1) Vid. supra in v. >t}, et .طابقف‎ 2) Vid. infra in Y. 3) L. سروا‎ 
4) Sic V. et ۸1-1204: L. Jola ۸-1104 , بن بهرام بن بابك‎ Kh 
5) Vid. in v.; L. لرجانا‎ 6) L. eab. 7) L. «وبيى الارجا‎ Vid. 
in ۰ slo, (۰ 8) 41-1104]. , abi عدی بن‎ 9) Vid. supra in ۰ 
دنه الرفیل‎ et Ab fed. .م‎ of, Rein. ad h.l in vers. IT, p. 66, ne Sacr 
Chr. Ar. 1, p.74. 10) Vid. in v. Abū'l-fed. 1.1., .ديا‎ 11) Vid. 
inv. 12) L. میتخری‎ 13) Vid. in v. 14) L. hie et dein «الرسابين‎ 
15) L. et ۰ .المعیض‎ ۱ Cant. et Ox. dein الارحاء‎ , Let V. ,رجا‎ 

Vol. III, ۱ 32 
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— PPa ee 


peT RK‏ سعدر.من نواغصی. الانیار حفره سیعب بسن إينى . وقرامن ؛ 
عغهر سعين. نهر بالیسیة» وننهیز dent‏ دون ار مسن i jhe‏ 
eas‏ اليد سعيد :بن عبد الملكه وعبو سيعيد الضير؟ نهر سمرة 
Sia‏ ارس رد میسن غيها. ph‏ .الور النبئ عم .تهر شور باليسم 
ہیی .شواحتى الکو نکر تھی Ee‏ بساليصزة Matha‏ مولى 
AMS‏ ہی Sagal‏ + نهر تيلى باوص الانببار می:السسواد وهو شیایی:جن 

۱ راد قیل, حفو لوقيل أنه كان ape Sete‏ من on:‏ 
شم :عرف . بهو oly;‏ لبد .استحدث. . جفوه > هر 8 haali‏ بوأسمطى. th‏ 
Gell ty‏ وای ماد عله سن الراضى جل lio‏ فى 


De i نهر سات‎ , vid. von KREMER Beitr, z. Geogr. des n. Syr. ,P 24 et seq. 
7) Probe distinguatur a عمر بن الخطاب‎ oF طاو ی بن عبت الله‎ 
quo--vid.~“Ibn-Kallik. N. Pot, 2 S ~- 

- ((- De dew ذهر‎ , brachio Tigridis , vid. von Kremer Sttaeber.: 1050 مرو‎ 
Mai, p25), 2) De نهر سفرك‎ vid. Al-Bakri :1.1. XIL, p.572. Inlel- 


ligitur Zycue. ‘Hyn-Hang. Siw , Al-‘Idrisi Od daw 5. OD iw eum ۵۸۰ 
Indice Quarnentnzo L I. leg. و سافردك‎ Se OS sta :3( 1d. in v., ex quo loco و‎ 


eollato cum Lobbo'l-lob. in ۲۰ السمرى‎ , liquet hie legendum- ose hw s 
.شمر‎ Lobbol-leb. -nempe : المي الهشین هدع الى بلك بير"‎ ems yN 
انا سمو‎ ens واشسظ والبصرة‎ : at sie supra in v. De سوسو‎ ots , magno 
Aurio’ inter Kaw eb (ytd, conf. Al-Bekri Ll. XII, p. 573. De نهر تتلف‎ « 
fluvio, ad quem المغرب‎ be , ibid. p. 593; de نهر شهر‎ « prope ath, ibid, 
p.594; ette و نهر شير‎ Abi'l-fed. ۳۰ ۳۰۳ et sf. 4) Vid. in v. hei 


5) E مرخراك .0 , مرحراك‎ (etante am), Ve فرخواد‎ , 6080 olidi, 
6) ¥. .۲ء‎ Mains Q خهو. صرجو: 20 . .استجدت ما )7 .معقبلا.‎ vid 
sopra in V. uopo, wt PE Sar رکب(‎ 0۱ 77۰ $} Al-Mobt,, cleat, 


fv —‏ ل 
وادى بُظنان وهو يمى الى بطيعة عظيمة طولها نحو فسن 


فى مثلها CUS‏ فيصير ملضًا يقال له : الجَبولٍ يعمل الى ساير 
بلاد الشام » نهر * الرفيل بالسم كم الفتع والتصغیر قال نهر فى 
دجلة ببغداد ماخذّه من نهر عيسى ومو الذى عليم قنطرة 
د الشوك؛ قلت هو اسم لاعلى النهر الكبير المعروف بنهر عيسى 
القديم وكان يمى فاضله الى الصراة فلستخرج عيسى بن على 
هذا Jt‏ الذى يرمى الى دجلة عند قصره ليكون جاريًا عنده 
فسبى بنهر عيسى لذلك ولرقیل الذى ينسب اليه دهقان وكان 
من الفرس ولسلم على هد سعد بن ابى GoM‏ وصار فى جيل 
السلمین » نهر زاور بالزای شم الف وواو مفتوحة وراء مهملة نهر 
متصل بعكبراء وزاور قرية حنده » 4 نهر الوط من الانهار القاديمة 
بالبطيحة» نهر سابا بسين مهيلة ویعد الآلف باء موحدة والف 
مقصورة نهر 5 بتل موزن بالجريرة» نهر سابس بسين ai Boge‏ 
الالف باء موحد:ة وسين اخری مهيلة فوق واسط بیوم عليه 
قرى» 6 نهر سالم بالبصرة ينسب الى 7 سالم بن عبد الله بن أبى . 


1) Vid. in v., et von Knemrn Beitr. s. Gdogr. des م‎ Syr., p. 10. 
2) ۸۱-09 sine rt. De الرفیل‎ "i, ,ذ" الملك © «ذ" عیسی‎ ۵ 
DE Sacy in Chr. Ar., ۲. 74. De 559 نهر‎ « in Hisp., eonf. Al-Qazw. II, 
Pon 1. 12. 3) Vid. in v. De تهر روس‎ (Don), vid. Rin, ۳ 
d Aboulf. I, .م‎ ccxcv; de و نهر زادات‎ iter unius diei a وبصرة المغرب‎ àl- 
Bekri Ll. XII, p. 567, et de Jẹ; ,نهر‎ ibid. .م‎ 565. 4) Vid. in ۳ 
6) Vid. in ۲., etin v. موزن‎ De نر السبوا‎ , iter unius diei 3 فاس‎ , vid 
Al-Bekri 1. 1. p. 567. 6) Sequuntur haee in L. et V. post سعبل‎ sf 
۲۰ رسلم‎ et sie deinde. Al-Mott, addit .م‎ ftv, 1. 2: هر الساذکان بالعرای‎ 
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عثمان وقیل من , زياد nS‏ بی شهب الشامی © تهر خرب بالبصي 
لخوب بى ۰ سم بن زياد بن ابید» نهر حميدة بالبصرة وحَمَيْدَة 
ET‏ سب is‏ 
المهملة وسكون + الواو shin shy‏ ثم ثاء نهر SSL‏ مى بحية 
5 الحدث قرب مرعش ویسب فى نهر جیعان» نهر © حويزة 
بالبصرة تقذم فى حویزه» 7 نهر دييس بالبصرة ویس مولی لنیاد 
ابن * ابيد“ نهر الدجلج محلة ببغداد و علی نهر ياخذ من 
» نهر LIES‏ قرب الكرخ من الجانب الغربی». نهر آلدیر نهر 
كبير بين البصرة ممطارا بينه وبين البصرة نحو عشریی Saud‏ 
سمی. بذلک لدير کان على فرعته يقال له 1 دير الدهدار وفناك 
بلید حسن وبه يعمل اكثر العصار الذی بنواحى البصرة» قلت 
ونهر الدیر نهر بين :: فراشاء وشّط النيل من بلد الحلة» نهر نرع 
5 بالعوى وعو فراع ال » 4 نهر AUT‏ يزعم اعل حلب اله 


نهر جور (ita),‏ نهر جويرة Alphab. in L. et V. hie turbatus est sie:‏ 
0 و نهر حمیدة ,نهر حبيب ,تهر حوب 


1) De A> ,نهر‎ eanali Tigridis, von Kazuza in Sits.-bericht. 1850 


Apr.-Mai , p. 251. 2) Perperam V. تمسلم‎ Vid. Al-Mott, 1. L, et ‘Ibn-Qot. 
P- Wi-et.seq., ubi hujus avus voeatur ابو سفيان‎ Ve pro nut, carl, 
3) Al-Mott,, حوریت‎ å) In Lid. ig 5) ۲۰ .الجدب‎ Vid inv. 
الحدث‎ gasy 21-304 dein, .جيكحون‎  6( L. ot V. bie et deinde 
جويرة‎ , sed vid. in ۰ T نهر نهر خزر‎ (Volga), vid. تسا‎ Géogr. d" Aboulfed, 
I, pe coxey, et de ,نهر الاخلیم‎ fluvio Al-Mogr. , Al-Bekri LL XII, .مم‎ 
7) Vid. Al-Mott, 8 V. dual. 9) Seqq. 2 voces desin L. 10) Vid. 
10 v; : L. Lla. 11) Vid. in ۲.: L. et ¥. الرهدار‎ “o. 12) Vid. in 

, 6tiinfra in ۲۰ .الفیل‎ 13) In ۰ بالعراى‎ d. 14) Vid. AlkMoit, 


LL, : 66 Al-Qarw. 11, p 41,2 Eta etiam vocatur Indus ; vid, ۰ 
Min, sur l'Inde, p. 184. 


= Mo س‎ R 


TREA ایب‎ or باابصرة-منسوب :الى ' جلال‎ Bh ON 
paola بخسواد:‎ irg jamb SLM, جؤدكون “العواو‎ La بععم‎ 
من “نهر‎ ilai رجفو ان جبوبی جعداد .من کلواذا‎ ilies 
قرب‎ Mey من خوانعی حاجیل میکحت ٭‎ Bars بوت“ نهر"‎ 
«Ee aah لم‎ a خهر بل او‎ 5" ti 
Psi oe a معن :سواد بختداد متصل بغهرآبوی‎ ARD 
-خريعة بطتاضر بغداد “فهر تيو‎ HF yy فين اغى كوللا‎ Sy stl 
Sido nisi Sor! shot و و‎ Fae: pe 
«تهر نخطى بيغتي‎ tha زا ویر فسمی‎ Jae ولس‎ ' Got Gah لك‎ 
(SH والقسر بر قوب “البععزة؛ من» نواحنی‎ HAIN لیم ودشذيس‎ 
بيغهنا' وهن‎ i paid قرب‎ te وفاضل > نهر‎ SS igh ab 
Yul jas: "ابا نهر‎ Bi 8-وتهر‎ » eset SU oye 
عليم قري ,اجس ذنائب دجلة» نهر جير بصم الجيم‎ KES sta? 
من‎ aah میسن نهر حبیب‎ 9 il ہیں‎ Sete سکون‎ 
أن پو بیس‎ MR ای‎ o Gi ees ار‎ A 


1) De رنهر بنیي دمر‎ furio prope .وی ببى‎ vid. 1 Al-Bekri l.l, XI, 
p.529,- ., 2)}:Vidřin v. De. نم بيروشة‎ 3 vow Kn Mittelsyr, ; ‘pi 23t, 
3) ۵04 ; lag A) Vid. inv. pL) ”جریا‎ 5) ۷1. in © agit كه‎ 
6) Hamza Ispah., ۳۰ Wv sie : وهو .بهمن‎ AN a EE: De eo vid.. Hzr- 
RELOT Bibl, Or. an y, Bahaman.: De Veziro tamen pon loguitur, eujus 


nomen, legi- Jadia L. et V.} ha , Gant. et 0. ` 3095+)» suspieatus, hie 
latere, celeberrimum- Godarsis nomen; de: quo vid: Rirren: Ardk. IX; 
ps 355. De nostro loco vid. Wausens ad E in v. or De e4 


yid. rokî Kaats" Bettry 2 Be ae d ni Si, ۱ pela 97 Vide af v: ۳ 
Ow} .ابی‎ . 10( Sic AleMo$t., et vid. in ۲.۰: ۰ نيران‎ Ordo 


a F = 


٠ ٠‏ طوق. بلاق “المقيتعة: وظرسوس > EIE‏ تبالبطنین حفره S‏ من 
[pal ajli‏ + هنى” اامتلام. pitt‏ كسك آلبهم * فهر اط Shy‏ 
dey‏ مق بت sia E‏ کنارن عام لضائن ب الوليق 
يمنا استونی عفن" الین موتولحيها ag ٩ ler aidi‏ مَيُمحان كنز 
Baie ae ph git Sas qot- sale‏ میب بدت ریاد“ 
ا سبال Copar saak‏ الى م تب AS‏ جن تعاعر» 
Saal e‏ بلاط :جنشت الى ui oot bl‏ جن BBE‏ 
عبف الله sti. a‏ هنود atin Ua lth, i é i Rated!‏ حفر 
Naty E‏ لا تاد عفرا > هر FAME‏ كور جزرمعان GH‏ 
Waal, ‘yom‏ جقهر بنچه. بصم الباءآلموسده-هم pos?‏ را aly‏ 
‘mide,‏ وشاء-ختالسة ابالبجنه * Eog‏ بهار بالبضین ینمی بل 
نهر و جطاظتا ae es slits‏ وشاع Sy‏ خر كان 
A Mendy‏ دمر فرع اهار الى ان 1 ال دینش 
وكان: يعمل آمن ٣‏ دجټل › Erin‏ الم الطيز: Æ Sipuli‏ 
in v., et Darktmeny Poy. triad a. ald AK rine! pi 5 ۱‏ ۸۳۱۲۵۵6۰ 
Mitteleyr. tip. B31. pai‏ :علض ۲۵1 ıê, ۵ Bairüt,‏ لیا 
; ميسان ۲۰ ط۷۹۵:1 )3 i2) Seqq 3 voces in V. des.‏ 1۵۲.۵ طرف )1 
84 نزود. مىشاری :0۰ , رود Cait Lind‏ ,روف شتلازن۷:۰ 5 زود نار Er‏ 
yx Ibid. vid. degegg- 6) Lege‏ اجيج , in-v, B 5) Addis. Alot.‏ 
Al-Mogribi , vid. AI-Bekrî Wet XI,‏ 0 « نهر De Xip‏ مر 
Qam.‏ )9 بشار , 1-1108 )8` Vid. Al-Mott, in vs, at m43.‏ )7 ۰ ,62 


© -> O° 


» ۷. من دجيل :بط‎ hesi FEF "مربطاطیا‎ ۸1-1108: je Ltb 
جيل‎ 10) Vid. inv. ' الکبش لاسن‎ : L. et V. ble ذجیب(11 ۰ .الکباس‎ 
0 pro ‘ape “بلال‎ ‘43, que لا‎ L. ‘pro “seqdtintar, 
|" .نهر لاد الترک‎ 12( Sequitur in سا‎ eW, PAP و ھر بی‎ 


-M 


ابن يزيد» نهر أبن عمير بالبصرة ينسب الى عبد الله بن عمهر . 
اللبتى» : نهر أبى آاسد احبد شعوب دجلة بين المذار ومَطارا 
فى طريف البصرة يصب هناك فى نجلة العظمى Sly‏ من 
دجلة قرب * نهر KE‏ وابو OAT‏ احد قواد المنصور» نهر 5 آبی 
آلخصیب بالبسرة وعو مولى المنصور وأسمه مرزوتی» نهر آبی 4 فطرس 
بصم الفاء وسکون الطاء وضم الراء وسين مهبلة موضع قرب الرملة 
من ارس فلسطين قل على اثنى عشر ميلا من الرملة فى سمت 
الشبال مخرجه من أعين فى ابجیل المتصل بنابلس ويصبٌ فى 
البعر الملع بين مدینتی ارسوف ويافا» 5 نهر الاجانة بلفط 
ly‏ التى يغسل فيها الثياب» نهر بالبصرة يقصل بنهر 6 الأبله» 
هر 7 ازى پالعرای لناس من تقيف بالزای والقصر؛ وقيل هر ازى 

قديم باليصرة وب اتصل نهر الاجّانة وسی Kame‏ صيدت منم 
يقال لها آزی» تهر آآزری نهر بالثغر بين GAGS‏ وحص منصور 
من جه حلب» *: نهر الاسود نهر قريب من الذى قبله فى 


. 1) Vid. Al-Molt, LL. 2) Vid in v, ,المرية‎ of infra هذ‎ v. نهر جعفر‎ 
3) ابی‎ in Lid. Deinlege, ut in Al-Mott, , ..الخصيب‎ 4) Seribitar etiam 


,نهر معقل Vid. inv.‏ )5 ا طواحيى ۲۰ :10 Vid.‏ : بطرس 
Veterum Elenthero, von |‏ ونهر الاحمر De‏ یل Vid. in v.; L.‏ )6 - 


O” Kn Mittelsyr, p. 211 : de ارما‎ x: ‘Al-Molt, in v. فاك «النهر‎ 


Mott, ibid. , از‎ : L. ot ۲۰ dein العواق‎ ot ۲۰ نهر الازرق ۰ )8 .ناس‎ 

in Asid or., vid. Ruin. Géogr. 4 Aboulf. I, p. coxzx, et 5. Lee The 

grav. of Ibn Bat., p. 198. 9) Vid. in voce; سآ‎ wy Limite 

10) Sequitur in L. et V. ,نهر (ساورا‎ et dein :نهو ال‎ sed, nostram vo- 

~ cem in Codicibus in gratiam ordinis Alphabetici, ab „Auctore violati , esse 

. transpositam , ostendunt dicta قريب من الذی قبله‎ De hoc fluvio vid» 
l | 31* 


a TTY ss 


فصار كريرة وسبى RAŽI‏ وان سلكك به * على غيرها لم يرل 
اباد تنا »شزا Sgt‏ # وديا Hie‏ % يحم به و 
يصلع الا للوقود؛ ويوجد على حافات نهرفا طين اسود PAU‏ 
وهو اجود ما یکون. من الطين واشذه سواذ! وتعلکا © فرعم افل 
الناحية أن السراطين تخرجه. من جوف النهر وتلقيء على حافان 
ولو حفروا فى جوف النهر مهما حفروا الم یجدوا منه شیا لا 
ما تخرجه السراطیی» وبين نهاوند وبين عمذان اربعة عشر فرسخا 
ورطراور فى الوسط منها» نهبان بالفتم ثم السکون تعلان من 
النهب جبلان نهب الاعلى capi‏ الاسفل بتهامة Landy‏ لمزینند LB,‏ 
جبلان مرتفعان شافقان .كبيران فى الاعلى ماء فى ذوار من 
الارض بثو واحدة كبيرة غزيرة المآء عليها 8 (pilin‏ ويقول وفى 
é‏ و تن ال الى بوي الي anno‏ 
وور ن الطربف » نهران من قری الیمی من ناحية نمار النهران» 
n‏ تا pitts‏ الهمزة ونشدید الباء الموحدة والقصر می نواحى 
بغداد» نهر أبن عمر بالبسرة ینسب الی عبد الله بى عمر بن 
عبد العزیر لته حفره ابتدی حين كان عاملا على البصرة للوليد 


1( على (2 .بيحدران سلك ما‎ in 7١ 4. 3( .نخاله مآ‎ 4( ۰ 
,صليا‎ Cant .بحاله قصبا‎ 5( Le باصلبة‎ GaS, ۲۰ موکعابا صلية‎ 
Cod, Cant., صلبا‎ Lar 6) Cant., weji 7) Vid. in v.; L. 
مورودوارد‎ 8) L. .وسال سا )9 مباطم‎ 10) Vid. in ۲۰: V. (wos. 
ALBekri in v.: موضع‎ Ji. De التهرارية‎ , urbe Aeg., vid. 0 دهمت‎ 
Foy, d'Ibn Bat. à trav. U Afrig. ect., .م‎ 37 etseq. 11) Vid. Al-Molt, 
in ۰ .النهر‎ De نهسر أبراعيم‎ in Phoenice, qui Veterum est Adonis, 
conf, Rosins. 2۰۵۰ 2. M. ©. VII, p. ۰ 


فج ۴ ت 


یبال له : للاشتر وببهسا #۰ LST‏ للفوی حسلة' وفین..وسطها: چمیق ‏ 
عجبیب Tat‏ الى Sandi‏ وجها: قبور, ججماعة ضی اشهلباءة اليسلبيين ۱ 
وبها: قصب. ap)‏ وو Le‏ دام - بنهاوند لو نیء؛ هی .'رساقيقها' خهو 
He ail‏ واحدة لا رایع ةقانا یل مدهاء ة pbs‏ 
Xu‏ 4 فاخ Aah‏ ولمنیله قمب-ینشت خی adil‏ فیق.-بعضن 
الرساتیف . والطرینت؛ الیها. .خی whe‏ عقاب فنافاء طال ذلكب: القهنب 
رکه de‏ يعببل .ثم plate‏ شقن تما سبلی: بر Aje-‏ نعقف 
وعبی فى جوالقات. ويضفل ghd:‏ اخ هه عل alle‏ مین .نلک 
و بیس sin uals me‏ ۱ 
=e ۳ ۱‏ 

2) Vidi in y.; 0 L. اپار ۲۰ لت ۲ ,الاسر‎ 3) L. et ۰ ley 
0 1-07 11 } ee addit; a عقبلة‎ e Lg :التى يقال‎ . vid. 
etiam in. ve وعقية‎ et Al-Qazw, I, ۳ rae. 5) L. uia). 6) L 
adia 0 : ,پخس‎ Vv. باخز‎ 0. dein وبتهسافت‎ L. et V. انت‎ 


Porro T: et 0. poues تكلس‎ v. prenen RSN Cod, Cant., = 
موتهافه وتكلس جتنن‎ Ad hune locum ilastrandum evolvi Codd. Leyd. 


"Iba Al-Baitarts و‎ enumeraiog th Cat, Leyd, anni 1716 و‎ p. 443, at nihil 
ibi inveni, quod lucem affert, In voce قصب‎ (fol. 310 r. in Cod. 13 (1) 


قصب ٠‏ الطريرة دیسقوربٌس فى المقالة الاولی قالاامس : Gol.) haec habes‏ 
آرماظیطس ( ااروماطیقس 1( ینبت P‏ بلاه القند واجوده ما كان 
منه لونه ياقوتيا متقارب العقد اذا قشم يتهشم الى شظايا كثيرة 
ibid, in ^.:‏ قیکز De‏ انبویته أذبوية طويلة لونها us‏ البیاض الج ۱ 
هي الخريرة وایضا KU)‏ مي السفوف الذي یقمم E‏ پستفی 
Wd‏ سم Cod. 13 )2( addite.‏ ویقال BU‏ ایصبا لقمیب Bgl‏ 
Ab‏ (بکلارش ) Praeterea Enos ben “hq ben Baklaris‏ مصری ")3,50 
diet: oi KEUS ad Glia‏ فبك ‘Israili in Cod. 15 inv.‏ 
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w5 EE ۳ - © v Oo «‏ 
دون * عیی صید من القصيمة > 2 نويعة تصغير النوع مونث 
oly‏ بعينه © 


7 النون والهاء ' 

نها pully‏ والقصر قرية بالبربی لبنی عامر بن عبد القیس» 
نهاب جمع نهب تقدّم فی 3 اھاب٥‏ 4 نهاوند بالفتع ویکسر shy‏ 
مفتوحة ونون ساكنة ودال مهملة مدینة عظيمة فى قبلة yee‏ 
يبنهما ثلاثة ايام قيل اصله وج OG‏ 5 فعربت لذلك وی أقدم 
مدینة فى الجبل وهی ماه البصرة ای انها فى حسابيم 
والذیتور ماه الكوفة لاتها فى حسابهم وجبلها ینقسم ماود قسین 
فقسم ياخف الى نهاوند وقسم GEL‏ فى الغرب فیسقی رستافا 


ponit باردستان‎ 9) Al-Bekri in v.: ماء من القصيمة‎ ibs sii; qui- 


buseum conff, ejus dieta ad .ذو قار‎ 


2 f 


1) Vid. supra in v. و‎ et in ۲۰ .القصبية‎ L. اه‎ ۷. hie العضییز‎ 2) Al- 


Go») 


Bekri in ۰ : التسربر‎ clas (L ,نویعتون قال ابو عبيدة هی آفرن (قران م‎ 
3) Ibi tamen praeter formam A, affertur بهاب‎ , eujus loeo ergo le- 
gendum est hei. Qam. ‘seta: in ۲۰ KASH? وكسعاب ع 3 قرب‎ 
.المدینه‎ De النهای‎ vid. Al-Bekri in v., et inv. .فيفا‎ h) Vid. Al- 
Qazw. II 5 ۲۰ Pio, et Abū’l-fed. pP. fii, Gorros ad Alfrag., p. 221 61360 , 
ve Sacr Chr. Ar. I, p. 330 et seq., et. Rırrer , Erdkunde IX, p. 95 
et seq., et 325. De جبال نهاوند‎ , Al-Qazw. I, وب .م‎ IE, p. PPP et 
,إ۳‎ et de ملا و عين نهاوند‎ I, p. ido, et Gorus ad Alfrag., p. 221 et 
sqq 5) Addit Qam. in v. بناها او اصله أنيهاوند :نهد‎ a 
6) La میاه‎ Vid im ۲۰ ,ماه البصرة‎ ot ماه الكوغة‎ 


- ۲۳۹ — 

: نود بالفتم ثم السكون gat‏ .القاف ودال میا توقد قرش 
ys‏ كبيرة بینها وبين تسف ستة فراسن» dai‏ خرداخن بصم 
الخاء المعاكية وراء ساكنة وبعد الالف خاء اخری» ونوقد سازة 
بلزای موصعان آخران » نوی جمع ناقة من قرى بلح » * نوکذک 
بالضم ثم السکون وفتح الكاف وذال معاجمة مفتوحة وآخره كاف 
من قری سغد سم‌فند» 5 توکند الکاف مفتوحة ثم نون ساجند 
ودال مهملة من قری سبرقتد» 4 نول بالسم ثم السکون ولام آخن 
مديئة فى جنوبی بلاد المغرب وعى حاضرة asd‏ خبها قبائل من 
لبییر فى غربى 5 تینزرت» نولة بالكسر قم الفتع حصن من. اعنال 
مرسية بلاندلس » 6 تود بالفتع ثم السکون ونون 7 مغتوحة ایصا 
he‏ بنیسابور» 8 نوبزة بالزای قربة بسرخس> 9 نویطف موضع 


sis‏ جبالها معلا AT, p tho LQaf:‏ تفت ۰ sed‏ : تخت 


لمرو زج ویناحت منها jo)‏ البرام 


1) Vid. Al-Moŝt. in v. 2) Lobbo'l-lob,, Jay. 3) Lobbo' bob. 
.توكتك‎ Vid item Rare, Mém. sur (Jade, p.116. 4) Vid. supra 
ad ۲۰ و نوا‎ et Rarn. l. ibi laud., et p. 213 et 217, ac TOBNBERG am 
Reg. Maurit, p. 363. 5) Vid. supra in v., ubi pro كول‎ , ut recte monet 
Fiztscu., repone .نول‎ L. hie ریب‎ vV. Djia 6) Al-Moêt. in ۶ 
نونك‎ , ibique vid. p. 43. ¥. .نونف‎ De تومافو‎ vid. Lobbo’l-lob. in ۰ 
7) L. et ¥. iiكlw.‎ Lobbo'l-lob. tamen etiam: , نوئد سکن بنيسابو‎ 


iS er دمن‎ ad quem en vid. WEIJERS. De eas Ries urbe 
Al-Megribi, vid. Al-Bekrt ¥. et E. XII, p. 021 , et de او يدرة‎ 
Jouamns, in Ind., p. 288, 8) Lobbo’l-lob. i in V.: Aas من‎ Aly النويرة‎ 


oe 


Pro ultima’ voco ۰۷2۲۲ ۳‏ حو قرب بارهیستان Porro ibid.¢‏ .البهتسا 


=æ Sha — 


المراعى وعو De‏ الصیی فلا لبريد النرک فثلاة ایام» ١‏ نوش 
بالغدم' تم السکون وآخره شين معاجية ار جيم Whe‏ قری برو 
منها توش 2 aly‏ بالباء الموحدة وبعد CAD‏ 5 ياء مثناة تحتية 
مغتوحة 4 وفاء» ونوش کنارکان بضم الکاف ثم نون وبعد 
لالف راء وکاف والف ونون وعذان لاسسان لقرية واحدت» 
توشهر calls‏ ثم السکون وشین معاجية مفتوحة وضاء ساكنة 
وراء هو اسم لنیسابور ونواحیها بخراسان» 5 نوفر بالفتم تم 
السکون وفاء ثم راء من قری بخارا» نوقات بالضم ثم السكون 
وقاف وآخره oly‏ مثناة محلة بسجستان يقولون نوفا فعربت . كما. 
تری» © توقان مثله وآخره نون احدی قصبتی طوس 7 لان طوس 
ولاية ولها مدینتان طابران ونوقان وفيها 8 تنحت اقدور البرام > 


1) Vid. 5 in v. et .م‎ 43. Lobbo'l-lob.: نوشن [بالسين المهيلة]‎ ۱ 
.قرية بمرو‎ 1 L. et V. sequitur ویقال بالجيیم‎ , quae Glossa esse videtur. 
۱ 2) Al-Mo&t. بايد‎ , ubi sequitur مفتوحة‎ sly و‎ C. et V. ut in textu; L. 
wh, 0. xls, et dein L. موحدة‎ cl. Videtur tamen vox x5 in V. 
_ ab alià manu apposita esse, ac Noster tantum seripsisse gliża sl;,`omissà 
ità dietione Lisi gya. De nostro loeo Qam. non loquitur. 3) ۰ 


ویقال لها Al-Mott:‏ وهاء In ۲۰ ۵. sloge Post‏ (4 .با مفتوحة وها 
De isis» ampla regione As-stidanés ad‏ )5 .نوش كاركان أيضا 
et in Cod. Ms., quem |‏ ربوى Nigrum flumen. Vocatur a Buncuanpro‏ ` 
Dr ۴ (I. A. 1843, p. 201 ot seq.)‏ یوی S‏ ۶ «یوی , inspexit FRESNEL‏ 
quod Ro-‏ توفیء )61 vero (Z. 4. 1849 Janv., p.‏ ۳35۲ ; : يوفى legebat‏ 
Vid. Al-‏ (6 میویو men in Mappis Africae exstat. Vid. etiam infra ad‏ 
et Fol" , ae Wersens ad MEURSINGEZ Spec. y‏ #4 .م Mott, in v., et.Abtil-fed.‏ 
ubi vid. Supplem. 7) Seq.‏ و نوقان p. 78. Qam. in v., s: : Lobbo’l-lob.,‏ 
L. ۰‏ )8 .طاپران et‏ طوس voces in I. des. Vid. supra in voce.‏ 2 


a WV ek 


يهبط آدم عم وهو : اخصب جيل فى الارض» ۶ نورد بالضم كم 
pul‏ وسکون الراء ودال مهملة قصبة من نواحی S‏ كازرون بارس 
فارس» 4 تور Kalb Quo‏ م قرى بخارا عند جبل بها زيارات : 
ومشافد السالعین» نوزاباد بالسم ثم واو وزای وباء موحدة 
قرية ببضارا» * نوز بالرای قرية بين بخارا وسرقند» نونکات 
بعد الواو زای واوله مصمومة وآخه مثلثة بليدة قرب جرجانية خوارزم 
ووز معناه بلغة الضوارزمية الجديد» 7 نوساً بالتحربکه كورة من 
كور اسفل الارض بمصر يقال لها كورة سينود ونوسا» توشار شينه 
معاجمة وآخره راء قرية pls‏ 8 » وقيل قصر» 9 نوشاجان بالضم ثم 
السكون وشين معاجية وجيم وآخره نون مدينة بفرس 250 وقيل 
بين IE‏ طراز مدينة فى تخوم الترك على نهر سيحون بما ورآء 
النهر ونوشجان السفلی ثلائة فراسخ والى نوشجان العلیا وهی 
اربع مدن كبار واربع مدن صغار سبعة عشر یوما للقواغل على 


1( L. .احصب‎ 2) Vid. Abi’ 1-160. p. Hro. 3) Vid. in ۰ h) Vid. 
Abu’l-fed. p. faf. De جبل نور‎ , a sept. Mekkae, vid. Buck. Reisen 
in Ar., 0258. De, gi, Indiae fluvio, vid. Rem. Mém. sur l Inde, 
p. 276, De «ذُوری‎ Jonanns. in Ind., p. 288. De تورى‎ ad Nilum, ¢ 
regione جبل برکل‎ in Nub. , 1۳۳5105 Br. aus deg., p. 236 et seqq. Al- 
Bekri: سلامان من الازد‎ NGL ور موضع من‎ De النورية‎ ٠ 3 Scholis 
Damascenis, Z. d. D. M. G. VIII, .م‎ 357 et 364. 5) Seqq. 2 voces, quae 
in L. et Ve des, ex Lobbo'l-lob. supplevi 6) Lobbo'l-lob.: النوری‎ 
الى ثور بلك بين بخاراً وسمرقنډ‎ shy .بالضم‎ Qam. tantum: ووز‎ 
8 wally 7( De نوس‎ vid. in v. شوش‎ 8( Sie Lobbo'l-lob. 9) Vid. 
Rex. Mém. sur Inde, .م‎ 164. 10) Sie Lobbo’l-lob, 11) Vid. in ۴ 


=- ht تس‎ 


:فى جنوبی مصر وهم نصاری Ot‏ شذة فى العيش اول DA‏ 
بعد اسوان ۶ یجلبون فیناعون واسم مدينة النوية 2 sind‏ وهی 
منزل Kilt‏ على ساحل النیل وطول بلدهم مع النیل 5 مسية 
چو وت دمقلة الى آسوان اول عمل مصر اربعون ليلة ومن 

سوان الى الفسطاط خمس Shad‏ وبلدهم اشبه شیء بالیمی ولهم 
p‏ مفرط فى العظم* ونوية أيضا Aly‏ صغير بافريقية بين تونس 
وأقليبياء ونوبة ایضا 4 موضع على ثلاثة ایام من المدینة» ونوبة 
أيضا ناحية من بكر تهامة يسكنها النوبة» ونوبة أيضا und‏ 
حيراء نحو الجنوب من ارض بنى عبن الله بن كلاب» 5 نوجاباذ 
بالضم ثم السكون وجيم ثم الف وباء موححة والف وذال مى: قرى 
ضارا » نوجکث pall‏ تم السكون وفتم الجيم وكاف ثم ثاء 
متلثة من بلاد ما ورآء النهر» 6 نوخس بالصم ثم السکون وخاء 
معجبة سین مهملة من رستای بخارا» 7 نودز gil‏ ثم السکون 
pe‏ الدال المهملة وزژی معناه القلعة الجديدة وفی بين ؟ أثر 
وأورمية (P)‏ حصينة فى واد هناك وفی وسط الوادی WE‏ هی فى 
9 اعلاها ولها “Ua‏ وهی من اعمال اذربیاجان بين تبریز واردبیل؛ 
10 وق بالغتم ثم آلسکون نیع بسرنديب عنده كان 


1) L. بجلیون فیباعون بها‎ 2( Vid in ۲۰: L. عمعله‎ 3) In 
1. مسيرة‎ de 4( 569. ad seq. ایضا‎ in ۲۰ de. 5( Praecedit in L. et V. 
.نوجكث‎ In Lobbo'l-lob., .وجا بان‎ 6) Lobbo'l-lob., .توكس‎ De 
دوست‎ , campo Kürdistants, in quo pagus و مغلانة‎ vid. Lavanp ۲۶۵۵6 , 
۲۰ 92, 7) In L.etV. praeeedit .نوف‎ 8) Vid. in v., et in ve Xaa f; 
0, Leet V. مولورای .0 «وآوراوی‎ 9) Le اعلاه‎ et dein .ربط‎ 10) Vid 
in ۲۰ و سرندیب‎ ob GILDEMEISTER de reb. Ind., p 54, 


TÒ ee‏ نت 


فى موضعیی احدهیا قرب الری» ٠‏ نوهار ابضا Lay pola‏ للبرامكة 
وهم كانوا امل شرف ببلخ قبل ملوک الطوايف وكانو! عباد 
ان فوصفت لهم Ke‏ ء وحبل الكعية بها ما كانت قيش 
والعرب 8 تدیی به ASL‏ 4 نیا وهو النوبهار يضاعون به الكعية 
ونصبوا لاصنام حوله وزينوه بالصریر والجوافر النفيسة ومعنى 
النوبهار 5 الريحان الجدید وقد کانوا انا عقدوا طاقًا او بنوا باه 
حسنًا ؛ يتكلل بالويحان وبتوشون اول ما بطلع من الریصان 
ففرغ فى زمن ظهور البهار فسموه النوبهار بذلک وصارت نت 
solani 7‏ وتحم اليد وتهدی له وکانوا یسمون OS‏ من ولی منهم 
السدانة Kap‏ وکانو! اذا وافو! ذلك المکان ۶ يسعجديون للصنم 
الكبير ويقبلون يد 9 البمَكىك Liles,‏ مات bo Kap‏ ابنه Kas‏ 
عوضيد حتى انيت السد ان الى Wass.‏ اہی خالد بن Kom‏ 
* وفى قصة طویلد» بل كان النویهار Laat‏ لبيت النار الذى 
بلج وان Went‏ ابر خائد یعمی polity‏ بد افعطم قدره لثنک؛ 
* النوبنة بالضم ثم السکون وبساء موحدة وعی بلاد واسعة عريضة 


1) Vid. Al-Qazw. II, ۳ ۲۲۱ 13 2 2) L J>, 3) Le pie. 
4) ۲۰ .البهار م1( .بینا‎ 6) L. et ۷۰ addit «أن‎ L. dein رویتوجوا‎ 
۷. مویتوخوا‎ 7) Le تعظیه‎ 8) Le .يساجدوا‎ . 9) 1. Ka 
10) L. et V. .فى‎ 11( Vid. Al-Bekri et Al-Moŝt. in v., Al- ‘Idrisi I, 
p 25,33 et seqq., Al-Qazw. IT, .م‎ fo, Abi'l-fed. p. fo”, Al-Bakowi in 
W.et E. 11, p. 396, Scavrr, in Ind, Quarnem. Mém. de Eg. Il, 
p. 1—126. De gente. et lingué Nubica و‎ eonf, Lzrsius Briefe aus Aeg 
cet., p 117, 172, 251, 255, 266 et 414, ac de religione Christiand 
see. 6° ex HabeSsinid ad eam deductd, sec, vero 14° Islimo eedente, et ret 
Christ. vestigiis, hodie superstitibus , ibid. p. 249 et seq. De باب النود بی‎ 


. و باكتريسم بغداد‎ vid. Abū’l-fed. pe ۳۹, ۳۹ infra in ۰ المعلی‎ se 
30% 


PE a‏ ات 


جمع ناعض موضع » : آلنواعم موضع قرب 2 العوالی وكان منزل 
" بنی النضير وکان لهم اطما يقال له منعد» 5 النواقر بلفظ جمع 
كان 5 عليه الاسكندر فقيل له أن 6 الجبل يحول بینکه وبين الطریف 
فامر بنقكد حى عبر؛ 7 النوزيم موضع فى الشعر» * توب من قرى 
1 مخلاف صداء من اغمال صنعاء ٤‏ 9 نوباذان من قری. هراة > 10 flag‏ 
بالسم ثم السكون وباء موحدة وآخره غين معاجمة ومعنك بالغرسية 
البستان الجديد من قرى خوارم * نوب بالفتع قم آلسکون واه 
موحدة وذال معاجية سكلا بنیساپور :: وماكلة بسمرقند » *: نزبندجان 
atl‏ ثم tt‏ 4 م slay‏ ل مغتوحةة وذو ساحکن: RA wos So.‏ 
وجیم ” تون مدينة ی ۱۳۳ سابور ری من 
وعشرون 9 وبينها وبين شيراز قريب من نلکه» — 
مثل النی قبله بغیر دال هو اسم فلعة بنوبِتنجان .التی LS‏ 
14 نوبهار بالضم كم. السکون Slay‏ موحیة موحد وهاء والف shy‏ 


1) Seqq. ad Azin in L., Al-Bekrio et Qam. des 2) Vid. in v.; sed 
ibi sine Art. Pro o vV. .وكانت‎ 3) L. et V. Pores) , quod 
Si servas , pro seq. کار ۰ .1 )5 .النقير .۷ )4 وی ۳ و النقيرة‎ 
.الاسكندر فيل‎ 6( Sie ۲۰: اخیل نحوك ما‎ 7) Vid. Al-Bekri in 
۲, et in ۳۰ عذیب‎ 8) Vid. ۸۱-۲0 in v. توب‎ » ubi de 2 Aegypti 
pagis fit sermo. De nostro pago vid. Qam. in v. 9) Praecedit in L. et V, 


النوباغ موضع مشرف علی سب‌قند : ۰ Al-Bekri in‏ )10 ` وت 

بخراسان وهو الذی عسکر فيه فرثية فى محاصرته لرافع 

و پات De‏ | .محلة L. et V.‏ (11 .اللبت بن نصر بن سب ra‏ 

vid. Abn'l-fed. Pe Flo, et de نوپناچکت‎ ibid., ۰۴۲۱ ۰ 12) Vid. Abii l-fed, 

۲۳۳۱۰ 13) Vid, in ۰ 14) Vid. Al-Moét. in v., et de priors loca 
Abv’l-fed, Pe Ar. 


ب yr‏ سه 


۱ النون والواو 0 
: نوا بلفظ جمع shyt‏ اتمه بلیدة من اعمال حوران وقيل قصبتها 
وفی منول ايوب ۶ عم وبها قبر سام بن نوم ونوا ایضا من قرى 
سبقند على ثلائة فراسع منها بقرب: ودّاره النوابة من قری 
مخلاف ستحان باليس“ نوادر بلفظ eam‏ نادرة موصع © نوادظ 
من قرى. اليم من اعمال 4 البعدانیة» نوار بالضم والتشديى والب 
ae 20% os ag‏ س 
وراء والنوار والفور واحد وهو الزفر* روضة النوار موضع بعینه 5 * نواز 
بالفتع ثم التخفیف .وآخره زای قرية كبيرة فیها تفاح کثیر ملیم ‏ 
اللون أحمر فى جيل 6 السمّاى مین اعمال حلب > 7 النواس من 
حصون اليمن» ‏ النواصف موضع قال أظنه 9 بعمان» 10 النواعض 
in Aegypto loquens. De loeo‏ نوی Vid. Al-Moét., etiam de pago‏ )1 
hie primum memorato, vid. Abū’l-fed. p. fo, in v. cle, 3}, eoll, p. pi‏ 


n. 17 و‎ Lobbo’l-lob. in v. et Supplem., Al-qalqaŝandī apud Korn. Zulf: 
Tab. Syr. iu Add. ad p. 97, Wisrenv. üb. das Leb. u, die Schriften des 


El-Nawawi, p. 9 et 29, et Tucu Z. d. D. M. 6۰ 1, p. 215, De نوی‎ ۱ 
xb, in editione Abi'l-fed. p. i”. sermo quidem fit, sed ibi, ut ۰ 
Géogr. d’ Aboulf. IL, p. 183 observat, pro نوی‎ leg. dgi و‎ de quo vid. 
infra inv. 2) V.: .الصلاة والسلام عليه‎ - 3) Vid. inv.; Leet V. gls 
4) ۷:۵ in ۲۰ رپنواحی مكة )5 «التعدانية م1 :بعدان‎ ut im Al-Molt 
observatur, pe P1 < 6) Vid. supra II, p. ۴1 n. 5, coll. Lobbo'l-lob. 
in eA voce, et in Suppl, , et Al-Qazw. II, pia 18. 7) Lege لار‎ 
Al-Bekri in ۲۰: «النواشر قارات سود مذكورة فى رسم غيقة‎ 8) Idem 
etiam : زنواط موضع فى ديار کنانه‎ deinde: J النواطر اکام مذکو‎ 
فی رسم القعتقاخ‎ Ve hte «النواضب‎ In 1:۰۱ V. praecedit: «النواعض‎ 
9) L: .نعمان‎ 10( Sic ۰+ L. النواعص‎ , et «ثاعس‎ 
. Vo UL تک‎ ۱ 30 


ai < 


من قرى مرو على طرف “البرية قريبة من giwt‏ عباد» * ثملی 
بالتحريكه بوزن جمزى ماء بقرب المدينة وروی LS‏ بالین» وقيل 
(Li 4‏ جبل من جبال كثيرة فى وسط ديار جنی REISS‏ وقیل 
بها سواد ليست بطوال ممتبعد وی مياه كثيرة باسماء مختافة 
کرت فى مواضعها 6 € 7 نميرة تصغير Brad‏ موضع ؛ ؟ ونميرة بیذان 
جبل للشباب» نميسة بالفتع ثم الكسر وباء مثناة من تعتبا 
وسين مهبلة بلدة بطبرستان يقال لها و طبيسة مرت» 10 نميط 
٠‏ تصغير بط وعو الطريقة» رملة معروفة بالدهنته» وقيل بساتين من 
حجر وقيل موضع فى بلاد A pt‏ النبيلة تصغير KLEE‏ من 
مياه ثاذى + وذميلة ضربة لبنى 5 قيس بن تعلبة ۶ “pe bo,‏ 
باليمامة © 

1( Vid. in v., eb in ۲۰ i; L. et ۷. سیم‎ . 2( L. وتمكى‎ sed 


vid in ۳ .الابواز‎ Qam. in ۲.: Kida! .تملى کجبزی ماء قرب‎ Sie 
etiam V., et Al-Bekri , ubi item vid. in v. .البقیع‎ De وادی النمل‎ 
vid, Al-Qazw. II 1 pe A0 « 3) L. st. 4 | ee 5) L. et ۰ 


ee Goa و‎ 


ÁSI, Bu 1 576‏ والتلماء ۵۵۵ Vid, in‏ )6 خريط 
De his montibus insuper ie: in 6۰ 3 ۳ et‏ .جبال ewe , ubi leg.‏ 


ih De نیتم‎ conf, Abū'l-fed. p fof. 7) Al-Bekri in v.: PAN 
فى ديار بنی تمیم‎ uslo, quae V. etiam reeepit. Qama. in v.: PRN 


يدان REE‏ جبل او Kitab‏ بين تجد والبصرة او قضبتان قرب 
ul. 8) Sic restitui, collato loco laud. Qam. L.‏ وهما نمبرتان 
E 9) Vid. in v.‏ يندا ر الخ v.‏ « موضع ببدار جبل الضباب 
Al-Bekri in v.:‏ )10 ين جبل فى Al-Bekri in v: Wio DL‏ 
Daal. 11} Vid. ALMb& irr v., et supra in y, gots. F2) Vid.‏ موضع 

inv. درنا‎ et ,الهاجرة‎ 


v 


ب ١١1‏ هس 


الكوفة من ارض العراق» ؟ النمارة بالصم وآخوه هاء موضع به وقعة 


"shy نمذاباذ بغتم اوله وثانيه وذال معاجمة وبعد الالف‎ ۶ «ual 
موحدة والف وذال من اعمال نيسابور» 5 نيليان بفتم اوله وثانيه‎ 


وذال معجمة ساكنة thy‏ والف ونون من قری بلج » تمر بالفتج 
شم الكسر وراء بلفظ السبع ذو سر واد بنجد فى + بلاد بنی 
كلاب؛ ply‏ بالسم والسكون جع تمر موضع فى ديار هذیل» 
6 النيرانية قرية بالغوطة من ناحية الوادی كان معارية 6 اقطعها 
ot oe‏ 7 زيد بن عبد الرحمان فنسبت الید» 8 نيرة بالفتم ثم 
الكسر و أُنكَى النمر. ناحية بعوقة كانت منزل النبی صلعم فى 
حا 10 الوداع » وقيل tha‏ هو الجبل الذى عليه انصاب الحرم 
عن یبینک اذا oe‏ من 11 المازمین Oud‏ الموقف » Bass‏ أيضا 
رسع بقذید » *: نبری بلد /من كورة الغربية من نواحی مصر» 
Gums *‏ بفتم أوله وثانبه وسکون ثالثه وباء موحدة والف وتون 


1) Sie Qam. in v.; sed Al-Bekri in i SNE «التمارة‎ 2) Lobbo'l-lob. 
inv., SLAG. 3( Ibid., :تمذيان‎ L. «نمدبان‎ et dein وبا‎ pro shyy 
4) 7. .ديار‎ 5( Qam inv: .والنمرانية بالصم 7 بالغوطة‎ 6) In Led, 
یی , .160 )7 .اقطعها‎ Cant., rs زید‎ cy? غمران‎ 8) Vid. ۸-0 
in v., et Al-Bekri in ۲۰ et Î. 9) L. طبنی‎ 10) In ۰ 


۱ اوداع‎ d., quod addidi ex Ren Vid. Abt’l-foä. Vita Mok. cap. 1X 


11) Vid.inv. 12) Qam. in v.: : ونمری کذکری من تواحی مصر‎ 
De ميس ناحية من الجيرة‎ mr eoni Vanai M, G. d, Copt, 2۰۵7 
116 et p. 137. De نمرین‎ , tractu prope حوران‎ , aliquando sede Tribis 
,ان‎ vid Z. 4, D. M. G. VI, p.19% 13) Lobbo'l-lob, in "٠١ 


o,” اس‎ 


obits 


We —‏ سس 


بين الفسطاط والاسكندرية» النقية بالفتم ثم الکسر وباء مشند: 
من قری البعریی لبنی عامر بن عبد القبس» نقی بالکسر ثم 
السکون * وباء معربة موضع ۵ 


النون والکاف 

تکبون بالفتم ثم السکون وباء موحدة وواو ساکنة ونون من 
قوی بخارا» نكت pally‏ شم السکون وشاء Kilta‏ مدينة كانت 
Rye‏ ایلای مس بلاد الشاش بما ورك النهر نکر مثله uly‏ 
راء من قری نیسابور ES‏ نكيد! مدينة قديمة صغيرة بینها وبين 
قيسارياة من جهة الشمال ثلانة ایام قيل أن 4 بقراظ الحكيم كان 
بها وبينها وبين HO‏ لائة ايام“ نكيف بالفتم ثم الكسر وب 
ساكنة 5 ذو كيف موضع من ناحية يلملم من ذواحى مكّة به 
Raby‏ بین .قريش وكنانة © 


النون والمیم 


ETS‏ بالصم جبل فى بلاد عذیل وقيل واد لبنی 7 ول 
بالکسر ET‏ نمرة من جبال بنی سلیم» آلنماری موضع قرب 


1) ۲۰ .ایلاف ۲۰ , لاف .1 : .۲ ,۲:۵ (2 .الیاء معرقتة‎ 3)Re تکور‎ 
vid, Retn. Géogr. d’ Aboulfed. II, ۳۰ 174, et de رف مجده‎ XS, etiam 
diel ,كور‎ Al-Bekri in J. et E. XII و‎ pe 543 et seqq 4) Vid. Her- 
sor, Bibl, Or. in v. 0 Intelligitur Hippocrates, 5) L 
6) Vid. Al-Bekri et Al-Mošt in v. L. et ۰ .نماد‎ De و تما‎ loco Aegypti و‎ 
۷ هن‎ Macrizi’s Gesch, d, Copt. p.v 0۵ a f., et p.54 7) Qam. 


«وکغراب وأد لشم أو صوضع بشف اليمامة :۲۰ in‏ 


-M 


قری المغرة قيل بها E‏ قبو همو بن عبد العريره Balio‏ خی ۶ کتاب 
السيرة قوية من قری عين ill‏ منها 5 حمران مولی عنمان بن 
عفان » نقیزة بالرای وفتم اوله وكسر ثانیه كورة من كور اسغل 
لارض بمصر ثم من بطن الریف بارس مصر» النقيشة بالفتع شم 
الکسر ثم ياء ساكنة وشین معجمة وهاء فعيلة من نقشت Sle‏ 
لل 4 الشريك» 6 نقیع بالفتم ثم الکسر وياء ساکنة وعين مهملة 
تقیع السات رضم حماه عبر بی الخظاب اخیول البسلمین 
“fade! es 4957‏ الی‌جاز يدفع سيله ألى المدینز E‏ 8 وقيل النقیع 
موضع قرب المدينة حماه النبى صلعم لخيله وهو غير نقیع 
مین جبل عظیم والتقیل بلغة أضل اليمن العقية وعو بين مخلاف 
جعفر وبين حفل نمار وفى راسد قلعة تسمی سمارة» تفيوس قرية 


~ 


1) In L. et V. d. و شب‎ quod addidi, eoll. dictis in v. سيعان‎ 0, © 
.دير النقيرة‎ 2) Sive simpliciter (ut ait FLEISCHER و‎ in animadversione , 
ad me transmisså), السيرة‎ , quo Libro intelligitur celeberrima Moh. bio- 
graphia ,(سهة الرسول)‎ auctore أبن هشام‎ , de quo viro vid. ‘Tbn-Kallik. 
n. ما‎ 3) Vid. Thn-Qot., p. pyr. 4) Vid ibid, p. F1; Le Agud, 
et ۲۰ pro Ña, Sle 5) Vid. Al-Mo8t, Al-Bekri: النقيع موضع تلقاء‎ 
Vid. de eo etiam in v. تهبيد‎ et 3:, 6) Sie Al-Bekri et Al-Moit. in v. 
نفيع‎ et supra in ۲۰ الخضيات‎ , ubi pro بقبع‎ lege raise 7) Al-Bek- 
ri addit: :وروی البخارى فی اتصحیم أن عهو حمی ور النقيمع‎ 
8) Vid. in voee. مقمل ,حمی‎ et میلبن‎ 9) Vid. Al-Bekri in v., etin ۰ 
.جش اعهار‎ Legit لقع‎ Pro هرك‎ Tn :سرا‎ . 10( De تقيل‎ 
الىد‎ , vid. Rore. in Ind; ما‎ nwo. 


5 N á 


عو 


=æ TPA = ` 


Reutty‏ شم صضمة جيل مطل على ضلعء اليسن فربا 1 غمذان 
= وافسیل سيوف اليمن ها كان هن خدید ثقم» ونقم ابضا على لفظه 
اسم طريقت من الحديخة الى الغرع“ نقمی بالتعتريك والقضر هوضع 
مس أعراض البدمند ۶ كان لآل ابی طالب» ونقمی بالضم والسكون 
والقصر ايضا واد“ نقنس بکسر ولد وفانیه ونونه مشدّدة هن قرى 
بلقاء من ارس الشام کانت 5 لابی سفيان بن خرب ایام + كان 
جر الى الشام ثم كانت لولده بعده * نقواء pally‏ ثم السکون 
pads‏ الواو ally‏ ممدود: عقبة فرب مكذ قرب یلملم » 5 نقو بالفتم 
شم السکون paun‏ الواو قرب بصنعاء الیمن» نقيا بالکسر ثم 
السکون وباء ثم الف وعی قرية من ناحية الاقبار بالسواد 6 منها 
كان يخبى بن معین» 7 آلنقیب بالضم تسغیر تقب موضيع معروف 
بالشام بين تبوك * ومعان على طريف حاج الشام» وثقیب بالفتج 
شعب من اجا > نفيك من كرى اليبامة وبشال نقيدة » النقير 
بالفتج شم الكسر موشع « بين عجر والبصرة» ES) GATT ٠‏ 

معروفة ماوعا رو بين ٠‏ نام رکاط: » قلت والنقيرة قرية من 


1) Vid. in v.; C., Leet V. grace ۸۳-80۳1: قم موضع بالیمن‎ 
.هو جبل صنعاء الشرقی‎ Qam. in ۲۰: بالیمی‎ F بالضم‎ aige 2 4 
ad الغر ع‎ in L., 0. , et ap. Al-Bekr. des. 3) Vid. Ibn-Qot., p. Yo, ivf et seq. 

( ۲۰ .كانت الى الي‎ 5( Lobbo'l-lob. in v. و النقوى‎ si. 6( ۰ 
.بها‎ Vid. ‘Ibn-Kallik. N. n.l. Lobbo'l-lob. in v., lq. 7) Al-Bekrî 
in v., النقیب‎ 8) Vid. in v. 9) ۸۳۶ Biasio .بين الاحساء‎ 
Addit deinde : en على لفظ‎ ate} وقد روف بضم‎ 10) Qam. 
nn: كاجهينة بعين التمر‎ ii, بين تچ وكاطية‎ BS) sat 
11) Vid. in ۲۰: L, داح‎ , ۲۰ obs 


om‏ ۲۲۷ اس 


مكة زل ١‏ المغیثة ومن اراد المدینة اخف نحو العسيلة خنزلها؛ 
ول بالفتع ثم السکون, جيل بعمی. Ryo‏ * باقبال تضاد عند 
s‏ الجتّجاتة» وقيل ماء لغنی» 4 نقراً بالقصر حرة SUL‏ فى 
بلاد بنی 5 ليان بن عذیل» 5 نقعاء بالفنع ثم السکون والبل 
موضع خلف بقیع المدينة من ديار مزينة وکان طربف رسول الله 
صلعم فى غزوة بنی البتطلف» وقيل هو مك وقد سمى 7 كثير 
مرج راهط تقعاء ‘toot,‏ وتقعآ قربة لبنی مالك ,بن عمرو بن Balad‏ 
من ضواحی Dais WN‏ موضع فی ديار * (hb‏ بنجد» النقع 
te‏ تم السكون. كل ماه تفع من De ۰ Hla‏ او دير وعو 
موضع قرب he‏ فی ‏ جنبات الطايف» ۶" وقال الواقدی النقع 
فو LL‏ التی بنقب :* بنی دينار» PE‏ يروى Ey ellen‏ 


1) ۷۰ .الغيثة‎ 2( Seqq. ad الجتجاتة‎ in L. des 3) Vid. in ۳ 
.الحتحاته ۲۰ .نضاه‎ 4) ALBekri, ,رى‎ de quo etiam vid, ibid. 
in Ve منفوی‎ De رت‎ eastello prope ,سفاقس‎ vid. Ar-tigani in Z. 4 

1852 Août-Sept., p.137. 5) Vid. Lobbo'l-lob. in v. De بن‎ ditt 
vid, Abū'l-fed. p. ۱1۴ et Pij; de و نقرة الشام‎ i e. حوران‎ , vide Z. ل‎ 2۰ 
VI, p.192; et de تقش رستم‎ (ap. Ctesiam ðıocòy dgos), loco qui olim 
Persepoli aceensebatur و‎ apalai veterum regum Persarum illustri, vid. 
OrrerT. J. 4. 1852 F évr.-Mars sP 1 et 1 6) Vid. Al-Bekri, et 
Al-Moft. in v., et .م‎ 43. 7) Vid. Qam. inv. وکر هرج رافط :سآ .النقع‎ 
V.: bo, .کثیر فيد مرج رأ احط نقعا‎ 8) Vid, Al-MoSt. in v. ; L «طنی‎ ۲ 
ظبی‎ 9) Al-Bekri: taio taal النقع موضع بالک‌جاز وعو من‎ 


-Loos 
' ASS مین ديار‎ 10) Sic ۲۷۲.۰: L. مغ‎ 11( L olus, ۷. whic. 
12) Seqq. ad دینار‎ in C. et V. exstant, sed in L.,0., et ap. Al-Bekr. des. 


ION 


13) Vid. Lobba-lob inv. De و 40 ير النقلون‎ Wiisrenr. Macr. Gesch. 
6 6۹ p Fi ha, et .م‎ 11, et QUATRE. Mim, our l Eg, I, ۳.۵11 et seq. 
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وجیم وآخره نون وبنسبون الپه + نشوی وشو بلك من نواجی 
آران وهو Ly RSG‏ تقذم» * نقدة بالفتع ثم الشکون ودال مهيلة 
وقد يضم نونه موضع فى ديار بنی عامر» 5 نقذة بالتحریکه وذال 
معاجمة موضع » نقر بضم اوله وسکون ثانیه اسم بقعا شبه الوقده 
وبخیط بها كثيب فى ithe‏ معترضة مهلكة 4 داهیة نڪو 5 جرا 
بينها وبين حجر ثلاث ليال تذکر فى ديار قشیر» نقران بالضم 
وآخره نون كانه جمع لكر فی الخيل مومع فی ياد تميم* 
> آلنقر بالفنم شم السكون بلفظ تفر JA‏ والرحا ماء لغنى» 
FA]‏ یروی بفتم النون سکون القاف وقیل بکسر SLES‏ وهاء 
موضع بطريف Ka‏ يقال له معدن النقرة وهو من Jilin‏ حا الكوفة 
بين glai‏ وماوان» یل فى بلادعم قاي لبنی قرا بینهما یل 
وقيل الثقرة بکضر القاف بطريق Ke‏ یجی الیسعد الى he‏ من 
الحاجر اليه وفيه بركة وثلاث آبار بشر تعرف بالبهدی وبثران 
تعرفان بالرشید وآبار صغار للاعراب تنزح عند كثرة الناس وماوفن 
عذب وشاوعن ثلاثون LES‏ 7 وعندها نفتری الطريقف فمن اراد 


explieato in Z. 4, 1848 Janv., p. 101, et hane notionem eogitavit item 
Abi-Satid Gen. 40. 16, Hebr. 9 تن‎ ee) sie reddens, 


1) Vid. Lobbo’l-lob. in v., et supra in v., atque in v. منک‌جوان‎ L. hie 
.پاک جوا رم © دسوی‎ 2) De si ,تقلت .8 و‎ urbe As-sidanis, vid, 
luz The Travels of Ibn Bat., .م‎ 242; de تَقدة‎ (Wigdeh), urbe Asiae 
Min., ‘Ibn Bat. in Derntmery Voy, d'Ibn Bat. dans lAs. Min., p. 39. 
3) Al-Bekrī in v.: ارس قبل اليمامة‎ sigi. Vid. etiam ibi in ۷. «المغاسل‎ ۱ 
4) ۷. .حراد ما :۷۰ ۲۵,1۵ )5 زاي‎ 6( ۸-201 in v.: النقر‎ 
موضع فلقاء ضري‎ 7) Seqq. ad والنقرة‎ in L. des. 


fom © 


قرية باليمامة لبنى على بن حنيفةء en,‏ ضاحکه طریق یععد 
فى عارص Sabet‏ ونقب عازب موضع بينه وبين بيت الیقدس 
يم للفارس من جهة البرية بینها وبين التّيدء ونقب المتقى بين 
مک OT‏ 5 نقبون بالفتے 3 فد کون وباء موحدة وواو 
ساكنة وننون من فری بخارا» 4 نقاجوإن بالفتم ثم السکون 


Wagb'l-hawi, et etiam loquitur de ;تقب الأجاورى‎ ; de RENAT, ات‎ 20 
latas Wadi-’l-Araba, Hebraeorum nay, Rosrnsox L 1. III, p. 144 et seq., 
ac Dierericr Reisebild, IL, p. 154 et seqq.; de pos} نقب‎ , 2 
Reisen in Arabien I, .م‎ 297, et Répre. in nota ad h. L 


1) Vid. in ve 2( Addit V.: النقب بالفتم اوله وکسر ثانیه بعده‎ 
موحدة موضع‎ slos; quae in L., Al-Bekrio et Qam. desiderantur , et 
fortdsse rejicienda suti, ac male ex Al-Bekrio videntur descripta esse. 
3) Lobbo’l-lob. in v.: انقبون ویقال بالکاف بق القاف قرية ببخاری‎ 


quibuscum conff. dicta infra in v. نکبوین‎ 4) Vid. Abu’l-fed. .م‎ a, 
1۱27۲, ad Vers, II, p.388, et Al-Bakowi in XW. et 22. II, .م‎ 525. Locum 
éx Cod, Paris, N. 585 fol. 64 re mihi deseripsit Doct. Deratueny: .. نقجوان‎ 


. مدينة طيبة باذربیجان ذات سور وقهندز مبنية على مرتفع فى . 
فضاء مى الارض بعیت يرى نهر ارس منها كتيرة البسانیی . 
. ولاشجار واضرة الغلات والمثمزات هوآءفا لطيف وماوعا عذب Lad‏ 

عبارات شريفة ومدارس وخانقاة اهلها بيد فى عمل الالات الخشبية 
والظروف الصْلنجية من الطبناق والمقطاع ( مس الاطباف والقضاع (L‏ 
De vasibus ex ligno arboris‏ .المنانوشة يكيل منها ای سایر البلاد 
et 472, et Al-Qazw. I,‏ 463 .م ails paratis, vid. Z. A. {849 Juin,‏ 
p. Pv. 1.16, cujus posterioris loci auctoritate verba Codicis, quorum nullus‏ 
est sensus, emendavi, Intelligantur nimirum patinae et scutellae. Vox‏ 


nimirum Gub; in phh hoe sensu ¥. ¢: occurrit in loco a Dozra 
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: آلنقاب بالکسر بلفظ نقاب المراة * وجیع i‏ وعو BM‏ 
فى الجبل» موضع من اعمال المديتة. يتشعب د منه طريقان الى 
۱ وادی القرى ,والی وادی المیاه» النقار موضع فى الباذية بين 
التي 4 وحسمی» وثقار بالضم موضع فى ديار بنی اسد بنجد» 
نقان بضم اوله ويكسر وآخره نون جبل فى بلاد أرمينية وربما قيل 
باللام فى اوله وقد نکره » GLB‏ بالفتم جمع نقيعة وو 
| الموضع الخی بجتبع فيه الماء» ° خیاری فى بلاد تمیم » النقبانة 
abel pris‏ وثانیه chy‏ موحدة وبعد الالف نون میاه لستبس باجا 
احد جبلی Ob‏ 7 تقب بالفتم ثم السکون وآخره باء موحدة 


1) Vid. Al-Bekri; etiam loquens in v., de ونقى الحسى‎ de quo loeo 
etiam vid. ibid. in ۲۰ تی‌شار‎ et و الحسین‎ et Caussin DE Pencevat l (۰ 
Il, p.599. De Lait} conf. Aba’l-fed. pi>. V. post بنكل‎ in ۰ 
نفعاء‎ have-addit: النقا بالفتع وتخفیف مقصور اسم لمكان مشهور‎ 
بالمدينة غربی المصلی الى (علی ۰) منزل العاج غربی وادی بطعان‎ 
والوادی یفصل بين النقا والیصلی واجل حذائهما وتقاربهما‎ 
.يذكران معا فى الشعر‎ 2( Leet. جمع‎ 3) L. .فيه‎ Lobbo'l- 
lob. in v.: :.تقاد قري بفرغانة‎ De solai, loeo Aeg. superioris , ۵ 
Macr. Gesch. d. Copt. p ۴۳۰۱ 5 a f. et p. 105,41 1.7 af. et p. ۰ 
4) Vid. inv. 5( De النقاثر‎ vid. Al-Bekrī; de تغارس مدینة ببلاد‎ 
والواب‎ conf. (استبصار‎ "=>, | 4. e 6) L. LS $- vV. Sin 
7) Vid. Al-Mogt. in v. Al-Bekri haec: ت مسوضع بالبعریسی‎ De 
تقب هاوی‎ vid. Ross, Pal. I, .م‎ 143 et 193, 2d. D.M. G. Il, 
P. 317, et Lzpsıus Br. aus Aeg., p.325, 329 et 417, ubi hune voeat 


رر - 


من جانب ؛ نغزاوة وجبيع أل هذه الجبال د شراة ..... 
واباضية متمردون عن طاعة 3 السلطان Joby‏ هذا الجبل مسيرة 
ستة ایام من . الشرق الى الغرب وين جبل نفوسة وطرابلس ثلاث 
pli‏ ويبنه وبين القيروان Kew‏ ايام وبها قبيلة يقال لهم بنو 4 زمور 
tls‏ حصی پسمی 5 بیرف فى غساية لت ل يقدر rofl‏ عليه 
" على رجل يأقمون به وفيه نضخل كثير 6 وزیتون وفواکه» 7 نفیس ‏ 

بالفتم كم الكسر ویباء ساكدة: وسين مهملة قصر نفيس على 
ميلين م المدينة 8 ينسب السى فيس بن محبد من موالى 
لانصار» تفيع ‏ 9 تصغیر النفع Duo‏ ال جبل Ka‏ وقيل قرب » 
النفيعة من قری سنجار قرببة منها E‏ آلنفیاف: تصغیر النفنف موضع » 
نفی بفتم اوله وسکون تانيه وتصحيم الياء بوزن ظبی ما 
لغنی ۵ بش . ۱ ۱ 


۱ 


L. et ¥. مچادقا‎ Urbs ab Al-Bekrio l.l. XII, .م‎ 455, vocatur جادو‎ 
s. ut p. 453, Rola. 


1) L. .بعراوه‎ . 2) Vid. Bury. Mém. sur 7 Inde , p. 208 et 248. Le سراه‎ 
Seq. vox in Cod. C., L., 0. et V. saa, L. dein «واناصید‎ ‘Al-Bekri L |. 
tradit | oL= magno Judaeorum numero frequentatam fuisse. 3) ۰ 

gee Auma 4) Sie Quarnem. pronuneiat vocem , in loco Al-Bekris 
seriptam 50,3 L et ۲۰ hel .رمو‎ 5) Sie Al-Bakri Ll; Le iy 
Ve cris 6) L موألزیتون والفواكه‎ 7) De نفیس‎ , urbe Al-Mog- 
ribê, vid. Al-Bekri in W. et E. XIL, p. 608 et 618. De xwidî: 
Sehola Damaseena , Z. d. D, M. ۵۰۷111, .م‎ 357, et de ,التفيانة‎ Al-Bekri 
in Cod. Leyd. in v., et in v. تما‎ 8) L. وبنسب اليه‎ 9) Al-Bekri 
in ذفیع بثر مذكورة فى رسم الجريب :.؟‎ Seqq. 28 النفيعئز‎ in V. des 


- ۳۳۲ — 


بالکسر ثم السکون وزای وبعد الالف واو مفتوحة مديئة مر اعمال 
افريقية حافلة علیها سور صخر وطوب وهی على نهر كثير النخل 
وزای مدينة بلاندلس» وقيل ۶ نفزه بکسر النون قبيلة كبيرة منهم 
بنو ملعان المقیمون 3 بشاطب: » دخ بلع pet‏ سکن 
والطاء KANAA‏ بأفريغية سرع اعمال ال اسزاب الکبیر بینها ویبی 5 ور 
مرحلة والی تاو مرحلة» نغنف بتکوبر آلنون والفاء ونونا 
مفتوحتان مومع فى الشعر» 7 نفوسة بالفتم ثم الصم والسکون 
سين مهملة Slim‏ فى المغرب بعد افريقية عالية ۱99۲ امیال 
قى اقل 8 وفيهاً منبران فى مدینتین أحداعما سروس فی وسطها 
t?‏ خبر شعير ال من ڪل طعام re‏ يقال لها 10 جاذوا 


1848 Sept. .م و‎ 254, et 1849 Avril’, p. 277 et 306; in primis A#-tigant 
in Z. £. 1852 Août-Sept., .م‎ 190 et seqq., et وكتاب الاستبصار‎ ۴۴, 
ubi scribitur Bol 85 ; vid. etiam von Karurr Vortrag., p. 34. Hane pro- 


nuneiationem ( تفراوة‎ ( vow Hamman Sttz.-ber. 1852 VIII, p. 486 tue- 
tar, alteram تقراوة‎ improbans, eoll, F.Z. £. II, p.123. 


1) De وه‎ (gly, fluvio Al-Mogribs, oriente ex monte و ابو جمیل‎ 
vid. Al-Bekri in JV. et E. XII, p. 559. 2) Lobbo’l-lob. in v. و النفری‎ 
ji, 3( Vid. in ve; V. .شاطية‎ De تقصیی‎ vid. Abed. ۰ 
4) Vid. .م , کتاب الاستبصار‎ f™. Etiam dicta est الکوخز الصغيرة‎ ob 
magnum F numerum. Vid. Al-Bekri l l. XII, p. 532, 5) Vid. in v. 
6) Vid, i in V. ةصغق٠‎ L. و نفراوحه‎ vV. راوه‎ Al-Bekri l. L, pe 532 me- 


morat Xs» J}, cast. in finibus 2050 7) Vid. in ۰ رک لاستبصار ,سروس‎ 
و۲۰۵‎ Al-Bekri ما‎ lL XII, p. 454, et Ar-Yigant J. A. “1853 Févr.- 


Mars, p. 109. 8) L.et ۷۰ xay, et dein slaw. 9) Conf. ‘Ebn-Haugq. 
in loco ad ‘Al-Bekrium LÌ., p.454, a Quatren. laudato. 10) Vid. in v., 


قلات ۰ ۳ 


شعر ريد (Gal «JESU‏ بالفتم ثم السم وسكون الواو slo‏ موحدة 
والقصر اسم قرية بواسط » نغيا: بالکسر ثم السکون ثم ياء والف 
كورة من اعمال ١‏ کسکر بين واسط والبصرة؛ وقيل نغیا HES‏ قرب 
لانبار۵ 


۱ النون فا 

۶ نفا بفتم وله واسکان اني بعده Eja‏ على وزن فعل موضع» 
نفار بالکسر موجنع فى الشعر» نفراء بالفتع ثم آلسکون وراء والف 
مبدودة موضع جاء فى الشعر» 3 تفری كالذى ALS‏ لکنه مقصور 
'موضع فى بلاد غطفان قال السکونی هی BS‏ تفر بكسر اوله 
وتشدید ثانیه وفتحه shy‏ بلدة أو قرية على نهر الرس من بلاد. 
الفرس» قال کذا قال الخطيب فان عنى اله من بلاد الفرس قديمًا 
جاز UL‏ الآن فهو من نواحى بابل» وقيل نثر من اعمال البصرة» 
قال ولا “Guar‏ وقيل نشر مدينة بابل وطيسفُون مدينة بابل 
العتيقة 4 » نفر بالتصربکه ily‏ ار 5 وعم دون العشرة وفوق 
الثلاثة»ء ذو تفر موضع على كلاثة امیال من السليلة بينها. وبين 
الربِذة 6 بمرحلة فى طریف AK‏ وبروی بسکون الفاء» 7 نفزاوة 
V. ex Al-Bekrio af-‏ موع ad‏ 5692 )2 .کسر Vid in 103 Ve‏ )1 


fert, ubi etiam de h. L eonf. in ۰ البكرات‎ et iyo. 3) Seqq. ad حرق‎ . 
in L. des, A voee موضع‎ inde haee etiam ap. Al-Bekrium leguntur , ubi 
tamen praeced. نف (ء‎ omittitur. In ۷۰ deinde additur: ,والنفراوات پالفاء‎ 
quae item ex Al-Bekrio desumta sunt. De eo loco vid. Al-Bekri in v. 
HE, 4) De hac quaestione vid. Layard Nineveh, p. 280 et seq., 
et Freser Z. A. 1853 Juillet, p. 36, unde constat 2۷07 sitam esse a 
meridie Al-hillae, 5) V. .وهو‎ 6) L. in m. addit: خلف الربدة‎ hades 


. 7). Vid. Al-Bekrt in XW. et E. XIL, p. 503, Al-Qazw. Il, p. jaf, et Z. £ 


ب Me‏ سه 


: النعمانية بالضم منسوب الى رجل اسمه النعمان» ۶ بليدة بين 
واسط وبغداد فى نصف الطريف على ضفة دجلة هی قصبة الراب 
وهو عمل 3 شوسان واعلها روافض» والتعمانية قرية ias‏ < نعمايا 
بالفتح ثم السكون وميم وبعد الالف ياء والف جبل * 4 تعم بالضم 
كم السکون وآخره ميم من حصون اليفن* وموضع. برحب مالک 
ابن طوی على شاطی الفرات» 5 وذیر نعم موضع.آخز» نعمة بالکسر 

ثم السکون يوم نعمّة للعرب» نعنی برقة ثُعمِى بالسم قم السکون 
وکسر المیم وتشدید الياء قبل واد یم > نعوان بسالفتم 
7 وسكون ثانیه على وزن و فاد ty‏ اه خ» 9 نعوة موضع؛ 
19 نعيي. om aia:‏ وهو السمی* موضع فى شعر الاعشى © 


النون والغين ‏ 


بر Ki E E EET‏ 
۶ نغز بالنعربک مدينة ببلاد السند» تغل 15 بالتحريك ماء فى 


1) Vid. ٩۸۱-15046 in v., Al-Qazw. II, و۳۰۳۴‎ et Abū’l-fed. p. of et MF. 
2) In V. 4. tr 3) Vid. inv. 4) Vid. ۸۱-۲0۵0. in v. 5) Vid.inv. © 
6) AL-Bekri in v.: "عون موضع فى ديار غطفان‎ 7( Seqq. ad فعلان‎ 
in ما‎ des, 8) Vid. in v.; Le .باصا‎ ۰ 9( Al-Bekrī: النعوة موضع‎ 
ابو بكر‎ s5. 10) Al-Bekri: موضع بین ديار عبس ودییاز‎ basi 
حران 5600.30 )11 «بنی عامر‎ in L. des. De Naga et Ben-Naga in 
insula Meroés, vid. Lepsrus Br. aus deg., cet., p. 149, 203 et seqq. 
12) Vid. Rerx. Mém. sur (Inde, p.109. De Nagarkot, s. Nagarcot , 
ibid, p. 29,74, 247 et 257; etde Wagalaka, s. Waga, ibid. p. 108. In 
Géogr. 7 Edrisi II, p. 219 et seq. de . نغران‎ , et p. 389 de TEH sermo 2 
13) In L. ۰ e et dein ibi erstat لجیل‎ a 


-Mm 


w 6م‎ 2 


لاحبدییی > نعف نعف : وداع موضع قرب نعمان > نعل بلفظ Jas‏ 
gi En‏ = وألیمی 6 وقبل حصن علی جبل kra‏ 
ی واد 7 يصب الى 8 ene‏ واد بين SKa‏ والطايف؛ وقيل واد 
لهذیل على ليلتين من عرفات» وقبل نعمان واد 9 یسکنه بنو عمرو . 
ابن العارث بين 10 ادناه ومكة نصف ليلة :: به جبل يقال لم 
Aum‏ وهو بنعبانَ من جبال Je‏ وإجبالها ۶۶ JET‏ وی 
صدور الوادى الذی بجی منها العسل الى Ka‏ ونعمان ایض 
واد على ارض الشام قريب من الرحبّة والفرات؟ ونعمان قرب الكوفة 
من Kol‏ البادية؛ ونعمان حصن من حصون زپید» ونعمان ایضا 
حصن فى جيل زصاب بالیس من اعمال زبید ایضا؛ ونعمان 
الصدر حصن“ آخر فى ناحية 4: البحّار باليمن؛ وقيل نعمان بلد 
فى بلاد العجار» wally gla,‏ معرة النعمان ph‏ 619,205 


- 1) Lege RES Vid. in v. تنب الوداع‎ 2) Vid. inv, 3) In L. 
et V. des. .قرية مى‎ 4) L, مشرده‎ 5) Vid. Al-MoSt. in v. et p. 43, 
et de primo homine ibi creato, Sits.-bericht. 1852 IX, p. 649. De 

Vid. Abū'l-fed‏ )6 .148 .م insula maris Rubri, Wettstep Il,‏ , النعمان 
pees Qam,‏ وادی عرف الى منی وهو کثیر الار كك p.10. Al-Bekriinv,:‏ 
پسکنه Seqq. ad‏ (7 .نعمان واد ورآء Fr‏ وهو نعمان الاراك :۲۰ in‏ 
videtur leg.‏ عمرو Pro‏ بسکنونه ء1 (9 .واديان in ۷. des, 8( L.‏ 
۱۱(۳ .اذ‌ناه et _ 10) Sie V.; I.‏ الجبيلة » Vid. in‏ عامر 
ألملا رأ وبنعمان Ve‏ .المدرار بنعمان ما :۲۰ V. xa 4 12) Vidin‏ 
L Lut,‏ .وغل et‏ , والمرعد.؟ v., etin‏ هذ Vid.inv. 24) Vid.‏ )13 


Al-Moét. male LF. ۱ 
١ ؟28‎ 


کڪ “PIA‏ عد 


قيل قلات عارص اليمامة المشهورة : الكمائم والک‌جاشنر والنظيم 
ومطرن » * وقال بعضهم Le‏ بنجد لبني عامر» 5 النظيمة تائین 


نعاعة بالضم وتكرير العين موضع» وقيل من مياه بنى صبة» 
4 تعاف عرق جمع نعف وضو الیکان آلمرتفع موضع أضيف اليه 
موضع فى طريف Wlas 5 PEN‏ بضم set‏ موضع 6 6 تعام بالفتم 
بلفظ جنس التْعامة من الصیوان» واد باليمامة لبنى 7 هزان فى 
اعلی 8 المجازة كثير النضل والزرع» وقيل 9 برک وتعام مان 
لبنى عقيل ما خلا to‏ عبادة» وقهل نعام وضع بالهمی » نعامة 
Broly‏ ما قبله تعامة 11 وظليم موضعان پن‌جد » piled‏ موضع قرب 
renee ou ۱ j esma‏ 

المدينة» 13 نعف سويقة موضع فى شعر 13 [لاحوص ؛ نعف مياسر 
قيل النعف هاعنا 14 ما بين.15 TOA‏ وبين المدينة وهو حل 16 خَلائق 


1) Vid. in vocibus, 2) Seqq. a sla ad عامر‎ V. ex Al-Bekrio sumsit. 
3) Vid. de h. l. Al-Bekri in v. و النظيم‎ unde apparet h. ما‎ intelligi 
.عدى بن زيد‎ 4) Lege زاف عرق‎ V. male .نعاق‎ 5( Seqq. ad- 
موضيع‎ ۷۰ ex Al-Bekrio addit. 6) Vid. ۸۱-۱20۵, in v. Al-Bekri: قال‎ 
.الانبارى نعام وبرك موضعان مین اطراف اليمن وانظره فى رسم برك‎ 
7) Sie Al-Mo’t. : L. et ۰ هرا‎ 8) Sic Leet V. et Al-Moŝt, in s., ubi 
in textu, Kalasan 9) Vid. in v., et ۳۸2۲۲ Ar. Prov. IL, p. 527, 
10) V. .عيادة‎ 11( Vid. هذ‎ ۲.: Le .وطليم‎ 12( Lege .نعف سويقة‎ 
13) ۲۰ .الاخرص‎ Al-Bekrt : نعف اللوى ,موضع مذلكور فى رسم‎ ۱ 
.ماء ۷۰ (14 .السلسلین‎ C15) Vids inves Le tog tt, ۷١ PAJ, 
16) Vid. in v., et in v. CASS; L. رحلادی‎ ۰ A>, 


a am ۷ o 


Shake‏ بنبر“ 2 نطاة بالفتم وأخجره slo‏ اسم لارض خیبر» وقيل 
حصن بخیبی وقیل عين بها تسقی بعص تخیل. قراها 6% وبتّد» 
نطج على وزن بكم اسم موضع» د تطروح Det‏ مخاليف الطايف» 
4 نطنزة بفتم اوله وثانيه ثم نون ساكنة وزای. وهاء بليدة مس . 
اعمال اسفهان بينهما نحو عشرين فرسضًاء 5 النطوف بالفتم ثم 
الضم وواو ساكنة وفاء cle‏ للعرب قيل ركية لبنى BS‏ 


0 انون ۷ 


en E cw?‏ اوله pe‏ تانبه slay‏ ساجکنر فعيل بيعنى 
مفعول شعب bad‏ # در وقلات متواصلة بعضها مسن من و الل 
sli. 3) In Qam.‏ ود ۳۳ Vid, in ve . 2) Al-Bekrī in v.:‏ )1 
برية ٭ رو" قبیب * stor‏ التطرون De‏ .نطوو Le‏ .نطروم desid‏ 
tractu Aeg, , vid. 17 Macr.‏ ميزان ع القلوب .» »3 " الأسقط s‏ و شيهات 
1 ' الاسقيط alii seribunt‏ ب" الاسقطظ G. d. Copt., p. fo L 1, 13, et p. 109. Pro‏ 


2 


et sic Bar Hebr. ed. Batis p. 221 8 REPETI lp). Sic nem- 
pe vocabatur a voce doxytys و‎ ob magnam scètarum multitudinem. 
Ut inde nomen Lat. ortum est Deserti Scetes, s. Scetensis, ita ex voce 
و النظرون‎ nomen Deserti Witriae, De his vid. etiam BEgnNsTEIN Lexic. 
Syr., p. 340. 4) Vid. Lobbo'l-lob. in v., Abū’l-fed. .م‎ fj}, et 7 
Catal. I, p- 73. 5) Vid. Al-Bekri in v. 6) Seqq. ad z وضار‎ ۲, e 

Al-Bekrio affert. 7) Vid. in v.; V. alo; Cod. Al-Bekrii Leyd. z صار‎ 
8) غدر وقلاب. ۰ عدر وفلاب سا‎ L. et V. dein Më. 9) Sic 7. Tribus 
videtur intelligi, Kaas, العلم بن عمرو بن‎ , de qua vid. Wiisrenr. ۰ 


۱ Tabellen I, D. 1, 20, et Reg. , pies L. .العف‎ ۱ 
o 111 28 


ا ا a‏ 


بالمدينة كانوا هم وقريظة Bia‏ بظاهر المدينة فى حَذاتف وآطاء 
لهم نغراعم النبى صلعم فی, منازلهم بوادی بطحان وموصع يقال 
له البويرة فاحرق نخلهم واستصفى اموالهم لنفسه لاد لم * وخر 
عليهم نخيلٌ وا ركاب .وكان. بزرع اراضیهم GELS‏ مى: ذلک 
قوت alot‏ ویجعل ما 3 فضل فى الكْراع 4 والسلاح واقطع منها ابا 
بكر وعبد الرحمان بن عوف وقسبها بين المهاجرين ولم يعط 
s‏ احذا می اتسار منها شیا الا Ha‏ بن SS‏ وب دجاند . 


لفقرهبا © 


النون والطاء 
6 نطاع بالفتم Tit,‏ على الکسر مشل قطام وقد. اعرب. فى 
الشعر قرية من قرى اليمامة؛ وقیل 7 مياه فى بلاد بنی تمیم وهی 
Kis,‏ عذبة الماء غزيرة 8 عندها OAS‏ بنو تمیم لطائم کسبی 
التی جاء بها قوذة بن على من عند و باذام 20 وبعدها یوم 
الصقق:» وقبل نطاع بکسر آلنون واد ونخیل لبنی مالك بن سعد 
بين البكرين والبصرة» النطاق بکسر اوله وآخره قاف اسم قا 


owed 


معروقة منطق: ببياص I ‘Mel,‏ سود مین بلاد بنی كلاب » ads‏ 


1) L. et ۰ نزولا‎ 2) L. .یوجف ۲۰ ,دوحو‎ 3( Ve .یصل‎ 4( ۰ 
.والتلاج‎ 5) ۲۰ kasty 6) Al-Bekri in y.: نطاع بکسر وله ارض‎ 
قريبة من البسرين منازل لبنی رزاح من بنی تغلب مذکوة فى‎ 
رسم القاعة وفیها اغارت بنو تمیم علیهم فقتلت بنی رزاح وغننت‎ 
.أمولهم للم‎ 7) V. sla, ' 8). Vid. Cadssin ne ۳2۵0۲۲۵۲ lL II, p, 404 
et seqq., coll. p. 372 n3. 9) L plols. 10) Vid. Cavss, pe ۰ 
LL p.576, et supra in v. 11) L, Sem 


æ (TID om 


ايا مدینة على شاطی الغرات كبيرة تعرف بنصيبين الرم بینها 
وبين آمن iagh‏ ایام وم قصد بلاد الوم من حران مر بها لان 
بینهما ثلاث مراحل» النصيع تصغیر نصع مکان بين المدينة والشام 
وقيل ۰ بالبك والصاد» تصیل قيل * تصیل بنشطتین من فون A‏ 
فى ديار عذیل؛ وتصيل بالنون شعبة من . شعب الوادی ۵: 


oa‏ بالغتم وآخره دال tage‏ جبل بالعالية 5 » قیل جبل 
لغنی فى جوف 4 البشر والبشر لغاصة قيس وبشرقيّ تصاد 
5 الجتّجاتة » النضارات اودية فى ديار بنی الحارث بن کعب » 
نسدون بلد بالنجّد مې أرض مهرة باقصى الیمی» نصل بالفتم 
ثم السکون قيل موضع کانه بلك يمانى * » النضير بالفتخ ثم 
الكسر ثم ياء ساكنة وراء مهملة قبيلة من اليهود الذیی كانرا 


in V. des. Al-Bekri : ری 3‘ یک بالشام اليها تنسب النصرانمية‎ ya 
موقیل بل أسمها ناصرت وقيل ناصرق‎ . Cum his conf. supra Boll, 
De النصيرية‎ Jua vid. 01-1ظ۸‎ ۰ ۱ 
1) L. بالتا والصاد‎ De البضيع‎ vid. inv. 2) Vid. in v. 3) Sic 
ALBekrt, addens: _مومتهم من يكسر النون فیقول نضاد‎ Qam, 8 ۰ 
و‎ s Of oo 9) “sg وت‎ ZI 5 م ع 7 د‎ 
ماجرى ما لا ینم‎ my SS وكقطام جبل بالعالية وبونشت وتميم‎ 
h) Vid. هذ‎ ve تمسان‎ Ve والنبر‎ pills Le dein spol. 5) Vid in ts 
et in v :النقرة‎ Le الحشجانه ۲۰ , الحتصائه‎ 6) Do لنصیم‎ vid Al- 
Bekri in ۱ de تضیرابان‎ , Al-Qazw. I, ۲.۳۷۳ : et de canal, ab 
Bekri in v., et in v. xia}. De pass conf. Cavssnt pe Prncevat b 
II, p 645 et seq. , 677 et seqq. , et HI, .م‎ 24 et seqq., 121 ot 9 


- fir — 


ثانیه بعده si,‏ مهملة والف وباء موحدة. والف وذال معاجمة مجلة 
ينيسابورء قيل وفى اصیهان تصرابان» موضع بغارس» محل 
٠‏ بالری» النصرية بالفتم ثم السکون وراء الفسبة محلة بالجانب 
الغربی من بغداد فى طرف البرية متصلة ١‏ بدار القر خربت» 
a‏ النصع بالکسر وقیل بالفتع ثم السکون وعين مهملة جبل 
یالعجاز؛ : وثبیر النضع جبل المردلنة وعنده RA en‏ 
يعيبس الماء على وادی مكة» والنصع جبال سود بين ينبع 
والصغراء لينى ضمرة » + نصيبين بالفتم قم الكسر شم sha‏ وعلامة 
الجبع الصحيع ومن العرب من يعريها فيقول هذه تصيبون' 
مدينة حامرة من بلاد الجزيرة على جائة القوافل من موصل للی 
الشلم وبينها وبين سنحبار تسعة فراسخ وعلیها سور وهی كثيا 
المیاه والماء جار فى وسطها وبها چامع كبير حسی العمناة وفيه 

ماه يجرى فيه لکن سرقها سوق ضیف والخراب بهاء ونصيبين | 
من قري حلب» وتي نصيبهن من نواحی حلب أيضا» 5 وتصيبين 


. ex Al-Bekrio sumsit, Hie addit: من ثری العواي‎ Base Lobhe' obs: 


معیل: پنپسلیور وبالیی 9 


I) Vid. in v.  2( ۸-8٤۲1: تصع جبل اسود بين الصفا وینبع‎ 
وال يعقوب نصع جبل احير باسفل الحجاز مطل على الغور عن‎ 
للم‎ Rings .يسار ینبع‎ De hans چیل‎ in Deserto جلف‎ a meridio 
Nubiae, vid. Lursrus Br. a. deg., p. 228 3) L. ey 4) Vik | 
Al-Bekrt in v., Al-Most.in v. et .م‎ 43, Al-Idrisi PE, p. 150 ef seq., Eba 
Qab., p. PR. ek seq, Fha-Bak, ap, Len, p 49, Al-Qasw. I, p. ty, 
Aba'l-fed. p tat, Goxrus ad Alferg., p. 236 et seqq., Scuvsra in, Ind. و‎ 
Z.d. D. M. G. VI, p. 487, et inba in v. lagih 5) 504 م2‎ 


a TP ب‎ 


BES Chal بين‎ Baal ومی‎ oft عی من‎ Shy 
Quo ذشر‎ a فصوا“ قبل هى قصبة كورة * بسفرجان»‎ 
© 3 د ببلاد العرب‎ = 


shall, النون‎ l 

- :4 النصاخحات بكسر اولد وبالحاء البهملة ایضا كاذه جمع: نصاحة 
جبال من السراة» نصاع موضع فى الشغر» 5 آلنسال بکسر اوله . 
على لفظ جمع نضل موضع“ 6 آلنصب بالضم شم السكون وبا 
موحدة والقصب (اصینام المنصوبة للعبادة وحجارة كانوا ‏ ینصبونها 
لرن poem PL Lede‏ به وبین المدیند ا ين 
وذات Quail‏ قيل هی 7من معادن القبلية» ۶ آلنسکاء. بالفثم 
ثم السکون AS‏ من النصع مومع د تصراباك © ity‏ اه وسکان 


۰ `- 


1) Vid invoce; 1. او تعاجوان‎ lps. - 2) Vid in v; Le 
«مستعرحان‎ 3( Al-Bekri in v.: : شيل موجبع‎ : vid. ibid. de eo in v., 
ne 4) Seqq. ad لسن‎ ۰ V. ex Al-Bekrio addit De النصارى‎ Pen 
vid. ۸01-800. p. fj. 5) Seqq. ad موضع‎ V. ex Al-Bekrio sumsit, ad- 
dente : . تقدم 3,0 فى فی رسم دوف‎ AS. 6). Al-Bekrī in v.: ذات‎ 
موضع كانت فيه انصاب فى الجاعليّة بینه وبين المدينة‎ ual 
ربعة برد روى ملك (مالکه ۲) من طريف سالم بن عبد الله أن‎ 
أباه رڪب الی زات النصب فقصر الصلاة فى مسیه ذلك‎ . De 
hoeee سالم.‎ vid. "۲۲-0۸, spe ۹ ۰ De est; وجبل النصبان بجزین‎ Al-. 
Qazw. II, .م‎ ۲۰ 1.5, et Ibn-Tjas in Arn. Chr. Ar, و‎ p 72,6, Utroque 
loco leg. pro زابج «زانج‎ (Java). 7) In ۰ من‎ d . 8) Vid. Al-Bekri. 
9) Vid. Al-Bekriin v., et Al-Qazw. H, ۲۳۰۱۳۲۰ 10) ۹۵06. ad عاج‎ 


س W‏ مت 


لها وقال الواندی اقطعه LOU!‏ عثمان بن عقان رضه وقيل عرض 
ye WEL‏ .مال كان له بحصرموت» * آلنشاش pall,‏ ثم التشديد 
وتكريز الشیی واد كثير * الحَيْض فيه وقعة بين عامر واعل اليبامة» 
نشای بصم النون وآخره قاف موضع فى ديار خراعة 5 » تشبونة 
یالکسر وسكون ثانيه وباء موحدة ثم واو ونون قال مدينة اظنها 
بالاندلين > ۰ نشتبرى بالفتم ثم !لسكون وتاء بنقطتين من فوقها 
وباء موحدة وراء مفتوحة مقصورة قرية كبيرة ذأت تخل وبساتين 
تختلط بساتينها يبساتين GURA‏ من طريف خراسان من نواحى 
بغداد ». نشب بالقنم ثم السکون .وآخره كاف تشک عباد من 
فری مرو وقد تسمی 5 سنج عباد وقد تقلمت » 6 نشم بالتحریک 
موضع E‏ النشناش بالفتم ثم السکون ونون اخری وآخره شین 
ماء لبنی نمير عليه قنلت 7 حنیفلا» نشور بالضم وآخره راء مهبلة 
منی قری الديئورة » نشوة بالفتج شم الضم وسکون الواو وهمزة 
ره جيل بالجار» « نوی ا والقصر مدينة بالربيتجان 


1) In L. et V. sequitur 5 Pon De Pre vid. ل‎ Mott i in v. ai 


عم . دسي د مہ 


p 43. 2) 1.6۲۰ الخيص‎ , sed vid. supra in ۰ قضیی‎ et ماسط‎ 
3) De ببف‌شانک‎ urbe in ditione “Ictakrié , vid. Abi’ I-fed. p. ۳۹ و‎ et de 


De nostra ۵ |‏ تشک idem p. fo. 4) Sequitur in L. et V.‏ , تشاد 
i de qua‏ نستر vid, Lobbo’l-lob. in v. et Supe Probe distinguatur a‏ 
Vid. inv, 6) De‏ )5 .الییقبان et‏ , استان البیقبان vid. in voce‏ 
Rides vid. Ibn- .‏ یی السليم et‏ آرکس in Hisp. inter‏ و قرب النشية 
qua haee tribus‏ و ل Clades fortasse‏ ,حبیفه Gob, ۳۰۳۰۰ 7) L.‏ 
afheiebatur i in bello a Mosailama eum Kalido gesto ; de quo vid. 15‏ 
,تشوط et seqq. 8) Al-Bekrt in v.: Er‏ 372 .م n Pencevar III,‏ 
. ما Vid. Abii’l-fed. p. an et‏ )9 


ل Vif‏ سه 


دده و 


كبيرة كتيرة GPU‏ والرتان بين جیعون وسیخند ولها قهند 
وربض وابوژب Key!‏ وهی فى ١‏ مستوة والجبال منها على خب 
bend‏ يلى * کش ولها قری كثيرة: ولیس بها نهر جار سوی نهر بجری 
فى وسط المدينة وينقطع فى بعض لسن وزروعهم وبساتينهم على 
الآبار» النسوع بالضم وسين مهبلة وآخك خاء معجبة مين جلى 
يسار القادسية من ورآها ۾ خان محادى الکوند» آلنسوع یلصم 
جمع نسع وبضاف الى فو ومو آشهر قصور اليمامة» + نسيع 
ونساح واديان بالیمامة» النسير تصغير النسر موضع فى يلاد العرب 
به يبوم للعرپ » Kelio‏ الذسیر بين مرح القلعة ونهاوند ننعها 
انسیر یی تور فنسنیت اليه © ظ 
5 نشلجتي ضيعة لو نهر بالكوفة كانت لطلعنة بن © عبید الله 


التيمئ اجد العشرة وكانت عظيية كثيرة Wo‏ اشترلها من 


wh 


1) ما‎ Syme 2) Le .لس‎ 3( Vid زه محفان ما :80 هذ‎ In L. 
et V. praeeediț, .البسیر‎ Qam. in v.: fy SUS لنسم وكسكاب‎ 


To et ۳‏ ببالييايةة وله نوم م میم كبصقر cml‏ واد آخر بها 
et de‏ ,لین vid, Abü’l-fed, p Fat et‏ وشا السغلى. اا بسو ونساج 
Lege gin Vid, Lob‏ .)5 .روه ibid, pe Fat, Mi‏ „ سيا العلیا 
a5 Lis,‏ بريف De ye‏ نشاستم TA‏ نشاشيي ho’l-lob. in Ve 3 L.‏ 
et in, Suppl, ob de- dala , Sacello.sepuleral‏ ۲۰ ها vid, Lobbo'l-lohy,‏ 
Damasceno, 2. d, D. M. G. YIM, p. 372, 6k Sie ‘Tbn-Qot.,, pẹ PP ©‏ 
لهم .با )7 .عبد .¥ Lie‏ ز قصر بنی خلف tly, et de eo vid. supra ad v.‏ 
*27 


س Pho‏ سه 

اوله جبال صغار كانت Loris‏ وقعة للعرب» وقيل التسار ماء 
(gid‏ عسامر بن صعصع:؟ وقيل النسار جبل فى حمى ضرية» 
النساسة بالفدم ونشدید السين وبعد الاگف سين اخرى مس 
اسما EE RKA‏ نستر بالكسر قم السكون وثاء فوقها تقطفان shy‏ 
انم لصقع بشواد العراق كم من نواحى بغذاد فيه قری هزارع . 
ولا اعرفه» * نسنر بسالفتم هم السكون وثاء less‏ نفطتان thy‏ 
موضمومة .وواو ساكلا جريرة بين دمیاط والاسكلدرية يضاد فيها 
Kaw‏ وهی جزيرة ذات أسواق فى TI Bay‏ 3 كسر bil‏ 
pil‏ من جورع ألطير موضع من تواحى المذيئة» 4 ads‏ احد 
اسنام العرب ألاخمسة التى كانوا یعبدونها قيل كان مما يعبله 
قوم نوح» ونسر قيل Bans‏ من ضياع نيسابور» انسع بالكسر ثم 
السكون وغين مهملة زهو موضع فى صدر واذی العقيف tla‏ 
سول الله صلعم والخلفاء بعده* 5 نسغان RA RAL,‏ تسف 
من مخاليف الیمن بينه وبين ذمار ثمانية فراسخ ومنه الى ٩‏ مج 
والبدی عشرون فرسكًا > 7 نسف بالنعریک واخیه فاء مدينة 


۱ 1( 6 eis cool, in Peninsula Sinaitied, vid. Lepstus Br. a. Aeg., 
۲۰338 et seq. 2) Sic L. et V.; sed vocatur EWE apud Abu’l-fed. p. Pa, 
M et tty, et ‘Thn-Bat in CHERBONN BAU Poy. dI. B: رمام‎ p 40. 3) Vid. 
Al-Beki1 iù v., اه‎ Al-Modt, in v. et p. 43. 4) Vid. oe Sacy Chr. Ar. III, 
P 105, Ostanper in 2. 4. D. M. G. VU, p. 473, et Axor Chr. Ar. 
l, .م‎ 189, ubi ut fem. construitur: ذی‎ JS وأما نسر فكانت لعمیر‎ 
الكلاع‎ : et ad postromam vocem in marg. : „yesi ملوک‎ pya ,پالفتم ملک‎ 
5) De ټین مغدن عرام وټین قلع مهدی ببلف فواز‎ cysts «وأدی‎ 
Vid, 7.م , ك" الاستبصار‎ ۲5, De وقلعة أبن توالی الجیفشی المهدى‎ 
vid. ibid. p. vo L3 af. 6) Vid. in ۲۵۵۵۸: L. ,حكر‎ 6 Lat ۲۰ vor 
7) Vid. Abii’l.fed. .م‎ f4., et Ibm Bat; in ٩. Lax The Trav. of I: Boy pe 92. 


ف 1 حد 


النون والسين 

تسا بفتم اول والقصر هو اسم بلك كان سبب تنسميته بهذا 
الاسم ان المسلمین لما وردوا خراسان قصدو‌ها خلما اتوها لم برو 
بها رجلا فقالوا هولاء نساء * والنساء ۷ 5 یقابلن فینسی مرها الى 
ان تعود رجالها وترکوها ومضوا وهی بخراسان بینها وبين سرخس 
یمان وبينها وبين ابيورد يوم وبينها وبين نیسابور ست او سبع 
4 مراحل وعی مدينة 5 وبة We‏ يكثر بها خروج ° العری المدینی 
حى اه فى الصيف قل GA‏ ينجر7منه من افلها» (Se‏ 
بالكسر 9 وقيل sll‏ وآخره حاء مهيلة واد بالييامةء وقيل ناحي 
من جو اليمامة» وقيل واد يقسم عارص الييامة اکثر ad}‏ النمر 
۱ ابن قاسط» ونساح موضع ST‏ قال sibi‏ بالعجاز» وقيل 5 
جبل وللعرب به يوم مشهور» وقیل موضع پیلک > ۰ النسار بكسر 


/ 


1) Vid. Al-Bekri in v., et Al-Moŝt. in v. et p. 42, Al-Qazw. II, 
p. it, Abi'l-fed. p. Fo., et Hamax. Spec. Cat., .م‎ 89. De النساء‎ a 
Al-Most. ۶.۱. 11: de وادى النساء‎ , ۸۳01-108 ۲۰۳۹: de «جزاثر النساء‎ 
Al-Qazw. II, p.i; et de وباب النساء‎ unà ex portis’ Carthaginis, J. 4 
1852 Aoft-Sept., p.77. 2) In v. والفساء‎ 1 3) L. میقابلون فتنسى‎ 
V. .يقابلن فنسی‎ 4) In L. et ۰ d. موینین.۲ )5 سراحل‎ 6) Sic etiam 
leg. in v. 3 94:4, quem locum Frerscm, sic in annot, emendans , de vend 


medinensi conferendos monet, Cuarpin Voyage en Perse, Amst. 1711, 
311, .م‎ 151 : Micuaétrs Fragen cet. , .م‎ 149 et seq. (in vers. Neerl. p. 88), 
ام‎ Nizsunr Beschreib, von Arabien, Kopenh. 1772, .م‎ 133 et seq. (vers 
Neerl. p. 126 et seq.). 7) aie in L.d. 8) Al-Bekri in v: تسام جبل‎ 


Seqq. 2‏ )9 رهوة ۰ EF de quo ibi etiam vid. in‏ ديار بنى قشیر 
voces in Ludes 10) Vid. Al-Bekri, unde ۲۰ 2 seqq. voces deseripsit.‏ 
Vol. II. ١ 2/‏ 


-m ۳۰۸ تس‎ 


الكوفة وواسط ؛ قال ولعلها النرس .او غبره» قلت بل النرسیان نوع 
مس الرطب کانوا یمون فلا یغرسه ولا ياكله سوام فلذلك 
سماهم عامر بن عمرو حماة النرسيان € نرماسیر مدينة مشهورة من 
اعیان مدن کرمان بينها وبين : بم مرحلة والی * الفهرج على 
طريق المفازة 5 مرحلة» نرمق بالفتم ثم السكون وفتم المیم 
وقاف وافلها یسبونها ترمه من قرى الری» 4 نربان بالفنم ثم 
السكون ثم ياء وآخره نون قرية بين كرك واليهودية من Ty‏ 
بلج » نربر بالفنم وكسر ثانيه ثم ياء ساكنة ثم راء بليدة 
باذرييجان من اردبیل ۵ ۱ 9 ۱ 
النون GPI‏ ۱ 
نرعات الشیء اذا قلعته والشوی جلدة الراس» موضع بيكة عند 
وآخره لام اسم جبل» 8 نزوة بالفتم ثم السکون وثتم الواو 9 بلد 
بجبل لعسان ولیس و بالساحل عنده We‏ قرى كبار یسی 
مجبوعها بهذا الاسم واعلها  OLS‏ 


a. 
1) Vid. in ۲۰: .ثم .سآ‎ 2) Supra d., sed vid. Geogr. d'Edrīsi 1, 
.م‎ 166, 405, 416, 417, 419, 420, 422 et 431, in pr. p. 424, 3) In 
¥. مرجلة‎ d. 4) De Narajana vid. Rein, Mém. sur Inde, p.117; 
de Narin Kalah, I, A. 1851 Avril-Mai, .م‎ 442 et 464. 5) Vid. 
in ve; 1. قارات‎ 6) Vid. in v. وا‎ 7) De وجبل النز‎ ۰ Al-Qazw. 
I, pejo. 8) AleIctakirl in Annorn Chr. Ær., p. 90, 16 seribit gii. 
Vid. etiam Wettsr. Reisen in Arab. I, p. 87 et n. 68. 9) Coll. “Ibn-Bat. 
(in S. Lee, The Travels of Ibn Bat., p. 62) sic videtur legendum esse. 
L. et V. et Ler in suo Cod.: مجبل نعمان ولیس الي‎ Le dein pro 
رعدة‎ iterum عنده‎ 10) Le soli}, Ve ,اباضتیه‎ 


aw eV — 


مهران وافل هذه HOLST‏ اصعاب ابل ١‏ وذو الستامين مى الابل 
يجعل فحلا Gy‏ العربية ختکون ۶ هنها LSU‏ انیا تحمل مى. 
| بلادهم فقط ومدينة OGL‏ قنداییل» آلندی بالفتم والياء المشتّدة ‏ 


l‏ النون الذال 
eee‏ وثانیه* وشين معاجمة منزل بین سابور مومس 


النون ول 


4 نرز بالتحربکه وآخره زای مونع» 5 نرس بالفتم ثم السکون 
وآخوه سين مهيلة نهر حفر 6 Leth‏ بن بهرام بنواحی الكوفة 
whol‏ من الفرات و Bde‏ فری “> ترسيان ناحية بالع‌آی on‏ 


1) ۷۰ .ونوا‎ 2) L. Lge. 3) De نذا‎ vid. Abu'l-fed. p. ۰ 
Idem locus supra in v. ۲۳ بک‎ 4) De nels, 8. نرواغه‎ , Horvee 
gia, vid. Frazun Zbn Foszlan , p. 53. De S355 (Narbonne) , conf, Abts 
e ۲۰۲۱۱ in ve ëj gl. Ibid. .م‎ taf haee urbs voeatur اربونة‎ : de ارض‎ 
فربونیة‎ Vid. Re. Géogr. d Aboulfed. I, p corzi, 1,5, et ۳ 
De Werbudda, id, in Mém. sur 0 Inde, p. 143; et de حصیین‎ ust Beli» 
pago inter سبته‎ et lê, Al-Bekrt in N. et E. XII, í 573. 5) De 
«نهر نرس‎ vid. infra in v. و نفر‎ Abü'l-fed. و۲۹۲ .م‎ et Lobbo’l-lob. in ۰ 
Qam. in ۲۰: نوس 5 بالعران منها الشیاب النرسية وسموا نارسة‎ 
الواحدة بهاء‎ “al yes .والترسيان ۳ مسن‎ 6) De eo vit 
Hamza Ispah. dnn., p. òl, 


amm ام‎ anm 


الشام AVESAR s‏ أيضا 9 oF‏ یمین الطريف قرب المغيقة و Ra‏ 
على سبعة امیال من : الجوی غربی واقصة بینها وبين * الجغر 
ass‏ أميال © 


آلنون والدال 


و ندا موضع فى بلاد خزاعة ». ندامان بالفتم وآخره نون من 
قری أنطاكيذ 4 » Gail‏ بفتم النون والدال وآخره باء موحدة 
مسجد الندب بالبصرة بقرب pod‏ اس» 5 تد حص بالیمی قال 
اند من عمل صنعاء » ندرة بفتم alo!‏ ودال مهبلة او معاجمة من 
تواحی لليمامة عند 6 متفوحة» 7 الندوة بالفتع ثم السكون وفتم 
الواو دار Ky BAL‏ كانت قريش اذ! DSHS‏ بهم امر ندرا الیها 
ای. اجتیعو! للمشورة والندون المشاورة Us,‏ اضیفت الدار السی ‏ 
المساجب الكرام خصارت منه» و الندعة ارض واسعة بالسنه ما 
بين حدود طوران ومکران والملتان ومدن المنصورة فى غربی نهر 


1) Vid. in ۰ : L. وی‎ vV. موی‎ 2) Vid. inv.; L past 
3) Fortasse leg. lai. 4) De AOU) Jum; ad eujus radices urbs Dagita 
sita est, ad ripam freti insulae رقم‎ vid. Ibn Said in Rein. @éogr. d’ Abouif. 
I, p. 0002۷11 et seq. 5) Qam. in v., 6 ,11266 ad clio usque in V. 
des, 6) Vid. in v.; L. et V. .منفيخة‎ De montibus Wador in finibus. 


regni Marokkāni , vid. Z. 4. 1849 Août-Sept., p. 226; et de Say OS , 
én monle تاجرة‎ , vid, AbBekst in W. et E. XII, p.539, ot Z. 4. 1853 
Août-Sept. , p. 241. 7) Vid. ‘Tha-Qot., p. FF; Al-Tçtakri in Anuoxp 
Chr. Ar., p.80, 4; Crossin DE Percey. Essai I, E 237,251, et 11] و‎ 
p. 11 et 208. 8) L. œ| 9) Vid. Al-Qazw. H, p. af, hoe nomen 


otiam sie sribens, quod. EANN pronuntiandum est, De alid anyone 
ERA vid. supra in v., et ad v. قنداپیل‎ 


=- Fed om 


9% فى بطن HT‏ كما ذكر» وقيل ناخلة واد من الحجاز بینه 
هين مكة مسير لیلتیی احدى * النخلتیی فى نخلة يجتبع 
بها حا ج owl‏ وافل نجد ومن Ae‏ من قبل BANS‏ وعمان 

ita + pes‏ فیجتمع حاچهم 5 بالوتاده ھی اعلی نخله 
وتسمی تخل اا یی ی الشامية وهی ذات عرق 
واعلی 6 نتخلة ذات عرق ومی ei‏ سعد بن بكر الذین 7 اوضعوا 
سول الله صلعم وهى كثيرة 8 النخیل واسفلها بستبان ابن عامر 
ob‏ عرق التى يعلوها طريف البصرة وطريف الکوش:» تخلی 
بالتعریک واد فى صدور ينيع» النخوم بالفتج اسم لبدينة بمصر» 
نخيرجان. هو فى الاصل اسم خازن كان لكشرى وهو اسم ناحية 
می ذواحئ قهستان > الناخيل تصغير نخل اسم عين قرب المدينة 
على خمسة اميال منها» وذو JESUS‏ ایضا قرب مكة on‏ * مقس 
el‏ وعو يفرغ فى صدر مكّة» وذو SEU‏ أيضا مومع :: دون 
حسرموت» والنخيل Lent‏ ناحية بالشام وبوم النخيل يى من ی 
لیب » «: النخيلة تصغير نضلة oo‏ قرب الکوفة علی سمت 


1( L. ape 2(۰ 5 in ۲۷۰ et L. dein pro i legitur می:‎ 
3) Vid. in ما .؟‎ ball. 4) Vid. in ۲۰: I. مونبرتین‎ 5) Vid. in v; 
L. et V. slyk 6( In L. d. منخله‎ 1) Conf. Caussin DE ۵ 


Essai TIL, p. 258. Leet ¥. “النضل ۲۰ )8 .أرضعوا‎ 9) Vid. Al-Mott 
in v. et .م‎ 42. 10) Vid. in voce. , et sic Al-Moŝt, L. h ver v. 
Baily مغمسن‎ 11) Sie ۳: L دوس فى‎ Al-Mott., نتوين‎ 12( Vid 
Al-Mott. in v. بالكوقة وهی التى كان علی رض× يضر 5 ار‎ 
«أليها أذا آراد أن يخطب الناس وقال الخلیل نخيلة موضع بالبادية‎ 


Vid. etiam Wert Gesch, der Chal. I, .م‎ 236, ubide b. با‎ in Ali¢ eoneione 
fit ۰ ۱ 


am مر‎ 


» وأسكان تانیه على دزن فعلان موضع من نواحی اليم‎ ate! 
۷۳ وهو موضع فی طرف‎ sabe ad وقیل موضع‎ 
بن عوفا على ليلتين هن‎ Bee مره وقبل منول لبنی‎ Rel من‎ 
المدينةا وکانه الاول > نخلة 5 القصوی كانه احدی النخلنین»‎ 

4 ناخلا الشامية وهى اخری 5 Sty‏ لهذيل على ليلتين من مک 
اميه عو دا و ا 
آلبستان وهو بين مجامعيما فاذ! اجتیعا 5:.كانا واديًا واحذًا فيه 
بطن :2 مر“ HG‏ محمود موضع بالحجاز ظربب من Ka‏ فيه 
اخیل : وكروم وهی المرحلة الاولىئ للصادر عن مكلا ويوم نضلة 
احد ايام الفجار كان فى احد هذه المواضع » نخلة اليمانية واد 
يصب bad‏ * يعارم بد AS‏ للنبى صلعم وید عسکرت هواژن 
یو Gee‏ ويجتمع بوادی نضلة الشامية” فى بطی مر وسبوخة 
ee gt ee‏ على يمان از امار راكد A‏ 


1 Sic Al-Moŝt ; sed L. et V. et Qam. اليمانية‎ , cum Madi de utra- 


que scriptione vid. Wiistenr. Ueber das leben des El-Wawawi و‎ pe 66. 
2) Vid. Al-Bekrī in v., et Jomanns. in Ind., pe 287. 3) Al-Moét. in v., 
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Vid. Al-Moŝt, et Al-Bekri in v., aigus Abiil-fed. p. ۰‏ )4 .القصوى 
Vidvinv. 8) Vid. in v., etiny,‏ )7 مجتیعان .¥ )6 وادیان .1 )5 
۶ .نله Hoe legit Al-Bekri, ‘quocum conf, dieta inv. x LJ}‏ .غمير 


gasii eum 3 seqq. in V. dese .9) Vid. in v; ¥. .قرب‎ 10) ۲۰ Liles, 
11) L. .مرو‎ 12) Sie Al-MoSt., et vid. in v.; L. Slej, V. .بدعان‎ 


س ا٣‏ — 


: تخال بالسم ely‏ لام wees‏ من ۶ شعب وشعب واد فی 
الصفراء بين Ke‏ والمدینة» نخان بالسم وآخره نون قرية على 
باب اسبهان يقال هی مدينة جی أو بقربها او محلة منها» 
؛ خب بالفتع ثم الکسر ثم باء موحدة واد بالطایف» وقيل واه 
بالسراة" یل بينه وبين الطایف ساعة» + ذخ‌جوان بالفتم ثم 
السکون وجیم مضمومة وآخرد نون ويقال بالقات عون ABT‏ 
بلد باقصی اذربیجان » نخد بالصم ثم الفتم وذال معجم ناحية 
خراسانية 5 بها whe‏ نوا منها 6 الغيرياب وزم واليهودية وآمل» 
ضر بوزن زتر مومع » BE‏ بالفتع ثم السکون والرإء جبل 
بالسراة » 7 ذخشب بالفتع ثم السکون وشين معاكتمة مفتوحة وباء 
موحدة مين مدن ما ورك النهر بين جيحون وسبرقند ولیست 
على طريف بخارا فان القاد من بضارا الى سمرقند: یجعل 
نخشب .على. یساره وفی * تسف نفسها التى تاتی بينها وين 
سرتتد ثلاث مراحل » NSE‏ نباحية من نواحى الموصل RBM‏ 
قرب 9 الخازر وعو اسم للكورة التى يشقها لخارر» نخلان a‏ 


. 1) Vid ALBekri in v., etin v. .ڪر‎ Do xó JLAG in Aegypto, 
Lzpsius Br. aus deg., p.312. 2) Vid. in v. 3) Al-Bekri: خب واد‎ 
.مي ورآء الطايف‎ . 4( ۷:۵ Abi'l-fed, p. Piv, et infra نشوی ."نهذ‎ 
et ,نقجوا‎ $) Leet ۲۷۰: بیو‎ AE in voee. ; .با‎ et V. cly l 
7) Vid. Al-Bekrī in v., Al-Qazw. IL, p, Hp, et Aba’l-fed. p. ۴,۰ 8) Vid. 
} 
Abi'l-fed. رط م1‎ et supra و‎ p.v l. 12, ubi leg. ers دسا .1 و‎ , v. 
wits. 9( Vid. in v. IO) Seqq. al موضع‎ W, ex Al-Bokrte addit, 
sic pergente: شف البمن مما یلی العکاز‎ ga: 
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wees‏ ا a‏ ی 
مس * المسلم والائم فيه مزارع ١‏ على السوانی > النجيلة تصغ 
الدجلة مك خى بطی د النشناش واد بين الييامة وضرية > 4 الناجيية 
من قرى Se‏ بالیننی» والنجيمة قرية من نواجى' النيل بالعراق © 


النون والعاء ‏ 


pay piles LG‏ همب ا ‘hahah‏ ۶ 727 بکسر اوه 

موضع ۶ . تحاقت 6 بالفتم جمع نعیتة: موضع فى شعر aP‏ قیل 
فى تفسليك النحائت آبار فى موضع معررف بدیار غطفان > نحل 
بالغدم شم السکون بلفظ 7 زنبور العسل قرية من قرى بخاراء 
© نكلة ولخدة النكل قرية بينها وبين بعلب RIS‏ اميال» ASS‏ 
بالكسر كيم السكون وم امكسورة وب .ونون ن قري .حلب ' 
. تحیزة بالفتم ثم الکسر ویاء ساکنة وزاى واصلء الطريقة المستدتة 
واد فى ديار غطفان د ۵ 


۱( Vid. in vocibus 2) Vid. Rass. Géogr. 4 Aboulfed. I1, p.125, et 
ad Abū’l-fed. .م‎ ٩۳ in ۲۰ lab. 3) Vid in ۷۰: Le الذسناس‎ 4) De 
Nail, urbe Afric, med., vid. Z. d. D. M. G. Vi, p 327, et de 
Kaus, eastello Armeniae, von Karmen Mittelsyrien, p.82, 5) Seqq. 
ad موضع‎ V. ex Al-Bekrio sumsit, ubi vid. etiam in v. mêl. 6) ۰ 
ب‌الفتم‎ ex eodem fonte addit, unde etiam sumsit verba seqq, بدیار‎ 
(yids. De Kay S y: Aegypti loco , تست فلا‎ Macr, Gesch. 1 Copt., 
۲ ٩۲ ۱, 9 et p 8 de تسر‎ et de as, Rore, Ll. 7) Qam.inv., 
العسل‎ wld. ` 8) Vid. Al-Bekri in v., et 081۳5۰ in Z. 4. D. M. G. VIE, 
p73. Al-Bekrt deinde: نقدم ذكره فى المسلهية‎ AS ابیت موضع‎ 
9) De Idolo Sars vid, Ostanpen in 2۰ D. M. G. VII, p. 492. 


= Vej ب‎ 


والنجير ومن مك يقال له ذو ١‏ محيلة» » نجلاء بفتم ran‏ 
واسكان ثانيه ميدود على وزن فعلاء موضع » نجوة قرية لعبد 
القيس>» ناجه بالضم ثم الفنم والتخفیف Rie‏ فى ارض 3 بربرة 
الزنم على ساحل البعر بعد مدينة يقال لها مركه مرکه 
بعد 4 مقدشو فى بحر الزذج » 5 ناجه الطير موضع بين مصر وارض 
التي“ 6 آلنجیر تصغير النجر حصن باليمن قرب حضرموت منیع» 
ال بعضهم موضع فى ديار بنى عبس> الناجيرة بضم اوله مصغرة 
ایسا بزیادة هاء التانیث ارض فى ديار بنى عبس او ما یلیها» 
#اجييرم بفتم اوله وثانيه وياء ساکنة shy‏ مغتوحة وميم وبروى 
بكسر الجيم Lede‏ قيل نجارم بلالف بعد الجيم بليدة مشهورة 
دون سيراف مما يلى البصرة على جبل غناك على ساحل البكرء 
وقد قيل slow‏ باليصرة وكانه وفم» 10 النجیل تصغير JSS‏ 
من أعراض المدينة من ینبع* والنجيل بالفتع ثم الكسر قاع قريب 


1) Vid. in v. 2) Seqq. ad موضع‎ 'V. ex Al-Bekrio affert, ubi de eo 
jtem conf. in ۰ «ضیبر‎ . De جوم‎ in Aeg. , vid. Wüstenr. 2۵6۳2۵6 G. d. 
Copt., pia 1,5 et p. 54, et Quarnem. Rech. syr .م وا‎ 198; de 
xis sus} , Coenobio Damasceno, Z. d. D. M. G. VII, p. 366.. 3) Vid 
in v.; V. B53 De Les , pago Damasei , eonf. von KREMER , Mittelsyr. 
u. Dam., p. 178. 4) Vid. in v.; L. .مقدسوه‎ 5) Qam. in v.: asi 
ع‎ ebi 6) Vid. Al-Mott. in v., et p. 42 De uasi, Scholl 
Danken , Vid. Z. d. D, M. G. VIIL, p. 361;deCoenobio ibid. و‎ L L p. 366, 
et de Sacello sepulcrali ibid., l. 1. p. 372. 7) Seqq. ad يليها‎ in L. des, 
et in ۲۰ 2 ۲۰ موضع‎ ex Al-Bekrio sunt recepta. 8) Vid. Abu’l-fed. p. ۷۰ 
9) Lobbo'l-lob. in v.: تاجیم مڪ بالبصرة‎ 10) Al-Bekri: موضع‎ 
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تنسب كعبة تجران وكانت. بيغة بها : ركان دیها tid‏ قفخ 
مقيمين منهم السید والعاقب الذين جناآنو! الى :النبى صلعم فى 
اسحابهيا ودحاعم الى المباعلة ويقوا بها حثی اجلاعم عمر ره 
وناجران أيضا موضع على يومين می ‏ الکوفنة Lend‏ بينها وبين واسط 
على طربف سکنه ,امل نجوان لما تجلافم عمو فسموا المويع 
باسم بلذهم. وابتنول * بء كنيسة سموها ؟ الأصكرام ». ونجران أيضا 
موضع بارض البعرين فیما قيل؛ وناجران موضع بحوران من 
تواحی دمشف» 4 ناجر علم للارض مكة والمدينة» 5 الناجف 
بالتعریک فيل بالفرع عینان يقال لاحداغيا العرض وللاخنوی النجّف 
تسقيان عشربی الف نضلة» 6 ASU,‏ ايضا بظهر الكوقة كالمسنة 
تینع مسيل الهاء أن يعلو الكوقة ومقابرها وبالقرب من هذا الموضع 
قبر امير البومتین علىّ بن ابی طالب 7 المشهور» النجفة :کالذی 
قبله بالتحریک والهاء موضع بين البصرة. والبحربی $8 وقيل . الناجفة 
us?‏ شرقی pris‏ بالقب ٤ xin‏ و نجل ore‏ ثم . السکون TAR‏ 
ed‏ قرينة اسفل ۰ صفینة بين انيعي وق اعد وهی es‏ مسن 
مراحل طريف ike‏ وبها Le‏ ملع وبستعذب لها Sled oa‏ 


1) Vid. Cavssın px Pacey, ibid. III, p. 275. 2) V, .فيد‎ 3) L. et V. 
لاکرام‎ A) De تر‎ ot رک‎ vid Rore. LL in Ind., et p. 149, ۱ 
De psi , eastello Damaseeno , von Krener Mittelsyrien u. Damasc., p. 34. 

5) Vid. Abū’l-fed. و ۳۹۹ .م‎ et in v. «الفرع‎ 6) Vid. in v. و اللسان‎ et 
Koszeanten ad nn. Tabariet, III » p90. 7) V. pro مشهور‎ habet: 
کرم الله وجبد‎ . 8) Sie Al-Bekrt, addens : المروت موضع آخر‎ HSU, 
de quo vid. in v. .فين‎ 9) Al-Bekri: ,کل موضع فى بلاد بنی جعدة‎ 


10) Vidd. ۲۵۵6۵2, 11) Vid, in v. L. البحارة . اتکی سس‎ 
والباکهر‎ 


ب 15 سه 


l aw... eae . Gee ۳ 5 x 
وما ارنفع * من بطی “الملا الى .ثنايا‎ AFG من تهامة فهو‎ gi} 
ds. اذا جاوزت العذیب الى‎ su Jass عرق فهو نجد»‎ wld 
وقیل نجد هو الارض العريصة التى اعلاها تهامة والیمن‎ Sleds ها‎ 
نجل ذات عرق م جهة‎ > jas » واسغلها . العرای :والنشسام‎ 
CHS الحجاز كما تدور الجبال. معها الى جبال البدیته وما ورك‎ 
عرق من الجبال الى تهامة فهو حجاز کله فاذ! انفطعت الجبال‎ 
bot, فهو الغور وعو وتهامة‎ sul ورآها الى‎ Lad من نحو تهامة‎ 
ویقال آن 450 كلها من عمل اليمامة والقول فى ذلك كتيرء‎ 
والنتجود کثیرن» منها نجد الوادی فى بلاه عذيل» ونجد آجا‎ | 
باليمامة؛‎ Sty جبل اسود بأجا» ونجد برق بالغتع شم السکون‎ 
ونجد خال موضع..بعینه» ونجد الشرى موضع فى- الشغر؛ ونجد‎ ٠ 
w os 2 ١ : 02 
KAAS 3 العقاب فى شعر الأخطل > قییل : اراد‎ ASU, » عفر ذكر فيه‎ 
کیکب بتکویر الكاف والباء‎ 4 ASU, 6 Tike Odes الغقاب. بلمشقف‎ 
طریف كبكب وهو الجبل (احبر النی تاجعله خلف ظهرك انا‎ 
مهملة موضبع‎ ees مربع بالفتم تم الكسر وباء‎ Sa ٤ وقفت بعرفة‎ 
الح جاز من جنوبیه فجنوبی‎ USK: آخر» ونجد اليين وهو يتصل‎ 
نجد العجاز الى شمالی نجد اليس“ 5 ناجران بالفنم ثم‎ 
لسکون وآخه تون وعو فى عذة مواضع» منها نجران من‎ 
والیها‎ ASSI وبها كان 7 خبر‎ Ke مخالیف 6 الیمن من ناجية‎ 


_ 1) Seqg. ad seq. ارتفع‎ in V. des. 2) L. et V. حن‎ 3) Vid. in v. 
عقاب‎ et را ء‎ he . 4) Vid. inv. 5) Vid. Al-Bekri in v., Al-Tctakri 
in Any. Chr. Ar. p. 88, 15; Al-Mošt. in v. et مم‎ 42, Al-Qazw. Il, 
pe ۰ .م .1-160 'قطق‎ ٩۳و‎ Jonanns. in Ind. p. 288, Rure. in Ind. in v., 
infra in v. يغوث‎ , et von HAMMER Wien. Jahrb. 1841, Tom. XCIV, p.97. 
. ۵( V. addit xXx. L. etV. dein, (gi, موی ناحی الیمی‎ Ut in. textu, le- 
gitur ap. Al-Qazw. l.l 7) Vid. Caussin pz Percevar Essa: I, p. 129. 
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وبعد الالف نون مفتوحة وباء ساكنة وكاف مفتوحة وثاء مثلثة 
مسو ٠‏ قری سمرقند» ۶ ناجاويز بالفتم URI»‏ الالف وأو مکسورة ثم 
یاء وزای بلك باليمن فى شعر الکبیت» ۶ نجب بفتم اوله وثانیه 
وباء موحدة موضع به Kady‏ للعرب قيل معا ذو Sas‏ وادیان 
قرب ماوان فى ديار محارب؛ : stl,‏ بالسكون بعد الفتم 
موضع فى دیار بنئ كلاب» 4 الل ماء لبنى Syl‏ بالضمرين؛ 
wa |‏ بالفتع قرية من قرى البحرين» نجدان AS mus‏ 
مومع يقال له جد gasi, ‘eats‏ جبلان باجا » ونجدان 

ne ver Oe‏ پوت 
ce. COTE dia ante ont‏ 
ونجد خال؛ ونجد 7 عفرء ونجد کبکب» ونجد مرب ما 


1) Seqq. ad الکمیت‎ in V.des. 2) Locum Al-Bekrî de وذو اجب‎ _ 
Wiisranrat edidit in Rersxır prim. lin, hist. regn. Arab., p. 203, 
3) Qam. in v: ع لبنی کلب‎ il 4) Qam. ibid: Sw, 


s. Nicobar , vid. REIN, Geogr.‏ تحبر ile wally De‏ لېني سل 
pitt 5) Vid.‏ موضع معروف ۰ Aoulfed. I, p ۰ Al-Bekri in‏ 2 
Vid. ۸0-1808 in v. et p. 42, Al-Bekri in v.,‏ )6 .نحي Al-Moŝt. in ve‏ 
Po ۸ Rus. LL,‏ (نجد الحجاز Abi’l-fed. p. va, v1, et (ubi conf.:de‏ 
ASU, ۴‏ حجار I, p. 103, et Nort DESVERGERS Aalto, P. 16; de‏ 
Wien. Jahrb. 1841, Tom. XCII, p. cn et seqq., de ASG‏ عمسيل 
7 .م ASU, ibid.,‏ الیمی ibid. T. XCIV, p. 127, et de‏ , العارض 
وناجى اليم غير :۸ ,91 .م et seqq. Al-Içtakrî in Arnoro Chr. Ar.‏ 
عفر ۰ sed vid. supra in‏ و عقر ASU. 7) Sie Al-Moŝt,, L. et V.‏ الیمی zs}‏ 


- ۷ — 


النون وألثاء 1 


PETE‏ دع فى الشعره 


O بي‎ dine 


نجا ر بالضم وآخره sty‏ موضع فى بلاد تميم» . كيل من مياعهم» 
وجار أيضا ما بالقب من 5 صفينة حذآء جبل الشتار فى ديار 


Oe) 


" سليم؟ ونجار بكسر اول وهو الاصل موضع > 4 النجارة 8 ماءة قرب 
Rako‏ على ہیں من Be‏ تذكر مع 5 النجير» تجاکت 
بلدة بما ورآء النهر بينها وبين 6 بناکت فرسخان من قرى الشاش ؛ 
تجال بالکسر وآخره لام موضع بين الشام وسماوة 7 کلب» الفجام 
بالکسر وآخره میم موتع > وقيل واد فى الشعر» 8 تجانیکث بالضم " 


$ 


Cod. C., L., 0. et 7. ‘jaeuna est duorum voeabulorum. . Fortgsse resti- 
tuendum est : والنتاعة ایتا‎ ۱ 

1) Leg. esse videtur si}. 2) Seqq. ad جعدة‎ in L. des., ot in Y 
inseruntur post سمرقند‎ in ۰ .ناجانیکث‎ , În Al-Bekrio et Qam. des, 
Hic memoratur in v.: پساحل بحر الزنج‎ S کهتا‎ lsu. -De OLSU, ۵ 
والنجان‎ vid. 11, p. fo n.13. 3) Vid in ۲: L. et V. deinde «الستار‎ 
4) Vid. in’ v. .تکل‎ . L. jesus. De باب النجارين‎ in ۳ urbis 
وفاس‎ vid. [(استیصار‎ "=>, 2. ٩ L3af., ibiq. .م‎ vi fuse agitur- de 
.وادى فاس‎  5( L. و الذکبر‎ sed vid. Al-Mošt. in v. الناجير‎ et p. 42, 
Lobbo’l-lob. in ۰ : .وماكلة بنی النجا ر بالكوفة‎ De و النجاف‎ vid, 


Kosrearten ad Ann. Ti abarist. HI, p 90, 6) Vid. in v. ; 1 et V. 
.نباحث‎ 7) In ۲۰:۵۰, کلب‎ sed vid, in ۰ «السماوة‎ . 8) Vid 
۸ 01: ۱-0. P. Five 1 i 


سد ۷ یت 


(so Lash:‏ نبهان بالفتم ثم السکون وآخره نون جبل 
مشرف على حق عبد الله بن عامر بن BS‏ ویصل به جبل 
عه وسو نبهانية منسوب الى ما قبله 5 قرية 
4 ضاكية. لبنى والبة من اسد» 5 النبيت بفتم اولء وكسر ثانیه 
بعده 6 dite‏ تحني ثم مثناة فوقية جبل بصدر 7 قناة .على بريد 
من المدينة» النبيطاء بالبق والتصغیر جبل بطریف Ke‏ على 
ES‏ امیال مس 8 توز ویقال بيط بالمیم» 9 ووعساء النبیط 
موضع * نبيع تصغیر نبع قیل موضع خجازی sled‏ قرب البدينة» 
10 النبيعة بعرفات » النبيلة حصن باليين » :: آلنبی بالفتم وتشدید 
الیاء .بلفظ النبئ صلعم فيل هو رمل بعینه» وقيل جبل؛ وقيل 
ماء بالجزيرة من ديار تغلب والثیر بن O ADA‏ 


3 النتاءة بسالضم وبعد الالف هبزة ثم هاء Lie‏ لبنی عبيلة؛ 
وقيل نخیلات لبنی SS Loe‏ وبسوم النتآعة للعرب» وقيل النتاءة 
بعمی Hye‏ بین أمرة ومُتالع» وقيل م2 لغنی» 4 هه م۰ 
ڪورة بكحوف yan‏ @ 
l) Vid. in ۲۰ 2) Vid in v; L. las,, ¥. Ui 3) V. addit Jus.‏ 
(5 .ابانان et dein L. et V. salip sod vid. T‏ , صاحكيد .1 )4 
Cod.‏ )6 .الهزم ad Zut V. ex Al-Bekrio desumsit, Vid. infra in z‏ 
slut.‏ اخت الواو قم التاء المعاجمة باثنتين من فوقها : Leyd, Al-Bekr.‏ 
in L, des,‏ موضع Seqq. ad‏ (9 .تور Vid. in v. 8) Vid. in ۲: L.‏ )7 
النبی كتيب رمل مرتفع فى :2۸1-8017 (11 Vid. in ۴۰ žepi‏ )10 
L. Sauls.‏ اللهیم et‏ ,العلاة , اخضر ۲۰ Vid. im‏ (12 .ديار بنی تغلب 


2 ء ۵ ء ه 


. 13( Qam. in v.: 3 او نضل لبنی مطارة‎ gas لبنی‎ Ta الغا مه‎ .14) Ia. 


ما 


ب 11۵ — 


ماردة بالاندلس ۴ : تبطاء Gull‏ قرية بالبعریی لبنی معارب؛ وقيل ٠‏ 
النبطء هضية طويلة عريضة لبنی نمیر بالشریف من نجد» 
٥‏ نبط بالفتم ٩‏ ثم السكون شعب من شعاب هخيل» ۶ نبعة جبل 
بعرفنات aie‏ النبعة قبل عرفات النبيعة والنبيعة 4 RGSS‏ وذات 
النایب» وتبعة ایضا 5 بلب عمان» 6 نبق SUT‏ البعروف يضاف 
الي ذو فيصير اسم موضع » 7 النبک Ryd‏ مليحة بذات: الدخاثتر 
بين حبص ودمشتت فیها عن عكيبة تجری باردة فى الصيف 
۱ صافية طيبة عذبة وما Leiar‏ وبين 5 قارة. موصوف. بالبرد» نبوان 
« بفتع اوله وثانيم موضع فى الشعر قیل مء نجدی لبنی آسد 
وتیل لبنی-* نید می eo‏ :: النبوك جمع. النبك ارص. TS‏ 


ans , judice Rar, ( Geogr. d’ Aboulf. I, p.285 n. 2), Posonium( Presburg) 

1) Vid. Al-Moŝt. , ubi اك‎ praefigitur. Freium Gaditanum ab Al- 
batenio voeatur Lan, ab Al-Mas'adio سیطا‎ y s. سباطا‎ : vid. Rus. ۱ 
I, p 601211 1, 2 af, coll. .تسمه .م‎ 2) Al-Bekri in v.s بط واد‎ 

‘De bs, et. ce cools» in vid ex’ Aeg. Àl-‏ مذکور فى سم ضاح 
(Wabathaets) conf. Al-Qaiw.‏ قبط Medinam , Vid. An-nābolosi, p. 10. De‏ 
ac ۳۳‏ و 1835 II, p Pafs et QUATREMÈRE M ém. sur les Nabatéens , Paris,‏ 


© 2 


128107 Reisebilder II, p. 138 et seqq. 3) Qam. in v. : وڪزبير ع‎ 
حاجبينة )4 .والنبعة والنبیعا کجپین: موضعان بعرقات‎ in L. d 


5) L. et V. addunt من‎ De قبع عناجر‎ vid. 4. d. D. M. G. Vs ۳۰ 500. 
6) Al-Bekri : ذو = موضع‎ De نيف‎ vid. in Add. ad v خبقف‎ 


7). Vid. A. von Kremer “Ausftuge ae Palmyra, p. 24, in Sitz. „bericht 
1850, IL 2, Mittelsyrien 2 Damascus و‎ p. 199, infra in ۲۰ "یرود‎ 
et locus An-nabolosit ibi land. 8) Vid. in v.; Leet V, jls, 9) ۳ 
3 voces in L. des. 10) L 2 چنبه‎ (sie). . .السید من مى‎ 11( ۸۱-7 : 


Sys,‏ موضیع ذكره ابو بكرو 


حور 


25° 


- If — 


وآخره كاف موضع» ١‏ وتباكك بضم اوله موضع». قال اظته بالنماند؛ 
۶ نباكة مثل الذی قبله وزباده هاء موضع آخر» 5 نبال بالکسر 
واللام قيل موضع یمان او بتهامة» وقیل بضم النون والکاف» 
4 النباوة بالفتم وبعد الالف واو مفتوحة موضع بالطايف» 5 تبايع 
بالصم وبعد الالف ياء قيل هو مكان جبل أو واد فى ديار فخيل؛ 
> يتل بفتع اوله .وسكون..ثانيه وتاء فوقها نقطتان مفتوحة .وام 
جبل فى ديار طیی بقرب اجاء؛ وموضع على ارض الشام » 7 ASUS‏ 
یفنم اوله واسکان تانید بعدها خاء معجی: ميدود واد» 8 فير بوزن 
زقر وقيل بضمتین موضبع لعمرو بن کلاب» ه وذبر بالتشدید من 58 
بغداد لا تعرف > © نبرة بالفتم ثم السكون ثم راء اقلیم مى am‏ 


سمی بنباع ہن Exceed‏ ہر الصوار : حص Bekri eum V. addit post‏ 
أبن عبی اا بن وایل بن الغوث 

1) Al-Bekri: لباک موضع بالبحرين‎ 2) Qim. ine: وکفراب‎ 
shy نیاله ۲۰ (3 .ع أو هو‎ Qam. nihil definit. L. dein ,دمان‎ et 
L. ae V. «نهام‎ A) Vid. Al-Bekri. De نبأه‎ prope خضراء‎ ; in ۲1۵ ex 
heg; Al-Medinam , vid. An-nābolosi و‎ ۲۰ 10. 5) Al-Bekri: of, تبایع‎ 
»بیی مک واليدينة‎ 6) Vid. Al-Bekri. 7) 5640. ad ممدود‎ ۲۰ addit ex 
Al-Bekrio و‎ et vid. infra in v. مینابع‎ Vox of, d. in Cod. Leyd. Al-Bekrit, 
ubi etiam conf. de eo dieta in ¥. awJ}. 8) Vid. in v. .النطاق‎ 9) Lob- 


bo'l-lob. in ۲۰: قرية ببغداه‎ pill, 10) De النبويون‎ vid, Dory Rech. 
sur l'hist, de ,ص"‎ I, p.457 (11. De Zap (Webriza , s. Nebrija) 


conf, Al-Bay. IT, p. ifi ۱2 ۵ f., et Dozy in Zntrod. ad Al-Bay., p. 58; de ۰ 
والنبرى‎ Abū'l-fed. p. tat et ۳, et ibid. p. ۳۳ de «نبزرت‎ De نیش‎ 
الدیب‎ , rivalo, ab 00 Tripol. Afrie., plerumque tamen‘ exsieeato, 
Afgan I, 4. 1853 Avril-Mai, p. 356, Porro تبصا‎ y S, بصن‎ ; 3. potius 


ب hr‏ سه 


ف فى صورة : الياه ثم ياء Halle‏ ونون هى التی قبلها» قيل 
فی من أعمال فسارس ثكم من کو را اصطاخر Lei‏ مى اصبهان 
وفارس ۵ 


0 س ,س 


النباء بالضم uot‏ موضع بالطایف > ۶ نباتی tee‏ وبعد 
الالف ناء فوقها نقطنان مقصور وقد يطنم وله حبل > 5 النباج 
بكسر اوله وآخره جيم قيل فى بلاد العرب نباجان احدعبا على 
طريق البصرة يقال له نباي بنی عامر 4 وهو بحذاء فید» والآخو 
نباج بنی سعد بالقریتین وبالنباج 5 ics‏ يوم للعرب مشهور 
والنباج استنبط ماه us‏ عبی الله بسر عامر 2 بی 6 كبز شق kad‏ 
Ue‏ وغرس فيه نخلا Ady‏ به“ وقيل النباي قرية فى بادية 
ی a ae Pe‏ ای نبج TU‏ 
الکلب قیل 7 حزم من الشربة باطراف تيم Rad‏ من ديار فزارت» 
دان من ترق 8 Cu}‏ نیا J‏ اسم ut bt Mishel‏ المغرب فاطرابلس 
سم الکورة © و النباریس جمع نبراس وهو السراج 6 تنیباک لبنى 

, حلیب والشباکه فی الابار المتقارية » 10 آلنباع co‏ بين ینبع 
ولمدینة » نبج 5 بضم اوله من اعمال Ss‏ تصن ¢ نباك بإلكسر 


1) L. .الا‎ ` 2( ۱۳ Al-Bekri. 3) Vid. 9 et Al-Mott 
4) Seqq. 3 voces in V. des, 5) Vid. ها‎ v.; سآ‎ Juss. . 6) Le کردر‎ 
سبق‎ 7) Sie Qam. in ۰ نيبم‎ tantum قرب‎ seribit pro ف‎ shebl. 
Leet ۲۰ ,حرم من السرده‎ et L dein .تىم‎ 8) In ما‎ gto 4 9) Lege 
النباریس‎ : L . لنباع موضع ہنجی :2۸1-80171 (10 .النبارس‎ L, e V. 
déin gaziye 11) Sie Al-Bekri et V.; مها‎ 2 seqq. voce. des. AF 
Vol. 0 25 


ب P‏ سه 


pty, yg‏ وسماه مخیسا» ؛ نافقان بالفاء كم القاف وآخره نون 
مین قری کو ی بکسر المیم وشهی. معاجبا فى قزق ف 
قامين بكس المیم ثم ياء ساکنة ونون موضع * * ناميا بتاخنیف 
إلهاء من نما ینمی مآء لبتى جعفر بن كلاب ولهم جبال يقال 
لها جبال النامية > .ناووس 5 الظبية موضع قرب عیذان» الناوسة 
من قبرى عبت ٩‏ 5 الناوية اسم لقريتين بمصر احداهما فى كوة 


البهنسی والاخرئ فى كورة الغربية» نايت بعد الالف ياء آخر 
العنروف شم تاء فوقها نقطتان من نواحی. البصرة» ناينج. بعد 
الالف ياء مفتوحة ونون ساكنة وجيم بليدة بنواحی اضبهان 
على طرف البرية بينها وبين اصبهان. ثلائون فرسضًاء ٩‏ آلنایع 
مضع TS CAR‏ منم نڪر مع 7 اناف لانهما متلامان » تاي 
بعد الالف cla‏ مهموزة ونون من قرى .اصبهان“ cyl‏ بعد .لالف 


1) Lobbo’l-lob. .نافقان و‎ De ناکرپور‎ vid. Res. Mém. sur UInde, 
p335; de peu, “‘Abw'l-fed. ,م‎ Mol”, et de O ,نامو‎ 21-1] in v. 
2) Al-Bekri cum Art., et de hoe loco vid. ibid. in v. iyi. De نانغبه‎ 


wE KS, loco in regno Bornüensi, vid. Z. d, D. M. 6 VI, p. 312, 314 
et 324, ac de و ناورز‎ Abū’l-fed. p. Po. 3) L. subs}; vid. Al-Qazw. H; 
۲۰۳۱۰ 4) De Colds wld, vid. inv. Xei 5) Vid Al-Moŝt. 6) Al- 
Bekri in ver النایعان جبلان مذگوران فى رسم ضرية‎ ۲۰ his addit, 
quae in Cod. Leyd. Al-Bekrié non leguntur: وقال. . بعضهم جبلان صغيران‎ 
wy ببلاد جعفر بن‎ lidem tamen montes sie designentar. 7) Sie in v3 


Qam. in v. وضعها ( وضع .1( عمرو بسن : الاسف‎ wise وككناب وسكاب‎ 
على الصفا ونايلة على المروة وكان ينبم عليهبا تجاه الكعبة‎ co 
De utroque Idolo ‘vid. Oszanner in 2.۵۰ D. M.G. VII, p. 492. 8) De 
hoe et seq. نائیین‎ , vid. Werzens.‘ad:Lobbo'l-lob., et Varn.ia.Supph ... 


س It‏ ل 


Si aly‏ عبسس» ۶ اهب بکسر العين وآخوه باء.موجدة. مهم 
لى Catal‏ ناصت. بکسر العمن: موضع فى دییاریفی مامز كم می 
دیسا نی نعتیز من بای الهنامن» - نلعتو جمع. ما قبل موضع > 
3 نامع موضع بم يسوم تلعب ناعس وضع نی : ببد. وقعبلا 
للسلبين وافل EO‏ 5 ناعط +کستر العين. واقطاء. التيهملتيين: حصنح 
فى راس جبل بالیمی:قدیم قرب عدن» وناعط + قصر علی. جبلي 
پاليم نیمدا » 6۰ ناعاق کش العیین التهملة بعرها. قاف موضعمة 
pal‏ بکضر العبی" حصن من حصویتخیبر» ۶ ناعمتا دمح تفت 
Saale‏ وادیان Fegan Sais):‏ 8 نافخش slay.‏ .المقنوحة ‏ والخاع 
مهبلا ye!‏ مخاليف الیمی * 9 واسم سجن بالكوفة کان: غلى بى 
ابى طالب رضم بنك 10 WLP‏ فنصب بعض آللصوص غبنی سجن 


۱ nk “Vid بر‎ i in v., ef inv. Xalk .2( Vid Al-Bekrt, 3) Vid 
supra ad vocem «صيكم‎ II, P, hf, n, 6. ۰ Al-Bekri hic: ناعط بکسر‎ 
pained يقال‎ KAS قال هو جبل باليمن‎ ilaga العين بعدها طاء‎ 
090 ia vat NAD كصاحب مخلای جالیمی وجیل بتعا ب وفتی‎ Lael 
Hay يقال" له ناغط‎ cya «الجبل‎ B) L .قرب‎ -..5( 844. ad. مونع‎ 
¥. ex AL-Bekrto addit. De eo vid. ibid. in v.. cL ASSN. < 6} Vid. Al-Bekri 
in- y. wot «المزو را‎ 7) Seqq. ad alterum دمع‎ V. ex ‘Al-Bekrio addit Pro 
دمن‎ V P gid Vid. enim in v., et ad v. om, et. Al-Bekri 
in v. دمح‎ ‘Hic autem et ۰ h. L, just tips, pro «لكجبل‎ 8) Lob 
bo't-lob= . --منافککس‎ -9)-Seqq: 20 Lane, inL- et ap. ۱۷: des. 


Qoni. supra: jin v. (wadiay ek Al-Bekri. in .v, re uhi . tradit. ee nose 
nullos. přonaheiare ميافع: پالیتاء‎ ٠ 10( L. ass. © 


w= Ve ae 


حون_من. عبادة ont‏ عقيل بنجد» ناصح موجنع» وقيل بلس 
العامة “ر الناصرة قري Me‏ ویین: رة RS‏ جشر ميلا منها 
SEALS‏ ینم للنصبارى . ان . المنيع : سكنها: فنسب: اليها $ النامرية 
مىزقرى سفافس Zaia slg.‏ » 5 ناضع من پلاب . Chis}‏ 4 ناصعة 
موچیع .فيد :معدن للذهب Balog oF‏ وکا ؟ 5 ناصفة gall say‏ 
للف واد مبن. Ro.‏ الشاي“ aial,‏ 6 الشجناء ء موضع فى Wb‏ 
تست 2 otal‏ فى يلاد ينين : قتتيير» . وناميفة. العناب؛ 
ويرچ ناضفلا من al.‏ آتعوب» وناصفة موضع بالعقيفب؟ والنامغة isla‏ 
لين جعفر پن کلاب» ناطلوى بالطاء المهيلة saat!‏ وهم 0 
هرد gon‏ الشعر» ناطلبی آخر,فون.یلد با 
8 . الناطلية :يكس الا ,جات منسوب البى, ناطل page‏ اب اقا 
فيه اداي ہلاي. _— ae‏ پانظاء اسان و ی باهم 


م ا وميس - عا لعا 


2 


. 3 $ a 
~. 9 yu x تب‎ ~ 5 Seg .. e W ع‎ ۴ ۳ G ومب‎ ee 
‘ ` 


۳ Vid. Alarm, J, ۳۳ اه دج‎ ex ed Wüst, fase. XIL, p. 0 
1.4 af.; ARN. Chr. Ar. , ۲ 171 Li; Scant in Ind., Ron. Pal. 111 


ee en i —- ee اي‎ 


eag, ¢ et infra 3 Mägra (0 2) v. igh a) L.. Tanta‏ 419م 
هار نز بل دی( L. RelA oA) Vid. Al-MoX. ; Al- Bekri i inv:‏ )4 
Ch Sie AMO‏ , .كعبي بن رببجد. ہن ,عام gt‏ :ععع پالجچار 
rg‏ الس‌خاء] 3 ا والس in, textu. In, nota ۳ 1 Pd L.‏ 
معي )1 1 enfer, potest vox eu, S eqq. ad shh i in v. “des,‏ 
الناصف نام کر دی ر بنی سلامان ۳ «العبيف L.‏ ا 


Pts tes -~ e dol ی‎ od 


oy on‏ ومسو 3 دتم أبيدة Lees (peu‏ في حرف | الهمزة 
vid. _ Supra, et de‏ البقار ه Seqq. 7, v. ex Al-Bekrio sumsit, De‏ )8 
T, p. fF ‘et If, Per 9) Sear:‏ مد abgypts‏ وا as‏ غین اطول 


3 ele, ei apek addueil, addente insuper + | Te 1 “gles ال‎ 
3 ',ناظرة 8 جبل من اغلی الشقيف على مدر ۶ شرج‎ ; Vid. if Ys ghi 


a SAL ax 


وبينها وبين " الوس bekte‏ وفى بینهسا خی نهل طبرستتان» 
bend duly *‏ بطن هی" الضدفب ومن ' فصاعه» ناجرة بکسر اجب 
واه مهملة Keane‏ فی* شرق الاندلس من اعمال S‏ طيلة "تاجیة 
بالجیم واثياء خفيغة محلّة بالبصرة i Hate a‏ ناجيا 64 
وقیل مويلا Baio.‏ لبنی Daud‏ > وعو وی لهم من مدافع الكبل + 
بل ناجيّة مینول: اعل البقرة بعد 5 أقال علی. طريق المدینة» 
زقيل الفورة وقيل ما لبنی مرف مى ینی اسد اسف( من 6الکبس 
ونی CA cad‏ ومنتهی العرفج» 7 ناحمية (7) موضع * * SUGU‏ 
هوخ أ قرون: مر“ 9 نازغياة بعد kpli 10 e‏ 
بالولى وتخعیف الياء :غين EF‏ على طريق BSS‏ من KE‏ الى 
ral‏ قوب “sl Saal}‏ ۳۳ المدينلا :اقرب » IE JE‏ “ مكبنيارة 
من “لواح آببورد :باخراسنان“ ١‏ ناسر" بكشر-السيق :المهلة iho‏ 
GHAN E ghee wey‏ بسجستان؟ 13 نامڪ 
کسر اب een Hegel Asi, tage‏ >> مه ٠‏ لمعاويةا بسن 


» l 
8 n “3 ۹ oR 1: * Bo 


“WM! in v.; È سال‎ 2) ‘Vid, LobBo'llob. n v.7 Ei ¥. وال‎ 
8): Vid. in ۶ ‘a wikis, ۲۰ .تنل‎ Be mal; loco Afria. med.; vid 
Zd. D. H. e VI, P 315. 4) De his vid و منز‎ Sipi 
5) Vid. in ۳: T “امال‎ 0 Vid. in VOCE. ; : “L. رش اه لح‎ ۳ 
posh 7( ۳ ناخته‎ y Kael Reutru i in Qim. exslat. 7 سل‎ 


rø عت‎ 


bo'l-lob. Sty Li. v. ان‎ 5 De النار‎ iver vid. Al-Quaw. 1 P M 
et 6 et de ,نا ارين‎ Indiae urbe, quam Oni | ی اردین‎ appalt, vil. Bert. 


tas MEN 


Mim. sur ur Inde, FE -257 eb seq. De ey E conf: صقر‎ pe ۵۸ ۵ 

9) V. .نارغيته‎ 10) Vid. Al-Bekri in ۲,, et inv. یی‎ 11) ۳ 
WELJERS. ad Lobbo'l-lob, in v. 12) Vid. in v. ` 13) ` Vid. Bert 
in 7.4 et ۰ ازال‎ 7 RE 4 ۱ °F ae 5 


` ا ۸۸ ده 


a النون‎ 


. قابت ‘ol‏ الباء البوحده وخر تاء فوقها نقطتان موضع بالبصرة 
هن عرفات » : ننابلس man‏ الباء الموحجدة واللام -واخبد سين مهيلة 
مدينة مشهورة بارس" فلسطیی بين جبلین مستطيلة لا عرض نها 
كثيرة د ماء : Habs‏ بينها. وبين بيت المقدس حشرة قراس لها 
E‏ 8 أواسعة وعمل جليل كله فى جبل الس ولليهود. اعتقاه 
عظیم تي هخا الیل واسنه عندهم 5 كاريزنم o‏ مدينة 4 السامة 
| يتسكتون غی‌ها ال لاجد مر" اعمال وغبيرة والسامزة :طایفة هن 
الهو لهم بنابلس مسجل كبير يزعمؤن 3 5 القدش. وان بيت 
المقدس المعروف ملعون عتدهم FAS) Go‏ اجننثار احدكم nile:‏ 
اخذ حرا فرجيه» BO‏ بکسر الباء الموحدة وعين مهيلة موضع 
بقرب المدین:» 7 نابل بعد [الف باء موحدة ولام اقليم من اقالیم 
أفريقية بين تونس وسوسة“ * ناتلة بکسر الناء المثناة من فوقها 
ود مج مج day‏ دی دم رب 


— = ee = 

1 Vid. Al- Telaket i in SED Chr. Ar. 5 p 941.6, Géogr. T Édrisi 
I, p. 339, Al-Qazw. IL, plat, Abii’-fed. -p` PRS, Rosins, Pal; IIR, 
p: 315: et seqq., et dicta mea: ad Chron. Sam., ۳.3۵7۰ 2) ۷۰ میاه‎ ° 
L. et ۰۷۰ .نطيغة‎ 3) Sic ipsi Samaritani nomes scribunt. Conf, ad. 
Chr. Sam., p. 242 et 272. L. ڪردرم‎ , ٣۰ ڪزيرم‎ 4 1 ety. hic et 


deinde gym, 5) Seqq. ad حتی‎ i in V. des. 6) L. .اختار‎ 7) De 
ذایل‎ « Neapoli و‎ Yid. Al Bey, I , pei. 8) Vid. “ibe p ۴۳ : et 
de ALL ibid. , p PPP, ae supra I, .م‎ ۳۷۲ L7, ubi lege .نابند‎ 


= AV ee 


قري ندعی قرية میمون وحولت بعد ذلك وسنی المیمون ثثلا 
یسقط عنه اسم اليمن؟- وبشر میمون : بمكة تضاف الى میمون 
ابن خالد بن عابر c TON‏ ویعذن . ایضا “care‏ 5 والمییون ‏ 
والزيتون قريتان جلیلنان بصعيب مصر لادنی غوبی النيل قرب 
الغسطاط » 4 pulls dene‏ وتكرير الميم Rath‏ من نواجی أصبهان 
Ley‏ جذة.فری» البينا بالفتم تم السكون قبونون WER‏ يمن -صعيية 
معثر .من ارص اليمن E‏ ؟ hind‏ بالكسر: شيم: السكون :ونون widi‏ 
Ipua‏ جبل est!‏ مینء یمصی. بومیناء بسواحل ‏ المدينة وهی اوایل 
تواجی yan‏ » ينان .من . نواحى هزاة* ohn‏ مین مصقلية» مینز 
می ..قرى eek‏ 7 میوان. می ضرى flee‏ .وران :من قری الیمن ؛ 

Base ۵‏ بالفتی كم الجسم وسكون الولو Ip.‏ يلتقى فيها ماجنا 
bee‏ بجزيرة Sis st‏ الإندلس ٤ opilla Siah‏ د میهد 
پکسر الميم “قرية من خرئ: عن راسا 3 


۳ حسم‎ 7 5 ۰ 
سے‎ 2 oe TAE سه‎ 5 a. Ne Cte we سس‎ 
1 ۰ a ۰ يام‎ Aw. on ٠ nee 
— ~ 
= ١ te 
ae 3 5 ١ S ۴ = ALS + وي عا‎ 
سح‎ 
we 
a. -. 9 ° ١ ۰ 
: : A . » ۳ 
فاد نت با‎ E hen : Cw eA, “y ` ا‎ 
5 vo a, x zJ < 
ras er ۲ 
l T E A 


1 L. ا‎ ۱ anes ie E 5 a i Al-Bekri in v.: 8 5 
مک‎ oe .بين البيت والکجون‎ 2) Al-Bekrī addit: ۳ DiS 
جعفر المنصور‎ (adde (ابو‎ fe. Lote, SOEC Vid. Wat. Gesch, 
der Chal. H, p93. 3) Mle الميمرن‎ in Vde رو‎ Vid. AI, 
5) A eV. .واخوه نون‎ ` 6) In Let y; haec sequuntur pa AEN 
7) Vid. Al-Moŝt, in v. 8) Vid. طخ‎ 0 ۱: : L.et ۰ ميورقة‎ ٠. et 
dein’ والؤاى‎ pro و والراء‎ ac porro She ` 9) Seqq. ad . خراسان‎ in 
1, des, De Rene rid, in v. رن‎ et tAbiv-fed. p ffe. E 


4 n, 


24 * 
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بغدفا عين مهماة قرية من ارس البللفاء.می.الشام» ومیفعد: ابضا 
فی دیار همدان بالیمح؟ «ضال. بعصهم.میفع فيفع باندان بيتهنينا 
بومان بصاحل الینن E‏ المیکعان مموضع: فسى gh DLE‏ مازن > 

؛ میلاص من مدن صقلية»:.ميغ بالکسر ثم السکون. وضبی نعتجبة 
هن قرى: بخارا » میغن alte’‏ ربنون من hie ad‏ 
* ميلة بالکسر ثم السكون ولام هدينة صغيرة بساقصی اقريقية ٠‏ بینها 
وبين باجاية pleat RIS‏ ومجلها “ودين قصنطينة یوم ASh‏ وی 
قلیله: الا القن یکسر all‏ وميم آخری .مغتوحة وآخوه. مسین 
وشو فهر الرستن , الذی (cums‏ الفاصى > 4 میم بالکسر قم ' السکون 
وسینم. آخری- Regie‏ وذال معجنازجبل- وقيل- مدهند باذربیصان 
او آران» 5 میعند بکسر المیم لاولنی توفتدم. الاخسری: ونون ودال 
Klaga‏ ن رسن * tenes‏ بنواحى: misak ó bis RB‏ مثلد 
لا .ان آخره slo‏ بلدة : بين بلع :وبامیان ی والغور 5 قال واظنها مييني 
الى بله > اون بمعنى Stadt‏ غتی موجتعبی ادما قر 
من اعمال واسط قصبنه الوصافة وكانت نوفنه حينى حفر فى 


i s à 
- ٠١ 


8) Seqq. ad prius باليمى‎ V. ex Al-Bekrio addidit. ` Seqq. ad alterum 
بالیمي‎ ibi, ut in L desunt, _ ۱ ۱ ۱ 
1) De ميلاد‎ yid. Rein. Mém. ‘sur l'Inde, p.: p6h, et de 05 arbe 


Asiae min., DergiuzkY Voy. 07۸ Bat. dans 0 As. Mine, p. 3] et:seqy 
Lobbo'l-lob. IM ۲۰۶ میلانان قربة بمرو‎ 2) V. Jao De urbe ga. vid 
الاستبصار‎ ‘=>, ۳۰۵۳ ef of. 3) L. in fine رش‎ et dein زواخوه شيى‎ 


“Ve 


sed vid. in vocibus .و العاصی.‎ et ha . 4( Al-Bekri i in. vet مپمذ.موضع‎ 
في يادد د الروم‎ 5) Vid. Al-Mo8t, i in v و‎ et مرا‎ P: Mie 6) Vid. 
in v. جهوذانک‎ 7( “Vid, Al-Modt, i inv. 007 E 


roe 
۰۰ ir f 
55 


e A ses 


من قری اصبهان * ميسارة بالفدع ثم السکون وسين مهملة وبعد 
الق sh‏ قبل مدينة» : میسان بالفتم ثم السکون روسین مهيلة 
وآخره نون كورة واسعة كثيرة القبی والتخل “ب بين اليصرة وواسط 
قصبتها ميسان وفى هذه كورة قرياة. 2 فيها 5 وا ی تاد 
وبسوم بخدمته اليهود ولهم عليه وشوف» 5میسر بالفنم ثكم 
السكون وفتع السين وراء موضع شامى» ميسون .بالفتع. ثم 
رجيم وآخره نون من قرى أسفراثين» 5 ميشة بالكسر ثم السكون 
شین معجمة من قری جزجان» 6 میطان بفتع اوله كم السكون 
وطاء مهيلة: وآخره نون من جبال المدينة هقايل الشوران به ماع 
بثر يقال له ضيعة لمزينة وسلیم» 7 وميط BaS‏ بساحل د بكر ctl‏ > 
pbp‏ مسن قرى دمشفت» 8 ميفعة باتع أوله ونالفاء المقتوحة 


Bekri W. et E. XII, .563.م‎ De ميرمان‎ , conf. Al-Idrisi I, p. 162, 
quod Indicum nomen esse dicitur urbis ë, .المنصو‎ 


1) Vid. Al-Qazw. II, ربا .م‎ et Abū'l-fed, م‎ 41. Al-Bekri haec in 
victradit: عمر‎ (l sele) ميسان موضع من ارض البصرة استعیل عليها‎ 
.أبن الخطاب رضه النعمان بن عدی بن انسلة‎ 2) Vid. in v. نهر سمرة‎ 
3) ‘Vid. Al-Bekri in v., et in ۰ «بربعيص‎ Deinde idem: میسنان موضع‎ 
من التیاب الكياد‎ Dyo salt .ينسب‎ 4) Lobbo'l-lob. in ميش جا و۲۰‎ 
5) Lobbøl-lob. in v. الميشقى‎ : | ole su میشقة قرب‎ ' 6) Al-Bekst, 
مان‎ 7) Seqq. ad ال‎ Vv. tantum tradit, In ۳ Cod. Loyd. des. 
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ميقم بالفتم تم السکون وشاء مثلثة ما لعبادة پدجد» میعاس 
مویفع بالاهواز» ؟ میدعا قرية من اقلیم خوان بالشام» * میدان 
پالفتم قم السکون tre‏ مواضع» محلة بنیسابور؟ Hsing‏ باصبهان 
تسنحی میدان آسقریس © وشارع الميدان 5 6 والميدان مكل 
بخولرزم ‏ میدان مدینة بما ورآء النهر فى اقصك قرب 4 أسبيجاب 
یجتمع بها Apts.‏ للتاجارات والسلع» میدعان بالفتم ثم السکون 
وفتع الدال. وعين مهملة siio‏ نون SLE probe‏ اظنه بالیمی E‏ 
6 میدق بالفتم وذاله معاجمة مفتوحنز hay‏ قاف موضع 7 » ميرتلة 
مالکسر ثم جمع بين ساکنین وتاء مثناة من فؤقها مضمومة ولام 
حصن من اعمال بلجة وفی احمی حصون الغرب م ژابنية 
القدينة على الهر * يانه“ مبرماعان ae‏ ان ای ی 


- لحم 


,میب موشخ صدفات 9 Al-Bekri in v.. Hie: Jil.‏ ذه Al-Moŝt.‏ 
Šadl‏ - - وعاء TR‏ وماء aid‏ ومال Qam: in v.: reg ais‏ 
وفع فى حكتب اللغة وهو Galy Bape BE‏ نمی کبیل من 
۰( رض الميغاء وع بطریف مک pot Uric‏ خم 


1) De ie vid. Rem, Mém. sur PInde, p. 181, 187, 215; et de 
Maydahoukour , ibid. p. 275. 2) Vid. ۸۱-110۵ 8) Intelligi videtar 
بیغداه‎ sve; vid. Al-Mobt 4) Vidin ۲۰ :امیقب‌عاب‎ Le .اسساب‎ 
5) 1. xat, ۷۰ xsi 6) Sic Al-Bekri, unde V. post an, seqq. 
3 voces desumsit. L. میدف‎ 7) Addit Al-Bebri: ابو بعك‎ «bs, 
Pro seq. X40, V. مزل‎ Al-Idrist. Ll II, p. 15, 22, 23 et 30, 
۱ SATE p- 21 vero, aS 8) Sie Ab Idrisi lL 11: Leet ۷۰ .انا‎ Intel 
ligitur Guadiana, 9) Lacuna in Codd. non significatur. Lobbe’l-lob, 
میرماهان قرية بمرو ۲.۹ هذ‎ Destine جبل‎ prope. löi ر بر‎ vid. Alb 


as TAN as 


؛ ysa‏ القى هی مرا .لسغن البعر الهوم» ميان روذان أيضا 
ناحية فى اقصی ما Ty‏ النهر قرب آوزکند» میانش بالفتم 
وتشدید الثانی وبعد الالف نون مكسورة وشین معجمة قرية من 
قبی البهدية فيها ماء عذب اذا قصر الماء بالمهدية استجلبوه 
منها» .آلمبان بالکسر وآخره نون ومعناه بالفارسية الوسط » مواضع 
کانت بنیسابور فيها قصور لآل طاعر بن الحسيى» ميانه بالکسر 
وقد يفتع وبعد ثلالف: نون والنسبة اليه میانجی کالذی تقذم 
بلد باذربیجان وسمى بذلک لتوسطه بين Riha‏ وتبربز وعو منها 
مثل زاوية المتلت » المياه جمع ما يقال لمباه الماشية باليمامة 
د للوعلتين الخرمیتین آبار الى اجبال يقال لها 4 المعانیف» میاه 
بغير تعریف موجنع فى بلاد Re‏ قرب الشام ٠‏ 5 ووادى المياه من 
۴ اکرم ماء بنجد لبتی de‏ بن عمرو» 7 ميبذ بالفتم ثم 
السكون chill’ pro.‏ الموجدة وذال معجنة بلدة مى نواحی اصبهان 
بها حصن حضین؛ وقيل هيو من نواحی 8 يزد» وقيل میب من 
نواحی اصطخر» ميبر بالکسر ثم السكون . والياء الموحدة وراء 
موضع » ميشاء بالفنم والمت وثاء مثلتة وهو الرملة اللينة» قيل 
ناحية شامية» ميثب بالفتم ثم السكون وفتع القاء المثلثة وباء 
موحدة. واد من أودية الاعراض التی تسیل الى الحجاز فى 
نجد» و وميتّب: مال بالمدينة احدی من صدقات النبى صلعم € 


: 1( 1. .المحررى‎ Qam. هذ‎ v.: اسفل البصرة‎  یزرکملا‎ 2( Vid 
هذ‎ ۲۰: Le اللوعليين الكرميين ۲۰ , تلوعلبین العوممیی ما (3 اوکند‎ 
Vid. inv. .حرم‎ 4) Vid. in v; $. Giulie 5) Vids Al-Bekri in ۰ 
هه‎ ۲۰ RHA, eb infra in ۲۰ .وادی المیاه‎ ٠ ۰ 6) Le py th 7) Vid. 


a ۸۱ د‎ 


قريب منها؟ مهينة بالفتى ثم الکسر ثم ياء ساكنة ونون وعاء 
cy?‏ قری É ۰ ۱ ۱ ۱ a _ Bikol!‏ 


0 الميم والياء 


۰ »میافاقین بفتم ازل وتشدید ثانيه ثم فاء وبعد الالف sh‏ 
وقاف مكسورة shin‏ ونون أشهر مدينة بدیار بكر قیل ما بنی منها 
gl seul‏ فهو Ley‏ انوشروان وما بنی منها بلاجر فهو بناء: آبرویز 
والذی. یعتید عليه الء من Thy‏ الروم ها فى بلادهم » مياسر 
* بغتع ‏ اوله وکسر السیی المهملة. بعدها .راء مهيلة كاذه جمع 
میشر قیل bl.‏ به بين الیحبة والسقیا من بلاد GLE‏ یقال. نها 

HF بالغتم وبعد‎ eile 4 > القرى‎ cooly ستقیا :3 الل . قريب من‎ à 
نون وآخره جيم قيل موضع بالشام وقد يراد بها میانه وهی ناثى‎ 
ينسب الی میانه میانجی خلذلک قالوا بالجیم» ميان روذان‎ Lely 
وسط الانهار وهی -جزيرة‎ sine یالفتم وبعد الالف نون وهو فارسی‎ 
بها دجلة من جانبيها ويصب‎ basu تحت البعدّة فيها عبادان‎ 
ر لاعظم فى موضعین اخذفیا يركب فيه الراكب‎ aust فی.‎ 
الب والآخر يركب: فيه الاستن: الى‎ ere ل ان‎ 
منلنه الشتكل من جالبيها دجلا‎ Ba SUT WAS ئ كيش وبر .فارش‎ 
والجادت الثالنف البعر الاعظم وفيها نخل وعمارة قرئ من جيلتها‎ 


1) Vid. Al-Bekri in v., Al-Qazw. 1 و‎ p ۳۷٩ قط و‎ „P تا‎ a 
Aşor in Gloss, ad Chr. Ar, » Po. 176 4. 2) Seqa. ad ,میسر‎ 7. ex 
Al-Bekrio supplet. 3) Vid. i inv. سقیا‎ : L. Ju, vV, Sate - - 4) Conf. 
Al-Most. et Lobho'l-lob. in از ۰ و۲۰‎ [- fed. ۲۰ f, ubi eliam vid, -de 
ميان‎ 5( Conf. in ۲۰: L. النس‎ 


ب لعا ~ 


اختسم الؤبير 8 الى النبى 5 نقضی تلزبهر with‏ 


sO مه‎ 


المدينة على الغری ء منه فاتخذ له عثمان ,0 رنما» 3 وقیل 
مهزور سوق باليدينة كان قد تصذق به رسول الله صلعم على 
البسلمین فاقطعه عشمان رضة الحيرت بى الجکم. LA‏ مروان. واقطع 
مووان GOS‏ 4 مهزیل: بالفنم وآخنو لام واد..فی. أقبال 5 البقر بحفی 
مرید». وقيل واد- الى أصل جمال يقال لها سوق وهو تینعلف 
مخلاف بالیمی E‏ مهشبة pally‏ ثم الفتم وتشديد الشیی وکسها 
وقيل ونتحهسا من قمری الیمامة لينى عبى الله بى EEN,‏ 
! مبغيروزان بالفتم ثم السكون - وکسر الفاء. ثم ياء ساكنة .وراء 
دید shy‏ وآخنوه نون Sas‏ على. بساب- هراز باوص فارس* 9 مهور 
gual‏ خم السکون وخدح الوأو وراء ©: موضع وبروی مهوء 3١‏ مهيعة 
eM‏ ۳ السکون وباء مفقوحة P a‏ الاججغة . وقيل 

Ca AZ‏ سوسس بس بوجي 


ILL. ۳۳ De his vid. Ciji DE Puncrvat Essai I; p. 645. 


2( V. Rin, et TE mox repetit وعلى العری‎ quod” ante etiam sic ibi 
seriptum gst. 3( Sogq, ad Wins V. ox: AT Reksio petit, A). Yid. in- 


frein ۲۰ رينوف‎ et ملظ‎ in v. et ins, iapa, ubi haee: ونهزول وان‎ 
.مستقبل العثاهث‎ De العثاعت‎ vid in. 5) ,السو سا‎ ١١ gih 
6) Vid. in v. slasi; L. et V. "سوف‎ 7) L. ینفلف‎ et dein ,شعبناه‎ 
8) Lobbo'llob, الى مان فیزوز بسر الفاء قرية بشهراز:المهفیروزی ۲۰ هذ‎ 
9) “Vid. ‘Al-Bekri. De et pa , vid. Ler The trav. of Ibn-Bat., 
۳ 179 : de 7 REIN. Géogr.d Aboulf. I, p. 025237111, et de المهيبنن‎ , 


prope „$f, Al-Bekrt N. et E. XII, p. 508, 10) L. addit; ساكنة‎ 
11) Vid. Al-Qazw. II, p. a, et Al-Bekri in ۷, De ۰ 
Rein. Mém. sur l'Inde, p. 129. 
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ونیم مکسورة ثم ياء ساكنة ونون من فری جرجان » : مهرقان 
بلقاب aptly‏ نون مس قرى الری » * مهرولن بالواو ولخوه نون 
كورة فى سهل جبل. طبرستان بینها وبين ساربة عشرة فراسخ 
وبها مدينة ذات منبر وکان يكور بها قاید فى الف رجل 
مسلکد» 5 مهروبان بالواو الساكنة ثم باء موحدة وآخود نون 
فى. موضعين اجلهبا على ساحل الیجز بين عبیلدای سيرافٍ 
بليدة . صغيرة» ومهروبان KEL:‏ مشتملة :على Be‏ فری::بهمذان» 
مهرون آخره ذال معجية والواو ساكنة من طسلسیج سواد العراق ' 
نهر عليه قرى من طريف خراسان * Head‏ بالفتم ثم السكون قال 
والصحيع اذه Ky uly‏ وعو مخلاف ينسب 5 ألى مهرة وهم قبيلة 
من قضاعة بینه وبين عبان نحو شهبر SIS‏ ببنه وبين 
خضرموت E‏ مهرياجان بكسر الراء ثم ياء ساكنة وآخرة نون BS‏ 
Sond‏ ومهربجان أيصا قرية بفارس > 7 مهزور et‏ اوه وسكون, 


2 سم هه > 


تانیه . ثم زای ` ١‏ 7 ودأو ساكنة: shy‏ ومهزور ° ومذينب وأديان 


0 مم 


1) Lobbo'-lob. هذ‎ v., .مهرقان‎ 2) Lobbo'l-lob., ومهروان‎ ot ad hl, 
vid. Wersers. Pro بالرای ۲۰ , پالواو‎ 3) Vid. Abu’l-fed. p. pret PI, 
et Géogr. d@’Edr. I, .م‎ 380 et 390. 4) Vid. Al-Ictakri in Annoxpr 
Chr. Ar., p.761,3af, 78 1.11, et 90 1.3; Al-Qazw. IT, p. ۴۱ و‎ et Abu'l- 
fed. P w at و مها‎ ad quem loe. vid. Rei. in vers. II, .م‎ 138, et infra 
inv. رینعپ‎ bi voeatur سا )5 مهرة باليمن‎ agit, 6) Vid. Al-Mott, 
De مهريرجان‎ , urbe in ditione urbis أصطكر‎ , loqaitur Al-Tdrist L 1 I, 
p. 416. De tie (‘Ibn-Haug. sagan آلهروسی ۸1-0121 و‎ ( « ditione 
Afrie. sept. prope oak , vid. Al-Bekri ۷۰۵ E. Xt, p.507. 7) Vid. 
Al-Bekri. 8) Vid. in v. ١ 
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آلیغرب حتى بقع -اسفل السفد.فی بحر فارس وجو نهر عظیم بقدر 
دجلة نجری فيه السفی یسقی بلا كثيرة.ويصب: فى . الیر_خند 
بل ونخرجه من .طهر جيل يضري bia‏ بعص انار جیجون 
فيظير بتاحية. الملتان. علی: gehen‏ شمندبور ۶ والزور ثم عل المنضوع 
وهو نهر کبیز عذب..وفید: تماسيم. مثلى .ما فى النیل وو نثله 
فی.. الکبر ,وجري مثل جريد. ويرتفع. على aay‏ الارض وبزرع عليه مثل 
ها يزرع : بارض. poe‏ د وللسنهنزون: نهر آخر LSP:‏ .3 مهربار من قرى 
«hel‏ + مهريندقشان والغائة تستیها 5 بنبکشان بباءموخدة 
ونون ودال 6 وككاف .قري »على BAS‏ فرامني. من مرو“ 7 مهرجلن 
قلس ثلات_کلماب مركبة بکفر اوله وسکون ثانیه ثم راء وفنا 
بعناه المحية :كم . الجیم ویعن لالف.نبون وهذا معناه النفس 
اطنه اسم hoy‏ وكان معناه 8 Rena‏ نفس قذی* كورة حسنة 
واسعة ذات مدن وقرى قرب 9 الصيمرة ضی. نبواحی الجبال جن 
بين القاصد من حلوان العرای الى عمذان فى ©: تلك الجبال» 


if‏ ۲ / وآ ف 


ae in ۲: Ve jolly °2) Vidi'im'v. ° 3) Sie V; Le plaa 


4) Lobbo'l lob. in و۷۰‎ sab gat | sié in ‘alia: Cod. A مپریندختناه‎ 


7 (vid. Suppl), PEC L. et V. hte کشای. ۳ مهرپنبقشای‎ 
Ve بند‌کشای‎ Videtur non differre” a pago, supra I, p: مب‎ diet 
بنننکارم‎ , ubi haee farma aut contraetio est rov +پنه+‌کشان‎ aut sit 
restituenda. 6) L. et ۷۲.۰۰ .وقاف‎ Addit 6 ,وشيب‎ 7) Vid. supra ad ۳ 
pee 8) ۷ xyes omittit 9) faw. omittitur Ari ۳ 
۳3  ۱۱( Vid. ۸۱۳-۰۳ Fiv, أو‎ Geogr. d'Edrisi IL, p.184. Lote 


bo’l-lob. in v., مهرجان‎ 12) Lobbo'l-lob. in «مهرياجمين و۲۰‎ 
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بافريقية ولاخری اخفطّها عبد المومن. بين على بقرب سلا بين 
الاولى وبين القيروان مرحلتان من جنوییها» : مهرابانان بالكسر ثم 
السکون وفتع الواء وباء موحطة ونون ام اعجمی من قری مرو؛ 
iagad-‏ بکسر اوله :وسکون تانیه واخره مهمل موضعان احدهيا 
بالييامة كان می. منسازل .لاغشی؛ والثانی مآ بجبل cost‏ 
Glens‏ بالکسر ثم السکون وراء واخ نون اسم نهر السند وهو 
واد يقبل من المشری WAST‏ علی جهة الجنوب متوجها الى جهة 


loco posteriore Abii'l-fed. p. i}. De priore loco conf. Abū’l-fed. p. Pa 
Aef, Al-Qazw. II, p. ja, Al-Bekri in W. et E. XIL, p. 479 et seqq,; 
eb Af-Vigani in Z. 4. 1852 Aoit.-Sept., p-90, et 1853 Avril-Mai, p. 357 
et seqq. et 375. Ibi .م‎ 387 mentio est de المهدیتان‎ , id est الم‌دية‎ ۱ 


et vicina زويلة‎ De priore urbe etiam loquitur ‘Al-Bakowi in JV. et È. 
II, p. 462; ibi vero traditur palatium habuisse 360 fenestras, pro qua 


voee Al-Qazw. II, .م‎ ۱۸۳ legit الصهاريج‎ (aguarum receptacula); ae por- 
tum continere posse 30 naves, ubi Al-Qazw. l.l. مأتنی‎ , sed in a. b. etc. 


cys Porro conf. J. 4. 1848 Sept., p. 255, et 1849 Avril-Mai, 
p. 308 كناب الاستبصار و‎ , p ۷ et seq. De. Kage, prisco nomine urbis 
حدت‎ , vid vos Knemer Beitr; z. Geogr. d: ne Syr., p.22. De حصن‎ 


والمهوار et de‏ و 2.۳۷۴ ibid.‏ , جویرفا المهراج Abū'l-fed. p. on; de‏ ,مهدی 
و مدینتین Al-Bekri 2۷۰ et ۰ an, p- 936. Pro‏ وتلمسان haud procul a‏ 
of ee‏ ۳ 5 «موضعیی L..et V.‏ 

1) Haec inseruntur in L. et Y. post v. مهزان‎ ٠ Jinga. V» 
ومهرابانان‎ etsic OR O حصان‎ a5 . مهرابانان‎ , quae tamen Ai 
Sojüti:, ogulorum errore deceptus, transtulisse videtur ex seq. ¥. باری‎ 
quam , lieet in fontibus lectam, ideo ipse transiit. 2) Vid. Al-Bekri ۲ 
Al-Most. in v., et Abu'l-fed. p. aP. 3) Vid. Al-Qazw. 1, , pe sao, IT, 


pit sub fin. , et p. a>- media, Abu'l-fed.”p. 4p et -ac Reta. dal, 
a i ét p. 278. ۱0 ۰7 و تشن‎ 


` 
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پلان يت a‏ والمضينة 4 


الميم والهاء 


مپابان بالفتهج وبعد الالف clay‏ موحدة وآخوه ذال معاجمة قرية 
شون بين قم واصبهان * * مهايع جمع cree‏ وهو الطریف الواضج 
قرب sls‏ كبيرة بنهامة بها ناس كثير 5 ومنبر بقرب 4 ساية » مهجرة 
بالفنم قم السکون وجيم نفتوحة بلك فى أول اعمال اليبيبى بينها 
وبين صعذة ناكو عشرين فرسڪاء 5 المهاجم بلد وولايية من اعمال 
زبيك بالییمن بینها وبین زبييد د فلاند اسم واكتر اصلها tobe‏ 


JS‏ بغضهم هو خزاز الجبل » مهکور بالجيم ماد من نواخى. 


البدین: © 7 الميدية بالغتم 3 ثم السکون فی مدینتیی احداعبا 


prope Daniaseum ; An-nabolosi ih Sttz.-bér. 1850 Oct. p 324, - 6) L 
et V: .ماسل‎ Al-Bekri in v.: لبنى طربف‎ Ske َال يغقوب هو موب‎ 
0 مالک من‎ cpl De ع‎ E gH, vid. ibid. in v. 

. } Seqq. ad XXX, in D: desunt, V. insuper addit : EE 
e .افضئل الصلاا‎ De سويل:‎ vid. 2۰ 4.0. M. G.-1, p. 176, et de 
موا ویلم‎ An-nabolosi R. inr., p. 4 ۵ 8. 2) Dé lgi» sinn maris el pro- 
moato a sept. urbis ينيع‎ , vid. WELLSTED Reisen in Ar. II, p.162 et seq. 
3) In ۷۲۰۵, ing. 4) Vid. in v; L. aw. De z pest ومهبط‎ tid, 
Abu’l-fed. p. v1, et de مهتولی‎ , cast. in finibus regni Byz. a parte seul, 
vid. ‘Ibn-Bat. in J. A. 1850 Sept., p. 195. 5) De Syl vid. bül- 
fêd. Peary et Jouanns. in Ind. , p. 284. 6) Seqq. 28 الجبل‎ in L. desont 
v. haec. sumsit ex Al-Bekrio , addente : البتقدم دک ر قاله انهمذانی‎ 


Vids supra in v. خراز.‎ 7 et leeus Al-Bekrié. éditus a Wiistenr. in fee 
primae lin. hist. regn. Ar., .م‎ 183 et 54 7} ۷ Al-Mott. ; et de 
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باليمن» :مولتان بصم وله ولام یلتقی فیها ساکنان وتاء مثناة 
من فوق وآخره نون واكثر ما * تسمی bile‏ بغیر واو؛ بلد من 
بلاد الهند على سمت غزنة وتسمی 5 قر بيت PM‏ ویها صنم 
يعظمه الهند اسبه المولتان يقصدونه من اقصی بلادهم ويتقرر 

اليه فى کل سنة Sly‏ عظیم ینفف عليه وعلی المعتكفين عليه 
وصو فى pad‏ مبنی فى اعمر موضع بسبی الملتان والصنم فى 
قبة به وحولها بیوت (OST‏ مولس بالصم ثم السکون وضم اللام 
والسين المهملة حصن من اعمال طلیطله  »‏ المولة بالصم ثم السکون 
ولام عين بتبوک * المونسة بالضم ثم السکون وکسر النون قري 
على دجلة من نصیبین لقاصد الموسل» المونسية قرية بالسعید 
على شرقی النیل دون فوص بيوم؛ قلت والمونسية قرية على 
عمود نهر البلکه » مونة بالفتج ثم السکون ونون من قرى FI?‏ 
موهبة حصن من اعمال صنعاء 5 » مويسل تصغير 6 مواسل مآ فى 


:۸ .موكك L. perperam,‏ .يران v.‏ هذ Vid‏ )14 ساء pul‏ وع 
موكل حصن مذكور محدد فى سم الشكر وذكر الخليل 
sit‏ اسم جبل وذكه ابو بكر بن دریه بضم rte}‏ وقال الهمذانی 
بل هو اسم Kabat‏ فيها قسور ببلاد عنس من مخُحم ویکلی اسم 
vid. in voce., coll, ۷۳۵۵1282۰ L L in v.‏ يكلى et‏ مصنعة De‏ .الجيل 
"Ans ben Malik.‏ 

1) Vid. Abii'l-fed. رمعا .م‎ et supra in v. .ملتان‎ De Moul-Java , conf. 
Ruin, Géogr. @ Aboulf. I, p. 00751۲ 2) L.et ¥. فيد‎ » 3) L. 


et Ve — 3, et ۷۰ cris, sed vid. “Ibn Haug. in Grupem. de rebus Ind. 
.م‎ ۳۰ et 168, Rers. Mém. sur l'Inde, p. 184 et 214, ac supra in v. ose 


4) Vid. Abo’l-fed. p.1. De مولى‎ , urbe As-stdanis, Lee The trav. 
of Iim Bat., p. 238. 5) De مود‎ vid, Abū'l-fed, p. p., etde ial, pago 
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فيها قری ومروم كثيرة : يعتلها التركمان للرعی فاكثر Wot‏ 
منهم وهى من آذربیجان ® يمشى القاصد من اردبیل الى تبریز 
فى الجبال» الموشر بالصم ثم الفنع وتشدید القاف وفتحها . 
ذ بعدها راء مهملة هو اسم موضع بنواحى البلقاء من الشام كان 
يزيد بن عبد الملك ينزله» 4 قيل حصن بهاء 5 وقال بعضهم وفى 
شعر الأَخُوَص ما يتبيك ان الموقر من شق الیمی» موقع بالفتم 
ثم السكون وفتم القاف موضع > الموقعة 6 قيل حذاء أبلى جبل 
يقال له ذو 7 الموقعة من شرقیها وهو معدن بنى سليم وفى اسفله 
من شرقیه بثر يقال لها 8 الشقيقة» الموقف 9 مفعل مى وقف AG‏ 
iisu‏ بيص“ ©: موقف بالفتے oils,‏ الاولى مفتوحة قرية ذات 
نل وزرع درم فى LE‏ احد جبلى ‘Cab‏ وقيل ماء لبنى 
«عمرو بی الكت صار لبنی د تی ای الیرم" روج Spoke‏ 
من وضع یقع ماء بناحية البسة» 13 وموضع» 4: موکل موضع 


1) L. glo, ۷. و دحتاجيا‎ legens یعناجیا‎ pro بحناج اليها‎ 
2) Leet V. .يمنى‎ 3) Seqq. 3 voces V. ex Al-Bekrio addit, sie per- 
gente: .والقسطال موضعان متجاوران مین عمل البلقاء بدمشف‎ 
4) Sic Lobbo'l-lob. in v. 5) Seqq. ad آلیمی‎ in L. desunt. V. haec a 
وفى‎ inde, ex Al-Bekrio |. l. petiit, Verbis ينبيك‎ ka carminis initium 
significatur. 6) L. جبل‎ L. et V. dein «ایلی‎ sed vid. inv. 7)L 
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Vid. in v.; L.‏ )8 ۰و ألموقعز Qam. in v.: (es oes‏ الوقیه 
Vid. Lob-‏ (9 موقوع In L. et ۲۰ dein sequitur‏ .السقيفه ۲۰ , الشعبعه 
bo’l-lob. in v. 10) Vid. Al-Bekri in v., et supra in v. sis. Pronun-‏ 
foro in urbe Tripol. Afric., vid. Ar-H‏ ,موقف الغنم cia: ENS De‏ 
gant I. 4. 1853 Févr-Mars, p.149. 11) Vid. Wiisranr. Reg. ad Ge-‏ 
139 .سمعی .1.۲۷ وطخام neal. Tabellen in v. 12) Vid. in v.‏ 
wis, 3-55. Qam. etiam in ve:‏ بكر ولاه voeem V, sumsit ex Al-Bekrio,‏ 


cae) ae 


النبی : عم وفی داخسل سورها جامعان احدعیا وسط السوی 
جدین والاخر عتيف قبل بتاه مروان بن معبد آخر ملوک بنی 
اميّة وهو: الذى عظبها iSSi,‏ بلامسار وجعل لها ديرانًا Bae‏ 
ونصب جسر‌فا LO gw city‏ وزادت بعد ذلك عمارتها وتضاعف 
حاصلها . ونينها وبين بغداد اربعة وسبعون .فسضًا» موضوع ‏ بفتم 
al!‏ واسکان. ثانيه وضم الضاد اليعجية بعدها وأو وعیی مهيلة 
poy‏ فى الشعر» د موقب بالفتم قم السکون والظاء upadi‏ 
sm piel}‏ والباء الموحدة موضع > الموفقى بالصم .ثم الغتے منسوب 
الى الموثف آبی احید بن المتوگل ol,‏ للیعتضد؛ نهر كبير 
اجلاه Dojet‏ وقصبة اسفله 5 خسروسابور قرب واسط 6 وخسرو فیروز 
2 الموفيظ KS‏ بها نخیلات» الموفبات بالضم ثم السکون .وكسر 
الفاء من جبال بنی .كلاب بالعمی بنجد» 8 موقان بالضم ثم 
السكون والقاف wh‏ نون 0 یشمونه JA‏ "المعجمر» = 
T. addit‏ مهل 4 Seqq.‏ )2 خن ند ی ام از .¥ 3 
و بعینه مذجور نی فى رسم : a Al-Bekrio, abi 8 leguntar‏ 
gan‏ موضع بعینه 555 ابو الفتج Dein sie pergit:‏ ی 
,موطيبٍ a‏ )3 يما ورد على مفعل مما belo‏ واو : ناحو مورق وموحل 
بزوشر etiam, habet be 4) Vid. in v5 L. ree y.‏ امل 


Uterque. dein. ....حوقصیته‎ 5). Vid. in v., etin ۲۰ wS و‎ L. aienea 
6) Supra in v. voeatur خسروشاه قمروز‎ : L. iterum g Progi 7. ke 
الموقیخ‎ . 8) De ¢ موغان‎ ۲ vid. in ۰ tye». Al-Qazw. i > P ۳, et 
Abii'l-fed. 5 ۳ et ۰ ۱ Sic enim موقان‎ ibi vocatur. Hoc vero nomine 
utitur Al-Bekrī, ubi de hoc loco in v. loquitur, et Abū’l-fed. p- Pee 0 
Vid. porro Al-Ictakri in textu ar.- p. 82 (Monprm, p. 89 et 00 et 


Matrutessen in الیعتعیم‎ WAS, 0۰ 
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بارمينية ولها صحراء مشهورة تنسب اليهاء وموش جبل فى بلاد 
gab‏ » مونوح بالفتم كم السكون وشين معاجية وآخره حاء مهيلة 
موضع فى ديار بنى يربوع “> موشوم مفعول من الوشم ماء لبنى 
العنبر» وقيل جبل : عنله قرية لبنى سکیم» موشة من قرى 
لبم بیصر» موقيل بالشين المعجمة وآخو لام قرب باذربيجان» 
الموشية بالضم ونشديد الیاء قرية کبیر: جامعة فى غربى النيل 
بالسعيس» 2 الموصل بالفتع وكسر الصاد البدينة المشهورة العظيية 
احدی قولید بلاد الاسلام قليلة النظير کبرا : وعظبا HS GS‏ 
وسعة . رفعة باب. العراق ومغتاح خرلسان منها. يقصد. اذربیجن قال 
وكني! ما سمعت ان بلاد الدنیا العظام ثلاتة نيسابور لأنها باب 
المشرق ودمشق لانها باب السغرب والموصل لان القاصد الى 
الجهتين 4 ا يمر الا بها وسبیت البوضل LY‏ وصلت بين الجزيرة 
والعران وقیل وصلت بين دجلة والفرات وقيل لانها وصلت بیسن 
بلد- والعديثة وقيل 5 بل الملىك الذی احدتها كان یسمی 
البرسل 6 gM‏ مدينة قديمة الأس على طرف Hoo‏ ومقابلها من 
جاتب الشرقى یی ى صظ مدينة Dent‏ قبر جرجیس 


ee 


ps 556 et seq. , ac de disto monte item supra z , P زلا‎ not. 4, De نهر‎ 
موی‎ infra in sectione de نهار‎ De seq ENT ونم‎ Al-Moŝt. , et de 
loeo primo, Abti'l-fed. p. HP, ac de campo memorato, J. £. 1849 Noi- 
Déc. ; p. 499. ۱ 

1( ۰ عند‎ 2) Vid. Al-Qazw. II, .م‎ 4, et Abi’l-fed. p. of et 
Paf, Goxrus ad Aiferg., .م‎ 232 et seqq. 3) 5604. ad خراسان‎ in ۰ 
des, 4) Let ¥. لا‎ lali, et Yi in L. de 5) L. .أن‎ 6) Ab ۳۰ 
1. 1٠١ hie ۲۵۵2/۵۲, .رأونك ب ببواراسف لازدهای‎ ۱ 
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للم » ' موزر بالضم وتشدید الزای وراء معدن الذهب بضرية من 
بلاد کلاب» وموزر كورة بالجزيرة فيها ۶ نصیبین الروم ‏ 5 موزع 
بغتم الوای موضع بالیمی وعو المنزل السادس لحاج عذن؛ قيل 
هی من مدن تهبائم .اليم“ موزن 4 بفتم اوله واسکان ثانیه 
وکسر الزای البعجبة تل موزن سبق فى التاء 5 وهو بلد 
بالجريرة فى ديار مسر وقد يقال موزن بغير اضافة» موزیز كورة 
بالاندلس تتصل باعمال قرمونة بين الغرب والقبلة عن قرطبة بینهیا 
عشرون فرسخًاء 6 موسل هضبة فى بلاه العرب يقال لها Cape‏ 
7 موسیابان US‏ منسوبة الى موسى رجل می تواحى هذا » 
موسی بلفظ النبى عم حفر لبنی ر ربيعة 8 الجوع كثير الزرع 
والناخل؛ ووادی موسی ياتى 9 » موش بليدة من نواحی خلاط 


1) Al-Bekri, „jpa, addens: موضع قبل عرحر‎ 2) Vid. infra ها‎ ۰: 
Ve مى‎ samai. 3} Vid. Jonas. Ll., .م‎ 286 inv. Mussa. 4) Seqq. 
ad المعاكيخ‎ V. ex Al-Bekrio supplevit و‎ aope addente: .موضع بالشام‎ 
5) Vid.. i in ۰ تل موزن‎ « in ۰ و نهو سابا‎ et موادی الأجوار‎ . 6) L. «موشل‎ 
Qam,:deinde in t :. xap. موسل کمنزل‎ sta Vid. etiam supra in voee, 
De < ,موسوج ع‎ Al-Bekrî in v. , etin v. قرقی‎ De urbe Afric. والموش‎ 
الاستبصار‎ "=>, pol. 7) Lobbo’l-lob. in v.: فرب بهیذان‎ Slus. 
8) Haec etiam ` tradit Qam. in v., sed legit ؛ حفر‎ at hic intelligitur و‎ 
ut seqq. docent, effossio adeo ampla, ut fere referat ponds, de qua 
voeis حفر‎ notione vid. supra in v. .الاحفار‎ L. > v. Si L. ‘dein 
الکوع‎ , V. لجوع‎ : sed vidd. voces سمنان اه الامیلح‎ (9) De چبل‎ 
قرية پلیویش 6 موسی‎ haud proeul a Kuw, Ob de هذاه , مرسى موضی‎ 
prope Xiww, Vid. (استبصار‎ "=>, p fy, et Al-Bekri J, 4 E. XII, 
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وعبد الله بن REN,‏ :على كل قبر منها Lig‏ منفرد» :موب 
pitts *‏ اوله واسکان ثانیه وکسر الناء المثلثة وفتكها بعدها باء 
موخدة موضع فى الشعر» الموتع بالصم شم الفتج والتشديب 
ولشاء المثلتة 5 والجيم موضع فى شعر الشماج» 4 الموجب بالضم 
والبلقاء € 5 مودا بالصم بكم السكون من قرى سف؟ مودوع. موضع 
فى .دينار بنى Fie‏ مور بالفتج ثم السکون..وآخود راء ساحل 
لقرى . باليمن شمالی زبيك» 7 ومور احد مشارف” اليمن الكبار ابيع 
یسب اكثر اودیبة اليمن» موق بالفتج ثم السكون ونتم shil.‏ 
ill‏ متوضع * ومنورق pals‏ .شم السکون موضع COA‏ مور 
موريان بالسم ثم السكون وكسر الراء وباء بنقطتین من تحن 
دآخرة نون قرية من نواحئ خبوزستان * موزار بالفتع .قم .السكون 
hy‏ وآخره راء حصی ببلان path‏ عند" العقبة البيضاء. من جبل 


٠١ 1( Dehis vid. Zón Badr. ; p. In» Leet ¥. et cit: توف ی‎ 2) Soqi. 
ad Aa. ۰ addidit ex Al-Bekrio , post موحنع‎ cum V. tiniti addeate: 
«كتير النخل : ا(جسنب: باليمامخ‎ 3) Ml-Bokri “addit  ةحوتفملا‎ 6 
praeterea subjungit : »مکار في .ديار بنى تغلب.‎ 4) Vid. : 
p. Mv. 5) Lobbo'llob, in v.: CASS; قرية‎ Kpa 6) Vid, Jomas 
jn Ind. in v. Mur. 7) ۰ JE De ,جپل مورجان‎ vid. Al-Qazv, 
Tipit et IE, pe lal". 8) Lobbo'l-lob., موريان‎ ; Li ,موزیان‎ 4 
dein ,وزی‎ ibique vorba وکسر‎ ad تاکن‎ des. De ,حصن مورور‎ vid: 
1-604 p. ho ;. et de šp pa prope” chime, Al-Bekri in J. o É 


XII, p. 594 
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الشع » ١‏ مواسل قم جبل Lai‏ بضم اوله وسين مهملة مکسورن» 
مواشل بالفتم وشیی معاجمة مکسورة أسسم لمیاه . معروفة » مواضیع 
كات جمع موضوغ دارة مواضیع فى بلاد العرب > 2 الموافر من 
حصون أليمن tS‏ 3 موالقاباف Doge shy GWL.‏ وآخره فال 
معجمة محلا كبيرة بنیسابور سعنی 4 آبان العمارة 5“ موبولة 
بالغتج اسم المفعول موضع » 6 الموتفكة قبل كان بقرب 7 Halen‏ 
بالشام مدينة تلحى بالموتفكة انقلبت باعلها فلم يسلم 8 منهم Ji‏ 
ماثة نفس خرجوا منها. فبنو! لهم ساتّة بیت فسمیت 9 حارتهم 
التى بنوا فيها منازلهم سَلم ماتّد فقال الناس سلمية وقد جك عن 
على 10 عم انه قال فى تم اقل البصرة يا Jot‏ الموتفكة ٠١‏ انتقلت 
باعلها ثلقًا وعلى الله الرابعة fe,‏ يدل على أن الانتقال COMET‏ 
وقیل أن المراد بالموتفكة مدائن قوم لوط“ 5: موتة بالصم ثم واو 
مهموزة ساكنة وتاء فوقها نقطتان وبعضهم لا بهمزه قري من قرى 
البلقاء فى حدود الشبام؛ قيل انها من مشارف الشام على اثنی 
عشر میا من 4 آذرج بها قبر جعفر بن ابی طالب وزيك بن حارثة 


1) Vid. Al-Bekr. 2( Le «المواقر‎ 3) Lobbo'l-lob. in v., EFNA 
A) 1.6 ۲۰ .بان‎ 5( Addit ۲۰: وقال بعصهم مواضع معروفة بقرب‎ 
kalai, quae in Cod. 0, Al-Bekrit non exstant, Lobbo'l-lob. ۶ 
بنسف‎ MS موا ن‎ Seq. vocem Al-Bekri legit ANF eer de qua vid. ibi 
in ۰ شطب‎ 6) Qam. in ve الموتّفكات مدان قلبت على :افك‎ 


-F 7) Vid. inv. 8( هآ‎ xile حوزنهم ۲۰ (9 منها‎ 
ibique d. مرضه ۲۰ )10 منازلهم‎ 11) v. addit :. البصرة:‎ jo}. 12( L. 
.انتفکت‎ . 13} Vid. al-Qazw. I, Pe ۸۳۰ ‘Abi’ |-fed. p tv, Z. d D. 
M. G. Iv, p. 18, ae supra in ۰ .المشارف‎ 14) Vid. in v., ubi lege 
Waste 


i .‏ مت 


بالغين المعاجية المفتوحة وميم ساكنة shy‏ شمالی مصر على 
فوع النهر الموتی الى دمياط مقابل منية رفماء 4 منية القايد 
- فى أول الصعیت قبلی الفسطاط بينها وبين مدينة مصر يومان ؛ 
منية قوص بالقاف وی yay‏ مدينة قوس كبير واسع فيه منازل 
لجار وارباب الاموال 5 » منى جعفر منّى جمع rhe‏ اسم لعذة 
ضياع فى شمالی الفسطاط » منى بلفظ منی الانسان ماء يقرب 
igo‏ فى سفے جبل احمر من جبال بنى كلاب ثم للضباب منهم © 


المیم والواو 


الموازے 6 بفتم اوله وضمّه Les‏ وكسر الزلى S‏ مرحم مراع نی 


1) Al-Most., qe. Lobbo’l-lob. , عاكيب‎ : sed vid. 772۲1225: in ann. 
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2) Qam. in v. waste: بالمغرب‎ Ws مني عاجب‎ 3) Al-Moit. ۳ 
Seq. المفتوحة‎ in L.et V.d. 4) Vid. ‘Ibn-Bat, ap. Cuzrzony. LL, p.74 
5) De duabus ومنية الأملّس‎ vid. Al-Mott. .م‎ f.q; ibid. de tribus 
الامیر‎ “hes de duabus پذر‎ ‘xe, ibid. p. fn, et 42; de duabus „U “ias 


“has‏ بیلکا de duabus‏ ,مز“ سراچ 


ibid. و م۴ .م‎ de duabus السودان‎ “xe, .م‎ ۴.1; de duabus ومن" الشاميين‎ 
de duabus شریف‎ "ia, de duabus شان‎ “ja, et de duabus صرن‎ “hai 


pP. fv; de duabus Kans, "ia, de duabus 


“has‏ یزیں "ha, et de‏ هاشم "in, de duabus‏ النصارى de duabus‏ 5 ۴ .م 
vid. etiam Al-Qazw. II, pia. De alis‏ ومن" هشام ibid. p. £1. De‏ 
loeis hispanicis, quae a Xais nomen habent, vid. Dozy locis supra laudd.‏ 
Id. eonf. de sania (Mañeru) ad Al-Bay. IT, p.p. n. 1. 6) Seqa: 9‏ 
درب ۰۶ Al-Bekri in‏ بارا V. ex ۸۸۱-0 sümsit, L. ae us‏ سر 
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بالصم ثم السکون ثم chy‏ مغنوح: مدينة ١‏ کبیرة حسنةة کثیرة 
الافل والسکی على شاطی النیل بالصعید لادنی» منية الاصبغ 
فى شرقى yaw‏ منسوبة الى الأصبغ بن عبد العزیز بسن مروان» 
2 منية الامراء قرية مى قرى مصر بالشرقيّة قرأ بها CEES‏ العلبی 
علی ‏ الفقه ابو الحسی بن مروان بن ابی على بن ابی OM‏ 
الشامی » منية 4 بولاى بالاسكندرية» منية 5 الوجاج بالاسكندرية 
وناء فوقهسا نقطنان شمالى مصر على فوعة النهر الذى يوذى الى 
دمیاط مقابلها مني 6 pe‏ > منية شنشنا 7 بتکویر الشبى المعجمة 
والنون والقصر فى شمالی مصر» مني 8 patel‏ بلدة كبيرة طويلة 
ذات سوق بينها وبين القاهرة فمرسخ على طریف الاسكندرية ؛ 


lorum villam. De المنية‎ ad Tagum vid. idem Rech. I, p. 598, et de 
,مني‎ fluvio urbis ols, (استبصار‎ "=>, p44. Praecedit in L. et V. 
(اصبغ‎ Kaine 9) Al-MoSt. etiam ابى الخضيت‎ : Abii’l-fed. vero 2 و‎ 
و ابن خصیب‎ ac reete ; vid. Rein, l. L ubi de hoc viro agit ' Sie etiam 
'Ibn-Bat. ; vid, CHERBONAEAU LL, p.74, et sie quoque Quarnemine 1.1. 1, 
p. 243. De ومنيلا ابن عامر‎ eonf, Abi'l-fed. p. ۱۷ , et de us ٠ منية أبن‎ 
العزیز‎ ,` prope Prlenciam ; Dozy ۰ p. 542, ۱ ۱ 

l) اكليرة‎ 1 in Vd 2) Seqa. ad سا ها الشامى‎ des. Vid. etiam in- 
fra ad ممنية الشیرے‎ 3( 7١ .الفقة ابی‎ ۵( Aliot, :بولای‎ L 
.الرجا ,41-119 )5 بولان ۲۰ , بولاف‎ 6) Vid. Al-Moit., et sie ۲۰: 
L. yes. Sequitur in L. et V., الشهرج‎ Xain. 7) Sie L.; V Kae Al- 
Most , «شنشمًا‎ 8) Al-Moit., z الشهو‎ Etiam vocatur sad} Kaia, et 
TAS” dm Vid. ۸۵۱-11084. .م و‎ f1 L1. 


flv —‏ مت 


بنیسابور نسبة رجل ینسب ألى منیع بن خالد بن عبد الرحمان 
ابن خالد بن الولید المخزرمی وکان رجلا كثير البال عظیم 
الرياسة والنسک » [لمنیف بالضم ثم الکسر وفاء حصن فى جبل 
صبر من اعمال Ft‏ تعز بالیبی* والمنيف ابضا منیف لحم حصن 
قرب عادین 8:4 الت بالسم ثم الكسر تانيث ما قبله قيل 5 Gale‏ 
لتبيم على فلج به يوم من ايامهم» + منيم بالسم ثم الكسر ثم 
ياء ساكنة موضع فى شعر الاعشى» منين بالفتع ثم الكسر ثم 
ياء ساكنة ونون أخرى قرية 5 فی جبل سنير من اعمال الشام 
ثم من دمشف » 6 منيون بالفتم ثم السکون وفنم الياء المثناة 
وآخوه نون كورة بیصر ذات قرى وضیاع؛ منيونش بالفتم ثم 
السكون ثم ياء مضيومة وسكون السؤاو ,وکسر النون 7 وشین 
Ha‏ حصن بلاندلس من نواحى © CARS‏ منية 5 ابى تعیب 


1 Vid. in v. +o} L. et V. تغر‎ In V. ا‎ d. De chai vid vid 
E P Moo « 2) Al-Bekri: انا افوف‎ st المنيقة مفعلة من‎ 
جر‎ W :على ارض أراعا‎ et dein: فى سم‎ so وأنظر المنيف بلا‎ 
عمق‎ Ex illis y. addidit : : چرم‎ ٠ اببلاد‎ by ve)! pee SB | Qin. 


ve ee 


in v.: ناكل والييامة‎ hs هنیفد 17 لنميم‎ .3( L. ها‎ 4) Vid. 
Al-Bekri i in v., et in ۰ Jowi 5) L. tantum سبو‎ $) L ۰ ایب ن‎ 
et dein pro والهاء‎ Lat; V. زوغين , )7 سمنییون‎ in Le حصن‎ * 

8) Vid. in v. ; L. wags. De locis porro, quae ab Xaia) nomen habent, 
< vid. Al-Moŝt. in v. و‎ et p 42. De hujus vocis origine et significatione 
eonf. Quatren, Mém. sur l' Eg. 1 , p. 243 et seq. , et Ruin. Géogr. d Aboulf. 
ÎT, p. 158 , reddentes vocem portum; Dozy vero Script. Arab, loci de Abbad. 
I, p 31, n, 99, et Rech, I, p 532, Rortum vertit, intelligens Iu- 


س 


شناطى نهر الملک ولیس کذلک » : منهات من حصون اليمن قريب 
en) 220%‏ : 
من الدملون » 2 منهل بالضم تم السکون 3 وقتح sl,J}‏ أسم مفعول 
من نهل 4 نهل ماء فى oly‏ سلیم © 5 المنهی بالفتم والقصر هو 
اسم لغم النهر الذی احتفره يوسف Gidea)‏ الى الفيوم خليم 
من النیل ذكر فیه؛ وقيل والمنهى موضع جاء فى الشعر» 
6 المنیپ بالضم es‏ الکسر sli‏ ساكنة shy‏ موحدة ماء من میاه 
بالدهناء» و منيعة بالفتم ثم الکسر ثم ياء وحاء مهملة واحدة 
المنايح من قری دمشف بالغوطة يقال ان فيها 10 قبر سعد بن 
عبادة > uke‏ بالفتم شم الکسر تم ياء وذال موضح بفارس © قال 
ولعله Lilt, dune tt‏ صحفقد» منيرة بالضم ثم الکسر والیاء والراء 
موضع فى عقيف المدینة» 1۶ المنیطرة تصغیر المنطرة بالطاء 
المهبلة حصن بالشام قريب من طرابلس * منیع بالفتم ثم الکسر 
وسکون الياء البثناة من تحتها وعین مهبلة الجامع المنیعی 


1) ۲۰ منهار‎ Qam. quaestionem non illustrat, V. deinde et Al-Bekri in 
T: .سة0 )2 «المنهال على لفظ اسم الرجل ارض‎ inv. وكبكسى : النهل‎ 
لسليم‎ sla 3( Leet V. oe sed sequitur مفعول‎ b) L .سهل‎ 
5) Vid. in v. والفيوم‎ et Abū'l-mah. I, 1. p.01. 6) De lial vid. 
Abi'l-fed. .م‎ of; de رمنیانش‎ pago Kardistan’s, Larann Nineveh I, 
p. 102; et de المنیبار‎ , Abu'l-fed. p. ol, et supra in ۰ ملیبار‎ 7( ۰ 
in ۲۰ : L. لغشیی‎ gol, vV. لغنى‎ Bas Uf 8) L. et ۰ piai in 
Qam. d 9) Vid. Al-Bekriin v., et supra in v. «الستار‎ 10) Vid. de 
eo 1۳9-6001. p. ۱۳۲ et seq., et supra in ۰ جرار‎ 11) Vid. in ۲۰: L. 


e‏ و 


Vid, Tio in 2.4. D. M. G. IV, p, 51%‏ )12 مبید ۲۰ وميبك 


a VIO: ats 


بالصم ثم الغتم وتشدید الکاف ونتعها وباء موحدة وهو : بلك 
على ساحل جريرة لاندلس مس اعمال البيرة بینه وبين غرناطة 
اربعون ميلا“ ۶ منکت بالفتم ثم السکون وفتع الكاف وثاء Ride‏ 
بلدة من نواحی 5 أسبياجاب» ومَنکث ایضا من قری بخار! وکلاعما 
بما ورآء النهر» 4 ومنکث ناحية بالیین بها حصى» وقیل منکث 
ملين 5 ۰۰۰۰۰۰۰۰ قوم لهم کرم Shy‏ 6 6 منكثة بالفنم واد من 
اودية القبلية » 7 المنکدر فاعل م انکذر عليهم القوم اذا جاوا 
رسالا بتبع بعضهم بعضاء طریف يسلك بين الشام واليبامة» وقیل 
بين اليمامة والكوفة» 8 منکف بالفتم ثم السکون وکسر الکاف 
وآخوه فاء واد“ منواث بالفتم ثم السکون وآخه ناء مثلثة بليدة 
بسواحل الشام قرب عكة» منور بالغتع ثم السکون وفتح الواو 
Ap‏ جبل فى الشعر» منورقة بالفنع ثم السم 9 ثم الفتع وسکون 
الواو وفنع الراء جزيرة عامرة ۰ من شرقی الاندلس قرب ميورقة 
بالياء وهی اخری» منوف من قری مصر القديمة يضاف الیها كورة 
فى من اسفل الارض من بطن الريف» منوقان بالقاف وآخره نون 
مدينة بکرمان » منونبا قربة من قرى نهر الملک» قال وفى على 


1) Let V. =. 2) Vid. Al-Moŝt. 3( Vid. in ۲۰ مآ : اسفيجاب‎ 
.اسعاب‎ A) Vid. Al-Bekrt inv, 5) L. et O. السصنطنیی‎ , ۳۰ 
.الشحطيين‎ 6) Vid. Al-Bekri, 7) Al-Bekri, «المنككّر‎ Qam. inv.: 
l اليمامخ الى مك‎ Wiis bb «المنكدر‎ Vid. etiam infra ad v. Jowt. 8) Seqq: 
ad of, in V. des. Al-Bekri: تلقاء‎ Sty - - وضمه‎ ate! منکف بغتم‎ 
كلاف‎ gd. Vid. ad ۲۰ .كلاف‎ De رعیی منکور‎ conf ۸-0977 I, 
p. If, et de TREA pago Aegypti, CHERSONNEAU l,l., p. 78. 9) 500 


2 voces des. in V. 10) V. us 


if —‏ - 
خالس» طریف العرب الى الشام فى الجاهلیة يسكنه اهل تهامة 
والمنقى بين احد والبدينة وفو دون الأعوص > : منقباط بالفتم 
تم السکون وثنم القاف وباء موحدة وآخره clo‏ قربة على غربی 
النیل بالصعید قرب اسیوظ» ‏ المنقدة فریتان من قری نمار علیا 
وسفلی» المنقدية ارض لبنى 5 القسيم باليمامة» منقشلاغ بالفتم 
شم السكون ite‏ القاف وسكون الشيى البع‌جم: وآخره غين 
Kester‏ قلعة حصينة فى آخر حدود خوارزم 4 وسقسين ونواحی 
الروس قرب البحر الذی يصب فيه جيحون وهو بحر طبرستان» 
5 المنقل بفتم اوله واسكان ثانيه بعده قاف مفتوحة موضع © منقل 
المستعجلة على عشرة اميال من صعدّة ذکره فى حديث 
العنسی 6 € المنقوسية من قرى النيل من ارض بابل» 7 المنكب 


Qam. in v.:‏ «لمثقی موضع على سيف البحر ميا يلى المدينة 
Vid. etiam supra in v.‏ «المنقى الطريف وع بين أخد والمدينة 
«ضارج 
vico Jemanensi, vid. Rure. in Ind in v., et de‏ «منقب De‏ )1 


Syriae castello , Al-Tetakri in Arn, Chr. Ær., p. 100 1.2. 2) Sic‏ , المتقب 
Vid. Wüsresr. Geneal. Tab. U, 26, et Reg.,‏ (3 .المبقنده هآ V.,‏ 


p 120, De ser portu Constantines, Al-Bekri W. et E. XII, p.516. 
4) Vid. supra I, p Fv, n.7. Leet ¥. hic موسقسقیی‎ De eiii, 
termino ditionis Mekk., in vid versus Al-iraqum, An-nābolosī, p. 32. Ibid. 
de منقطع العشائر‎ , 10 miliaria ab urbe Mekkae a parte Bon 5) pei 
ad موضع‎ V. ex Al-Bekrio apposuit, Conf. idem etiam in ۰ حوره‎ 
6) De منقوية‎ vid. Abt'l-fed. .م‎ fof, et Retn. in vers. II, .م‎ 211. 7) Vid, 


Abn'l-fed. .م‎ {fo, et Al-Bekri 7۷۰ et E. XII, .م‎ 547. Hodie vocatur Æl- 


-s 2 2 


Mufiecar, Vulgo nomen ar. pronunciatar .المهنكب 9 , آلمنکت‎ 


=- M = 


كبيرة من نواحی : عزاز من اعمال حلب» ۶ قال بعضهم كانت 
قدیما بالعین المهيلة فغیرت» 5 منف بالقتم ثم السکون والفاء 
اسم مدينة فرعون pan‏ واصلها بلغة القبط 4 مامقه خقربت الى 
ند وفی المرادة abt‏ تعالی 5 دخل Mindell‏ على حین عفار 
ene:‏ وثیها دار ot‏ ی ذات pnts a‏ وصفاف : 
jut‏ هذه ۳ ظاهرة الى الان وبمن فسطاط تلات 
‘pul‏ قیل كانت ثلاثين ميلا بیوتا متصلة» وقیل كان فيها 
ae‏ ۰ ۰ 2 
أربعة انهار يختلط ماوعا فى موضع سربر فیعون* بها zie‏ یوسف 
السدیق 7 عم » آلمنفطرة من قری الیمامنة» 8 منفلوط بالفتم ثم 
السكون ثم فاء مغتوحة ودم een i Badly Kopian‏ 
بالسعید فی غربی النيل بینها وبین شاطی النيل بعد» 9 منفوحة 
مفعولة من تف الطیب قالو! بالعرض من الیمامة واد بشقها من 
اعلافا الى. اسفلها والى جانبه منفوحة وهی قرية مشهورة من نواحی 
اليمامة كان يسكنها الاعشى وبها Cand‏ منفية بالفنم كم السكون 
وكسر الفاء ثم ياء مشددة بلدة مشهورة فى ساحل. بحو الونم > 
۳ المنقا بالضم وتشدید القاف م نقيت الشیء فهو مثقی cs)‏ 


1) Vid. in ۲۰: I. عوار‎ , et pro Sct dein نواحی‎ 2) 5600. ad نغیرت‎ 
V. solus habet. In Cod, Al-Bekri? Leyd. haec des. 3) Vid. Al-Qazw. Il, 
p. و ما‎ Abü'l-fed. p. 4, et Ibn ‘Ijas in Annorpz Chr. Ar., p. 60-62 , etin 
Gloss. , p. 175, ubi de formis vila et aie fit sermo, 4) L. «منافز‎ ۳ 
ما‎ 5) Sūr رت‎ 14, 6) In Led. عليه الصلاة والسلام .7 (7 .لا‎ 
. 8) Vid. Abi'l-fed. p. jP, et CHERBONSEAU Voy. d’Lbn-Bat. à trav. Afrig. 
cet. p. 78, 9) Vid. Al-Bekrî, et infra in ۲۰ 83 10) Al-Bekri in ۰ 
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فيه للنظر.الی ما نعته بنأء معکم کبیر له مطلعات فى وسط 
السوق قرب RASU‏ بينها وبين المامونية بناها المامون للاشراف 
على البرية وصارت مجلس الخليفة : بستعرض فيها الجیوش فى 
اتام الاعياد» ٠‏ منطة الريحاتيين منظرة على السوی المشهور 
المعروف بالريحانيين فى سط بغداد يباع فيه الرياحين والفواكه 
duals‏ بسوق pall‏ غیه وقذه المنظرة احدثها المستظهر Wy,‏ 
وهی متصلة بالدار النی 3 كان یسکنها الخليفة ومن ورآدها بستان 

كبير متسع وفيه 4 خزانتان متقابلتان 5 لكُنب انشاهسا لامام 
الشهید 6 المستعصم بالله من To‏ المنظرة وی Gly?‏ بدر وفو 
vot‏ ابواب الخلانة كان Sb‏ یسمی بباب الخاصضة یدخل منه 
مین سمت ون نسب. بعد WIS‏ الى بدر اجس خواص 
الخدم» ® منعج gully‏ ثم السکون وکسر العين والجيم وبروی 
بفتع العين واد ياخف بین 9 حفر ابی موسی والنباج وبدفع فى 
بطن فلع وبه يوم للعرب» وقيل منعج من جانب العبى حبى 
ضرية التى تلى مهب الشمال» E‏ لبنى اسد واد كتير المیاه؛ 
وما بين منعج 10 والوحید بلاد بنى عامر لم يخلطها احذ اكثر من 
مسیرة شهر» :5 منعم بصم أوله على لفظ مفعل من النعم واد فى 
ديار هوازن » منغ AT pty‏ وتشدید ثانيه والغبی المعاجمة 43 


1( V. بمستعرض بها‎ 2) Conk inv. اه ,دار الریحانییی‎ infra ia ۰ 
.نهر البعلی‎ 3) In L. 4 ,كان‎ of dein ibi exstat, atl. 4) L 
خوابتان‎ 5) Ve ,والیعتصم سآ )6 «المكتب‎ Ve .والمستعصم‎ 7) * 
.باب‎ 8) Vid. Al-Bekrī inv. 9) Vid. inv. 10) Vid. in ۰ 
11) 5606, ad هوازن‎ V. ex Al-Bekrio sumsit. De E ومنعوق‎ idem vid. 
inv. De Minnagara, Rein, Mém, sur U Inde, p. 61 et 14% 
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فسئیت المنصورة باسم عامل كان فیها لبنی امد يقال له منصور 
ابن : جبهور وقیل لاه بناها وقیل غير ذلك وفی شديدة العر 
ليس بها شىء من الفواكه' والمنصورة مدينة خورزم القديية 
: كانت على شرقی جیعون 5 واخذها الماء فئقلت الى الجانب 
الغربى حذآءعاء 4 والمنصورة مدينة بقرب القيروان من افريقية 
احدثها المنصور بن 5 القايم المهدى الخارج بالمغرب ثم خربت 
بعد ذلك» والمنصورة بلد انشاها 6 الملکه الكامل بن الملکه العادل 
أبن ايوب بين دمياط والقاهرة 7 ورابط بها فى وجه الفرنم حتی 
استنقذوا دمياط من الفرنج؛ والمنصورة بلد باليمن بين ESM‏ 
CASS t‏ منصج بالكسر ثم السكون شم ضاد معجبة 
مفتوخة معدن جافلی بالجاز عنده جوية عظيمة ياجتمع فيها 
لا 9 آلمنسحية مان بتهامة لبنی SO‏ خاضة؛ آلمنطبق صنم 
للجافلية KA‏ * ولأَشْعْرِينَ كان من نڪاس يكلبون من جونه 
ما لم یسیع بیثاه قلا اكب وجذیا فیه سیف فاسطفاه ريد 
الله ملعم فسيّى :: مكَذْمًاء ۳ العلبة موضع مشرف یجلش 


A) سمهور ما‎ 2)In V. d. es 3) 1-118 , قغلب‎ : in n 


vid. nota ad Abù'l-fed.‏ ; المنصورية Haec urbs voeatur‏ )4 .فاتى 
Eadem est‏ .9 .1 ,۲ .م GS,‏ [استبصار coll, Al-Moŝt, in v., et‏ و۳۳ p.‏ 
urbs , quae Bao} vid. in v., et Az-tigani atque Rousseau in J, 4, 1852‏ 
Seqq.‏ )6 «القاسم مآ )5 et 1853 Avril-Mai, p.369.‏ ,107 .م Aodt-Sept.,‏ 
voces in L. et V. des., sed vidd. praeter Al-Mo’t., loci supra laudati.‏ 3 
jure De‏ الكيهرا Le, 0.6۱ Ve,‏ : وتعنل }= Cant,‏ )8 مورابصض ۰ )7 
aswa ۳‏ ,المنطبف vid. in v. 9) In L. et V. praecedit‏ الكمراء 
de quo loco vid. supra in v, 10) Vid‏ و المتصکية differre videtur ab‏ 
Conf. Caussin pe PERCEYAL‏ مخدما L. Laasu, V.‏ )11 .رمع ۲۰ ad‏ 
Essai UI, p 230. 12) Vid. in v. ۱‏ 
Vol. III. s 21‏ 
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والرابعة المنشية الكبرى من كورة Kl SUM E‏ ۶ منصح بالكسر 

السكون وفتع الصاد واد بتهامة ورآء مكنا“ المنصحية مثل الذی 
قبله وزيادة ياء النسبة Ta‏ لبنى JO‏ بتهامة» 3 آلمتصرف بالصم 
وفتع الراء موضع بين مكة وبدر بینهما اربعة برد » 4 المنسف 
پبالفتم ثم السكون وفتع الصاد والغاء واد یسقی بلاد عامر بن 
حنيفة بالييامة من ay‏ وادی قرقری» المنصلية بالضم والصاد 
واللسبة موضع فيه ملع كثير؛ 5 وقال بعضهم کانها منسوية الى 
المتصل ارض بالعالية؛ 6 المنصورة مغعولة مر yall‏ فى Bre‏ 
مواضع» Lyin‏ المنصورة بارش السند وهی قصبتها مدینة كبيرة 
كثيرة الخیرات ذات جامع کبیر سواریه ساج بحیط 7 بها خلیج 
من نهر 8 مهران فهی فى 9 شبه الجزبرة قبل كان أسمها ٠‏ بهیتابان 


1) Vid. هذ‎ ۲۰: L. .الدد‌کاويه‎ 2) Al-Bekri in v., منصح‎ 3) No- 
ster ergo legit المنمرف‎ Qam. ۶ الک مین‎ cyt? «المتضرف ع ع‎ 
A) Lobbo'l-lob. in ۲.: منصف قرية ببِلَنسية‎ 5) 9 a کانها‎ v. 


ex Al-Bekrio sumsit. 6) Vid. Al-Moŝt., qui de omnibus locis laud. egit. 
De 1° loco vid. Al-Qazw. II, p. a, Abū'l-fed. p. 4p, ۳۴۲ et Mo., REIN. 
Géogr. d Aboulf. 1 , p. 06071111 و‎ et Mém. sur l'Inde, p. 57, 192, 212, 
235, 239, 248; de 2° et 3° Abū'l-fed. p. 4; de 4° ibid. et 0۰۱. , et 
Retry. in vers. II, p. 146; de 5° vid. Aba’l-fed. و ۳۴۲ .م‎ et Jonanns, in 
Ind. .م‎ 281 et seq., ubi etiam loquitur de alio pago Jeman. , nomine x; و المنصورد‎ 
quem memorat Nixsvar Beschr. v. Ar., .م‎ 216. De منصورة بالعراق‎ 
et بالدیلم‎ “ie, vid. Al-Moft. 1.1. اه‎ Abi’l-fed. .م‎ PP, et de monte hu- 
jas nominis prope Constantinen Afric., J. 4. 1851 Juill., p. 52. 7) In 
L. et ¥.lqڊ‎ d 8) ۷:۵۰:2۵ ۲۰: L. evqa. 9) Leet ¥. xa. 10) Etiam 
seribitor بهمی آباف‎ » Vocibus separatis; L, وهمنافان ۲۰ , وهمسافاد‎ , 0 
vid, ۰ oe d’ oe I, ۳۰ cccrxxxvt, et Mém, sur alas saad 
et 192. + یه‎ 


ب 101 — 
dak cons‏ ی وقیل جبل» ۶ منشد بالسم ery ٩‏ 
وكسر الشین ودال مهملة موضع بين 5 رضوی جبل اجهينة وبين 
الساحل» وجبل من 4 حمرآء المدینة على تمانية Sled‏ من طريف 
الفرع 5 » وایضا بلك pois‏ سعد بس . زید مناة؛ ting‏ ایضا فى 
بلاد طیی» 6 المنشر بفتم اه واسکان فانید بعده شين معجية 
sha‏ مهملة مومع معروف فى بلد 7 عَنْس باليمن» وموصع آخر فى 
بلد سنْحَان من جنب» منشم بالفتع ثم السكون وكسر الشین 
المعاجية وميم موضع > 8 المنشید بالضم تم السكون وكسر الشين 
وياء مشدّدة اسم لاربع قرى بمصر احداها من كورة الجيري 
من و الحبس الجیوشی» والثانية من عمل شوض» والثالقة 10 مى 


2 2 


عمل اخبیم يقال لها منشية الصلعاء وهی قرب ای جانیها» 


ow 


1) Vid. in v.; L. Coss, Al-Moit, Wii). 2) Vid. Al-Bekri et Al- 
Most. in v. 3) Vid. in v.; L. .رصوى‎ 4) Vid. in ۳۰ ,حمراء الاسد‎ 
5) V. addit ex Al-Bekrio: آعنده (منشد) عيى والأصافر جبل مجاور‎ 
بعضهم‎ (L .له قال ( قاله‎ De الأصافر‎ vid. in ve 6) Seqq. ad جنب‎ ۰ 


addit ex Al-Bekrio, qui deinde citat versum Poétae ابو کب‎ Aswi, in 
quo exstant verba لهم المنشر‎ Sic explieantur ea, quae V. deinde ex Al- 


Bekrio exeerpsit: واصل المناشر مسایل الماء‎ (sie) قال ويروى لهم المىشر‎ 
المناخ واعل تهامة الش شروچ‎ ASU Lol Wave Pro Lui Cod. 
Al-Bekriz Leyd. legit, الیناسی‎ (P). 7) Vid.in ۲۰: ¥. macs 8( م0‎ 
Al-Moŝt. in v., et Abt'l-fed. p. tiv. In L. et V. praecedit grade 9) De 


et seq., coll. Al-‏ 189 .م I,‏ .م universe vid. DE Sacy in Chr.‏ ام 
الحمس P 3 et seq. L. bic‏ و فتوح Magqrizi apud Hamax. in ann. ad jas‏ 
ust Cum textu convenit lectio‏ أخميم و V . ut Al-Moé8t.‏ (10 . (لجنوبی 
in nota ibid., quae recensio vulgo eum textu nostro convenit.‏ 
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الدال والقصر موضع فى الشعر» * مندیس بالکسر تم السکون 
وفتع الدال وسين مهبلة من قری الصعید .فى غربی النیل » * منور 
قرية من 5 قرى الیمی من ناحية سنخان» + المنزلة قرية من قری 
مصر؛ وقيل هی مدينة. ذات قرى حولها تسمی العزب بکسر العين 
وفتج. الزای وآخوه باء موحدة» 5 منستير بالضم ثم الفتع وسکون 
السين البهملة وكسر الناء والياء ثم راء موضع بالمغرب بين 
المهدية وسوسة بافريقية بينه ونين .کل واحدة متهما مرحلة وهی 
خيسة قصور يحيط بها سور واحد پرابط به > اهل الصلاح 
وبقربها ملاحة يكيل ملعها فى المرکب الى البلادء ومتستير 
عثمان بينه وبين القيروان ست مراحل ومی: قربة كبيرة WOT‏ بها 
جامع 7 وثنادی وحمام وبشر لا SGT‏ والمنستير'فى 5 شرقى 


1) Non exstat in Cat. locorum in pe Sacyz Rel, de 7 Ég., sed memora- 


tur ibi Pee متسشن‎ De xs 9 vid. Abii’l-fed. p. ۰ . 2) Sie V.; L. 


des; in L.,‏ موحدة pti ad‏ )4 شوبی In Qam. deést. 3) V.‏ منزی 
olim urbe magna‏ ومنول ب: بشقف .5 Juin,‏ الكبير Al-Bekrio, et Qim. De‏ 
Vid. Az-tigani in Z. A. 1852 AodtSept., p. 80.‏ و in peninsula Want‏ 
De‏ .باشو Ap. Al-Bekrium. in WV. et E. XII, p. 499 perperam legitur‏ 
3 .4 .7 نفد وقابس- pagis prope‏ و منول تبلبوا 6 | مرل غمراسن 
(P),‏ مانهب De Menzil’‏ راس ي ۲ Févr. -Mars , p. 102, et supra in‏ 
conf.‏ © منزم inter Al-Medinaz et Mekkam 5 ‘vid. “An-nabolost, 0۰ 29. De‏ 
Dozr Rech. I, p. 455 et 461. 5) Vid. Al-MoSt. De 1° loco Ábū’l-fed,‏ 
,488 .م p. I, A-Bay, 1,2. 1.1, et in primis ‘Al-Bekri J. et E. XII,‏ 
et Az-tigani in J. 4. 1852 Aoùt-Sept. p. 111 et seqq: , ubi Rovssexv‏ 
de 2° loco‏ : الم tradit ‘Ibn-Sebatum monuisse pronunciandum esse‏ 
Al-Bekri I. L, XI, p. 489 et 511, et supra i p. ۱۳ n.l. 6) L‏ 
De gente amis vid, Al-Qazw,‏ شرف at. 7(7. alidi 8) L,‏ 
HW, pey K Gaff. iM O aa‏ 
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واسکان ails‏ وتنع العاء المهملة ونون مفتوحة وباء موضع ؛ 
« المنضاة موضع: فى بلاد عذیل» منخر بالکسر ثم السکون 
وإلضاء البع‌جمة chy‏ هضبة لبنی ربيعة بن عبد الله DAU “٠‏ 
بالفتم تم السكون pide‏ الدال والباء البوحدة شاحل مقابل لزپید 
بالیمی ومو جبل مشرف » مندد بالفتم : ثم السكون 3 بعده دالان 
مهملنان الاولیی مفتوحة اسم مکان فى الشعر؛ وقیل واد بالیمن 
كثير الريام شحینها» 4 in‏ 3 فى مكلاف 5 صداء بائیمی 
مى اممال ضنعاء» مندكور بالفتم ثم السكون وفنم الدال 
وسکون الكاف وعيزة على وأو وراء مكينة وهی قصباة: وقور من 
الهند فى سمت غزنة» 6 مندل بالفتم واسكان ثانيه بعده دال 
Skage‏ مفتوحة بلد بالهند يجلب منه العود الفایقف» 7 مندوب 
ا و ee et ea eee‏ 


= Al-Bekrī in 7 ace بعدها‎ marks بفتع ۳ ولسکان‎ sls 
.مهملة موینع فى ديار بنی زلیفد فخذ من: عخييل ال‎ Qam, in w, 
بطی بالیمن‎ Hel ‘Lobbo\elob, én ۲۰: الولیقی‎ : SLD بطى مر‎ xis. 


2) De € نوس‎ vid. AbBekr! in ۲., et inv. ضوی‎ De المنذب‎ 
idem im ۲۰: الينتبب عل‎ Slim, Abu'l-fed, ۲.۳۴: etde writ وباب‎ ibid. 
el ۲۰ ۵۴ ۰ 3) Seqq. ad و اسم‎ , et dein seqq: a وقيل‎ ad شديدها‎ V. ex 
Al-Bekrio addit, 4) De مند‎ » S aa gente in Indiae valle habi- 
tante, vid. ‘Rare. Mém. sur l'Inde, 7 43 , 50, 233 et seq. De مندری‎ 
eonf. Abū’l-fed. p. Mop, et Rein. in vers. 11, p. 14 5) Vid. in v. 
6) Vid. infra ad v. وواسم‎ et Al-Qazw. Il, pat. Al-Bekri cum Zrt. 
Ab eo V. desumsit in seqq. verba ولسکان‎ ad .مقتوح‎ De رفمن.‎ gin, 
vid. Al-Qazw. LL; Drcuranss , Al-Bakowium ees scribit و منطدورقیی‎ 
(Mandourkin) in N. et 7. U , ۰ Be. منجوشو‎ (Mondsjar) 5 Dozr 
Rech, I, p.124 et 125 n. 2. 7) Praecedit in L, et ¥. (srt, 


fol‏ سه 


وجیم مفتوحة وشیی معاجمة وبعد الالف نون ویاء مشددة للنسية 
منزل Ay‏ لمن خرج من البصرة للحج وهی DE‏ كان بين العرب 
والعجم بظاهر البصرة قبل ان تختط على ستة امیال مى البصرة » 
a ai‏ السکون وفتم الاجيم ولام وأد فى الشعر والمفجل 
مومع بغربسى صنعاء اليمى > : ول بفتم اوله واسکان تانيج 
بعده جيم مفتوحذ جبل قاله بعضهم» » مناجوران بالفتم ثم 
السکون وجهم وواو sha‏ وآخره نون قرية بینها وبين بلح فرسخان > 
منجور من قری Sab‏ قال واظنها التی قبلها» د UST‏ يضاف 
الى -مصب فیقال عضب UST‏ بفتم البیم واسکان ثانيه ونتم 
clit‏ المهملة بعدها راء Hage‏ موضع ؛ 4 آلمنحنی يسم ats!‏ 
aa‏ خی E cat ily pte ke ul Ek‏ 
فهسا على الطربف وضمنه ایاه فقطع آلطریف فدعاه کسری فقال 


ww e 2 2 م‎ 


نيا اقطعه سفهاء من سفهائنا قال أو من الخلماء استعمدناک 
چ ۱ ,فاکبسد حتی مات فى الساجن 
V, ex Al-Bekrio sumsit, Seqq. 2 voces Glossator de‏ جبل Seqq, ad‏ )1 
vid. etiam Rure. l.I. in Ind. in v. De Men-‏ المنحل ‘suo adjeei De‏ 
gala, s. Mangalasthana in India, Lasses in 2.4.2. M. ©. VIL, p. ۰‏ 
De ghasia, pago magno‏ منجوران قرية ببلح Lobbo'l-lob.:‏ )2 
Kirdistinss , quem Christiani Chaldaei incolunt , vid, Layanp Wineveh I,‏ 
مذحكور V.ex ey i‏ موضع p 123. : 3) Seqq. ad‏ 
Indiae urbe, vid. ۲۵۰‏ , مغکاتری osu. De‏ فى رسم الربذة 
coll. p. 170 n.3, et Rerin. Mem.‏ و۲ p.‏ و ap. GILDEMEISTER de réb. Ind.‏ 
Vi ex r Al-Bekrio adducit. ‘Al-Bekri‏ موضع sur oe p. 240. 0 Seg a ad‏ 


am [05 a 


فوقية مفتوحاة وفاء مکسورة ثم القلف وهو الوادی الذی مر : فيد 
سل الله صلعم فى مسيرة الى تبوك ويه St‏ یی الراكب 
أو الراکبیی » 5 منت لون حصن بلاندلس من نولحی جیان » 
لمنتهب بالسم على مفتعل من النیب فرب قى طرف سلنی اخد 
جبلی Gath‏ من نواحی LAT‏ لبنى سنیش بها + یوم لهم وبها بر 
يقال لها 5 الحصيلية » 6 المنتهية جکسر الهناء صعرآء ays‏ متالع 
فیما بینه وبين المغرب» ‏ منتيشة 7 بالفتم ثم السکون. وکسر الناء 


اعبال كورة جیان حصينة مطلة على بسانین .وانهار ومیون» 
وقیل أنها من قرى شاطبة» 8 منجان بالفتع ثم السكون وجيم 
وآخره نون من قرى اصبهان» منجح بالضم ثم السكون وكسر 
الجيم والحاء المهملة و جبل رمل بالدهناء» este‏ بضم اولد. ثم 
السكون وفتم اجيم والخاء المعاجمة هوضع » 1° وقال بعضهم جبل 
من SLE‏ الد‌هناء » المناجشانية eal‏ وقيل: بالکسر ثم السكون 


1) فيه‎ d. in Cod. Al-Bekrié Leyd. 2) Al-Bekri in Cod. Leyd. Jini. 


In Qam. d. 7) Seqq. 3 voces in L. desunt,‏ .المنتهب .۷ , المننهیا 
su, vid. ed. p. ۱۰ De gua, Rein. Mem.‏ أبن منجا De‏ )8 
p. 278. 9)V.; Sus. 10۶‏ منم sur l'Inde , p. 264; ibique de‏ 
vid.‏ مناجرور inde, De‏ چبل Vo ex Al-Bekrio adducit a voce‏ الدعناء ad,‏ 
a fine.‏ 9ب ۱۳۷ REIN. Géogr., d’ Aboulf. I, p. cpxxvir, et supra HI, p.‏ 


11) Seqq. 2 voces V. ex Al-Bekrio addit. Hie deinde: کانها منسوی الى‎ 


ذى منجشان العبیری قال ابن لانباری هی منسوبة الى منجش 
20° 
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السكون وباء. موحدة وبعد الواو باء اخری من قرى مصر» منتاب 
حصن باليمن من صنعاء » منت اشيون بالضم ثم الشكون وتاء 
مثناة من فوی وبعد الالف شين Kesler‏ وباء Lyiss‏ نقطتان 
وآخوه ثون؟ مكينة من اعمال أشبون بلاندلس لت اسم الجبل 
پلغتهم » منت افوط بالفاء حصن من : باجة بلاندلس* منت 
انبات بعد الالف نون مكسورة وآخره ناء slike‏ من فوق ناحية 
بسرقسطة » منت جيل بالجيم ولاسالة وباء ساكنة ولام بلد 
بالاندلس * 5 منتخر بالضم ثم السكون وتاء فوقها نقطتان وخاء 
معاجية مکسورة 4 مفتعل مسن تخر العظم» موضع بناحیة 5 قوس 
LEON NEON aU EE‏ 
بالشيى المعجمة وأخره نون من حصون 853 بالاندلس قدیم > 

7 المنتضاً pally‏ ثم السكون وتاء فوقها نقطتان وضاد Kaptan‏ وان 
بين الفرع والمدينة » 8 Jii‏ بضم اوله واسكان ثانيه بعده ناء 


1) L. mol. 2) De 3 = EATA quo nomine designantur Alpes , 
vid. Géogr. @ Edrisi I, p.243. 3) Seqq. ad gin, pro qua voce L. 
و مبعو‎ in V. exstant post منت شون‎ 4) L. ڊاڪر العطم‎ ey hesia 
5) Vid. in v., et in v. مغر‎ L.et V. «فرس‎ 6) Ab hoc probe distin- 
guatur et es ۱ ولت‎ i, e. Mont-Lucon , Galliae oppidum, de quo vid. 
6409۳. 7 Edrist ll, p. 242, et sequens منت لو رن‎ 7( Al-Bekri in v.: 
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«المنتضى - - بالصاد والضاد اختلف على ضبطه موضع قبل ریسم 
V. ex Al-Bekrio desumsit, quibuscum conff. su-‏ والراکبیی Seqq. ad‏ )8 
وقال رسول Al-Bekri porro addit: ar a}‏ مالمشقق pra dieta in v.‏ 
لت De Tribu‏ من سبف اليه فلا یستف منه شيا حتی آنید 


de quo nomine Qam. in v. W885 dicit, ابو قبیلة‎ , ۰ Lobbo'l-lob. in 
ve, et Wiisrenr,in Geneal. Tabellen, Abth. I, Tab. D, ubi ex Tribu Ogail 
derivatur mer et inde £/-Muntnfic. Vid. etiam. Register, p. 323: (7 
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۱ بالیشلل على سبعة أميال من المدينة كانت لازد 2 وغسان هلون‎ ١ 
وكان صخرة جا بها‎ SU له ويحجّون الیه 3 نصيه عمرو بن‎ 
ايعسا موضع بالعحجاز قريب من ودان»‎ thik, من الشام؛ قيل‎ 
موحدة مفتوحة وجيم‎ sly منبجس 4 بضم اولد ولسکان ثانیه بعده‎ 
مكسورة وسين مهملة .قرية لبنى العنبر بنواحی اليمامة» 5 منج‎ 
بالفتم ثم السكون وباء موحدة وجيم بلد قديم کبیر ولسع بینه‎ 
وبين الفرات ثلاثة فراسخ والی حلب عشرة فراسیخ شربهم من قنی‎ 
صاحيحة»‎ KAS تسيع على وجه الارض ومن آبار كثيرة فى دورفم‎ 
Riga بالفتم تم السكون وباء موحدة وسين مهملة‎ Kamada 6 
كبيرة بارض الزنم ترقا اليها الراكب» 7 منبوبة بالفتع قم‎ 


Essai I, .م‎ 269; II, p. 649, 688 et IT, ۰ 242; 031۸1085 in ۰۰ 
D. M. G., VII, .م‎ 496 et seq. De Amr ben 20/۵۶ و‎ vid. Essai I, 
p. 221 et seqq. 


1) Vid. inv.; L. .وعساد سا )2 .بالمسلل‎ 3) Cant. aos, Let ۰ 


vid. Al-Bekri‏ , فاس ad‏ سبتة vida‏ هذ ربلد منبارة De‏ بضیة Ve‏ و دصبه 
V. ex Al-Bekrio apposuit, qui‏ قري Net E. XII, p.573. 4) Seqq. ad‏ 
tamen Articulum addit. De nostro loco vid. supra in v. „Sle 5) Vid‏ 
Al-Qazw. IT, p. tat, Abii'l-fed. p.ty., Goxrus ad-dlferg. , p. 260 et ۰‏ 
Jnd. Geogr. in ۲۰ Manbesjum , Ibn-Gob. p. Po. , Al-Tgtakri in ARN.‏ 505801۲۰ 


Chr. Ar., p.99 1.1, ubi etiam sermo est de Boba «جسر‎ et 7. 4.1849 


Avril-Mai, p. 350 et seq. V. in fine addidit ex Al-Bekrio seqq. , omissis 
tamen Seriptoram nominibus : وقال معید بن سهل الاحول منیج من‎ 


Vid. item von KREMER‏ .جيل قتسرین وقال ابوغسان منبج من الجزیة 
Beitr. z. Geogr. d. n. Syr., pe 24, ubi etiam de prisco nomine nuke est‏ 
srmo.. 6) In L. et V. praecedit X3y, ita tamen ut in V. desint‏ 


omnia intér utrumque انشکونین‎ ante De متبسخ‎ vid. Abi'l-fed. p fol. 
7) De xin conf. Abi’l-fed. p. pvt , et paulo ante n. ۰ 
Vol. HI. 20 
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* المنازل جمع منول قرن المنازل جبیل قرب مكة. 2 يعرم مند حلج 
نجد » مناشک بالفتع وشين معجبة مکسوة وآخره كاف محلة 
بنیسابور» المناصب موضع فى الشعر» المناصع بالفتم وصاد مهيلة 
وعين مهملة موضع خسارج الیدین:» الیناسف 5 جمع متصف واد 
مس Kiet‏ صغار 4 ASU‏ معروفذ» المناصفة على لفظ الیصدر می 
E el ala‏ موب فى راس جبل 
أو تل یکون فيه رقیب ينظر العدو وبعرسه ومی فى عدّة مواضع 
بالشام قرب 6 العرص وعلی الفرات قرب هيت وتکتها كانت للفرس > 
مناع بوزن SNES‏ عضبة فى 7 جبال طيى ويقال المناعان جبلای > 
المناعة بالفتم أسم جبل ؟ او بلد لهذیل» و مناف اسم صنم كان 
للاجاعلية» ۰" المناقب جع منقب جبل معترض سمی بذلک لان 
فيه ثنايا وطرق الى الیمن والی اليمامة والی اعالی نجد والی 
الطایف ففيه ثلاثة مناقب يقال لها : الزلالة وقبرين والبيضاء » 
a‏ صنم كان فى Kole‏ فى جهد Ue al‏ يلى کید 


1) Vid. Al-Bekri. 2) V. ou 3) Seqq. 4 voces in V. des. 4) Des. 
in L, seqq. ad seq. و موضع‎ quae in V. leguntur et ap. Al-Bekrium , addentem: 
-ذکره ابو بكو‎ 5) Gonos ad Alferg., .م‎ 194 memorat ,مناطير‎ = 


p. 1.1. 6) Vid.in v.; Leet V.‏ و111 Vid.‏ امل oppidum prope‏ ,منطير 
Sic Al-Bekrt; L. et V. Jum. 8) Seqq. 3 voces des: in L. 9) L,‏ )7 .عرض 
lia. De hoe Idolo vid. Osranpza in Z.d. D. M. G. VII, p. 500, et‏ 
هی الشنایا الغلاظ التنى بی :۲ Al-Bekri in‏ (10 غبغب ۲۰ supra in‏ 
vid. Al-Bekri N. et E.‏ , الميدية prope‏ وقرية مناقش ASU. De‏ ونهامة 
Ran. Mim. sur "Inde, p. 144,‏ «ماکیر XII, p. 480, et de pola, s.‏ 
ut ۲۰,‏ , وقيرين Vid. de his tribus locis in vocibus. Pro‏ )11 ,289 ,219 
Monat. De eo vid. Caussin DE PERCRYAX‏ ,د Manat,‏ )12 .وفيوبى L.‏ 
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خوزستان صغری وكبرى لها ذكر فى الفتوح» " منارة الاسكندرية 
بالفتع مر ذکرها فى الاسكندرية» منارة الصوافر منارة عالية فى 
ستاى هيذان فى ناحية يقال لها د SUS‏ فى قرية أسفجبی 
بنافا 3 سابور الملکه من الحجارة والاجص وسمر حوافر الوحش 
حولها ببسامير الحديد طولها خمسون LES‏ ولها حكاية مشهورة » 
4 منارة القرون alin‏ بطربف o‏ قرب واقصة بناها السلطان جلال 
spali‏ ملکشاه "خرج يشيع الحاح فلمًا رجع عمل حلقة للصيد 
فاصطاد شیا كثيرًا من 5 الوحش DELS‏ قرون ذلك الوحش 
وحوافك فبناها فى البنارة بين کل 6 اجرتین قرن او حافر وفى 
باقية الى الان» ‏ المنارة واحدة الینایر اقلیم المنارة بلاندلس 
رب Bight‏ وهی من ثغور سرقسطة» * منازجرد بعد الالف زای 
ثم جيم مکسورة ثم راء ساكنة ودال واهله یبدلون الجیم كافاء 
بلد مشهور بين خلاط وبلاد الروم من ارمينية وافله امن وروم “ 


1) Vid. Abū’l-fed. p. o, Rzın. in vers. II, p. 144, et ‘Ibn-Gob., 
p. Poet Hy. 2) Vid. in v., (ubi seribitur و (مغارة ذأت الكوافر‎ et ۳ ۰ 
أسفاجين‎ , eb مودک ما «-جوين‎ 3) Intelligitar SLY وشابو رذو‎ 
de quo vid. Hamza ‘Ispah., p.o}. 4) Vid. Ibn-Gob., p. pp. 5) L. 
.الوحوش‎ Seq. هذ الوحش‎ ۷۰ 0 6( Veste 7( Vid. Dozr ۸ 
1, .م‎ 455. De المنارة‎ prope قابس‎ , Ar-Yigani Z. 4. 1852 Août-Sept., 
` p144 De جبل المنارة‎ , haud procul a xu, vid. Al-Bekri W. ¢ E. 
XII, p. 556. De ,منار مندلى‎ urbe insulae و سرئدیب‎ ‘Ibn Bat. ap. 
Eze, The trav. of Ibn Bat., p. 185, et Arnoro, Chr. Ar., p.103 15 
8) V. ante المنارة‎ haee: خرت‎ Nis الاولى مدینة‎ st Jf مناركن بفتع‎ 
وبرت وبلك من اعمال خلاط‎ quae orla sunt sine dubio ex noiá 80 
scribae, literam ر‎ cum ز‎ falso permutantis, Vocatur etiam ز ملازجرد‎ vid. 
supra. ۱ 


`~ 
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فيد الجبار من الحم ستی بذلکه لما GG‏ فيه من AR‏ ای 
یرای قيالى We‏ من مهبط : العقبة الى مُحَسَر وعليه اعلام 
منصوية وعى فى داخل الحرم وفيه ابنية ومنازل تسكن ایام الموسم 
فیصیر. كالبليدة وتخلو بقية ايام السنة الا ممن يحفظها فتصير 
كالقرية. ومسجدها مسجد الخیف ولاعل IS‏ مكان ینزلون 
به منها وبينها وبين مكّة فرسح والعقبة فى جهة مكّة [gin‏ عندها 
د الجمرة الاخيرة النى تسمی جمرة العقبة والاجمرة الاولى 3 فهو علم 
منصوب فى وسطها من جهة مسجد الخیف 3 كم الوسطى بين 
هذه وبين العقبة علم آخر منصوب يمى الجبار عندها» ومتی 
جبل میا حول ضرية 4 » منابض مواضع بنواحی الحيرة 5 » مناذر 
بالفتم وذال معاجمة مكسورة وبروی بالضم بلدتان پنواحی 


‘Ibn Gob. .م‎ tov, An-nabolosi, .م‎ 34, et Burcu. Reis, in Ar., p. 397, 

et seqq:3 iù primis معط عد وین‎ Essai III , p. 305, et Orissa 
in Z.d. D. M. G. ‘VIL; pe “495. Porro Al-Mot.’in v. iy et p. 42, et Abu l- 
fed. p. DE ubi de وس‎ pss ا منی‎ et de منی غسان‎ conf, ps ۷۵ « Al-Bekri 
hace tradit : زالمتی مضع‎ 3 ae sic multi hanc voeant (Muna), Ante 
tamen Al-Bekri dixerat : منی جبل بمكة معروف‎ De urbe  Aegypli 


وأبوه منی et:‏ ,المنى p fa), sive‏ کناب [#ستبصار (at seribitur in‏ المتی 
ecclesia ei urbi vicina, Al-Bekri in ¥. et E. XII, p. 443 et seg. Do Lia, s.‏ 
fluvio in ditione Tangae, ibid., p. 559.‏ روادی مناول potius‏ 

1) Vid. invoce. 2) Qam. in ۶ K obs والاجمرة - ووأاحدة‎ 


,وهی PEN sls‏ الاولى a i‏ وجمرة العقن: برمین بالجمار 
Jus, vid,‏ المناجة made 5) De‏ منی مكة : L. et V. Po 4) V. addit:‏ )3 


Z. d, D. M. G. Il, p. 397, et 17 3 162, De مناذر‎ vid. Al-Bekri et 
۸۵۱-1۲04۲, in v. 8 


oe We 


قرية بالمغرب > : ممطير مدينة * طبرستان آمل وهی اکبر مدنها 
la‏ من قراها پینهما ستة فراسخ من السهل فى رسانیف وقرى » 
الممنع بفتع النوی ونشدیدها موصع فى شعر الحطیگ:» : آلمهی 
بالکسر ثم السکون وفتم الهاء clin‏ لبنی عبس“ وقیل من مياه 
ی تا میت EN ae‏ تکفا 
الحبى ۵ ۱ ۱ 


الميم والنون 


5 منی بالکسر وبفون فى oe?‏ ائوادی الذی بنزله الحاج وبرعى 


مسومل De ait, vid.‏ .لهیدانی وعلى غیره خاحتمی منه فى :ممر 

in Ind., p. 284. ۱ 5 
1) De مهطور‎ ieee non proeu) ab الق‎ vid al-Bekri N. eF. 
XII, p 598, 4l-Bay. I, prl 2, at Af-Ñgani in 1. A 1852 Aoitt- 


Sept. , Pe 114, ubi etiam sermo est de loco vicino tel 5 quis, quia 
innumeri Martyres in ‘Isami causà eontra Graecos defendenda ibi اد‎ 


runt, vocatur sist wh, dum mons  Mamtar, quorsum ignavi in ejus- 
modi expeditionibus fugisse videntur, nomen gerit :باب جهنم‎ Hie mons, 
teste ابر الرقيقف‎ L l, etiam appellabatur سلات‎ Sut. Nimirum est 
Veterum Mone Uselaius, . De us, conf Jowanns. L1. 2) Û 
praeponit 3. De dietà urbe Ansel vid. supra. I, p 9.. 3) AK Eaki, 
موضع بعينه‎ 4) Vid. in v., اه‎ in ۲۰ .ارخ‎ 5) Qam. in v.: نی‎ 
سمت لما یمتی بها من المآ ابن عباس‎ Gyas Key 8 5 کلی‎ 
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Life oF‏ عم نما اراد أن E‏ آدم عم قال له تمو قال آنمنی 
List.‏ فسمیت: منى KAS‏ آدم STS‏ بنجد وما فرب Rayo‏ 
L$ a L,‏ 80 .م Vid. etiam praeter Al-Tctakrivm in Arnoroz Chr, dr.,‏ 
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: مليع مثله وآخره حاء مهيلة م باليمامة لبنى التیم» ومليج 

RS‏ من فری هراأة» ومليم * تضغير الملم واد بالطايف» 3 مليعة 
تصغير ملعة جبل فى غربى سلمی احد جبلى طيى به DET‏ 
کنر Selby‏ وقيل موضع فى بلاد بنى تميم وبد یوم للعرب > 
مليعنيب Jy‏ سيف فى ملعوب » مليص بلفظ التصغیر موضع قى 
ديار بكر» ملهع بالفتع ثم الکسر اسم طربف* 4 وقال بعصهم Baia‏ 
فى بلاد. طیی » المليل بائتسغیر موضع فى الشعر» 5 مليلة بالفنع 
ثم الکسر وباء تصتها نقطنان ply‏ اخری مدینة بالمغرب قرب 
6 سبتة على ساحل البر©ه أ 


المیم والميم 
مبالح موضع فى ديار کلب به روضة» 7 ممدودباذ قرية كبيرة 
doria‏ من المدر موضع فى ديار غطفان * ممررخ مفعول من المرخ 
وهو شاجر موضع 68 ممسى بالغدم ثم السكون وسين مهملة مقصور 


1) Vid. ۸۱-1204" De الملیم‎ conf, Al-Bekri, 2) V. addit, قرية‎ 
3) Vid. Al-Moŝt. in v., Abti'l-fed. p. P.P, et supra ad v. العرف‎ et .ملک‎ 
4) Seqq. ad طیی‎ in L. des., et ۲۷۰ a ۲۰ عضب‎ ex Al-Bekrio sumsit. 


5) Vid. Al-Bekri 2۲. et E. KII, p.542 et seq., et .م‎ 606. De وم ملیلم‎ urbe. 


in ditione و بسكاة‎ ibid. .م‎ 505. De «ملی‎ Rein. ۰ | 
p. CCXV, CCXVIII, 601111 , et supra ad ۲۰ مالی‎ 6( L. xiw 7( Sie 
۲.۰: 1. مميدراياد‎ De tLe جبل‎ prope و جراوة‎ vid Al-Bekri X. et E. 
Ll, .م‎ 592. 8) V. ex Al-Bekrio, addente driiculum , apponit primum و‎ 
Rina بديار‎ : deinde itergm Al-Bekris secutus: الممر موضع بديار‎ 


قبدان وفناک JS‏ عمرو بن معدى كرب على أصيل بن الحشاش 


qa iy =‏ 
بذلك » : ملهم بالفتم ثم السکون وفنم الهاء قیل a pele‏ وقران 


قريتان من قری اليمامة معروفتان قيل هی لبنی نمير وقبل ملهم 
لبنی یشکر واخلاط من 5 بكر وبها يوم للعرب» 4 مليانة بالکسر ثم 
السكون وياء :تحتها نقطتان خفيفة وبعد الالف نون مدينة فى 
آخر افريقية رومي قديمة. فيها آبار وانهار عليها طواحیی » 5 مليبار 
أقليم كبير عظيم فى وسط بلاد الهنك به مدن كثيرة وقرى منها 
6 قاكنور ومنخرور 7 ۰.۰۰۰۰۰ یجلب منها الفلفل الى جميع 
الدنيا ويتصل عمله باعبال 8 السوّیان» ملیج بالغدم ثم الکسر وياء 
تحتها نقطتان ساكنة وجیم قرية بريف مصر قرب المعل» 
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حصن اليمامة لبنی خير مین بنی یشکر Al-Bekri in v.:‏ 


--? 


habit deca ae‏ ا 
De hoe viro vid. Thn-Qot. 2۳۷۰ 2) Vid. in ۲ 3) L.‏ ابن شهاب 
Vid. Al-Bekri 7. et E. XII, p. 526, Abu’l-fed.‏ ۰ )4 +دسکو 
P la., CHERBONNEAU Voy. d’Lbn-Bat. à trav. U Afrig. cet, p.4, et‏ 
, رأدس et ponte ejus, prope‏ و cool,‏ ملیان p òl. De‏ ,=" الاستبصار 
et seq., et p. 98. 5) Vid.‏ 74 .م vid. Az-tigant in Z. 4.1852 Aodt-Sept.,‏ 
Al-Qazw. II, p.a}, Ler The trav. of Jin Bat., p. 166, et Give-‏ 
MEISTER de reb. Ind., p. 48 et seqq. , et p. 162, memorans etiam nomina‏ 
de quibus vid. etiam Abii'l-fede‏ , پلاد et alas}‏ «منیبا , hujus regionis‏ 


p. Mol et seq. 6) L. et 7. وأكنور‎ Ve .فاڪنور‎ Nomen ر‎ pol, 
quod alibi non inveni, non differre videtur a Qadungulur , quod vulgo di- 


citur Cranganor , de quo vid. RITTER Erdk. V, p. 583. De و مناجرور‎ 
conf. Abū’l-fed. Pe Pot, GILDEM. 1.1, p. 50, et Struwe die م‎ 


der Araber, p. 302. 7) L. et V. وودهبتل‎ fortasse pro الدیبل‎ : ; sed 


perperam. Intelligatur potius x; ندیه‎ De hoe fluvio vid. Abù’l-fed. 
p: ۳۳ in v. .المعبر‎ ١ 3 l 
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على اسم المغعول من K4‏ ماء بيكة» : ملل بالنعریک ومین 
بلفظ المكل من د الاملال موضع فى طريف مكة بين الحرمين بينه 
وبين المدينة لیلتان وقو واد بنعدر من وقتان ¢ جبل ال 
حنى يصب فى القرش فرش سويقة» + Aias‏ آبار كثيرة بقر عثمان 
وبثر مروان وبثر المهدی وبثر المخلوع وبثر الواثف وبقر السدرة». 
ملمار بالفتج وميمين وآخره راء من اقالیم اكشونية بلاتدلس» 
الملة العلیا والملة السفلی قربتان من قرى نمار بالیمی » ملنجد 
تست شم الفتم ونون ساكنة وجیم محلة باصبهان 5 » 
الملوحة بالفتم وتشدید اللام وضمها وحاء مهبلة قرب Ses‏ من 

فری حلب» ملود بالفتع ثم الضم وسكون الواو من قرى 6 أورْجَنْد 
من نواحی ترحستان بما ورآء النهر» 7 ملوندة بسبتین وسکون 
الواو والنون . ودال مهملة من حصون سرقسطة بلاندلس > 8 ملوية 
aie‏ قرب نهاوند» 9 وجد المسلمون طربقها تدور بصخرة خسموها 


1) Vid. Al-Bekri in v., Abū’l-fed. .م‎ to, et de Regno ,ملل‎ in OSG 
السودان‎ , Al-Bekri in W. et E. XII, p.647. 2) ¥. .الملل‎ 3( ۰ 
iny. 4) Seqq. ad السدرة‎ V. ex Al-Bekrio addit. 5) De ملندة من‎ 
,مدن الزنج‎ vid. ۸0 1-160. ۲۰۱۵۲ . De رملند‎ etiam dicto ذهو السود‎ 1 
prope Antiochiam , ap. Tureas Karadjat , vid. von KREMER و‎ Beitr. z. Geogr. 
d. n. Syr., p.11. 6) Vid. in v. آوزرکند‎ : L. D>) of ۷. ,أوزجتل‎ 
7) De eps} pago Syriae, vid. Al-Ictakri-in Arnomr Chr. 4r., 
p 100 l 9, et Monprm. in vers, (ad p. 39), p. 150 n. 93: Mallus 1 
8) ملویه .نا‎ De ,نهر ملوية‎ vide .م , كتاب الاستبصار‎ ۷10 ۰ 
Abu’l-fed. .م‎ f, et Al-Bekri in N. et Æ. XII, p. 542, ubi tamen seribitur 


Kighe De كت" لاستبصار , بلاد ملوية‎ ۳.۹۸ 1.7 af, De syle, Indiae 
regione, Rein. Géogr. @ Aboulf. I. p. ccxxxvir, et Mém. sur (Inde, 


وحدل V.‏ )9 .143 ا | 
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بلاد الروم مشهورة BLES‏ النشام» ملقون بالفتع ثم السکون 
والفاء وآخره نون مدينة بالمغرب» ملف بالفتيم ثم السكون قيل 
مدينة بالروم » ملقابان بالضم ثم السكون والقاف وآخره ذال معاجية 
وقاف وآخره سين مهملة قرية فى غربى النيل من ناحية الصعيد ٠١‏ 
ملقونية بفتم اوله وثانيه وقاف وواو ساكنة ونون مكسورة ويساء 
تعتها نقطتان خفيفة بلد من بلاد الروم قرب فونیة تفسيرة مقطع 
الرَحًا انه يقطع الرحا من جبلهاء ۶ ملكان تثنية ملك جبل 
بالطایف» وقيل ملکان بكسر اللام واد لهذیل على ليلة من مكة 
واسفله لکناند» وقيل جبل فى بلاد Gab‏ وکان يقال له Ia‏ 
الروم لان الروم كانت تسکنه فى الاجاعلية» 5 ملکان بن کنانة 
به سمى المنزل الذى بطريف Ka‏ 4 ملك واد بمكة وقيل بين 
ری ومهب الجنوب باليمامة» ملكوم 5 بفتم اوله واسكان ثانيه 


1) Do رملقشوا‎ vid. Rem, Mém, sur l'Inde, م‎ 288 ۰ 2( Al-Bokri 
ملکان جيل‎ Al-MoSt. in v., ملکان‎ Qam. in v.: وملكان بالکسر أو‎ 
ببالنعریکه جبل بالطايف‎ 3) Seqq. ad مک‎ in L. des, 4) Vid.inv. 
«نساح‎ Al-Bekri in v.: Lo sic} بغر الملکی بسفم آخد وغو الذى‎ 

w 2.08 G39 i 0 
المدینة‎ git اسعد ابو كرب لما‎ (L نع (وهی التى احنغرعا تبع‎ 
De hoe vid. 7198-004. p, ۲۰ De wut تهر‎ « vid. infra in sectione de 
و الانهار‎ Al-Qazw. I, .م‎ fad, et Abu'l-fed. p. of et Pf. 5) Seqq. ad 
على‎ V. ex Al-Bekrio sumsit. De ,کس‎ loeo Al-Mogr. , ultra 
و القیبروان‎ vid. Al-Bekri F. et E. XII, p. 626. De ,الملکد‎ [011۸015۰ in 
Ind. , p. 285. 
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واسکان ثانیه بعده صاد مهملة موضع : قبل عرعر؛ وتكان * ابو أميد 
الشاعر يحدّث بعد ان ذشب بصي بقول لو كنت منکم الان ببدر 
ومعى بصری لارينسكم الشعب وهو الملص السفی. خرجت منه 
الملائكة 3 » لا اشک فيه ولا امتری نكر الواقدی فى 4 المغازی 
فى غزوة بدر» ملطاط بالکسر ثم السکون وتكرير الطاء الما 
us‏ كان 5 يقال لظهر الکوفة اللسان ومسا ولی الفرات 6 من الملضاط» 
ملطمةة بالکسر tele‏ لعبس» 7 ملطية بغدع AS)‏ وثانيه وسکون الطاء 
وتخغیف الیاء والعامة تفتم ایله وثانیه ونکسر الطاء ونشتد الیاء 
مدينة من بناء لاسکندر وجامعپا من Lis‏ الصعابهة وهی من 


perperam additur , ac desunt seqq. ad‏ [اقصی مه (10 .٠كسكر V.‏ , دسکر 
Al-Bekrio recepit.‏ × عرعر 20 quae V.‏ , بدار 


1) V. perperam, .وقیل‎ 2) De eo vid. ‘Ebn-Qot., p. a'e 3) Vid 
۷2:۲ Moh., p.109. 4) V . مغازی‎ 5) In یقال.۲‎ 4. De اللسای‎ 
vid. inv. 6( In V. sin d 7) Vid. Al-Ictakri in Annotps Chr. Ar. 
p 99 L 6 (ad quem locum vid. Gloss. p. 173 5), Al-Bekri in v., pro- 
nancians, ut Lebbo’l-lob. et Qam., ملطبية‎ ; dein Al-Qazw. II, pai, et 
۸001-160. p.of, PF et Pat. De جبل ملطیة‎ نيع٠‎ vid, Al-Qazw. I, 
Pii, et de urge insuper von Kremer Beitr. 2. Geogr. d n. Syr., p. 2 
et seq., et Gorrus ad 279. pe 264. De Malthijak , pago Kūrdistānis و‎ 
haud procul a Dohuk, in cujus vieinia effigies cernuntur Idolorum Assy- 
riacorum و‎ ut ferunt, in rapibus excisaeļ, vid. Layanb Wineveh I, p. 124. 


De الملعب‎ prope ثوئس‎ , vid: Bekr M. et E. XIL, ‘p. 4931 de aero 
wall, oppido in montis htere in vik ab unt ad بنی مزغنی‎ pipes 
bid, .م‎ 52D; etde الملعب الكبير‎ ef الصغير‎ “all, مط‎ locis prope 
Constantinen, conf. Z. 4. 1851 Juil, p.51. De اليلفجوط‎ , Abi'l- 


fed. p.i, et (11, et de alike, urbe Africae medias, Z. d. 2۰26.0. ۰ 
‘pe 327, 


- ifr — 


قيل بنواد الكوفة موضع يقال له مَلع؛ : وقیل gle‏ مآء لبنى 
العذوية؛ وملح بالكسر كم السكون بلفظ. الملع الذی يصلع به 
الطعام موضع بخراسان» وقصر الملّم على فراسخ يسيرة. من * خوار 
الرى والعاجم یسمونه 3 دفنمک ای قرية الملم» وذات الملم موضع 
آخر» 4 ملحة بالضم موضع » 5 ملحوب بالفتم تم السكون وحاء 
مهيلة وواو ساكنة وباء موحدة ماء لبنی اسل بس CKD‏ 
هلیعیب علم على AS‏ وقيل ملعوب ومليحيب قريتان 6 لبنى 
عبد الله بن الول بن حنيفة باليمامة» *ملزی بالفتم والزای 
ولقاف ولاکثر على كسر البيم موضع به يوم للعرب 5 » ملشون 
من قرى و بسك بناحية افريقيّة0: »> ملص بفتم اوله 


quod a sale nomen habet, ab oceidente Indi meridiem versus , Vid. Rem 
Geogr.. d’ Aboulf..I, ۰ ۰ 


1) Vox وقیل‎ d. in ve 2) Vid. inv.; L. جوار‎ 3( Sie Al-Molt; 
ما‎ md چیخک ۷۰ رده‎ A) Vid. in. .الصاقب‎ Al-Bekri: isle 
بکسر اوله ولسکان ثانیه وبالعاء المهملة موضع قد تقدم ذکره قى‎ 
من منازل بنی بربوع وقد اغارت‎ syle رسم لاشعر وقال. آبو عبيدة‎ 
علیهم فيها بكر بن وايل فکانت لبنى بربوع [وقعة] علیهم فهو يوم‎ 
مليصة ويوم اعشاش وبوم الأفاقة وبوم الاياد وعی مواضع متقاربة ال‎ 
5( -ALBekri in v.: فو وادی متالع قاله ابو حاتم عن الاصمعی وقال‎ 
سمى ببلوبٌ‎ JS مكيل بن سهل ملعوب ماء لبنى اسد على راس‎ 
لويم بن طسم‎ cyl 6) Vid. de his in ۰ مخضلان‎ 7( Al-Bekri in v.: 
.مزق موضيع مذكو ر فی رسم آلفروقیی‎ L. etiam scribit ملتم‎ 
8( Addit Al-Bekri: وشو يسوم لبنی . سعد على بنی عساسر بسى‎ 
esi Keron 9) Vid. in v., et Al-Bekriin XW. et E. XII, p.506. ۳ 


din‏ قدیم »> ملقد بألضم ثم . السکون والناء المتناة مى فوقها وذال 
معاجمةة. موضع بقرب إلعقيف ٠٠١‏ الملترم بالسم شم. السکون .وتاء 
فوقها نقطتان مفتوحة ثم زای مفتوحة وبقال لها Spatially * (edit‏ 
وهو ما بين الحجر الاسود والباب م الکعبة البعظية بمکتن» 
ملتوى. موضع فى شعر الحطیتد» ملجان بفتم اوله وتشدید 
قانيه وجیم وآخره نون ناحية بفارس بین آرجان وشيراز ذات قری 
وحصون » ملع بالسم شم السكون وجیم ناجبية من نواحی 
5 الأحسة بين الستار والقامة» وقیل واد لبنی مالك بن سعد» 
+ ملجکان. بنالسم شم السكون وفتع الجیم وآخره نون من قر 

مرو 4 5 ملکلء بالغتص والعاء المهيلة: السدود تانیث le‏ وهو 
الذى فيه سواد وبیاض واد من اعظم أودية الیمامة» مدنع 
التلعاء قال موضع اظنه 6 غیرد» وقيل الملعاء مى قرى 2 الرج 
واد باليمامة» .8 وملحاء صعائد موضع فى :الشعر» 9 ملحان: بالکسر 
كم السکون وآخره نون مخلاف بالیسن» piste‏ جبل ۰: مطل 
على تهامة والبهجم بنسب الى ملحان بن * عزف واسم SHUT‏ 
۶ ریشان é,‏ ملکتان ن بالکسر والسکون تثنية ملح من اردية ELEN‏ 

53 هلام بالنعریکه: من ديار بنی Pee‏ بالييامة» وقرية بمسکن؛ 


1 Vidd. Orienti. TL, p. 191, E ۲. Syst 3) Vid. in voce. 
4) Lobbo'l-lob., Kóka 5) ۵ له‎ ۳ 8 ۳ spice 5 Vid. 
in v. 1 2 goals, vV. الموج‎ 8) Seqq. 4 voces ink, et V. inseruntur 
in. va gleadh „post با‎ ae ماخلاف‎ + 9) Vid. Al-Bekri- et. Ak 
Moét..in 8. 10) Qam: in 9۶, at ۸۱-۲0۵8 : oe pe jose FH ۶ 
عون‎ 12). Vids inw o 13( 1۷54 Al-Bekri, et Al-Most,. in- ¥7: Utro- 
que loco etiam vid, de alt اليا اه‎ wld, addito drt De-deserto; 


اا 


مومع فى شعر عنترة» ملاع بوزن قطام وبروی معربا» * موضع وقيل 
فصبة رقيل * صعرآء ينبب الیها العقبان قيل وفی : اخبت 
العقبان » وقيل RGI‏ بالهاه من میاه بنی نمیر ولها قصبة لیس 
بنجب اطول منها وهی تخر وتونن فیقال الملاع والملاعة والملاع 
الجبل والملاعة المياه إلتى عنده» 4 ملاق بالضم والتخفیف وقاف 
اسم نهر اظته يريب الذی پدجیل والتاس يقولونه بالفتم؟ ملالة 
بالفتم. ثم التشدید قرية .قوب 5 بجاية على ساجل بكر المغرب ؛ 
» الملائى على الفط .نجمع ملهی هو الموضع المعروف 7 بالقیاس 
من ديار الکبيي بكر وتقلب » ملبران | بالضم قم السکون كم باء 
موحدة. مغانوحة . وراء واخ نون من قرى “oly‏ البلبط بالکسر 
ثم السکون وفنى الیاء EASi‏ وظاء مهملة giosa‏ بد یوم تلعرب 4 
hit‏ بالصم تم السكون وت مثناة من فرقها وآخره نون واکشما 
adil‏ . بالواو» oe‏ ق 
= 

۳۹ أحنب ما 3 TN‏ لها 9 Ta lt eh‏ لب 
۳ 4 عى اقب التى: تصیج. GSU‏ فارسيثة موب جواو 


ig Y.: p ملاقة ۲۰ : ¡ ومكغرابي‎ De وملاى‎ Africae flnrio , vid. ۸۱-7 
in Wet E. XII, p.597. 5( Vid. in 55 V. xilsy. De ملانز‎ in re- 


gione ,كانم‎ vid. 2.۰ D. x. G. Mi, P 308, De fluvio «ولای ملان‎ 


et de monte ملان‎ wits prope يشا‎ E ر جر الاستبصار‎ ۰ 
6) Seqq ad وتغلپ‎ ۲۰ ex “Al-Bekrio desumsit. ۳ Sie V. , et vid. snpra 
in v.; Cod. Al-Bekrit Leyd. 1 .القياض‎ 8) - ¥id. Al-Qazw. II, ۳ ۰ 
Abut-fod. p. ٩۳ et Woj; 1277 Geogr. d Abosif. I. p. ccoxxz et ÇOCXLIT 
ae Mim. sur l Inde, p. h5, 97 etseq.,:13% 18% et seqq. ; 212,230, 248, 
255, 287. De forma ,ولان‎ e de alia. i soley 


۸0۳ Pe Wot: r 


تست ۳ -= 


فوقها وهی حارة فى الصيف الآ أن ثيلهنا طيب وطولها من 
e‏ المعلاة الى Kal‏ وعرضها عرض الوادی ۶ » مكيس بضم الميم 
وقتم الكاف وسکون الئعنية والسين Hag‏ قرية مى diel‏ حوران ۶ 
ren‏ ی ae a one‏ 


ین واللام . ۱ 0 
- 5 الملا ات موضع قبل نین 6 Taki‏ وى قرپة Letts‏ 
مالكه بن عبرو من صواحى الرمل متصلة قی Akf‏ الى طرف 
اجا 7 وملتقى الرمل» وقيل ترب أبيض اليس: برمق 8 أجلن لبیسمی 
فيها ججارة؛ و والیلا مدافع 10 السبعان والسيغان واد لطيئ» ملاس 
بالكسر جمع :: ملع موضع فی الشعر4 ملاص بالکسر روصناد : Bega‏ 
قلعة حصينة فى سولجل جربت صقلية » ١ة‏ ملاط بالظاء eect‏ 


1) L.et V. السغلد ۰ (2 قوقه‎ us! العلاخ‎ , sed vid. supra in voci- 
bus. 3) De nomine و المكيفة‎ quod sequitur in V., vid. ad v. .الكهفة‎ 
Seqq. ad حوران‎ in L.et ap. Al-Bekrium in Cod. Leyd. desunt. 4) Qam. 
Cale. in v. sic: ع بعقیف المدینۂ‎ Mius. Recte Cod. Leyd. n. 375: 
کمعیقل ل الج‎ 5) Vid. Al-Bekri in v. 6) Vid. in ۲, و‎ et ۸۱-1608, p. fF} ; 
Lev. «پقعا‎ 7) L. ومسلتقی‎ 8) L. et V. جلد‎ Spy, 9) L. ut supra, 
Solty 10) Vid. in ۲: L. bic of mox, .والشيعان‎ 11( ale in L. d. ۱ 
De 45533, loco in monte ذرن‎ , vid, Al-Bekri W. et E. XII, p.619; 
et de loco ejusdem nominis, etiam dicto xls و‎ inter Damaseum et Pal- 
myram, A. von Kremer ۵ nach Palm. , p. 9; in Sita.-ber. 0 
Juni ú. Juli, .م‎ 89. De ,ملازجرد‎ Abi'l-fed. p. ۳۹۴, et infra in ۰ 

‘fbu-Qot. ap. Koszcarren ad Ann., Tabarist.‏ والملاط De‏ )12 منازجرد 
.فيا کار. ن یلی آلفرات Bia‏ فهو البلا sic:‏ 90 .م III,‏ 


ی 


وأسكان تانیه بعده has:‏ موضع € مکنونة بالفتم تم السکون 
ونونين بینهما وأو ساکنة اسم من اسیاء a‏ 4 * مک بیت الله 
العرام بلدة فيها ه الكعبة القبلة المی بتوجه المسلمون 
اليها فى صلاتهم من ساير الافاق سيت Ki‏ انهبا تمک. هناف 
الجبابرة .ای تذهب 5 تخومهم وتذلهم وقيل 4 لنمککه الناس بها 
9% ازدحامهم وتسمی بکة ايضا بالباء 5 لتبککه الناس بها وعو 
زدحامهم ویقال IK‏ اسم إلمدينة Rig‏ اسم للبيت وقيل هى بكة 


والميم بدن كما قالو > Sip‏ لازم. ولازب. وفبهه اقوال آخر 7 وا 
ایباعیل وببکناه مع gi Ra aah‏ عيرت مشهورة pg‏ مبينة فی 
واد بين ,جبلین مشرفیی عليها..مى نواحیها. وهی مجيطة 8 بالكعية 
والكعبة .فى وسط الیسجد ولابنية والدور محيطة بالمساجي 


0-08 


لمسجد خی مقدار الکلتین من طولها وابنیتها بالحجارة ولاجر 


1) Vid. Al- Qazw. II, p. ۳۹ él Abl fed. ثم .م‎ 3 De Templo Meee, 
vid. الهروی‎ apud Ler The Travels of Ibn Bat., p. 51, , et dé Templo, 


portis , plateis, bachi , Academiis, eet. ۱ An-nabolosi , p dl et seqq : al- 
que 1 HAMMER , in suos usus convertens amplam Hagi Kalifae in Gihan’ 
nima descriptionem f in Wien. Jahrb. 1841 Vol. xcıtı ; p. 69 el seqq. , ubi 
de locis urbi vicinis conf. p. 89 et seqq. Locus de Mecca ex Al-Ictakr® 
exstat etiam in ÅrxorD7 Chr. dri, p- 719 et seqq. ‘Dé ومكة‎ Indiae colle, 
vid. Reis, Mém. sur l'Inde, p.208. 2) In ¥. ds ط 3 الكغبة‎ 

انها تلفش آلذنوب تقنیها أو : ۰ Qam. in‏ «ذخوتهم V.‏ داڪومهم 


L. Saal he » dW. 6) In dictione‏ )4 «تهلک g^‏ ظلم 
mo T) Vid.‏ لارم ولارم vid. Qam. in w L.‏ .; جیار الشى* Gyo‏ 33 


Wart Bibl, Leg., p. 84. 8) Seqq. ad seq. محيطخ‎ in ۷۰ desunt, 
18° 
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قيل هو نخل فى جرع آلوادی قريبا من ؛ أشى » مکمن بغتع 
أوله وسکون ثانبه وكسر الميم الثانية ما غربى المغيقة والعقبة 
على سبعة اميال من paS‏ واليحيىم على ستة اميال :مسن 

* السندية وهو Sa‏ 8 عنطب » pyka Bhd.‏ فى .بلاد فیس » 4 مکناسنز 
بتالکسر ثم . آلنسکون ونون وبعد الالف سین مهبلة مدينة بالمغرب 
فى بلاد البربر على البر الاعظم بینها وبين مراكش اربع عشرة 
مزحلة نحو المشرق وهی مدینتان ضغيرتان على Tan ESS‏ 
Lagia‏ حص . چواد احداقبا. kas‏ والاخرى Base‏ قریبا؛ وقيل 
مكناسة .حصن بلاندلس من Lest‏ 6 لردة؛ وقیل وبالبغرب بلكّة 
اخری. مشهورة. يقال لها Kalike‏ الزيتون. حصينة. مكينة فى ظريف 
all‏ من 7 فاس الی سل على شاطى البجز فيه مينا للمراكب 
منها. يكلب الحنطة الى 8 شوق الاندلس؛ و مكنان tts‏ أوله 


.وش de ates etiam ibid; vid, in v;‏ , الیکلل وضع Al-Bekriini v.:‏ .315 .م 


1) Vid. in ۲۰: L, .اسی‎ De مکمن‎ conf, ‘Al-Most. 2) Vid. ‘Al-Mott. 
ا‎ 3) L. Gore. +4) Vid Al-MoSt. in v., Abii'l-fed. p, th et 
typ, et Dozy Rech. I; .م‎ 195 n. 1 coll. ۲۵۵۵۲2۲ Hist. Aphtasidarum, 
p- 23 in n. De jli و مكناسة‎ conf, الأسنبصار‎ "<>, p vo l 7; et de 


reer, مكناسة‎ ibid. p.v4. 5 L. tantum aud, V. بیضا‎ Vox 
Raid erstat in Abii'l-fed. p. p 6) Sic Dozř 1. 1 legit pro و مارا دة‎ ut 
in Codd. Manifestum est hic tertio loco eamdem urbem intelligi, quae 
primo loco memorata ` est; neque aliam videtur ihdicare Al-Bekrî i in V.etE. 
XH , p. 542. 8 tenendam ; verba quae deinde in textu.legutntur ; nempe. 
asl و على شاطی:‎ ad Shy esse referenda. Vid. Dozy ۱.۲ 7) .غارس سآ‎ 
8( ۰ شرف‎ 9) Seqq. ad موضع‎ ۰ ex Al-Bekrio petiit. De duabus 


insulis in mari Rubro, dictis ee vid. Bonen. Reisen in Nubien, 
p. 658, et Wersi, Reisen in Arabien 1, p. 237 et ۱ et ad h. 8 


t 
1 


Röprerk in notis, ۰ i pe ayy 


و 
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طليطلة ۰ » المكتب مى قرى * نی جيّلة بالیس" مکتوبتا سى 
اساء رم B‏ » مکصولّ من مياه عدی بالييامة» + مکران بالضم قم 
السکون ونون وعی Katy‏ واسعة تشتمل على مدن وقری وهی 
معدن ۶ الغانيف ومتها يبل الی: جميع البلاد: واجوده 6 الملسکانی 
احندى مدنها وعذه الولاية غربيها كرمان وسجستان شماليها والبعر 
جنوبيها » 7 مكروتا بفتح اوله واسكان ثانيه بعده راء مهملا وتاه 
مثلثة موصع فى ديار بنى. جخاشل رعط الشماخ» 8 مكبو بالواى 
اکبر مدينة بمکرلن وها مقام سلطانها» مکزان بالضم ثم السکون 
وآضره نون موضع فى بلاك العب» و مکس موضع, بارمينية من 


ناحية *" AA‏ قرب قالیقلا» * المكسر من. اعمال المدينة 


1 وقال بعضهم موضع فى بلاد هزينة» 13 مکشحن: بصم اوله وفتم 


1) De ومكان العجر‎ loco in vertice montis اپو قبپس‎ , ۵, e 
Reisen in Arabien , p.256. 2) ذى‎ in L.d., sed vid. in v. De ا لمکتمی‎ 


conf. infra ad v. en 3) De ASK, pago, haud proeul a ۵, 
vid. Dernturay Voy. d’'Ibn-Bat. dans T As. Min., p.73. 4) Vid. al 
Qazw. IF, .م‎ tat, Abu’l-fed. p. PP, ۳۳۴ et و۳۴۸‎ Rein. ۰ sur l Inde, 
p. 240, et GILDEMEISTER de reb. Ind., p. 175 et seqq. ; de ta! Kay Abu'l- 
fed. ۲۰ Ifv; de نهر مکران‎ « Al-Qazw. I, ۰ tro, et HT, ۲.۱۲۰ 5) Vid. 
ad v. .قيربون‎ 6( Vid. in v. الشمان 5600.34 (7 مماسکان‎ V, ex Àl- 
Bekrio affert. 8) Non diversa est ab urbe ,كيز‎ de qua bn-Hauq. eadem 


tradit; vid. یی‎ Lì p. PF et 175, ac supra ad ve pE ۳ 


Eai De مکی‎ (Moskou), vid. Z. Æ. 1851 Févr.-Mars, ۵ 


10) Vid. in v., sed ibi sine Art. 11) Qām. in v.: Eph ۴ ۱ 


20 موينة‎ V. tantum رم‎ haee tamen in L. et Cod. Leyd. Al-Bekrit 
desunt, 13) De KaKa; loco Afrieae med, , vid. Z. d. D.M. G. VI, 
Vol. ۰ 18 
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السذيف : عم gies‏ مقياسة بينف وهو اول مقياس ضع نكم عسار 
السى: دوك العجوز وهی التى ينسب Let‏ 2 حایظ العجوز 
۵,خینت. مقیاسا 4 Lía‏ وهو صغير ومقياسا آخبر باخميم» وقیل 
انهم کانوا ایقیسون الب قبل ذلك 5 باالصًاصة والمقاییس فى 
مواضع لكن ال بمصر فهو الكبير عليه حصی مَبتى. له وال 
بوطيغة شهرية ساخنها DSH ISLS‏ فى الزيادة ,خرچ فنادی فى 
إلبلد كل يوم بقدر الريادة نحتی تاخف الزبادة النقذار الذی 
فية يد الماء هن 6 انبساطه على الاراضى فاذ! کسر جری الماء 
من النيل وعم جبيع أراضى مصر وهو الى یسمی بالعرای الکبس 
ونکآنا Sid‏ موضع dots‏ حاجته سل الماء. عند الى غيره وكلما 
قصب LN‏ .فی موضع عن شىء من الارض زرعت حقی يسل 
المآ الى اسفل “تلكا لارض ويثصبب فيزرع وقد E‏ الزرع جميع 
لارض > 7 2 المقمر موضع بين السیب 8 8 والغرات من اعمال العراق 
وقد يسبى و مقيرا » المقيلة بإلغدم 3 م اسر مع e‏ الود 
قرب SHS‏ 


۲ , ۰ 
43 = 4 
a er 


الميم لكان ٠‏ ۱ 


لو ای ود کیت E e‏ بان 


FERE E ۰ ù a 
1 9 ذا م‎ 


1(۷ . adit: افضل الصلاة والسلام‎ ۹ ta ۳ Vid. in Ve 3)1 
ALG h) Vid, in ۶ LL باصعا‎ Seqg. 3 voces ibi an ` 6) 9 
Hilal, 6) ۲۰ .انيساط‎ 7) 804. ad سا هذ مقیرا‎ des. Al-Bokrt 


wd 2 من‎ 


in v.: موضع‎ dd jus. 8): ¥: CANE : لو‎ v. م‎ CEA 


æ Po - 


؛ البقلاب بکسر اوله واسکان قانيه وبالباء الموحدة هو نهر ء يمان“ 
Goll‏ باکر كم السکون وآخرهضباد مهملة من فنری جزجان* 
؛مقلص موضع فى الشعر* مقمل بالضم ثم الفتج وکسر pall‏ 
وتشدید‌ها: ولام هسجد للنبی صلعم بحمی 4 قوب Lite > geil‏ 
قية قرب آيلة » مقناص بعد القاب الساكنة نون Bert‏ فى .لاد 
العرب» المقنعة ‏ بالضم كم الفتخ وتشدید النون tele‏ البتی" جيس 
بذك قري يقال لها 5 القوارة الى جنب الظهران » مقولة .ین 
نواحى صنعاء. باليمن E‏ 6 المقياين هو عمود مسن رخام. .ايم فى 
سط بركة على شاطى النیل بمصر 7 لها طريقف. الى النيل یدخل . 
Ll‏ اليه وفيه خطوط يغرفون بوصول SLY‏ الیها قدر الزيادة فاقل 
ما يكفى fot‏ مصر لسنتهم Keyl‏ عشر ذراعا فان زاد ستة عشز 
lel‏ زرعوا ما يفضل عن سنتهم قوت سنة اخری واكثرما يزيد 
ثمانية عشر ذراتماء قيل اول من قاس النيل بیسر كان يوست 


1) 5649 ad غیمان‎ V._ex Al-Bekrio desumsit. 2) Sie V. et Al-Bekri, 
in Cod. Leyd., أطت‎ praeterea additur: T PAu : de hoe tamen 
fluvio neque in literà غيى‎ , neque in a in hoe Cod. fit mentio, Qam. 


tantum in v. مان من الحبیر : : الخیم‎ Laut .وذو‎ In Lobbo'l-lob, in v., dest 
.ذو‎ De النهر المقلوب‎ , vid. Abū’l-fed. .م‎ f1, et Al-Qazw. II, .م‎ n k4: 
et de مقلوب‎ = monte a septentrione Al-Maugili , Lavar, Nineveh 

I, p. 84 et 263. L, مقلص‎ De ,جيل المقل:‎ vid. ‘Ibn-Gob. , ۵ 
êt ;seq. e Bad هیر‎ m ا‎ in v. حمی‎ et .نقيع‎ 5) Vid 
in ۲۰ L. العوارة‎ et لطهران.‎ De مقوروس‎ REIN. e d’ Aboulf. If, 
7 211 , et supra in ۰ مقروس‎ De xia, arce prope برق‎ i ' AL Beki i in 
J. et E. XII, p. 448. 6) Vid. oz Sacy l.l, p. 37h, 388, 404 et 


406; ét de ‘Nili incrementis, `p; : 338 et seqq, et t 347 et 3600: ۹ 
Abi'l-mah, I, l. p on تن‎ 1) L. 6۲: .له‎ 0 
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وبين طبن ثمانية فراسخ + * مقری بصمتين وتشدید "الراء بلد 
بارس النوبة» مقرية حصن من حصون الیمی» ه المقس بالفتج 
ثم السکون وسين مهملة بنسر بين ببی القاعرة على النیل قیل 
له الیقس لانه یقعد عندها العامل على الیکس فقلب وسمی 
المَفْس وکان اسبه قبل الاسلام 5 أم دنیی وكان فيه حصن 
ومدیند قبل الفسطاط» آلبقشغر بالضم ثم السکون وشیی. معاجية 
Nae‏ .على عوفات ذكر فی. قرن » 5 البقطعة اسم قرية من قر 

قم“ 6 المقطم بالصم ثم الفتخ وتشدید الطاء الیفتوحة وميم فو 
الجبل المشرف على مقبرة الفسطاط pan‏ وصی القراغة وعو جبل 
پیت من اسوان وبلاد الحبش على شاطی النيل حتی بنقطع 
فى :طرف القافرة ويسمى فى کل موضع باسم وعلیه مساجد 
7 ضوامع للنصاری 8 لکنه :نبت فيه ولا ماء البتة غير عبى صغيرة 


- OS 


نز فى دير للنصارى بالصعيد وقد ذكر فوم اذه جبل الزبرجد » 


1) Vid. de بالمغرب‎ FIF props قشطينة‎ Al-Bekrî WV. et E. XI, 


۲۰ 504, et de مق‎ cooly, in traeta Ade, ibid. ۰ 594. Sie enim 
pro nostro Bile, et ut 1.1, p. 594 monet QUATREN. , pro من‎ legendum. 
De و المقرة‎ Tucu in Z.d. D. M. G. 1, p.173. L. bie nub, ۲۰ ,ظبیه‎ 
2) Vid. nz Sacr Rel. de Eg, p. 374, 411 et 418, in primis p. 401. 
3) Sie Abi’l-mahas. I, 1۰ p.1, ibique vid. n. 2; L. et V. «دنجى‎ De جېل‎ 
و المقسم‎ conf. Abū’l-fed. .م‎ Ha, et Reis. Géogr. d Aboulf. I, ۲۰ ۰ 
4) L. wûn. Videtur legendum esse we ER De مقصودابان‎ , ۰ 
Z.d. D. M.G. 1, p.343. 5) Seqq. ad قم‎ in Tides - 6) Vid. Al- 
‘Bekri in v., et Al-Qazw. I, p.i. 7)-L. .ومواضع‎ - 8). Al-Qasw. 
aiK omillit, et deinde xush. ۱ ۳ 
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aly,‏ الحدود. Jas‏ على اند .بر الفسطنطينية والسور الطویل بناء 
يقطع من بعر الشام الى بر الخور وطوله أربعة آبام وعرض هذه 
Kp‏ اعنی مقذونية E‏ مسيرة خمسة: ایام * * مقری بالصم ثم 
لسکون. وراء والف مقصورة تکتب ياء قرية على مرحلة من صنعاء 
بها معدن العقيف وعو اجود من عقيف غيرهاء د مقر بسالفتم 
الا ساون راح GR Ca GOAN‏ وی a‏ 
فكذا قیل والیعفتون وافل دمشق يضم المیم» المقرامة حصن 
باليمن 4 » مقراة بالکضو ثم السكون 5 بعده راء مهملة على وزن 
ilaia‏ موضع فى شعر لمری القیس» 6 والمقراتان قريتان مى تواحى 
اليمامة» مقر بالفتع ثم السكون موضع قرب 7 فرات باذفلی من 
لاه موضع من Syl‏ علی Spam‏ لیلتیی ا علیه فیر 
غالب أب بی E‏ والمتر علم سم جبل كاطية فى دياز بنی 
‘oe‏ و مقروم at! esis:‏ واسکان ثأنيه بعده راء مهيلة جيل s‏ 
ثرون من أقاليم الاجزبرة T‏ بالاندلس> مقرة تا wo‏ 
لراء تانبت مقر موضع» ومقرة بالفتع 5 ثم السكون و 

مدينة بالمغرب فى بر البربر قريبة مى 10 قلعة ی 3 


1( In È. de .مسيرة‎ 2) Vid. Al-Qazw, IL, pfs, et تا‎ ۰ 
3) Lobbo'l-lob. in v.: مقا قربا بدمشف‎ 4) De الم ان‎ vid. Jo- 
‘ganas. in‘Ind., p. 28%.° 5) Sie ۲۰ et Al-Bekri; L. أن وسوجبم‎ ied} 
zt والمقراتان (6 .فى‎ ipse addidi. 7) Vid. inv: وامغيشيا‎ et بهقبان‎ i 
L. .كراب بادقلی 2" قراب دلدعلی‎ . De المقر‎ , epitheto Al-Medinae , vid 
‘An-nabolosi, p.15. 8) Vidin v. . 9( ad چبل‎ ۲, ex Al-Bekrio 
sumsit, ubi etiam eonf. in v. الاذمی‎ De مقروس‎ Ju, vide تطخ‎ ۰ 
p fof, 10) Vid. in voce. 


ب PY‏ سه 


الدين يسف بن ايوب LOL ١‏ فاستنفذها فى سنلا “مه واحكم 
سورها وعمره وجوده. فلما خرج الفرتج فى سنة 411 وتملكو! دمياط 
اننتظهر ."ملک المعظم بخراب سوره وعو على ذلك الى الآن » 

2 المقلسة فى الاض المقكسة ای المباركة KP pial)‏ قیل هی 
دمشف 3 وخلسطیی وبیت اليقلس مند» 4 مقدشو بالفتم كم 
(لسکون وفتم الدال وشين معاجمة مدينة فى 5 أل بلاد الزنم 
فى جنوبی الیمی قى بر البربر فى وسط بلادهم وفولاء البربر 
غير البربر الذين بالمغرب IS‏ سود متوسطون بين الحبش 
x vil >‏ خافل هذه المدينة كلهم 7 عرباة ليسوا بسودان ولا ملک 
لهم. انما يدبر امعم مقدمورن منهم واذ! قصدعم التاجار فلا ۶ بد 
ان تپنول على وإحصف منهم يستاجير به منهنا یجلب الصندل 
اشوس والعنبر والعسلج وهذا احكثر آمتعتهم > مقف بالغعربکه 
وتشدید الذال المعاجمة موضع فى الشعر» مقذوتية بغتم اولح 
sailia‏ .وضم الذال المعاجمة وسکون الواو وكسز النون وياء خفيفة 
اسم مصر باليوتانية القدییة» وقيل Qo‏ عمل مقذونية بالمشرق, 
السور الطويل ومن ألقبلة بكر الشام 9 وباليغرب بلاد الصقالبة ومن 
طهر القبلة بلاد 10 برجان ومقام الوالی حص يقال له :: باتنس 


1) ۲۰ شوهم‎ 2) Vid inv. pi. 3) Seq. vox d. in L. . 4) Vid. 
1۳ ۲ a, ubi scribitur «مقدشوه‎ Porro Al-Qazw. II, p.f., Abüu'l- 
fed. م۳ .م‎ et fot, et Rein. Géogr. d’Aboulf.1, p. cccxvI11. 5) L. اواد‎ 
et dein الفرنج‎ , pro .لودج‎ 6( Le syst 7( L. «عردا‎ V. Ue 
8) .بكوان ما‎ De Xugdiin vid. Jonas. in Ind., p. 284. 9) L. et V. 
.والمغرب‎ 10) Vid. Abn’l-fed. p. ۲۱۱ in ۰ برشان‎ et Rew. in vers. Il, 


2313. 11) Sie V.; L. aA. ۲ on a’ Edrisi 11 ۳ 292 
scribit بانس‎ (Panados). ۱ 


ب i‏ هس 


لس بالفدخ ثم السكون وتخفيف الدال: وكسرها: اى البینث 
oes‏ یتطهر به منی الذئوب. زعو مسجل كبير متسع 
لاقطار فى وسط مدينة كبيرة یسنی به بيت النقدس والمدینة 
على جبل ؟ فى جبال Reals‏ بها قری لها زروع واشجار فى الجبال 
وفنى النديئة اسوای وعمارات. حسنة وعلیها سور دار والمسجن 
فمنه قطعة كان الجبل د Walle‏ عليها فوطيت , والقطعن. القبلية مستقلة 
en‏ عليها Bast‏ وسقف عليها حتی اغتدلت بارصه .وفى وسط 
السجد جبل صغير Sal Mel‏ المشهوزة التئ كان بغو اسراثيل 
يقيون عليها القربان وهی UE‏ وقي بنى عليها من حولها بناء 
مثل الدحّة لها درج من جهاتها الاربع يصعد ليها منها والمرضرة 
فى سطها بقيت اعلی ممّا حولها بشىء يسير قد بنيت عليها 
قبة فى غاية الارتفاع والسعة على اعمجة دأيرة والبناء عليها وحول 
Hal‏ رواق ه داير متسع له ابواب. اربعة يتبرج منها الى المصطبة 
المنكورة ومن جهة القبلة السجد الذی یصلی فيه الجبعة 
وه المنبر وأروقة ثلاتة مصطقة طولها الى القبلة. كاتها- من بنا 
لنساری والمنبر والمحراب فى صدرها؛ وقد كان ii}‏ قصدوها 
4 فى سنا ۳ خرجوا من ورآء البحر فيلكوا الساحل وقصدرا بيت 
البقدس خاقاموا عليها Lind‏ وأربعين يوما ثم ملكوها ودخلوا فی 
ثالث وعشرين شعبان من السنة 5 البذکوة ووضعو! الببيف في 
المسلبين بها اسبوعًا والتجا الناس الى المسجد الاقصى فقتل 
اكير بي er is‏ اا ۳۳ 

1) L, AT و‎ Lav fee 3) In V; d. دیسر‎ ai oe 


5) Seq. vox in L, 85 ۱ 
174 


اا سه 


Jain‏ اذى قام عليه. حهى سلت . زوجة اسماعیل راسه:؛ وهو 
موضع بالمسجد العام اسر الله j‏ وج بالصلوة عنده وعو 
PEL Sosa‏ قرية لبنى العنیر» 5 مقند بالغدتم موضع > المقترب 
فرب لبنى عقيل باليمامئ:ة مقن بالاناعریک قرية بسالشام 4 ینسب 
إليهنا Seat‏ وقیل بعحبص» 5 debe‏ قرب .هی فری CE‏ * -وقیل 
(edi‏ بالیاء؛ وقبل البق بنشدبه الدال. قرية فى طرف حوران 
قرب كناب 6 المقدحة بکسر اول واسکان: ثانید بعده دال وحاء 
ote‏ مآ لبنی مب بن مالك بن خجنطل؟ 7 آلمقدس یت 


1) Vid. Wait Bibl Leg: ‘p ol. 2) L . Ai De, سوق‎ Bye 
vhs, prope «تونس‎ vid. ‘Al-Bekri in 7. ei E. XII, p. 493. ‘Al-Bekri 
۱ ' TÄ oz 
int: جبل بناحية البسه مطل على ارص يقال ألها العازلة‎ Jule 
,وانظر فى وم‎ Vox tamen a; Les} d. in Cod, Leyd. Qam. in ۰ Sa 
E «والعارلٌ ع‎ 5 3) In Qam. ۹۹ 0 Seqq. 3 voees ۲۳ ex AL-Bekrio addit. 


5) Seqq. ad بتنيظ‎ V. rursus ex Al-Bekrio petiit; ‘hic vero ea sie affert, 
dum ante dieta de ,مقف قرب بالشام‎ tribut 50 ؛ الخلیل‎ ke وقال غيره‎ 
yes وفی اليب بلاد “الله‎ PEN بتشديد الدال قرب من قرف‎ 
تصطفی ملوکه غسار. ن الضمر وكذلك عبد الملک بن‎ wily ومنها‎ 
مروأن فى الاسلام -- ولذكر خمرها فى العرب تركو النسب‎ 
ما البق‎ Mentio est in Lobbo’l-lob. in v. ,البقدی‎ de حصن‎ 
ars jou مه‎ quem 1em vid. nola ‘Warsz, et conf. supra 
in v. et in Add. , 6) Seqa. etiam ad حنظلة‎ v. ex Al-Bekrio addit, 
In ۳ tamen legitur , «المقدحى‎ 1) Qam. in v. : المقدس‎ wanes 
الاج‎ Suey امعم‎ MENG Vid. etiam Ci ad Alferg.; 


p: 137 ogg et de اتجبل: البقدس‎ , prope sae, infra inv. oa 
i ۲ ۷ 


— ا - 


الى خلت دا تید و مضو “> مفعل بالفاء امین نواجیی 
البدينة 1 © #4 ا oe‏ 


مقابر آلشهداء نببغداد SE‏ خرجتت: من فنطوة باب حرب فهى 
نحو القبلة عى يسار الطريف» قال ¥ ادری لم سبيت say‏ 
قا AGE‏ بمصر دفن فيها tabair‏ من مسر BS DIS‏ بيت 
مروان بن الحكم' لما ولى الخلاند جيشا فقانلوعم ختتلوهم » مقابر 
قرش ببغداد مقبرة محلّة فيها خلف كثير وعليها سور بين 
مقبرة الامام dat‏ 2 * والکويم الطاهری وبها مشهد 5 فيه قبر موسى 
أبن جعفر وابن آینه الجواد 4 کا. ن اول من ذفن فيها جعفر الاكبر 
أبن المنصور وجعلها المنصور مقبرة لما اپتنی مدینته» 5 مقساد 
بالفتع وآخره دال جبل بين بني قم وسعن بن Oy‏ مناة» 
7 المقاريب بغتے اوله وكسر الراء المهملة بعدها الیاء اخت الواو 
كم ياء موحدة موضع » المقاعدب جمع 8 مقعد ۰ موضع . PIRA‏ 
قيل جي دكاكين عند دار عثمان بن عفان ee‏ 9 آلمقام بالفتج 

هو الحجر الذى قام عليه. أبراعيم ۰ عم حين رفع بناء البيت؛ 


۱ 1) De آلسمسفروش‎ , vid, supra ad ۲۰ و11 ,فان‎ p PP ۰ 13, Per- 
peram (2603 i in Net E. H, p 414, Mafrousin, De و أرض الیفری‎ 
haud اسر‎ ab urbe Damasei An-nabolost , 0 ۰ 2) Vid. i inv, 3) In 
Ved. 3-3 4) Vid. ih v. . .«قطيعة جعفر‎ 5 Vid. Al-Bekri in v. 6) Lob- 
bo’l-tob. in v.: ؛ بطى من نمیم‎ L een 7) Seqq. ad موضع‎ V. ex sno 
Al-Bokrit Codidd addit. In Leyd. nempe desunt, 8) L. .مقعلة‎ 9) Vid 
Al-Qaaw. IE; pwn. 10) ¥. praemittit: وعلیة‎ Lins الله على‎ (cho, 
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Se: WA oe 


المغیت بالضم 3 ثم الکسر وآخره فاء مثلنة اسم الوادی الذنى هلک 
تیه ی ١‏ ماوق ما بين معدن النقرة والیبذة » 
د المقيتة منیل خی طریف Ka‏ بعد العذیب نكو ike‏ كانت 
مدینة وخربت وفی معروفة وبها قور pre‏ وآباره والمغيتة m5‏ 
وقيل. ف قي vie‏ مرن > 4 مغيلاة e‏ تم الك ر ای 
من اعمال دون بلاندلس متسع فيه قلغ ورد ۵ 


٠‏ الميم والفاء 


ner 8 ETO بالفتے ثم السكون وتاء بنقطنیی من‎ Perre 
البعرة > 6 من‎ oat! o° eh قري بین ا‎ 
سکم رن اجيم مخ بی بين اه انى يقل لها 7 الحشى‎ 


1) .سة7184..0‎ dev. المغیت‎ , innotd seq. 2( Qam. in ۲۰ والمغيثة :غوث‎ 
— موضعان والمغيثية‎ Et ibid, in *. ومغيتة : الغيث‎ 
3 وین‎ Ob فى‎ YESS وشن ضيه‎ ay Be Realy: ریا‎ 
5 ماوآن رکب‎ Vid. porro de المغیتا‎ , Al-Mo8t. i in ۷۰ , et Abü'l-fed, 
. ۷ ۰ 3) Vid. i in v.; L. الرعام‎ ٠ ۱ 4) De نهر مغيلة‎ « vid. Abu'l-fed. 
PIF; de مغيلة أبن تقامان‎ : iter unius diei dist. a و سوق کبس‎ vid. 
Al-Bekri in 7r et E. XII, p. 600 ; de و الفاط‎ iter hidui ab eodem 
ieee ibid. 0 600; de مغبيلة‎ UL; prope ,قاس‎ ibid. P 577 et 610, 
5) BE Bekri: موضع‎ easel De المفتاح‎ vid. 120776, in بت‎ inv. 6) L. 


PEN, ; et dein «الفرص‎ Qam, nihil definit. 7) Vid. in v. ۱ 


pudwee -. ۳ 


ب ۳۷ — 


طرف المدينة یغسل فیها الثياب» : مغكان بفتع اوله وسکون 
ثانيه وآخره نون من قری بخارا بينها وبين المدينةخمسة 
راسم على یمین طریف د بیکند» المغمس بالضم ثم الفتع 
وتشدید البیم ونتحها المفعل مس عمست الشیء فى الشیء» 
موضع قرب BK‏ فى طربف الطايف» د وهو على ستة امیال من 
ihe‏ وقال نافع نحو ميلين من مكة؛ وقيل بكسر الميم الاخيرة » 
المغنقة بالضم قم السكون وفتح النون والقاف موضع» مغون 
بستین وسكون الواو ونون من قرى 4 بشت من نواحى نيسابور» 


1) Lobbo’l-lob. in v., مغکان‎ De Maglana, pago Kirdistanis, vid. مدش‎ 
JVinevek, p. 92. 2) Vid. in ۲۰: L. AKo. De المغل‎ oth, , 0۰ 
Abü’l-fed. p.o.o, et de مخز‎ , in Asià Minore, Durnemweny Voy. d'Ibn- 
Bat. dans l As. Min., p.31. De seq. voee المغمس‎ conf. Al-Qazw. Il, 
۲. و داب‎ et infra in ۲۰ النكخيل‎ , atque Al-Qazw. II, p.v, ubi ۸ 


omittitur. 3) .ووه5‎ ad alterum مک‎ ga in L. et Cod. Al-Bekrit Leyd. 
desunt. Ibi inv. المغيتة‎ , eujus loco reponendum المغمس‎ (sie Al-Bekri 


و 


voeem pronuneiandam esse monuit) additur: موضع فی طرف الحرم وهو‎ 


جبل De‏ .الموضع (GAT‏ ربص فيه الغيل حير جاء به ابرهة الخ 
urbe Asie‏ ومع et ۱۷۲ ۰ De‏ ۱۲۰ .م vid. Al-Qazw. I,‏ و المغناطيس 
Minoris , .Dzrriuzar Voy. d'Jbn-Bat. dans PF As. Min, 2. 62 et seqq‏ 
Ad hane urbem refertur nota marg. in Cod. Leyd. , quae d. in O., et quam‏ 
حاشية فاته manus diversa a manu, in reliquis notis eonspieua , apposuit:‏ 
مغنيسيا pp‏ مدينة عظيية ببلاد أناظولى ذات انهار وعيون 
دجوامع وحمامات واسوإق وبساتين وبها بقى ابناء سلاطين العثمانية 
Vid, in ۳ L‏ (4 .زمن الجر ويقيمون الى حلول فصل العریف 


5 € 


وی ين 


- M- 


بفتع اوله موضع » مغام وبقال مُغامة بالفتع ١‏ وهاء؛ بلد بالاندنس 
من اعمال طلیطلة 2 » البغرب بالفتم ضد المشری وهی بلاد واسعة 
كثيرة قبل حذها من مدينة 3 ملیانة وعى آخر حدود افربقیة 
الى آخر جبال السوس التی ورآءها البعر البحيط یدخل 4 فيه 
جزينرة لاندلس وطول 5 ذلك فى الب مسيرة شهويّن» 6 ورب 
موضع > 7 مغرة موضع بالشام من ديار کلب» 8 مغر بالغتع شم السکون 
دای قربة كبيرة كثيرة و البساتين يسميها 10 المغزيون (P‏ الجوز 
لكثرة ما فيها منه بينها وبين بسطام مرحلة من نواحى قومس > 

المغسل T‏ شم السکون أودية قريبة م الييامة» وقيل رمل 
ویسع يمضى الی * الدام والبی البیاض» المغسلة ۶" BES‏ فى 


Leet ¥. .فيا‎ 2( De مغانجذ‎ vid. Al-Qazw. II, .لمعم‎ Al-Ba- 
10۳1 in JV. et E. II, .م‎ 539 perperam xylan. Intelligitur Mayence و‎ 
quae urbs in Géogr.d’ 20۳۶24 II, .م‎ 307 seribitur Xıaiqln. De مغجبد‎ 


اه سد 


n> (Ss loeo in regno Borntiensi, vid. Brau in 2.4. D. M. G.‏ ری 
urbe ibid., 1.1. p. 308; de s,f ža,‏ ,مغجبدمى VI, p. 315 et 322; de‏ 


Abû'l-fed. ۳۰۱۳۰ 3( L. .ملسانة‎ 4) Sié pro خیها‎ eadem manus in 


L. emendat, Hispaniam etiam dici أرض المغاب‎ , tum aliunde apparet و‎ 
tum ex v. الفحص‎ De ربلاد المغرب‎ vid. Abi’l-fed. p. ۱۳۳, et 
Z.d. D. M. G. VII, .م‎ 15. 5) Sie ۲۷۰: L. .هذ!‎ 6( Seqq. ad seq. 


sermo fit.‏ بطی مغرب V. ex Al-Bekrio sumsit, ubi in ۰ eek de‏ موحمع 
vid. ۸-۷۰,‏ , طرطوشة De zs ža, loco in urbe‏ .المغرة Qam. in v.,‏ )7 
vid.‏ المغزا مدينة مشهورة ببلاد السودان De‏ (8 .1.4 ۲۰۳۳۲ و11 
۰ (10 .البساكن + i‏ ماج Abū’l-fed. p. ۱۱۳ in v.‏ 


Vid. in ۶‏ )11 لمستغزون الجو ز .۲ , المستغرفون اور 
.حبانه .۷ و حنانه L ٠‏ .والمغسلة “ate‏ بالمدینهة الخ Qam. in v.:‏ )12 
vid. Jonanns. in Ind., p. 284, ۱‏ المغفر De‏ 


کے Nó‏ ات 


الشعرء ١‏ وقال. بعضهم ماء لمرينة. فى قفا تافل جبل لموينة» معين 
باقع كم الكسر حصن جاليمن» وقيل ة مدينة بالیمی» ومين 
بالسم قرية. بمخلاف سفجان بالیس يقال لها بنو مين“ المعينة 
بالفتج_شم. الشسكون. مقعلاة. من. العین منن. فری ماخلاف .سنجان 
پاليم“ :3 ERE‏ بلفظ اسم القاعل: مى. : الإعبباء aul iss‏ 

من at stall‏ موضع خر ۵ 


الميم وف ۱ ۱ 

مغارب ie ‘ewe‏ مغا مغارب re) prn‏ یوم للعوب» E‏ 
بالسم وآخره راء جبل فون اوه فى بلاد بنی سليم فى 
جوفه احساء منیا حسی یقال له 5 الهدار يغور clas‏ کثبر > مغار 
golly‏ قوية من افری. فلسحلين 6 > .المغاسل' 7 بالطنم وکسر لین 
Reset Migal‏ فيب من E HRA‏ وقيل اودية بالیمن» «المخالی 


4 i ° ike i ate x oF و‎ 
~ pnw = > ` 7 12 ۳ r 5 0 v ره شاه‎ 


l }: Seqa. ‘ad: alterum لموينة:‎ ¥. ex Al-Bekrio. descripsit , insuper addente: 
على فذیل‎ sabe .وکانت فى معیط‎ 2) Sic Al-Bekri in v. 


3) Al-Bekri in Vi: .المع يسم رمل‎ | L. ا‎ et sic deinde.. Qam 
in v. :عي‎ & F e Lege ergo وانمعييي. ر تن ۰ )4 .المعهی‎ 
Seq q المهی:‎ im ۰ dı; et sie. eliam in Vi, شور‎ - 5( Vid. in v; 
Ls et ۲۰ lf 6) DoLit tee, vid. Quarnen. Hist. des Suli 
Maml. 11, 1. p. 259; de و مغاییو یت‎ e مغاول‎ , locis ‘in’ vid — 
Aepypto Al-Medinam ducit, vid. Ain-nabolost , p. 7, Set 39 ; de مغارة الراقب‎ 

Abi’l<fed. p. ff de ومغارة الکتان‎ Hierosolymis, 2 d. D. M. G. v, pe 3775 


de رة لدم‎ r ومغا‎ prope Dima ui, Al-Qazw. HE, ۳۰ ndini, et de مغارظ‎ 
ورب‎ “Harir. in ann. فنوح مصر‎ « p: 102. 1۱ V. ex Al-Bekrio: 


ex Al-Bekrio haec desumsit. ۳ De Tribu hujus nominis, vid. Verm in 
Suppl. ad Lobbo’l-lob. ۱ ۱ 


= 


معمرآن بالفتم وآخره :نون قرية بمرد منسوبف.الی.معمر؟ معمر بغتع 
آوله وسكون انیه وفنع الميم: موضع فى قول طرفة يا لكك * من 
ee‏ بيعمر“ 2 المعمل بوزن معمر الا إن آخره قرية من اعمال 
مکد» وقيل هو ملک لبنی هاشم فبى وادی 5 بیشند» 4 المعمورة 
أسم لمدین المصبيصة تفسها وذلكك انها كانتت قل خربت 5 بجاو Bs‏ 
العدو ذ Us‏ ولی المنصور شحنها بثمانى مد رجل قم بنى سورع 
واعاد اليها اهلها زبنى بها مسجدا جامعا» قلت والمعمورة فرية 
> الكتبيسنات علیها سبو ره ph pale ee?‏ السکون که آلنون 
yas‏ *عبید ين تعلبة بحر اليمامة وعو اهر تسوا ون oe‏ 
مرتفغة » “آلمغنية منسوبة الى معن بشر او آبار حفرها مغن بن 
زايدة عن om‏ المغييئة فى طریف a‏ من الکوند» o‏ مغوراً بلدة 
بکرمان | پینها om‏ 10 جهرفت مرحلتان " علتان ort‏ طريفت فارس > معولة 
بطن :1 yaa‏ موضع فى ٠‏ الشعر» amuy‏ بالفتج شم pall‏ وخر 
نون وعاء بثر معوند بين ارض بنی عامر ر وحرة بنى سلیم بها غر 
للنبى صلعم» معیط بالفتج شم السكون ety‏ الياء مومع فى 
Metrum est p> J}. 2) Al-‏ .قريرة in We desle . Lu deinde‏ مى Dp‏ 
.لمعيل موضع من K‏ وعى المعدن الذی يغيل فيه Bekri in ۲۰: SUS‏ 
vid.‏ ; ملتان Vid. in ۲۰: L. sw. 4) Etiam est cognomen urbis‏ )8 
Conf,‏ )6 .بمجاورة .7 «بحاوة L.‏ )5< :212:ص Ress, Mém. sur Inde;‏ 
معنق جبل معروف :۲۰ in‏ ۸1-311 (7 .الکنیات ۷۰ : الكنيسة ۲۰ sprain‏ 
et iù ve pit. 9) L.‏ , حکامیلز ۲۰ sed vid. in‏ زعبی EET . 8) L.‏ 
Sie Al-Mott‏ )11 حیرفت Tw.Qam. deëst 10) Vid, in ve; Le‏ معور 


GU 


P. 4.3; Lobbo'l-lob, in v.: O33 بطى من‎ Hyra 


د ۳ ل 


وسكون ثانیه وضم القاف اسم موضع وهی خبراء بالدهناء سمیت 
Kiu‏ لانها تعقل الماء. ای تمسکه ! 6 وقال بعضهم .اسم ucla‏ قبل 
2 وی لبنی تبیم سمیت بذلك لن Wile‏ یعقل البطن» © لبعلاة 
بالغتم تم السکون موضع بين KK‏ وبدر» والمعلا: من قری 
4 الکرح باليمامة » 5 معلا موضع بالحجار» 6 معلتاياً بالفتج والثاء' 
المئلتة وياء بليدة قرب جزيرة أبس عمر من نواحی الموحیل © 
7 معلف حسی 8 برکمان »۰ 9 معلولا اقلیم من نواحی دحمشف teed‏ 
قری » pally Liles‏ ثم السکون وبعد اللام ياء تحتها نقطتان 
من نواحی الاردن 10 بالشام» معبراش آخره شین موضع بالمغرب » 


1) Seqq. ad البطی‎ V. ex Al-Bekrio apposuit, ~ 2) Hic Cod. Leyd. 
۸۸۱-۶ دوهی‎ sed ibidem in ۰ اسم جبل ذكره ابو بكر : رهوی‎ 
مالان )335 1( فى المقصو ر‎ cyte: Intelligitur بن‎ Dat ابو العباس‎ 
النحوى‎ oss oi anno ۳۳, Auctor Operis كتاب المقصور‎ 
والمیدود‎ Vid. H.K. V, p.155. Pro ,«رهوی‎ ۲۰ 149, De 25 
و معقل‎ Vid. infra in sectione de ,نهر‎ et Abi’l-fed. p. o4 et al Porro i infra 


Oe‏ و 


1.1, conf. de ,نهر المعلی‎ et .م .1-100 تالف‎ ۰ 3) Qam. in v.: : والمعلاة ~ ما‎ 


Oo - 2 


ه الکر ح Vid, in v.; L.‏ )4 .پمک بالحاجون By‏ بالیمام: وع قرب بدر 
Sequitur hoe namen in L.et V. post Lites. 6) L‏ )5 «الضرج 5 
In Qam. d. 8) Vid. in ۶‏ معلف .1 Y)‏ بالغنم Ibi deëst‏ .معلتاما 
palatio Carthaginis, vid. Al-Bekri JV. et E. XII,‏ ومعلق: De‏ .همان .1 

p 497. Al-'Idrīsi I, p. 262, et ‘Ibn Adari in Al-Bay. I, p. 1, tra- 


dunt, hoc nomine sad aetate nuneupari Carthaginem , latiore sensu. Vid. 
etiam Az-tigani in Z. 4. 1853 Avril-Mai, p. 386, et Rousseau ad ۰ 


De silent ,جير‎ in urbe paa, vid. Hamar. ad paa رفتوح‎ p95. 9) ما‎ 


5 .بالشام ,4 ١ in Qam. deést, 10) In V,‏ معلولا 


کک — 


لابطال ای یزدحم؟ موضع بعینه * : معروف sls‏ له جبال مى میاه 
بنی جعفر بن كلاب معروف فى العرب کالحمی موی oian‏ 
putts fr‏ اوله واسکان ثانيه وفع الشين میب بعدفا را 
مهبلة موضع فى ديار بنی جشم رفط زبد بن الصية» 4 المعشوق 
منقول من العشف قصر عظيم بالجانب الغربى من سامرا دون 
تكريت هو الآن يسكنه الغلاحون وغيرهم وهو عظيم مكين عمره 
الیعتید على الله» 5 المعصب بالضم ثم الفتم وتشديد. الصاد 
المهيلة وباء موحدة موضع بقبا وقيل فيه المعصب وعو الموضع 
الذی نول به المهاجرون الاولین» معصوب موضع فى شعر 6 سلامة 
ابی Gli? (ILE‏ مومع فى الشعر» Sia‏ اسم Kall‏ من 
العقر واد بالیمن عند 9 القعمة قرب زپید» * معقلة بغتم اوله 


1) Al-Bekri in v.: مشهور‎ Jay. 12۲۰۵۰ له‎ cle 2) مس‎ ۰ oie 
3) Seqq. ad الصمذخ‎ V. ex Al-Bekrio affert, addente : وخانت لبنی‎ 
مجشم فيه وقعة على مراد والحارت. بن کعب‎ 4( Vid. infra in v. 
الهارونی‎ De spelunca illius nominis in monte gilî prope وتونس‎ vid. 
Al-Bekri W. et E. XII, p. 492. 5) Vid. Al-Bekri in Cod. Leyd. De 
pago in vid Damascum inter et Palmyram , vid, A. von KREMER 
Ausfuge nach Palm., p. 17, in Sits-bericht. d. Kais, Akad. I, 2, 
6) Vid. Hamas. .م‎ +. 7) De رحصى الفعظم‎ in vid Al-Medinà Dama- 
seum, vid. ۸2-02001061 و‎ p. 39. De 0 و معظم الطير‎ E. Osranper in 
2.0. 22.26. G. VIL, .م‎ 492. 8) Qam. in ۲۰ js: sable وكيسكن واد‎ : 
Lobbo’l-lob. : معقر باليمى‎ V. „àsa 9) Vid. in v.; L. فص‎ 17 
zasai 10) ۰ ine, sed L. et Al-Bekri, ut in textu, quocum 
etiam supra eonf. in v. شباليز‎ 


dy Wires, 


" المعرسانيات موضع فى شعر الاخطل؟ آلمعرس بالضم قم الفتم 
وتشدید الراء وتنعها مسجب نی + الكليفة على iw‏ امال من 
المدينة وهو ة منهل افل المدیند. كان سول الله صلعمواعرس . 
4 فيه كم يرحل» 5 معوش موضع باليبامة:» 6 معرض بضم اوله 
واسكان شانیه بعده راء مهملة مكسورة وضاد معجمة اطم بنی 
ساعدة صن لاتصارء 7 آلیعرف موضع التعريف وهو الوقوف يعوقة » 
المعرقية منهل بینه وبين کاطمة يوم او ومان > المعرقة بالميم ثم 
السكون. وكسر الراء وقاف وروی بتشديد الرا هی الطريف التى 
كانت نسلكها. فريش اذا colt‏ وهى طربف. ASL‏ على ساخل 
البحر» 9 وقال بعصهم المعرقة بفتم اوله واسكان ALS‏ بعذه راء 
مهبلة وقاف وفى طريافب كانت عير فربش تسلكها الى الشام 
على الساحل Ley‏ سلكت عيرقم حين كانت وقعة بدر وفی 
حدیت عبر انه قال لسلمان ایس DSL‏ اذا صدرت على البعرقة 
ام على البدینة» 10 المعركة هی البوصع الذی :1 يعترك فيه 
Vid.‏ )2 .القطا de quo loco etiam ibi vid. in v,‏ ; المعرسانيات AFBekri‏ (1 
In Ld sı. 5) L i ahs‏ )4 سيل .7 )3 mvg 5. xl.‏ 
in L. et Cod. Al-‏ الانصار deist. 6) Seqq. ad‏ معرش In Qam.‏ .معرس Ve‏ 
Bekri Leyd. des., ex'cujus Opero V. ea tamen videtur reeepisse. In Qam.‏ 
والبع 58 Qam. in v.: msu‏ )8 «المعرف etiam désuht. 7) Lege‏ 
OS. 9) 5 ad‏ طریف الى lat?‏ كانت قریش:: تسلكها 


r 


æ- م‎ 6 


بیع كن IDL:‏ .المعركة ex Al-Bekrio ‘hausit:  ۰10( Lege‏ .¥ المدینه 


De مغرخسنی‎ vide 3۳81-۴60. p. tHo; 46 معرلمى‎ ibid; de معربی‎ ۸1-3104. ; 


6.46 ومع سكر حبك الرحمان بن رسنتم‎ loco, in quo eondita est urbs 
و شاهرت‎ Al-Bekri in Yet E. XII, p 52.600 | 3 
Vol. HI, 16 


= Wo = 


بکسر SM)‏ وآخره نون قربة من شرى + روزن من نواحی E pilai‏ 
*فغرافا قرية. مس فنزی خلب» 3 المعرة موضعان بالشام اخدهما 
Gan‏ #اوصرپی بفتم ah}‏ وثانيه وتشجهد: الراء: ومضرين . بالفتجم ثم 

الشکون وراء مکسووة وباء تحنها نقطتان؛ ساكنة ونون بليدة 
تنسب الى 6 النعمان سن بشهر الصعابی فى قبلیها قبر يقال at‏ 
ليوشع ين: تون والصحیم اذه 7 بنابلس». وعى مدينة. كبيرة بين 


۱ کیت ال‎ Seer 


1) Sic Al-MoSt. , et vid. in v.; L ۰ دورن۲۰ : زور‎ Be ,معدن باخييّس‎ 


in Armenia , vid. TORHBERG Numi Cufici و‎ p. LXIX, 66, 67, 130 et 309; 
de وم" الشاش‎ ibid. p. 23317 , 45, 57, 58 et 132, qui locus in ‘Nuniis 
etiam vocatur tantum :معان‎ ۲۰۵ p 167, 169,170, 202, 218-21. 
Vid. de مط‎ L item. Forse. in Symb, in rem, Num.: et Mas: Holm. IL; 

2.29 et 31. De ومعلين عر ام‎ conf. i ad v: oot ‘de وم الموميا:‎ 


Abt'l-fed. p. و۳۳‎ de النقرة‎ “ <2 infra in v. ë, ال‎ at de ose} in 
Hispania , Dozy Rech. sur P hist. de PEsp. I, p. 205. 2) Vid. Al- 
Moŝt, in v. et .م‎ 42, ubi 4 hujus nominis loca reeensentur. ‘Ibid. vid. 
de 16 locis, appellatis شعر‎ De و المعربة‎ pago magno prope باج‎ , conf. 
الاستبصار‎ “5, pv 1.4212. 3) Vid. Al-MoSt., ubi praeterea mentio 
est de 3- aliis locis hnjus nominis, quibus 4°™ addit, Abū’l-fed. ps ۳ ( 
رة نسری‎ Ibid. fit sermo de معرة مصرين‎ , et p. iF de د معرة النعمان‎ 
de qua etiam vid. Al-Qazw.:II, p. ta}. Indicata nominis u aa deseriptió 
orthographica in V. insuper praefgitar. 4} Al-Modt., مضرین‎ , et die 
A. von Karmeg in Beir. z. Geogr. des n. Syr. p.h, 5et 14. Vid. etiam 
infra in v. .ونين‎ 5) Seqq. ad بن نسون.‎ in V. 068.۰ ;6) Vid: de 
eo Tbn-Qot., p. jos» 7) Let ¥. als .يبنا‎ 8). Sie etiam Al-Qazw.. 1.1, 
Al-Bakowi (V. et E. II, .م‎ 459) legebat, .البساتیی‎ 


WT —‏ مت 


قم الفتم shin‏ موحدة. مشكّدة مکسوة وراء, اسم الفاعل من عبرت 
pl‏ اذا Sp‏ جبل من جبال الدهناء» + وقال بعسهم موضغ تلقاء 
الوتدات» د معتف قال الکلبی سمی بمعتق بی: زمر مين بنی 
د Jake‏ ومنازلهم ما بين + Rab‏ الى ارس الشام الى مد الى 
العذیب جبل 5 معتقف» معدن 6 الاحسن بكسر الدال من .قرى 
اليمامة» یل بالندينة معدن 7 الکسی» معدن البرم بصم الباء 
وسكون..الراء قویة بين مكة والطايف كثيرة النخل والورع والمیاه 
من الآبار وقیل لبنی عقیل» معدن البثر معدن قريب من بر بنى 
بر ٩‏ فون مبهل SED‏ وينو Bid‏ من بنی عبد الله بن 
غطفان * معدن بنى سليم عو معدن و فران وذكر فى ol‏ وشو 
مى اعمال لبد دن 10 ا بنجب د فى ديار كلاب > المعجن 


de pene, “Abo’-fed.. p. Mot et PH., et DE Sacr Relation de l Eg. , 0۰113 و‎ 
S. Ler, Zhe trav. of Ibn Bat., .م‎ 122, Ren. Géogr. d Abowif. I, 
p.coxxviir, et Mém. sur? Inde, p. 276, et GILDEMEISTER, de reb, Ind., 
p. 56 et seqq. De و معپو خراسان‎ vid. Abu’l-fed. .م‎ ۴۸٩ in v. .بخاری‎ 
1 Seqa. ad الوتدات‎ exstant in solo V, qui ea a voce ٠ موضيع‎ inde ex 
Al-Bekrio desumsit. 2) Suspicor Nostrum legisse :معتف‎ , quod tamen 


alibi non oecurrit. Fortasse reponendum est ,منتفق‎ de a vid, infra in ۰ 


L. Wane, Oxon. اه | معتف. .¥ , معنا‎ deinde رمرم‎ cy? و معنف‎ 0 
بن زمر‎ lane's ۲۰, عسل-.0 «عیل 1 )3 .بمعتقفا بن زمر‎ : et dein 
L. .ومناوزلهى.‎ . 4( Vid. in v.; L. رطمي‎ ,. 0, Karate :. 5) Leet ۰ 
معنف ۲۰ ,معنف‎ De itea, cast. Jem., vid. inv. .الوتر‎ 6) Al-Moat. , 
لأجسی‎ 7) Vid ibid. , et de seqq item. . 8) Vid. supra inv. ; L. et V. 
منهل‎ ` 9) Al-Moét., وقراق‎ sed vid. supra in vs; L. et V. hic و قران‎ 
et sie deinde. < 10) Sic Al-Moit,, legens syst; Leet ۲۰ .الهوده‎ In 

۲, 0. WS . ee Gee, 


- ih ب‎ 


٠‏ الميم والعين 

: المعا بالكسر والقصر موضع بالدهناء» وتیل جبل ۶ قبل 
الدهناء » المعابل موضع» معان بالضم وآخره ذال باسم الرجل سکن 
Si.‏ پنیسابور» معاذ: تانیت ما قبله ماءة لبنی 3 الأقيشر ists‏ 
الصبا + فوق رن Ro ot‏ وهى بطرف جبل يقال له 
TRUE‏ معافر 6 بقتع nx‏ وثانيه وحسر الفاء وآخره راء silage‏ 
وهو اسم قبيلة باليس لهم مخلاف تنسب اليه الثیاب المعارفيةء 
7 وقال الاصمعى ثوب معافر * غير منسوب ومن نسبه فهو عنده 
خطا وقد جاء فى الرجز الفصيم منسوبا» معارکه بفتم اوه على 
لفظ جمع معركة ١‏ يضاف اليه ذو» موضع فى ديار بنى تميم» 
: معان بالفتع وآخره نون مدينة فى طرف بادية الشام تلقاء 
الحجاز من نواحى بلفاء وعى الآن خراب منها ینزل حاج الشام 
الى البر» :1 المعانیف جبال بنجد سمین بذلك لطولهن فى 
السباء» معاقر بالسم وبعد الالف AP‏ ثم راء موضع € ٠١‏ معبر بالصم 


1) ALBekri: بكر‎ jlo «المعى موضع فى‎ 2) In L, d. بل‎ De 
«جبال اليعادن‎ vid. Aba’l-fed. ۲.۳۳۵۰ 3) Vid. Qaim. in ۲۰ Syst, 
4) Vidd. voees, 5) Vid. in ۲۰: ¥. x55}. 6) Seqq. ad ,مهلخ‎ V. ex 
Al-Bekrio adscripsit L. tantam galls. 7) Seqq. ad «تمیم‎ Ve ex 
Al-Bekrio desumsit. 8) Seqq. 2 voces addit Cod. Al-Bekrié Leyd. 
9) Seqq. 3 voces desunt in h. Cod. Leyd., sed ibi seribitur tamen ,ذو معارک‎ 


10) Vid. inv. .النقيب‎ Abi’ l-fed. ۳۰۳۳۱ scribit „Lea, et sie Al-Bekri, 
ubi haee , quae V. etiam reeepit: sE جبل وقد تقدم‎ ste! بضم‎ 

5 ۱ 2 oÈ 1 
,ايام من دمشق فى طريف مکة‎ LI) Vids in v. slaad 12( Vid. 


w E 


لوو لقوم من كنانة» * مطيرة بالفتم ثم الکسر د وسکون التحتية 
نعيلة من المطر قرية من نواحی سامرا كانت من منتزعانها بنیت 
فى آخر BIS‏ المامون بناعا Gas‏ بس BF‏ الشیبانی. فنسبت 
al’‏ وی مذكورة فى أشعار الخلفاء » مطیطة بلفظ التصغیر 
موضع فی شعر عدى ہن 4 الرقاع ۵ 


المیم والظاء 


5 مظعن بالسم ثم السکون وكسر العين المهيلة وآخرة نون 
واد بين السقيا والأبواء» 6 المظللة Le‏ لغنی بنجد» 7 مظلم يضاف 
الى ساباط 8 الى بقرب المداتی فيقال مظلم ساباط كاه موضع 
ند اعنی من الساباط الذى نسب الموضع اليه قليل اوه وفی 
الفتوم ماآء لعله يفهم ذلك منه» 9 مظلومة SLs‏ بنواحیی 
‘ideal‏ والمظلومة من میاه بنی نمير» مظهرآن موضع € مظة واحدة 
st‏ وگو رمان“ اكبر بلد باليمن لل ذی مرخب 1 من ربيعة 
وگو بيت حضرموت منهم وایل بن حجر احد الصعابة رضى 
sil}‏ عنهم ۵ 

0 1) Vid. ad v. و المطرية‎ etl, ونم .م‎ L 7 (ubi sic leg.), p.f™ L8, ¢ 
Lobbo'l- lob. in v. Ad locum in Supplem. allatum , -observandum est, ibi 
speetari oppidum Aegypti, vulgo dictum «المطريز‎ De مطيرابان‎ vid. ad ۲ 
Sout, 2( Seqq. 2 voces V. addit, 3) L. et V. مطیر‎ 4) Le T 
.الرفاع‎ 5) Conf; suprain v. حطعی‎ 6( L. .المظلة‎ In Qam 4. 7) a 
Bekri, .المظلمن‎ - .8( Seqq. ad seq. ساباط‎ in V. des; ad hate ont wupti 
in v. PEM . 9( Al-Bekrī: بثر مذكوررة فى رسم ضري‎ AN 


Qam. in v.: kally Xea ممطلومة‎ 10) Vid. هذ‎ v. هرحب‎ ۳ 
cyt ‘Per بيت‎ intelligi videtur vetus templum Idoli. 


-M 


ذفنا من هذ!» مطعم بالضم هو اسم القاعل من ی اطعم يطعم واد 
بالیمامخ » E‏ مطعن بضم اول واسکان ثانیه وضم العیی البهملة واد 
بيس السقيا والأبواء» المطلاء واحد المطالى اليذكورة قبل» 
ples‏ بالضم والتشدیه روی تج اللام وکسرها وحباء مهيلة 
موضع > المطلع * اسم المکان من ۶ اطلع یطلع قرية بالبعرین 
لبنی مكارب بن عبد القیس» والمطلع بالضم ثم الفتح والتشدیی 
وقتے AW‏ قال ووجدته بکس‌ها فى نسخة مآء لبنی + حريض 
من بنی yes‏ 6 مطلوب بر بين المدينة والشام بعيدة القعی 
وقيل جبل؛ وقيل ماء من مياه بنى كلاب» واسم موضع بوادى 
Ky‏ عمر فى ايام عشام بن عبد الملک وسمی البعمل ذكر 
فيه» 5 مطمورة بلك فى تغور بلاد الروم بناحية طرسوس € 7 مطوعة 

abel‏ منَطوعة فادغم» موضع من نواحی البصرة» المطهر بالسم ثم 
الفتع وتشدید الهاء قرية من 8 سارية بطبرستان» والمطهر موضع > 

9 المطهر بالفتم ثم السکون وفتم الهاء Kaye‏ بتهامة فى جبل 


1) 5600. ad وال پو(ء‎ , ۰ ex Al-Bekrio sumsit , et conf. infra in ۰ .مظعی‎ 
De .م ,><“ الاستبصار .۲:0 مطغرة‎ ۷, L 11 : et de و المطفلة‎ cisterna prope 


Barqam, Al-Bekri in N. et E. XI, p. AAT, 2) Seqq. ad seq. والمطلع‎ 
in L. des., neque in Al-Bekrio, s. in Qam. exstant. = 3) ¥. rb. 
4) Sie ۲۰: L. qy. 5) Vid. Al-Bekri et Al-Mott, inv. 6) مدامورة رسآ‎ 
De , De و مطماطه آمکسور‎ urbe prope montium jugum. Atlas , vid. Al-Bekri 
y. et E. XH, P 599. Etiam vocalur, ا‎ (s. Lym ) .و حامة‎ ek, ut 
ap. Af-tiganium in Z, 4.1852 Aoft-Sept., p. 185, et in (استبصار‎ "=>, 
2۰۱۳۱۱ ید قابس‎ Intelliguatur Veteram yuae Zacapitanae, 7) Lege 


a 


«الوشر Vid. inv. 9) Vid, in ve‏ )8 وة 


=~ Wo — 


قصر الألصوص Kay!‏ فراسم وهو بناء عظیم لا شىء حوله. من 
لعبران » مطر قرية من اعمال اليم يقال لها بنو * مطر» مطرف 
a‏ بالسم ثم السکون وكسر الراء وقاف موضع وکانه چبل؛ وقیل 
مطری من د فلات العارض المشهورة باليمامة» 4 وقیل واد لبنی 
تیم 5 مطرة pity‏ اوله وكسر ثانيه بعده راء مهيلة على وزن 
علة بلد فى ديار عمدان من الیمی يسكنه ينو سلامان ‏ © المطرية 
من قرى مصر عندها الموضع الذى فيه شجر البلسان الذ 

Sti‏ منه (PON‏ ولیس 7 ذلك فى موضع آخر الا 1 ن بالحجار 
شجرا یسمونه البشام يري اذه ات پستخرج 


2 ص‎ Vo 


in Africà sept‏ باب اليم gaa. De ; TAA rupe prope‏ كسرى 


oecidentem yersus, ex mari prodeunte , vid. Al-Bekri 7۷۰ et Æ. XII, p. 557. 


1) L. زمطر‎ Lobbo'l-lob. in بی شیبان : المطری‎ IPS بطن مطر می‎ 
2) Sie V. et Al-Bekrī; L, .بالكسر‎ 3) Vid ins النظیم‎ Le. 
wos. 4) Seqq. ad تمیم‎ V. ex Al-Bekrio apposuit. De Sha, urbe 
27 milliariis ab urbe روسیا‎ , Vid. Abu’l-fed, p. he et Frarun Zòn Foszlan, 
p. 30 et seq.; de دمطون‎ prope العلا‎ , in via Al-Medin’ Damascum, vid, 
pee p. 38. 5) Seqq. ad سلامان‎ V. ex Al-Bekrio affert, adden- 
من عمدان‎ he أبن اس بن‎ 6) ve المطرية‎ : sie L. et Lob- 


والمطيرة كسفينة بنواحی سر من ر ای والصواب bo’l-lob. Qam. haec:‏ 


ow o o‏ وم اس صا أن 


المي لانه بناها | مظر بن فزارة الشیبانی الخارجی والمطرية 8 3 


PEN Vid. de oppido Aegypt., Abū'l-fed. p. 1, ‘Ibn ‘Tas i in‏ و القاهرة 
ARNOLDI Okr. Ar., p.57, et in Gloss, in v., et Al-Maqrīzī in DE Sacr‏ 
Rel, de l Ég., 2۰ 228 ; de pago Samarrae, Al-Qazw. II, pa, & idem‏ 
de Xba A 1, p ft, quo nomine hic oppidum Aeg. núncupat. 7) ¥‏ 
L jah.‏ )8 عین شمس Cum his conff. dicta im Ve‏ .کلک 

15* 


~ {IP ع‎ 


ل المیم والطاء 


ر ١‏ المطاباخ ومع the‏ مذكور فى قد gji‏ ناو موضع 
قرب حنین وبلاد غطفان c‏ 3 مطارب: من مخالیف اليمن “ + مطار 
بالصم قرية من قرىئ الطایف بینهنا وبين 5 WLS‏ لیلتان» مطار 
بالفتع والبناء de‏ الکسر موضع بين SLO‏ © والصمان» 7 المطارد 
جاليمامة جبال» 5 مطارة اسم جبل. يضاف اليه ذو؛ ومطّارة. ایضا 
قوبة مىن قری البصرة على thos‏ دجلا والفرات فى ملتقافنا بين 
10 المذار والبصرة > 7 المطافل جمع مطل موضع » ۶« المطالى بالفتم 
موضع بناجران " وتیل ارس واسعة من بلاه بنى ابی بكر بن 
کلاب» 13 وقال الاعنیعی المطالی ماء عن یمین ضرية وقال ابو 
حنیف obey alba‏ بالعمی واحدها مطلی مقصو ر قال والمطلاء 
ممدود مسيلٌ سهل ولیس بواد ينبت العضاة وجمعه المُطَالى ایضا» 
4 مطامير جبع مطيورة قرية بحلوان العراق» وذات المَطَامِير بلد 
بالتغور الشامية ویقال غير مضاف» ۶ مطبح د بی ونين 


1) Al-Bekri, pales. ۱ 2) Al-Bekri in h. v. et in ۲۰ ole, المطاحل‎ , 
etsic V.; 1. .المطاخل‎ 3) Qaim. in ۲۰ مطارب و‎ 4) Al- Bekri : مطار‎ 
.واد. ب بين البو باة وبين الطایف‎ Dé البوباة‎ vid. supra. 5) Vid. inv.: 
Ei sitas | 6) Vidi in v.; D. et V. .والضمان‎ ۰ 7( Qam. in va, O EGIN 
8( Al-Mośt, in v., ë, Uae 9( L. et ۲۰ .صف‎ ۱ 10) Vid. in ۲۰۶ Le juu. 
11) Lege Jilhall. 12) Al-Bekri, Gal 13) Seqq. ad ایضا‎ V. ex Al- 
Bekrio addidit. 14) Vid, Al-Mošt, in v. , et Quarnem, in Mém. géogr. sur la 
Babyl, anc, et mod., p. 13,  Lobbollelobs; بکلوان‎ xan. 15) Lege 


= WP ب‎ 


اسم الفاعل من الضلال موضع : بالقاع» * المضماد من حصون 
اليمن لكمير على ميل ونصف من صتعاء» 3 مصنونة من Loud‏ 
زم“ المضياح .بالكسر جبل» المصياع موضع فى الشعر؛ > الفصيم 
pally‏ شم الغدم والياء. BAG‏ وحاء مهملة جبل بنجب على 
شط وادی 5 اجب مى ديار ربيعة بن لبط بن عبرو بن 


كلت بكان معقلا فى الجاعلید فى راسه (ly pase‏ وتیل عر 


هسب وبا فى غربی حمی ری * 6 وفی دبار_قوازن» وماء wis‏ 
أبن 7 Bhat‏ ومن ارس اليمن؛ قیل موضع. بمصر» وقیل Ta‏ مخ 
مياه وبر بن الأسْبْط > 8 المصيف قري فى لضف أ بين ما 
ولبدینة» وقیل الیضیف موضع بين مدينة الزباء بنت: 9 عمرو 
o‏ بلإن 10 TEET‏ وقرقینیا على الفرات » المصيقة موضع فى 

شعر ۰ eel)‏ السعدئ 8 اا 5 


1) Vid. inv. 2) De XIV) yaa, inter Mekkam et Al-Medinam, 
vid. “An-nabolosi, p.29. 3) V. (gin. 4) Vid. Al-Bekri et Al- 
Moŝt. in v., legens 1 .الم‎ De Madhyadesa, Indiae ditione , vid. مت‎ 
Géogr. d Aboulf. 1, p. ccxxxvir et 0603335111 , ac Mém. sur Û Inde, p. 49. 
5) Sic Al-Moŝt. , et vid. supra in v.; L. et ¥. oJ}. 6) Sec. Al 
Most. legendum و‎ us? سآ )7 موجیل‎ šais , sed vid, ad ۲۰ «عهود‎ 8) ۰ 
in v.: AJ بلعحف‎ A اليف‎ De valle مضیتف‎ , in ditione Haleb. , et de 
castellis , ibi olim conditis, vid. von 1۵۳5 ,. Befir. 2, Geogr. d. n. ۰ 
p- 18. ` 9) Vid. Caussin DE ۸۲ Essai IT, p. 46, et supra in ¥. 

ole quo nomine urbs Az-zabbiae وس‎ gone 10) Vid. in v., ¢ 
Caussin pe ۲۲۵08۲۰ LL HH, p.28; .نآ‎ syst, «الکانوفه۷۰‎ 11) Vid. 
Al-Moŝt. p. ivi et passim; ما‎ et ¥. .المكبل‎ De ومضى‎ prope ,موصل‎ 
vid. Derréueryr Z. 4. 1853 Avril-Mai, p. ۰ 
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جريرة عظيية فی. بعر عمان whe Lyd‏ قیی» : المصيصة بالفتم 
ثم الكسر والتشدید. وپاء سناکنا وساد اخرىء وقیل بتخفیف 
الصاديى وضی مدهنة على شاطى جهعان مى غور الشام بين 
انضاكية وبلاد الروم كانت مى الاماکی التی يرابط بها المسلمون 
Kapasi, (Liars‏ ليصا قرية می قر تمشف قرب بيت له 
مصيعاة بالفتض ثم للکسر وياء بعدفا عين, مهيلة موضع» مصيل 
من قرى. مصر 8 hie dis‏ 


5 للمساجع gaa per‏ وبریی بالسم, موضع قیل هی 4 خير 
بلاد ابی بكو بی. كلاب واكبرعا > 5 p jua‏ جمع. epee‏ وو 
الاحمر مواضع معروفة > 6 المضباعة يالكسر dole‏ بين. تلال. حمر فى 
۱ بلاد: ثبى. بكرا ہی كلاب ولها جبل يقال ف المضباع وقو من غير 

بلادعم » 7 المضصاجع pails‏ ثم السکون والجیم الیفتوحة واحدة 
المصاجع النی تقلميت “ موضع جه جبال ممياه ورضان E‏ 8 المضل 


1) Vid. Al-Bekfi in voee, Al-~Mo8t. in voce etp. 41, 21-0227, BH, 
PeP, et Abit -fed. ۳.۵, et Pos; 990۳1-100, و‎ hance De hae nrbe 
conf, item in v. و المعمورة‎ von KREMER Beitr. z. Dur. d. n. Syr., .م‎ 18 
et seq. , et Gorros ad Alferg. , -p. 285 et seqq. 2) Vid. inv.; L, Lg, 
N, لها‎ ; 1-H, Lig 8) Al-Bekri: ديار بنى كلاب‎ iS الیساجع‎ 
AL مضارح بالصاء المهبلة :1-81 )5 خیبر‎ " V. seribit z 
6) L. et. المضیام‎ , et dein المضياع‎ 5 Qam. neutram nomen memorat , 


negue etiam formas in textum receptas, 7) Vid. inv. past 8 TL. 
المضل‎ : lege fasit, E دجما‎ | 


ااا 


وفو منقاد بطرف البئر بثر بنی عاضرة*.: وقیل :مر میاه بنی عمرو 
ابن كلاب “ المصلی mally‏ وتشدید اللام: موضع : الصلاة وهو موضع 
iaa‏ النبىّ صلغم فى الاعياد. خبارج المدينة بالعقیف معروف». 
2 مصنعة بنی بداء من حصون "مشاری نسار لبن عمران os‏ 


Uo 9) w aow 2 


منصور البداثى » - Saas‏ ایصا حصن من حضون بنی SORES‏ 


ی © ساس 0 nai‏ 


ومصنعة بنى قيس من نواحى نمار؟ ومصنعة من نوإحى. سنعيان: 
بالیبی» المصنعتين من حصون اليمن» ثم من حصون + الطاعرين». 
5 مصيات حصن حصیی مشهور للاسباعيلية بالساحل قرب طرابلس > 
المصيئخ بضم الميم وفتم الصاد البهيلة وياء Bodine‏ وخاء معاجمة 

موضغ يقال له pues‏ بنی 6 البرزشاء وهو بين حوران 7 ett,‏ 
كان به a‏ الدع وى nia ‘stl‏ 9 بهواع. 
ماء oF‏ ر بالشام ورده خالد بعد 19 سوی فى مسیره الی: الشام 


وهو 15 b alls‏ واعله o‏ صن ۳ ane‏ ثم الكسر 


0 


1) Sic Qam. in v., ew ڪينديل‎ 1 5 3 De traefu 
معا‎ in terrà Jem. vid. ad v. موڪل‎ 3) Sie ۲۰: 1. مصنعة الندانی‎ 


Qam, in v.: JA PER . Ąl-Moŝt, in: T. eigas. RER e 
 یادپلآ .منصور‎ A) Vid. ad voeem olb», 5) Vid. Abij'l-fed. ۰ 
In V. حصییی‎ deést. De مصهاف‎ ۰ Ab0'l-fed. ۰ *الرشا +1 (6 . ور‎ 


wd 35 ee‏ ده 

Qam. in Ves یس‎ PIRA والبرتناه ناس او جماعتهم ولقب أم دعل‎ 
وعم بنو‎ LES ری بینها وبين‎ Le لبرش اسایها او‎ BES نی‎ 
«البرشاة‎ 7) Vid. Caussin ne Pegcevar l.l. IH, .م‎ 418, et supra jn v; 
L.etV. «قلب‎ 8) L. تعلب‎ 9( ۰ Cavss. DE Percey. Ll, P- 434; 
L. et V. ilgi ۱ 10) Vid. in v.; L. وسرى‎ Ve ینوی‎ 11) Vid. 
' Causs. DE Prncev. LI; 5 434, ubi porro de hae expeditione conf. .م‎ 400, 
413,417 et seq. ; æ-nf, etiam supra in n. ad ۰ «باتقصوای مآ زقصم‎ 


مت We‏ سه 


(P) LÉ :‏ وأرص مدیی وارض ابلة مصاعدًا الى المقظم بمصر 
والغربی منه ساحل عيذاب الى بحر القلوم * الى المقطم والبعرو 
nie‏ مدينة القازم وجبل الطور وبين القلزم والفرما مسیرة یوم وليل 
وهو الحاج بين البعرین بحر الحجاز وبعر الروم وقذا كله 
شرقى مصر من الحورآء الى العریش* وذکر بعص اعل العلم 
#ولدوایهی ان قری مصر الفان ULAS‏ وخمس وتسعون قرية 
منها الصعیدان تسعمائة وسبع وخبسون قرية واسفل الارض الف 
واریعماتة وتسع وثلاثون قرية قالو! والصعید: عشرون ڪورة m‏ 
الارض ثلاث وتلائون كور ' who,‏ اسب بعض كورها 

الیها اسم الكورة؛ القیوم» منف» وسيم » الشرقية» + دلاص» 8 
أغناس» 5 القيس» البهنسی؛ 6 هخا ‘Ker‏ 7 سمنودید» Te‏ 
التشموتیی اسغل LA‏ واعلاها".رس» 8 قاؤ» 9 شطب» أسيُوط» 
ro Mies er 10‏ آبشیا عو ‘List‏ قاو؛ 12 دنكرة» قفط » 
13 الاقم أسناء مت اشوا“ وحال مصر مشهور» 4 مصقلابات 
قرية قال اطتها بنواحى جرجان* مصقلة بلدة ia:‏ فى طرف 
جبل النار» مصلحكان بالحاء المهيلة وكاف رآخره نون محلة 
پالری» مصلوق بالفتم ثم السكون وآخوه قاف ماء من مياه 5: عريض 


1) Vid. in ۲: L. xiba, ۲۰ aby. 2( Seqq. ad القلزم‎ in V. des. 
3) V. بالدواوين‎ 4) Vid. in v.; ۰ Odes 5) Vid. in v.; L. 
.اقناس ۲۰ «العمس‎ 6( Vid. in voec., L. «طكحى حب .۷ و طعاحنر‎ 
7) Vid. in v. :سی نود‎ Leet V. gsp 8) Vid. inv.; Leet V. Ls, 
9) Vid. in ۲,: L. سطب‎ 10) Vid. in v.; L. vege 11( Vid. in v.3 
Le Lamot pot, Ve .الدير ادشنا‎ 12( Vid. iav; L. et ۲۰ tus. 
13) Vid. in v. (Zigsor); V. «الاقصرا‎ 14) De مصطكى‎ Beas و‎ vid. 
Abw’l-fed. p. ,كما‎ 15) Vid. in v.; V. ماه‎ , et dein pro رمنقاد‎ ‘Boland, 
Deinde الثیر تير‎ , obi £. woot, ۱ 


ب ما سه 


ضفنة النیل الشرقية ومو جبنل = A%‏ فى shoal‏ تج 
رابو ایحا وروی وی پر 
pla‏ منها شرقا فيشرف على فسطاط مصر ويغرب الآخر على 
el‏ بسر Eee‏ 
ودمیاط والاسكتحرية sie,‏ الشمال منها الى إا القبلة 4 شامًا Rs‏ 
بلغت آخر Uy‏ معنر عدت cold‏ الشمال واستقبلت الجنوب ونسير 
ake alee‏ اد ی NS O‏ 
یبینک الى افريقية وع يسارك من ارض مصر 5 العون منها ارس 
؟ الواحات الاربعة وذلك غیبی مصر وهو ما استقبله منه ثم انعر 
من آخر أرض الواحات وفستقبل الشری سایرا الى النيل فتصهر 
ثبانى ماحل الى النيل شم على التيل مصاعدا وهی آخر ارض 
es‏ هناك بلاد e‏ ثم 7 تقطع النیل و من انض 
اا فمن اسوان الى عیذاب خمس عشرة مرحلا 
وذلک كله 9 قبلی ارض مصر ومهب الجنوب ثم نقطع البعر الملع 
. من عیذاب الى أرض الحجاز فتنول الخوراء Spt‏ ارض مصر وفى 
ارو تن رك القلرم داخیل 
نی أرض معبر بشرقيه وضربهه فا لشبرقى سید ee‏ العحورآء 
eee ۱‏ 
ty 4 ۳‏ 1.0۲۰ )3 بو ۳ In ۲۰ ate d 7 2) L. pro‏ )1 
Vid. in v‏ (6 .العون V. et Cant.‏ ,الغيون ما )5 Ve Lipia‏ ,تسام 
عیذاب Vid. inv. Seqq. ad seq.‏ )8 .ياخذ et dein‏ ریقطع Let V.‏ )7 
: ,قبالی ۲۰ )9 in ۷, des,‏ 


we bA ow 


مصموده وهی قبيلة بالیغرب : کللهننانه (P)‏ وهو موضع یعرف بهم 
بالمغيب منهم كان * این التمروت المستولی على بلاد المغرب» 
المصامة بالندم موضع فى الشعر» ۵ آلمسانع جيع gee‏ مخلاف 
باليمن وحص يصنعاء» والیصانع من قری الييامة» 4 المصحبية 
من مياه بنى C285‏ 6 مصراتاً بالفتم ثم السكون والشاء لاه 
قرية من سواد بغداد تحت ESS‏ مصر بفتج اوله وثانيه 
وتشدید الراء واد باعلی حمی ضرية وقد تكسر الصاد» 6 مصر ٠‏ 
سبيت مصر 7 بمن أحدفها وقو paa‏ بن مصرايم ہن حام بن نوج 
Lyd‏ عمرو بن العاصس فى ایام عمر بسن الخطاب ره وى 

مدينة 8 يكتنفها من 9 مبداها فى العرس الى منتهاها جبلان 
اجرادان abu pee‏ متقاربان WE‏ فى وضعهما احدهيا | فى 


XII, p. 556, 560 et seqq. De جبل المصامده‎ , eliam dicto ذرن‎ ">, 
جووله‎ “ >, TER =>, et 5 وج‎ Vide که الاستبصار‎ po k5 af 
1) De his vid. ۲02/286 Ann. Reg. Maur. , p. 390 1. 4, nisi Noster legit 
کالمبهالبه .1 .کالصتهاجه‎ , Ve ..كالمرباليه‎ 2) In V. d. .اپی‎ Fatol- 
ligitur بن تمروت‎ asus , conditor Dyn. Al-Mowabhiditaram , sec, 6° Higr., 
de quo vid. Abi’l-fed. in Ann, Musi. TIT, p 398 et seqq., et p 712, 
3) Vid. Al-Most, 4) Qam. inv., ءالمصحبی‎ In L. et V. haec sequuntur 
post «الیصامده‎ De give vid. ies in Ind., p. 285 و‎ et de مصداکه‎ 
(Mexdaga) , 3 mill. a wA, conf, Al-Bekri in J. et E. XII, , ۳ 51 
5) Lobbo’l-lob, و‎ » Lilana. 6) Vid. Al-Qazw, II, p. Ivf, et Abi'l-fed, 
۲۰ ۳۲۱ et $11, ubi de e دنار‎ conf, peii et p. De والمصرة.‎ Al-Bekri 
ما (8 م احدیها م1 )9 هویج ؤ ۳ ره أبن دريك‎ Lyte, 

۱ میدانها‎ S 


مده 5 سا 


فيذان بالجبل» : مشكونة من اعمال الرى بليدة بينها وبين الری 
مرحلتان على طريق ساءة» * المشلل بالضم نم الفتع وختم اللام 
ايسا جبل تحبط منه الى قدید من ناحية البحر» 3 المشوكة 
قلعة باليمن فى جبل + قلخاج ال ل 
قر شرب منه النبى صلعم ۵ 


۱ التب والصاد 


6 مصاد با لفت جبل » 7 المصاصة بفتم اوله جيل 8 » قال 
الببذانى المصاصة من ارس و بيشة» 10 المصامده نسبة الى 
۱ ۱ ۱ 5 : 3 يي يي ] 
In ۰ @’Edrisi II, p 169 vocatar‏ مشکویه V.‏ :ما Sie‏ )| 
Al-‏ مناة vid. Abu’l-fed. p.4o. 2) Vid. in v,‏ مشكورة De‏ ممسکونة 
لبئلل nas‏ (ثنية .1( مشرفة على قبید وبالمشلل دف Bekri:‏ 
De eo vid, yeeros pe WA‏ مسلم oF‏ عقب ا a‏ 
مشید 0 Vid. in v.;.L. jea y. Te De‏ )4 .,المشولد 
Ugo, prope ۰,‏ الدقة:۹ vid. Abu'l-fed. p. o4;‏ , الكنفيخ 
مشهل جرجیس A. von Krener Beitr. z. Geogr: ds ۰ Syr., p.10; de‏ 
شید حل‌یف: Al-Qazw. I, ۲۰ ۳,٩ kL 12; de‏ ,«مبوصل in urbe‏ , النبى 
utroque in urbe faa‏ , مشهى سلمان الفارسی et de‏ أبن الیمان 
gine, in regione Maisanis, ibid‏ عوبر النبى in f.; de‏ هرس ibid. II, p.‏ 
المصامة in L. et V. sequitur post‏ مضاد )6 peh in £ 5) Vid. in ve‏ 
مذڪر , J) Seqq. ad Xu ۷۰ ex Al-Bekrig addit. 8) Addit Al-Bekri:‏ 
Cod Ak‏ ,پیش Vid. in ۲: V.‏ (9. .سكيد في. رسم سويقة Sho‏ 
Bekrit Leyd. , xia. 10) Vid. Abu’l-fed. p.4o, et Al-Bekri in F. ah‏ 

14° 


ee‏ مت 


Ms‏ بروی الراکب ٠‏ او الراکبین فقال النبی صلعم مین سبقنا 
الی ذلك الما فلا یستقین هنه شینا حتی ناتيه فسبق اليه 
age‏ ی ا ا رسول الله صلعم فلم بر فيه 
شیا فقال مَنْ سبقنا الى عذا فقيل يا رسول الله فلان وئلان 
وثلان فقال صلعم ولم ۶ ated‏ أن یسنقو منه شا 3 حتى آتیهم 
ثم لعنهم رسول الله صلعم Levy‏ علیهم ثم نزل فوضع يده. WAST‏ 
الوشل فجغل يصب 4 فى يده مر الماء ما شاء الله 5 ان يصب 
ثم نضاحه به ومسحه بيده ودعا رسول الله صلعم بما شاء الله أن 
يدعو به فانخری 7 الباء كنا يقل من سعد أن له حسا کخش 
الصواعف فشرب الناس واستتقو! حاجنهم فقال dyw‏ الله صلعم لقن 
بقیتم أو بقی منکم 8 Oot‏ لتسبعن و بهذا الوادی» وعو 10 اخصب 
ما بين يديه وما خلفه» مشقلفیل بالصم وقافين ولامیی فرب على 
غربی النیل من الصعید :: » * مشکادین من per “sl EF‏ 
بالضم ثم السکون وآخره نون قرية من نواحی 5 روُراور من اعمال 


1) Pro وأو‎ L. et V. 5 Cum his eonff. dieta in ۲۰ .الينتفف‎ 2( Al- 
Qazw. LL, p nF, »انهکم أن تستقوا‎ 3) Seqq. ad ,قم نول‎ ibid. des. 
DAA من .504 : مسري‎ in Let V. d., ibique pro ,الماء ما‎ slo. 5) Al- 
002۷۰, LL, آن يصب‎ omittit, 6) In L. deést .الله‎ 7) Al- 
Qazw .: galt من الب ما سبع له حس ككش‎ 8) In L. A>} d. 
9) L. addit .مى‎ 10( Al-Qażw., «أخضر‎ 11) De مشق‎ vid. supra 
ad ۲۰ رعوص‎ Abū’l-fed, p. PP., et Al-Qazw. II, p. flo. 12) Pracee- 
dit in Leet V. مشکان‎ k W inv, aa ۲۰ jays» eee وی‎ 


© عم © 


۱ .یخان 


wm 460 oe 


؛ مشفر آلعود. بکضر اول واسكان قبانيه وفتم الفاء وصم الراء والعین 
aal‏ المقتوحة مس العود» ار فى ديار بنی تبیم وعدی* 
* آلیشقر بالصم ثم الفتم وتشدید القاف 3 المقنوحة 4 حصن بين 

silts قل‎ Dae ولو على‎ idle My يقل ارس‎ aul te 
حصن بنی سنیی. وينقال لق بنساء سلییان من دلود» وقيل. هو‎ 
د‎ Lies Sis و دص‎ 
ass ماحد بى الغمر يقال. له العيى» ويقال‎ Rade 5 الى جاتب:‎ 


dee‏ لپذین > وتیل BAK ans‏ لخواعنده وقيسل والمشظر واد 
«Lal‏ > المشقاف مثله وآخره قاف هو واد قرب تبوك ڪان فيد 


1) 7۹ ad وعد‌ی‎ in L. des. ,-et ex pleniore Cod. Al-Bekrit aT sunt 
desamta. In Leyd. Cod. enim desideratur -nominis descriptio orthographia. 
2) Vid. Al-Mošt. in v., Al-Qazw. II, p. v”, Abu'l-fed. P. ao, Rem. ad 
vers. IL, p.113, Cavssin DE Percevar Essai Yi و‎ Pe 576 et seqq., coll 
p. 350 n.2, et Freyr. Ar, Prov. II, p. 431. Haec Al-Bekri: EA 


قصر بالبعزین وقیل هی مديتة جر وبنی المشقر Bale‏ بن 
TE‏ بن معاوية الملک الكندى وڪانت منازلهم ضرية فانتقل 
bys!‏ العدارث الى المعمر تم بنى ابن المشقر ai‏ = أبن لاعرابی 
المشقز مدیته عظيية فی وسطها ا نسمی عطال: وفی 
sed vids nob 6‏ ر المفتوحذ Tn L d.‏ )3 .علافا بثر بنقب القارة ال 
4)V. sae 5(1‏ .المشّقر et sie Al-Qazw, 1.1., et Al-Bekri; Al-Mof.,‏ 
Lot V. dein ot 6), Qam.‏ .المدينة L. d igas; sed vid. in v‏ 
vids ۸۳-۳‏ , عين المشقف De‏ وکمعظم واد وماء :الشف inv.‏ 

I, pNP, et I, po, l ١ ۱ ۱ 

Vol, 11۰ 14 


AF =‏ سه 


وقيل هو مسجد بالکیف» ومشری . مثله الا أن h‏ مكسورة واد 
بين العذیب : وعین شنس, .نی Xie‏ الدنیا منها الى sadali-‏ 
والقصوى منها من العذیب كفن فيه شهدا القادسية» آلمشقبی 
بكسر GLEN‏ موضع» آلیشزوح بالفتم وآخره حاء مهملة موسع 
بنواحی المدينة » مشریی وضع بالیمی» مشریف بوزن معطير 
پالکسر موضع 62 المشعار پکسر اوله وبالعين المهملة على وزن 
مثعال gapa‏ من منازل هيدان بالیمن والیه ینسب ذو المشعار 
وعو مالک بن تمط الهمدانى ابو كور الواند على النبی مبلعم» 
s‏ المشعر العرام مذکور فى قوله تصالی + قأذكرا لح 
آلمشعر Soh SUT‏ هو مسجد المزدلقة وهو 4 على جبل صغير ینزل 
الناس حوله وفی وسطه المزدلفت:» 6 مشعل بکسر اوله وسکیورن ثانیه 
pity‏ العین البهملة وام موضع بين Ka‏ والبدینة من الرويثة) 
paia?‏ بالفتع ثم السکون والغين المعجمة thy‏ من قرى دمشت» 


[AST Cum his conf, Al-‏ بيده فقال ابن المشتی یعنی المصلی 
Moŝt., p. Ia, ubi alterum hemistichium sic legitur : jy ate‏ 


وه 


EMi يوم‎ 


: 1( Vid. هذ‎ voce, 2) Addit Al-Bekri in voce: ابو بكر‎ s S, 
Lobbo'lob. in v. : بالیمی‎ Rails .مشروی‎ Seqq. ad صلعم‎ 18 L. des, و‎ 905 
in AL-Bekrio extant, Qam. وذو المشعار مالك بن تبط :الشعر ۲۰ هذ‎ 
.الهيدانى الخارفی صعابي‎ 3) Vid. An-nabolost, مم‎ 34. 4) Stra II,194, 
5) على‎ in V. d. 6) Al-Bekri in v., adie 7) L. رمسعرا‎ porro 
و بالعب.- المهملة‎ et dein OSE sed V. ut in textu et Abū’l-fed, p. peT; 
Vid, etiam de ia Tuon in Z. d. D. M. ©, IV, p.513. De ومشعُوفية‎ 
pago- prope ارتاح‎ , conf vos Krimer Beitr. 2 Geogr, d, n, Syr., ۰ 


- ir" ب‎ 


رى“ t‏ مشتلة بالصنم ثم السکون وتاء فوقها نقطنان: ولام من قرق 
اسبفان» * مشتول بالفتم. ثم السکون_وتاء مثناة :من فوقها sho,‏ 
ساكنه ولام» قريتان. من قرى. مصر مشتول الطواحين ومشتول 
لقاسی وکلتاهما من كورة الشرقية بينهما وبين BOL‏ ثماتية 
عشر ميلا » و SL‏ بالکسر والحاء المهملة 4 4 علم شمالی 5 قطن؟ 
6 مشعلا بالحاء المهملة: والقصر قرب میم نواحی ‏ 7 عواز مین اخبال 
حلب“ BS‏ بكسر الخاء المعجمة بلد باليمن من ذمار» 
cae‏ كم الع وراه ددا ويم مر فن وا الاد 
الى Cake‏ ة المشرفا واخد مشارف التى تققمت؛ و Spidey‏ بصم 
وتشدید الراء جبل» المشرق بالفتم ضد المغرب جبل من SLE‏ 
لاغراب بين الصريف 1° والقصيم من ارس ضبد» ومخلاف المشرى 
بالين» :1 والمشرّن بالسم وفتم الراء وتشدیدها سوی الطایف» 


1) Lobbo'l-lob. in v., مشتلة‎ 2( Vid. Al-Mott, et Lobbo'l-ob. inv. 
(ubi مشتول‎ seribitur) et Supplem. 3) ‘Lege الشعاد ما : المشعان‎ 
De ماء‎ suis, vid. Al-Bekrî in v. .مكل‎ 4) L. ale 5) ۷۰ «قطر‎ 
6( .مشکلا, سا‎ 7) Vid. هذ‎ va; .ووه5 )8 غراز ۲۰ وغوار سآ‎ ad جبل‎ 
in L. desunt. Al-Bekri in 7. : ASUS بوشرف ۷۰ )9 مشف موضع‎ 
sed Qam. in v.: وکنعظم جبل‎ 10) Vid. pic tae rane 
القضيم‎ ٠ 11) مصلى 1لا‎ i5, مسلی مصلّى العیدین‎ gia 

قول ol‏ ویب (ag)‏ جتی کانی للحوادث “Boe‏ بصفا یف 

JG‏ حين تشرق » ورواياة افش ,يصفيا مقر daly‏ سوی 
الطایف وقال لاصبعیی عن شبعبنز.,قال چرچب اقول سماك. ot.‏ 8 


أذ ۱ - 


daina‏ جبل : Shp‏ .¢ المشارف جمع مشف فری. قرب حوران 
منها .بصرى ینسب PR‏ الوق المشرفید» قيل فی قری باليمن » 


O- s oe £9) 


وقد. جاء .خی المغازی ٠‏ ان 8 جیش موتة etal‏ جموع JSP‏ بقرية 
من .قبی البلقاء بقال لها مشارف » 5 مشاش بالضم BLES‏ بعجبال 
الطایفب تجری. بعرفات وتضل النی«مکة » آلمشاف موضع» + مشاکل 
بصم اوله جبل من ضخام 5 الجبال :مغروف» 6 آلمشان: بالفتم 
وآخوه نون بليدة خريبة..من البصرة. مكثيرة الثمر والفواکه ولعله 
پالسم باسم الرطب المشان وعو نوع منه Gab‏ وفى وخم جذا 
قد كان الخلفاء ببغداد_اذا: bs‏ على rot‏ نغوه الیها ولعلهم 
فتعوا میبه لذلک ای موضع eet‏ ومنها کار ن الصربرى صاحب 
المقامات» ومشان بکسر المیم جبل 7 وقال البکری م مشان بعتم اوله 
جبل اسود» المشترك عمل من اعمال الحلة 8 المزيدية جه عدة 


1) Vid هذ‎ v; Le te, Ve حيس مآ )2 مخوار‎ sed vid. Ab Bikri 
in ۰ a hace: مومع من ارض الشام من عمل البلقاء‎ 4 
RS Le. بى‎ 8 de quo seal vid. Wan Hoh, و‎ 
,م‎ 205 et .seqq., et de eo et loco .موتة‎ Z. d. D. 26. ©. IV, p.17 et seq. 
De ومشارف حوران‎ et ,مش" غوطة دمشف‎ vid. Ab Hed. .م‎ af, et 
de حلب‎ "ha et ,ميث" صرخد‎ ibid, P. Pho ۰ 3) L. مشاس‎ Al-Bekrt 


In ۲۰: بينه وبين‎ Ke موضع بين ديار بنی سلیم وبين‎ bial 
محلا‎ dual ake 4) Seqq. ad معروف‎ V. ox Al-Bekrio affert. ١ 5) Sie 
. Cod, Al-Bekrit Leyd.; V. Lv}. 6) Vid. Al-Bekri in v., Abi’l-fed. 
P. 4, Lobbo’l-lob. in v. et Supplem. و‎ et Al-Qazw. IT, pa. 7) Seqq. 


ad اسود‎ in L, des., neque in Cod. 1۰, Al-Bekri exstant. 8) Vid, 
in Y. xs} ۽‎ 9 L. .المرتدية‎ 


= Ío ب‎ 


۶ مسهات بفتم اوله وکسر انيه وتشدیی الباء اخت الواو موشع 
قبل ذی بقر» ۶ المسیب اسم لواد“ مسيكة قبل .اذا انفصلی عم 
عسفان. sul‏ 3 وتذفب عنکه من الحصببال والقرئ Rds!‏ 
we‏ وب هر الظهران. يقال لواد U‏ ا gih‏ 

شم الکسر وياء ساكنة ولام مدينة بالمغرب Sy‏ تسمی بالمکیدیه" 
5 مسینان من BS‏ فهستان» 6 مسیننی بالفتم ثم creel‏ المشتدة 
اليكسورة وباء Yrs‏ نقطتان ساکن: ونون مکسورة وباء ساکنز» 
بليدة .على ساحل بجويرة. صقلیة Lie‏ یلی السرم ۳ 7 زبو وشو 
en‏ 6 بر فسطنطينية 9 بری می بمشیبی BE‏ 


المیم والشین 


مشاحم حصن مد می معارف نمبار الیمی» مشار مشار ٠٠‏ بالفتع als‏ 


1( Seqq. ad بقر‎ in L. des., et V. ex Al-Bekrio sumsit. V. male بعر‎ ; 
vid. in v. äp 2) Vid. Al-Bekrt im ۲۰ .النسر‎ Lege مسید 06 .المسيب‎ » 
monte prope Constantinen Afric. , vid. Z. 4. 1851 Juil, p. 52. 3) In 
Ls Wa Û Leet ۷۰ deinde Kı. ۰ مسييف‎ , urbe sità in. monte 
hing ad, vid: 'Ibn-Hauqal in notà Quaraem. ad J. et E: XII, p.454. 4) Vid. 
ططق‎ ۱-104. ۸ et sej., Al-Bekri in F.a E. kl.; po 515, لاستبصار‎ y 
P. 4. 9 1. A, 1848 Sept. 9 pe 257 ٩ et 1849 Avril-Mai 9 p- 312 1 aé Dozy ad 
Albay, I, piti na. . 5) Vid. Abw’l-fed. p. #1 . 6) Vid. de hac urbe, 

diet etiam Kina (Messina) و‎ Abu'l-fed. .م‎ 1 et seq., et Géogr.d Edrist 
H, 81, . 7) Vid. in t. ریو‎ (Reggio). 8) Vi pa. 9) ۲۰ alo} (L 
قری من بیسینی (سسسی‎ 10) L. ,فی‎ et مفارف 06 نم‎ 11) ۰ 
ex Al-Bekrio بالفتم‎ addit. De monte Misched ,(مشاد)‎ prope «مرنل‎ 
Joquitur Al-Bakowi in W. et E. II, p.499. 


eet ee: د‎ 


بالسم ثم الفدم وکسر اللام وتشدیدها والکاء البهملة وقد روى 
بغتع اللام موضع به يوم للعنب » ؛ مسلوق بالفتم ثم السکون tly‏ 
قاف موضع به يوم لهم“ مسنان بالکسر وبعد السین نون وآخزه 
نون اخری من قری کسف» المسناة * بصم اوله وفتع شقاني 
وتشدید النون ساء لبنی شیبان* وموضع فى شعر الکییّت» 
5 مسور حصن من اغمال Tano‏ الیبی» + مسوس بالفتم وسینین 
مهبلتین بينهسا واو هسی قری Cona‏ 5 مسولى بالفتم ثم ١‏ 

وسكون الولو ولام مفتوحة والف مقضورة بوزن جلولا» قيل باقصى 
6 شراء الاسود. الذى لبنی عقيل باكناف غيرة فى “ple shail‏ 
وقيل قربتان OW shy‏ عرق فوقهما جبل طويل يسمى مسولا» 


gh تقدم نكها فى رضم نيدل وقبا‎ NAS نی تمیم‎ De مسالط‎ 
urbe Afr. sept., vid. CHEREONNEAU Voy. d Ibn Bat. à trav. Afrig. sept. 
et. p.14. ۱ ۱ 


1) Al-Bekri in ۰ : المسلون موضع تلق مكة‎ De سن‎ pago 
prope Frere vid, .م ,5<" الاستبصار‎ ٩۱ 1.13. Deinde Al-Bekri in v.: 
(le «المسلهمة اسم ارض (لارض‎ De فرعو‎ shew, vid Abn’i-fed. p. 111, ac 
supra in ۲۰ عيبن شمس‎ et de و مسلمخ‎ ۵ P vo. 2) Seqq. ad 
شیبان‎ V. ex Al-Bekrio panel . seqentem و‎ ipse 200101 De نهر مسن‎ « 
vid. Abu’lefed. p. òa. De prions UM,» Veteriim 2۵۵/4, in sinu Per- 
sio, Vid. Quarnem. Mém, sar Ophir, p. 24. - 8) Vid. Al-Qazw. IT, 
۳۰ ۴, و‎ et Rote. in Ind. in v. Meswarum. De ری‎ gues و‎ montibus a sept., 
النمیوصیل‎ , vid. Lavard Winesekh I, .م‎ 4) Lobbo’l-lob. in v., 


- Ow» 


iene 6) Vid.‏ وضع قربب من 5 Al-Bekri ia v.:‏ )5 موس 
,و المسه ر موضع بالحاجاز sla‏ خا Al-Bekri in v.:‏ سا in v.; L,‏ 


e « 
9 « ° 2 


لذی به قبر مصعب على جانب دجيل به الان قرية ودیسز 
الجائلیف قريب منه» : مسكذ تانیث المسك قریتان على د past‏ 
قب SI‏ يقال لهما Kine‏ الكبرى ومسكة الصغرى؛ ومسكة انضا 
من قرى.عسقلان» مسکی بالفتع ثم السكون ناحية تتصل بنواحى 
كمان وعى مدينة» : آلسلح بالفتع ثم السكون وفتخ اللام 
والحاء المهيلة موضع مين اعمال الیدین 4 6“ قلت ممسلم موضع 
قبل ذاث عرق يكيم مته 5 الشيعة» مسلم بضم المیم وكسر 
للا:التخقفة ٩‏ جبلان لبنى النار وبنى حرا بطتين من بنی غفا ۱ 
Legit‏ الصفرآء بين مكة والمدينة يفال لاخدهنا alta‏ وللآخر 


2 6 offer o Gwe) EY ۳ 


ي* مسلم alte‏ وللام مشئدة Tey? anh‏ دخلله بنو 
عفر یی RE‏ تحطنوا gen tus‏ نتم بالعزى» تا 


سس سپس مه 
«مسکوا Vid. ۸۱-1]0۵ In L. et V, praecedit Em De seriptione‏ )1 
vid, Frarun ۵۸-20۶2, p. 149 et seq:‏ و (Moscou)‏ مسکاو eb‏ رمسکو 
Al-Bekri in ۰‏ .النجيل Vid, in ۲۰: L. aust. 3) Vid iù v.‏ )2 
لسلم بكسر اوله - - TS‏ ابو حاتم 
ot De‏ قتيبة والعامة تقول المسلح ب ety‏ الميم وذلبك Les‏ 
قلت oo‏ انمدینه vid. Jonanns, in Ind., ۳ 285. 4)V . addit:‏ المستب 
Al-Bekri‏ جیلیی Leet Ve‏ (6 .السیعاز in Ld 5) L.‏ موضع Seq.‏ 
qme un‏ ,بنی غفاز Inde ۲۰ sumsit verba seqq. ad‏ مسلم جبل :۲۰ ip‏ 
ولهم. جبل آخر يقال لد موی E. des. Post ea pergit Al-Bekri: lt,‏ 
se 7) 1. xis‏ رن ۰ Noster supra in‏ جبلا لصف !۶ 
è et de hoc‏ وشعب جبلة ۲۰ clo. Vid. supra in‏ دخلنه .۲ Hos‏ 
proelio conf, Cavssin DE Perceval Essai II, p. 475 et seqq., 479 , 484‏ 
she xsl‏ بتپاس مى ديار ۲۰۶ innl, et ۳ 197: 8) Al-Bekrî i in‏ 
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w | يعد‎ 


shy‏ فرية ة ڪبيرة فی طرف نواحی مرو ۸ں جه خوارزم منها 
تدخل فى الرمل كان اسبها او ء فرمزقن» ه آلمنفلة من قری 


o‏ 0س 


الکزرج بالييامة» 4 مسقط بالفتع وسکون السین وفتديم الفاف 
مسقط الرمل. فى. طريف البصرة بینها وبين النباج وعو واد. ياتى 
می Ta‏ طريق الكوفة من قبل السباوة كم يقطع igb‏ الكوقة 
الى igb‏ البصرة حتى يصب فى البعر فى بلاد بنى سعد 5 من 
یبنربی» ۰ مسقط ایضا مدینة .می ‏ نواحی عمان فى آخر حدودها 
Ue‏ یلی الیمین على ساحل البعر» ومسقط ایضا رستاق بساحل 
بحر SU‏ دون الباب ولابواب 6 جیله مسلمون لهم قوة وشوكة 
بين باب الابواب 7 واللكز» مسکر بالفتم شم السکون مفعل من 
سکرت 8 الما اسکره؛ قیل فيل وان» و مسكن بالفت شم نم pon‏ 
وکسر الکاف ونون واصله موضع السکتی وذلکه يقال 5 إيضا 


s © لس‎ 


A‏ اك ات © قال وهو موضع من 10 Lili‏ على نهر 
دجيل عند 11٠‏ دير الجائليف به كانت الوقعة بين عبد as‏ 
أبن مروان ae‏ بن الؤيمر وقتل آبه مصعب سرت هناك» قلت 
مسکن اسم KAA on gent‏ أوانا من اعمال aoe‏ والموضع 


1) In V. كبيرة‎ d. ` 2) Vid. E et V. in9.’ 3( Quam. in ۵۶ 
بالیمامد‎ Hy Ka والمسفله محل بأسقل‎ iie مسقل‎ in loco Qa. 
supra T. II, p Fat in nol l. 2, et ap. An-nabolosium , p. 32 et seq. 


4) Vid. ۸1-1104 De el «مسققظ‎ conf. S. Ler l,l, :p. 224. 5) Vid. 


in Ve ربن‎ In o. seqq: 2 65 des. ; ; L.. ین لویی.‎ ogy Ve crit» ) Cant. 
موی ببرین‎ 6) Lihue .7) زب هب4‎ Let. الماء )8 .اللكو‎ in Le dy 
9( ۸۱-8017: سکن ارض بالعرانی‎ 1 10) Vid. in Ye, of dein in ve دير‎ 
العاتلیف‎ . 11( ۲۰ addit .نهر‎ ` a ae ۱ 


a W — 


سفست موضع > : مسرقان بالغفتحم تم السکون وراء مضمومة وقاف 
واخ نورم نهر بخوزستان م Bho sate‏ قری وبلدان مبداه ort?‏ 
تستر dat‏ من حفر S‏ أردشير بهن بن اسقندبار وعو اردشیر الاقدم؛ 


on © 2 


وقيل حفره سابور جن ادشیر وهو الشهر العجاري بباب + تستر 
المتوسط پعسکر pa‏ ینخدر منها الى قرب 5 قرمشهر» 6 مسرو 
ولد فى الشعر» مسطاشة بالکسر ثم السکون وطاء وسیی اخری 
حصن مین اعمال 7 أوريط بلاندلس من yas‏ لوط وبد معدن 
5 زيبق > مسطم بالكسر ثم السكون وفنم الطاء وحاء مهملة موضع 
فى 9 جبل طبی » : مسعط نقب فى عارص اليياية» المسعودة 
قال موضعان ببغداد لحدهبا بالمامونية والاخر فى عقار :: المدرسة 
النطاميّة te‏ مى ورآء الملمينيّه Lally‏ الذى فى عقار النظاميّة فهو 
درب ناف به دروب غير ناذذة 14 يعرف بدرب المسعود ینف الى 
درب ديدار الصغير» مسفرى بالفتم كم السكون والفاء المفتوجنة 


1) Al-Pekrt: البصرة‎ Shes! قوب من‎ De fluvio vid. Abn’l-fed. Pr òs 
et de SN ne وقصبور‎ ibid. p. iv, et Curneonnzau Voy. d'Ibn Bat. ¢ trav. 
l Afrig. sept, p.14 ot 28 2) .بن دشير سا‎ 3) Vid. Hamz, Isp., 
| Py o L. (V. اسشديار ( اسفیندیار‎ ce و دجمر‎ 4 L. sts 
8 0 18 ۲۰۶ L. «هرمسنیو‎ 6( AleBekr} in v.: سويق:‎ ATO موونبع‎ 

sed‏ و مسروج ۰ De h. } vid. in v.; L. et‏ القرپد التی S‏ ابي 
sed vid. in v. 8) In V‏ وأوروط L.‏ )7 «وحاء مهيلة diserte;‏ ری 
d. . 9 Al-Bekrt in ۲., OWL 10) In L. et V. praecedit‏ زيبف 
مسعط اطم > کان ن لبنی ج جدیلد Not‏ : لانصار کال s.i AlBokri:‏ 
ne In V. à Saw ead De hae vid. Wise. die- Academien-der Ara-‏ 
vid S. Lee‏ ,مشعودابان in L. des. De‏ فهو ber; ۲.۵۰8 12)Seqqy. ad‏ 
LSR.‏ بليروب The trav. of Ibn Bat., ۲۰110 13) L.‏ 
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TH‏ هس 


الولید بس عبد الملكه خزاد فن حليها وصرف فى ميزابها وسقغها 
ما كان فى Wyle‏ سليمان بن داود من. الذعب والفضة وكانت 
المليدة. جیء بها من TES‏ بلاندلس E‏ حين افتنحت وحیلت 
على LAF‏ قوي قتفشع تعتها فضرب منها حلية الكعبة وزاد 
المنسوز وبعده ابت لبهدی فى أتقان المساجد وتحسين عیته 
ولم يحدث فيد بعد ذلك حمل الى FSH‏ مسجد آين * رقبلن 
مسجد کان فى غوبی بغداد» المسحاء 3 يفنتح اوله واسكارى ثانية 
يعد حاء مهيلة ممدود على وزن فعلاء موضع بشرف ورد فی 
الشعر» المسحاة بهاء التانيث مكان الهمزة على وزن parse ilaia‏ 
پلاسباف » مسحلان بالصم شم السکون ثم حاء مهبلة مضمومة 
وآ نون اسم واد 4 من اودب ost‏ فى شعر النابغة» 6 آلسد 
hake‏ من سددت» قيل هو ملتقی 6 نخلتی بستان این معمر؛ 
وقيل ile‏ التكلتين اليمانية والشامية» وقيل بطن نخلة بناحية 
مک على مرحلة بينها وبين 7 المغيقة الملولن وهو المكان الضی 
Hae‏ بای و ۳۳ «مسکوس يفتج ala al}‏ من 


1( L بخ‎ 2) Sie ‘Ibn-Qot., p.1; L. رعبان‎ : Vv. ۰زغبان‎ Lege 
- 3)L. tantum, :موت فی الشع‎ v. ut ex iiiar sumsit , 
et sie seqq. ad اشا‎ , quao in L. des. 4) Seqq. ad آود‎ in L. dec. 


$ o. 


انيسن موضع بقرب sed in V. et Al-Bekrio oxstant, 5) AbBekri in-v.:‏ 
مک عنال Lime‏ ن ابن عامر قال ابن LH ET‏ عو حند بستان ey!‏ 
معمر حکی عن لاصیعی اه قال سالت ابن ابی طرفة عن امس 


ونضلتى ۲۰ )6 فى شعر الهخلی SUB‏ هو عند بستان أبن معمر 
Vid. in ۲۰: V. wins 8) De Sou vid. Rum‏ )7 حعلی L.‏ 
V. ex Al-Bekrio‏ موضع Géogr. d Aboulf. I, ۳۰ 1. 9) Seqq. ad‏ 

affert, ubi de:h, l, eliam vid. in v., «البقبع‎ 


s AO es 


See 


الكعية Looks‏ الله تعالی UES‏ وقد كان الناس بنو! حول الكعبة 
حتى بلغوا بالبناء قربا منها وسیقوا علیها فقال عمر آن. الكعبة 
الدور وعرض اعلها عنها فين رضى اخذ الثمن ومن ابی أن پبیع 
وضع لهم الأيمان حتى اخذوها بعد ذلك واتخذ للسجد : جدارا 
قصیر! دون القامة فكانت النضابیج توضع عليه شم اشترى عثبان 
دورًا آخر واغلی فى ثمنها وعدم منازل اقوام ابوا أن يبيعك ووضع 
لهم الثمن [Sted‏ عليه عند -البیت فقال اما جزآعكم على 
حأمى عنكم ولينى لكم لقد فعل poe‏ بكم مثل هذا فافررتم 
ورضيتم ثم pal‏ بهم الی الحبس حتی حكم فبهم عبد الله بن 
خالد بن آسید فخلی سبیلهم ويقال ان العثبان اول SSH oa‏ 
اروق زاد فى المسجد LLG‏ كان ابن الزبير زاد فى 
حيطانه لا فى * سعنه وجعل فيه Was‏ من الرخام وزاد فی ابوابه 
وحسنها 8 وزاد عبد الملک بن مروان فى ارتفباع حايطه 4 وحمل 
اليه السواری من مصر فى البكر الى جذة وحملّت على J‏ 
من he‏ الى مكة وامر العجاج فكسا الكعبة الديباي قم ولی 


$11, .م‎ 452; de رم" الضراربقبا‎ Al-Qazw. IT, ما .م‎ 1. 9af; de ssi “a, 
propa Mingm , An-nabolost, p. 34; de وم" العشرة‎ S و" الموخدین‎ i urbe 
Tripol. Afric. , Ař-ttganī 7. Æ. 1853 Févr.-Mars , p. 135. De الشعاب‎ a 
AGS “ay WAFU رم" الجاز اه ,م”‎ ibid LL, p. 151. et seq. De 
وم" أبن مرج‎ ibid Ll, p 157. 6) Vid. Al-Qazw. IT, p. af, et 
infra i in ۰ مک‎ 


“ayy. adit sul. 2) ۲۰ ates” 3) V. .وذلك‎ 4) 7. Jacy 


1ج 


or # 


هو منجد : قبا ان لنبی صلعم اس وو اول من ی الجر 
فيه بيده ثم جاء ابو بكر فوضع حجرا قم اخذ الناس فى 
البنیان وعو اول مشجد بنى فى الاسلام» وقد روى ابو سعید 
PRETE‏ أن رس الله صلعم سثلّ عن المسجد الذی أسس 
علی التقوی SLI‏ هو مسجدی هذا ورری ان النبی صلعم قال 
لبنی عمرو بن عوف ها الطهور الذی ائنی الله به علیکم 
fy cos‏ له لاستنجاء بعد الاستجمار 5 فقال هو ذاکم فعلیکموه 
JG‏ واحد من المسجنیی yal‏ على التقوى من او تسس 
ونجیه فى عقيب RAS‏ مسجد + الضرار ally‏ احق ان یقوم فيه 
و 


مما یدق على انه مسجد فبا وكذلك HE‏ بنی عبر بى 
عوف 5 انهم هم alot‏ 6 المسنجد الک ام العرام هو الذی بنکة حول 


1) Vid. in v. 2) V. .الحذرى‎ 3) In L. فقال‎ de 4) الصرارسآ‎ 
sed vid, supra in ۰ بشر ذر وان‎ 5) Vid. ۸۲5918 DE ۲۶۵۰۳۲4۲ Essai 
IN, p 15, et ۱۲21۶ Moh., p. 267, et Gesch. der Chal, I, ۳ 171. 
n. 1. Al-Bekri in v: نات رسول الله صلعم فيما بين المدينة‎ 
مسج بذات‎ GAA Ki ونښوک اقصی أثره تبوکه ومسجد‎ 
الزراب وسجد الكَطمى ومسجد بلاء على لفظ الشجر المر‎ 
ومسجد بطرف البتراء ومسجد بشقف مسجد بصدر حوضشی‎ 
ومساجد ساد وسال بوادی القری‎ SSL ومساجی‎ 
ae رسد بذی المروة‎ BOE ومسجد بالرقعة فى شقة بنی‎ 
«ومسکد بذنی خشب‎ Tils De حبیب النجار‎ “a, in urbe An- 
tiochiae Syr., vid. Al-Qazw. II, 0۰۱, L 5 a f; de ,م" خوشینه‎ in urbe ۱ 
"160908086, ibid. II, P- مال‎ 1.7 a £; de رم السهلخ‎ in urbe الکوفة‎ , , ibid, 
II, .م‎ 445 de رم الشعاب‎ in urbe Tripol, Afric., Al-Bekri J. et E. 


æ W 


وزن مفاعل موضع » مسبر بالفتع ثم السکون وباء موحدة مفتوحن 
قربة بالصعید فى غوبی النبیل» اليستجار موضع بفارس» : الفستجی 
مومع فی شعر عذیل» ۶ آلمستراد موضع فى سواد العرای سن 
منارل إياذ» ١‏ المستربون من قرى. مصر فنی كورة الشرقيّة ويقال 
لبا الحماتية ایضا» المستشرف موضع فى شعر عنترة وهو بفتم 
الزاء 4 » 5 آلمستنم مدينة أبالسند مى ناحية يقال لها 6 السار 
بينها وبين قنت‌ابیل اربع مراحل وبينها وپین بست سبع أيام من 
جهة .النشری والعاچم يقولون مستنکه » المستوى موضع 6 مستينان 
بلقتم شم السكون وكسر التله وياء تعدتها نقطتای" ساكنة 
ونون ely‏ فون م ری بلح > آلمسجدان أذ tho wits‏ 
اللفظ يراب بم مسجد مکلا والبدینة » 7 مسجد آلتقری هو النی 


owt‏ ص 


ne a eee ا‎ 


l 1) Praecedit i in L, et ۲ De insulà Mastiki (Chios), ۳ 
Drratuzar Foy. d Lon Bat. dans FAs. Min, p 32. 2) Sie V. et Al- 


Beri; L ما‎ otal. Lege المستراف‎ 3) L : .المسی‌دون‎ ' HocN.P., 

ut الكبائية‎ (L. xulusu}), desideratur i in nominum Cat. i in DE Sacyr 
۸۸ de? Bg. 4) De اليستطيللا‎ ۰ Al-Qazw. 1 و‎ Pe ۳۷۸ : de مستغانم‎ 
Abarlefed. p. IP; et Al-Bekri W. et Æ. XH, p. 526; et ibid. p. 598 de 
و قرب الممتقبی‎ non proeul a سبد‎ De مستورة‎ y inter Mekka et 
Al-Med., ‘An-nabolosi, .م‎ 29. 5) Jauamar in Géogr. d’Edrisil, مم‎ 
seripsit السراد ۰ )6 . مست‎ , De المستنصرية‎ y celeberrima Acad. in 
urbe Tripol. Afric., condita anno 655, vid. Ar-tigani J. A. 1853 Févr- 
Mars, P 153. 7) Vid. Abū’l-fed. ۰ ۸ و‎ et de war sah مسجچن‎ ۳ ۰ 


De لیم‎ Aswa, conf, in v. ere ubi etiam vid. de وی‎ 4 
8) Stra IX, 109. 


- P = 


فى اعلی الغوطة فى سفح. الجبل من اعلی دمشف» ؛ آلمربحخة 
بصم المیم iaa‏ قرب بزیید» موبد بالفتم ثم السکون وقتع الياء 
بنقطتين من تحت *حلّ: بضی مزبد تقلمت ؟ المزبرعة تضغير 
المورعة قرية بالبحوين لبعی هامر“ آلموبرین ما2 لبنى ۶ کلیب بن 
بربوع بارص اليمامة او قربها 4 ۵ ۱ 


الميم والسين 
- » امسات polly‏ وآخره تاء فوقها نقطتان ماء تکلب» 6 المسارب 
ا المسامعة مله بالبصرة تنسب الى 
قبیلة وعم بنو مسمع بن شهاب» * مسائة بالفتخ كم التشديد 
وبعد الالف نون من نواحی آکشونة من اقالیم KEEN‏ 
بلاندلس E‏ و آلمسانی بفتم اوله وبالنون بعد بك ساکنان علی 


1) Seqq. ad بزبید‎ in L. desunt. ¥. آلیزب‌جف‎ , sed Qam. in v., 


et‏ و برملاحة Sie, hoc loco collato. pronunciavi in v.‏ )2 «المزياكفة 


et alibi ; sie quoque Qam. ; conf.‏ ر sie etiam Al-MoSt., p. f, Pva‏ : الكلز 
tamen, ac merito,‏ :۳5025 1۳ لزید ,۲ et Qam, in‏ السعيدة supra ad v.‏ 
Ut observatur in‏ — مزید ini ann. modo laud. judicat reponendum esse‏ 


T. A. 1851 Févr.-Mars, مويك ,135 .م‎ Kondemir seribit, ubi Mirkond 
.كلب ۰ )3 موتك‎ 4) -Lobbol-lob. in v.: بلی بخراسان‎ e مزینان‎ 
Vid. etiam Abii'l-fed. p. fo 5) Al-Bekrt in v.: اه بفنم أوله‎ 
.على 05 فعلة موضيع فی ديار کلب‎ 6( Seqq. ad کثیر‎ in Û, des. 
7) L. gama Roete Lobbo'l-lob. in ۲۰ .الى مسمع ,اليسيعى‎ 8) De 
المسان‎ , loco prope و تلمسان‎ vid. الاستبصار‎ "S, p. 4o L6 af, 9( Seqa: 
20 موضع‎ V. ex Al-Bekrio sumsit, 


~ Wo 


مسزن بالضم ثم السکون وآخره نون بلفظ السحاب على تلات 
فراسخ من سمرقند أو أربعة» ومزن ايضا بلدة من نواحی الديلم 
كانت من ثغور المسلمين * * مزنوى بالفتم. ثم السکون ونون 
وولو مفتوحتين والف قرية بينهسا وبين سمرقند اربعة فراسخ » 
المزون جبع مزن وبروی 5 بغتع المیم من أسساء عمان » 4 وقیل 
BY‏ من قرى شمان يسكنها اليهود» المرعد من حصون اليس 
من ناحية 5 البحار» آلمزة بالكسركم التشدید aS‏ كبيرة TE‏ 


et Abad‏ , تكورة urbe 5 mill. dist. a‏ , المرمة Ibid. p.544 de‏ .526 .م 
Abü'l-‏ و جربرة ws‏ مزغنان pe Fol” ۰ De‏ ,۱۰( ۸۵ ر مزکرد pe ۳0 ۰ De‏ 
«الجرا ۳ وتامدقوس ,بو ۲۰ Ito et seq., et jy, ac supra in‏ .م fed.‏ 
sine dubio reseribendam‏ مزغتان .| Cum 11515011880 tamen pro‏ دامون et‏ 


est مزغنای‎ ‘Sic enim, ut observat (in animadverss. in hunc Librum , quas 
mecum communieavit) , scribitur in Codd. L.et V. locis laudd. ;in‘Al-Mott. 
۲۰ vi, Je et و‎ et Qam. in ۰ eat Marguenna porro و‎ sic pergit, est 


hodierna nominis pronunciatio pae. Ram. Geogr. d Aboulf. H, p. 175). 
Rem denique conficit seriptio موعن‎ i in کتاب الاستبصار‎ , p 7 et ef) 
nam ex bees et 7 non vero ex on facile oriri potuit a ara- 
bicum. Sic etiam 5 ex aramaicg 8 5 ortum, servatur supra I, P ۷ 


in v. وبغى‎ sed mutatur in x, in ve Ri 1 ibid. pe tw.» In 0 


d Edrist I ; pe 202 et 235, etiam forma wily legitar. 


1) Vid. ASAN 2) Y.obbo’l-lob. و‎ sph. 8) Hane, formam, solara 
affert ET =) ri ad هسوك‎ V. ex Al-Bekrio adducit, insuper 


E ال الخليل كانت فیس تسمی عمان مون‎ 5) Vid. 
inv.; L. et Ve النجار‎ De ME vid. Al-Qazw. IT, ۴ ۰ Al-Bekri 


omittit, et sic Rosrns. in Z, d, D. M.G. Vil, p. 69.‏ سانش 
12° 


ا 


او توء FT‏ بالسم ME‏ من الزرع مخلاف باليين » 
* آلمزدقان بليدة من نواحی الری معروفة» * المؤدلفة بالضم شم 
السکون ودال مهملة مفتوحة ولام مكسورة وفاء مفتعلة 3 من الازدلاف 
وهو الاقتراب انها بالقرب من مک أو منى 4 وقيل غير ذلکه 
وبسمی جيعا لاذه ياجتمع فيها بين المغرب والعشاء» وهی ارض 
واسعة بين جبال دون عرفة الى Ke‏ وبها المشعر الکرام وهو 
الجبل الصغير فى وسطها يقف به الامام وعليه مسجد یصلی به 
الصبّع 5 بقلس ويقف به كم يسير ألى منى بعد طلوع CBU‏ 
6 المزرفة بالغتم ثم السكون chy‏ مفتوحة وفاء قرية كبيرة فوق 
بغداد من قرى دجيل على الجادة بقب دجلة من طسوج 
Jabs‏ » مزرنکن بالفتم قم السكون chy‏ مغتوحة ونون ساكنة 
وكاف ونون اخری من قری بخارا» مزرین بالفتم قم السکون 
وراء وباء بنقطتين من كنت ونون من قرى بخارا ایضا:؛ 


1) De رمزذغان ± «مزدقان‎ vid. Derk Z. 4.1847 Févr. , p. 172, 
2) L. et V. sine rt, sed vid. Abi'l-fed. peva et at. De h.l. vid. etiam 
infra i in v. النصع‎ , et 105015۰ Reisen 1 Arabien, p 398. 3) L. addit 


ونم - 


والمؤدلقة ع ع in L. dès, Haec Qam. in v.:‏ ذلك Seqq. ad‏ )4 قیل 
oli e ey‏ ومنی لان يةب Leas‏ الى الله تعالی او دفتراب الناس 
الى متي بعد الأفاضة Gait‏ الناس أليها فى زلف من اللیل 
أو Le‏ ارش Rigi‏ مكنوسة وهذ! اقرب وتولفوا Nya Rit‏ وتفرقوا 
المشع ر الكرام vid. infra in v.‏ ,مساجل المزدلغة De‏ .ك ازدلفوا 
pago in montibus Tiariticis, vid. Lavage‏ «موری De‏ .بغلس ó) In L. d.‏ 
x salt,‏ فرب قرب بغدای Nineveh, p. 111. 6) Lobbo'l-lob. in v.:‏ 
vid. Al-Bekri 7۲۰. ۲ XIE)‏ و مستغانم urbe prope‏ , مزغران De‏ )7 


es 


Lyin‏ يركب التجار E‏ ونيها مرسی ومرفاً للسفی والمراكب» 

والمرية ایضا مب al‏ بفتم الباء البوصد: وکسر اللام 
المشددة وشين معاجمة EAL‏ اخری بلاندطس من اعمال hy‏ 
والمرية ایسا قرية قرب نهر هک من ناحية البصرة فى + أَجَم 
القصب يضاف آليها والی قرية اخری يقال لها الشرطة العمل فيقال 
الشرطة والمرية © 


الميم والزای 
؛ المزاج بالكسر وآخره جيم موضع على متّن القعقاع من طريف 
لکوتد* وقيل موضع فى شرقي المغيثة» 6 مزاحم بالضم والحاء 
Hagel‏ اطم بالمدينة» 7 آلمزاعر أطراب فى الشعر» 8 مزج بالضم ثم 
السكون والجيم غدير يغضى اليه سبيل البقيع ویمر به أيضا 
وادی العقيف فهو أبدًا ذو مآ بينه وبين المدينة ثلثون فرسضًا 


1) Voces 2 seqq. in L. des, 2) L. حوب ۰ وقرية‎ 3) Sie Al- 
Moŝt., et vid. in ۲۰ :نهر أبى الاسد‎ L. also, ۷. ato. 4( Let ¥. 
.الاجم‎ De ,دربنن آلمری‎ vid Abu'l-fed. .م‎ ov. De رمری‎ Jonanss in 
Ind., p. 283. De المری‎ 3 in við a فاس‎ ad ساكلماسة‎ , Al-Bekri ۰ ae: 
XII, ۰ 599; apud ‘Idristune مهدی‎ xis: conf, Quatren. Lh De 
و المری‎ Syriae fluvio, vid. in v. الهنی‎ 5) De و مزا‎ loco Africae me” 
dine, vid. Z.d. D. M. G. VI, p.315. 6) Lobbo'l-lob, in v.: المؤاحمة‎ 


ob برحبة مالک بن‎ 2,8. 7) Al-Bekri: موضع فى ديار‎ Pijal 
فقعس‎ Gi 8) Al-Bekri: 2 ب غدیر‎ 5 wal, Xd» اول‎ e 
البقیع‎ U بکاد بفارقه الماء من غدرا‎ De مزجاجة‎ „vid, JoOHANNS, is 


1834. 1,۰ . ۱ . .. ۱ 
Vol. III, 12 


as AA a 


من ناحية فيد الى الساحل به قر اننبی pibo‏ إلى بنی 
المطلف من خواعاز فقائلهم وسباهم واصطفى منهم جويرية 
فترزجها » ٠‏ المريط تصغبر المرط موضع » * مريع بالفتج ثم السکون 
yak su‏ ه لعضرموت لبنى زبيد» وقيل واد بالیس“ مریفق قري 
فى 4 سود باعل مسر ارض الیمامز » 5 مربن ۳ المبیم xt Sf ess‏ 
ویاء ساكنة ونون من SË‏ مرو يقال لها مرین دست > 6 مريوط 
من قری مصر قرب الم ساحلب: تضاف الیها؛ هذه 7 من 


ر a‏ وین omeen‏ س 


کور الاحوف الغربی > مربمین مین قری حبص > 8 المرية بالفتى 
كم الکسر وتشدید الياء بنقطتين من تحتها مدینا كبيرة من 
كورة البيرة من اعمال لاندلس كانت هى وبجاننة 9 بابی SANT‏ 


cs Lut. Conf, etiam‏ المريسيع ماء بنجد فى ديار بنی المصطلف 
et seqq., et Zd D.M. G. IV, p.17.‏ 143 .م Wert. Mok.,‏ 

1) Al-Bekri in v.: موبط موضع فی ديار طبی‎ ` 2) Al-Bekri in v.: 
وقال ابو حاتم واد بالیمی‎ ASU .المریع مذکور فی سم‎ 3) ۲ 
باعضرموت‎ , et dein 3}: 4) Vid. in ۲۰۶ V. سود‎ De مرب‎ in Afried 
media, vid. Al-Bekri J, et E, XII, p. 641. Al-Bekrt in Cod, Leyd. 
in ۲۰: كان فيه بعض ایام داحس کانت‎ ad المريقب موضع من‎ 


١ urbe Armeniae , vid,‏ ميم نشین ists De‏ عبس على بنى فسوارة 
Dernier I, A. 8 Avril-Mai » P ae 5) Lobbo'l-lob. in v. j‏ 


a; vid. 0027 ad Al-Bay. 1‏ میبن conf. ad h, l. Weyers, De‏ ؛ مرين 


peta in ma, 6) Vid. Al-Qazw. If, piè. L. .«بكورة ۲۰ (7 .مريوط‎ 
8) Vid. Al-Moét. in voce, et .م‎ 41; Abü'l-fed. p. ۱۷۲ و‎ et de بلش‎ ty 
(Marbella), Al-Bekri in J. et E, XII, p.547. 9) Le its, 


= AV = 


يبين القاصد الى المديئة» ١‏ مرب تصغیر المرج آخره خاء 
معاجمة Le‏ بجنب RG‏ لبنى ابی بكر بن کلاب» ومريخ ایصا 
قرن اسود قرب ينبع ہین 2 برك وودعان» ومريكة tele‏ الى جنب 
الردمة» آلمربد2 تصغیر Asal‏ قري بالبحرين لینی عامر» 5 مريت 
اطم بالمدينة لبنی REE‏ 4 آلمربر .تصغير البر مك من مياه بنی 
عاك Tat ES‏ ی ا al AA‏ عبرو بن GE‏ 
لب Le‏ لبنی نمير» والمريرة باليمامة من وادى السليع لبنی 
سكيم“ قیل مويه > ونخیلات ببطی 7 vol SU‏ لبنى مارن » 

لمپزجان بالسم ثم الفتج وياء ساکنة بعدها زای مکسورة وجیم 
وآخره نون موضع بفارس »> المريسة بالتخغيف Bape‏ فى بلاد 
النوبة كبيرة یجلب منها. الرقیف » ٩‏ مريسة بالفتم ثم الکسر 
والتشديد وياء ساکنة وسين مهبلة قرية بیصر وولاية من ناحية 
الصعيد ينسب البها الکمر البريسيّة وهی اجود الحمر ولمشاها» 
9 لمیسیع بالسم ثم الفتم وباء ساکنة وسين مهيلة مکسورة 
وباء آخری وآخره عين مهملة ورواه بعضهم بالغين البعجمة» ماء 


1) Vid. Al-Most, Al-Bekrî in v., et in v. موضع : حيامة‎ suai el 
dein in v., et in ۲۰ aê: هوضع‎ nis a 2) Vidd. voces, 3) Qam. 
v: Rielly E PEER 4) Al-Bekri in v: الهوير جبل قریب‎ 
oe من تعار وتعار تلقاء‎ 5) Vid هلال‎ De ح‎ sitll tid 
Al-Bekri in v., et inv. ومتخلات .¥ )6 جبلة‎ 7) Vid. in "+ 
et V., ë «الحمارة‎ 8) Qam. in v., كسكينة‎ Lobbo’l-lob. in ۰ 
مریس‎ , ad quem locum vid. Supplem. , p. 205. Vid. etiam Al-Qazw. ۰ 
۳. ۷۳۰ 9) Al-Bekri in v.: sot من وادی القزی‎ yd Deinde: قال‎ 


d Al ك‎ 


سبعون فرسخا والی سرخس كلثون فرسضًا وبها نهر الرزیف بنقدیم 
الراء على . الزای : وماجان وبا نهران کبیران یقخرقان شوارعها 
ومنها یسقی اكثر ضیاعها * بها حملت ام dort‏ بن حنبل به 
كم قدمت به بغداد وهو حمل فولد بها» 3 آلمروة واحد المرو 
aXe‏ حولها وعلیها دور ای ا على کت وهو اوق 
المسغى فى ۷ تعالى 4 أن الصفا ۳ من a‏ آللهء فلذلىك 

القری 6 » مریجر بالصم قم ssh et‏ زای بلفظ pare‏ 
مت لبنی ربيعة 7 » مریم آخره حاء مهملة تصغير المرح وعو القری» 
اسم اطم بالمدينة لبنی 8 قینقاع عند منقطع جسر بطحان عن 


1) Vid. in v.; L. .والساجان‎ 2( L. et V. .بخ‎ De vestibus in urbe 
Merw fabrieatis, vid. Dozy in Gloss. ad 4l-bay., p. 33. De Metropolitano 
Ecelesjae Chald. و‎ Merwae habitante , LAYARD Nineveh I, .م‎ 136. De Indiae 
monte Heru Eers. Mém, sur l Inde, .م‎ 340. De المروسيخ‎ Abi’l-fed. 
۲۰ ۲,۷۰ De وکن‎ pago in vid, dueente a kee cool, in بلاد‎ 
السودای‎ Al-Bekri W. 4 Æ. XIE, p. 624, 3) Vid. Al-Bekri et Al- 
Moŝt., qui uterque vid. item de .ذو المروة‎ Conf. etiam Al-Qazw. II, 
P.v1. 4) Sara II, 153. 5) V. VLS. 6) De Bn vid. Jonas, 
la Hadice, p 285, eZ, d. D. M. G.I, 0. 173 et 182. De ومر ريط‎ non 


procul a Tortost , ‘Dozr ‘Rech, sur ۲۸:9 de PEsp. I, p. 491. De 
تسه , کنیا ألمرة‎ et infra inv., et Add, ad I, بم‎ ۳۳ L 15. 7) Al- 


ro 


Bekri in v.: is على لغظط التثنية موضع بين نين‎ gH 
slash . De مريب چ‎ vid id.. inv., etin v. Ba 8) Qam, in v.: 
شغب: من الیهود حانوا بالمدینهة‎ ١ 


=æ AO == 


مروراة ١‏ پفتع اوله وثانیه واسکان الواو بعدها راء اخری مفتوحة 
مهملة والف وقاء الثانیث آلنی تنهرج تاء* موضع به يوم للعرب» 
2 وقال بعضهم جبل (RES‏ مرو الروذ 3 بتع المیم وسکون الراء 
4 وشت ألواو وتشدید الراء المضموم: ayy‏ الواو ذال معجبز» 
مدينة قريبلا من مرو الشاجان بینهما خمسة ايام (Po‏ على نهر 
عظيم تنسب .اليه وفى 5 أصغر من مرو الاخرى» مرو الشاعجان 
6 یکسر الهاء Lore:‏ جيم 7 لفظ عجبی 8 تعریبه روح الملكه لان 
الجان روع وعانتهم أن تقدّمون نکر البساف على المساف اليد» 
a‏ مدن one‏ وقصبتها وقی mo‏ يبنها وبين تیسابور 


Gow 


1) Seqq. ad موضع‎ 03 addidit ex Al-Bekrio, qui etiam vid. de ‘> مروری ع‎ 
2) Seqq. ad آشاجع‎ V. iterum ef Al-Bekrîo  desumsif: a voce ja inde, 
3) Seqq. ad Kagan in L. des. Vid. de hoe et seq. N. P. Al-Moit. in v., 
Al-Qazw. II و‎ P. Ho, Abū'l-fed, .م‎ f, foi et seq. , et ee ad .واه‎ 1 
.م‎ 183 et seqq- A) Melius .وم‎ In انتب‎ dicitar مروزی‎ et مرورونی‎ 
5) ۰ :اعظم‎ sed ibi additqr : مرو الاخرى‎ oA وقیل أصغر‎ , 6) Seqa: 
ad. المضاف .اليه.‎ in L des v haee addidit , "eallato Al-Bekrio in ۷. 


iJi” 


ومرو الشاهجان بفتم الشبى المعاجمة وسر : ubi haec‏ و المروى 
a‏ وی ۵ ie o i a‏ بالفارسية ie‏ والروة 
9 الاضافة يد os,‏ الک چچان م النفس ف oe‏ مرو 
In hac urbe Jagit per triennium degit,‏ «الشاهاجبان مرج nt‏ الملك 
الخزان: mens, Bibliotheearum thesauris , eX quibus in ۳ ‘memorat‏ 
libros compectentem, i in primis vero Bibliothecam Monasterii‏ 00 , ا ری 
ex qua perpetuo ’200 Tibros domi secum‏ , الصميرية IKUS (7 dictam‏ ( 


habebat. Vid; Frari , Jin Fosslans uid tid Araber Berichté aber 
die Russen älterer Zeit, p, xiu. (۰ sà 8) V. تنصغهر‎ 


a AN 5 


نمار بالیمن * مرمی : بغتع اوله مدينة ہین جيل ۶ تفوسة وزويلة 
بالمغرب » 3 مرند بفتع اوله وثانیه ونون ساکنة ودال من متتنایر 
مدن اذربيجان بینها وبين تبریز بومان» 4 مروان فعلان من المرو 
وهو LAS‏ معروفة» قال بعضهم 5 احسبه. باكناف HGS‏ وقيل 
جبل» وقيل حصی؛ «المروان يراد به موو الشاهجان ورو الروف » 
> آلبریی بضم وله وفتع اتانيه بعده ولو odie‏ على بنا مفعل 

من روبت موضع > 7 آلمررت بالفتم ثم التشدید اسم نهر" وقيل 
واد بالعالية؛ وقيل المروت .من ديار ملوك lid‏ بالشام وموضع 
آخر قرب النبل مس ديار بنی ated‏ النووجة موبمع ‏ پالسواد .به 
وقعةة 8 فس الناطف ET‏ المروحذ د لى شاطئ الغرات الغییی. وقس 
الناطف على الشرقى ».9 آلمرود بالفتخ ثم التشدبت والسم وسكون 
الواو ودال haga‏ موضع بين الاجكغة .ووذان نی دهار جني ضعرة . 
می. کنانة عند رابغ » مروت" بالفتم وللتشندید pally‏ وسكون لواو 


2 © 2 


وذال معاجية ملعم مرو .ألووف کذ! بتلفظ به: جميخ. ال ‘oboe‏ 


1) Seqq. 2 voces in :Liðes. : ۰ 2( Vid. in ۲۰ : L. et ۰ ..دهوند‎ 3): Vid. 
۸۳۱-68۰ مم‎ Fo, eb J. A. 1849, Juin, p 520, et 1851 Févr. -Mars , 
.م‎ 135, porro Al-Bakowl in W. ۶۶ Æ. II, .م‎ 499. e terra, lin, prope 
«تونس‎ an, At-Ûgani in FA A. 1852 Aotit-Sept. و‎ De 76 et seqq.; 3 de 


{in Cod. pall kimiya) , Cast. prope os, vid. ‘Al-Bekri‏ م فيس الببر 
Glos‏ على لفظ N. et E. XH, pa 339. - 4) Al-Bekrt in ۰: an‏ 
,احسنه .£ )5 «جيل ,۲۰ Qam. item in‏ بالوچل .جيل RAE‏ 
Seqq. ad co V. ex Al-Bekrio sumsit. 7): Vid. Al-Moit. AL-Bekqî‏ )6 
cujas loci partem edidit Wiisrenr. in Rersxir Prim. lin.‏ , النمروت scribit‏ 
,كيس ۷۰ ,فس hist. regn. Ar., p. 252. 9 Vid. in voce, IT, ptt; L.‏ 
quiduscum tamen conff. dieta ejus, supra‏ و Al-Bekri i in v.; E boot‏ )9 


ad vocem xs allata. 


AP‏ ت 


الضهيائين » المرقدة بالصم شم السکون وکسر القاف مباء فى 
جبل؛ قيل من مياه ابی بكر بن کلاب» مرق بالتصريك فرب ١‏ 
كبيرة فى طربف نصيبين من الموصل ينزلها القوافل» وبثر مرق . 
بالمدينة » وبروی بسكون الوای » ۶ مرقية بفتحتين وكسر القاف 
oly‏ مشندة نسبة الى 65 قلعة فى سواحل حمص؟ مركلان 

نتم أله سكون ثانيه pity‏ الکاف وآخره نون موضع ٠‏ > 
مركرب : pi‏ اوله على ل يسن واد خلف ALG‏ اعبلاه 
لبذيل واسفله لكنانة منه يكيم JO‏ الیمن» 4 مركوز جبل فى 
در الراعی» 5 مرکه pally‏ ثم المكون ركان JUSS > tie‏ 
لبربر ایسودان ولمس 7 لبربنر الغوب» مركيش .حصن من ذواحى 
اشبيلية؛ 8 مرماجنه بالفتم ثم السكون وبعد الالف جيم ونون 
شديدة قرية بافريقية لهواره قبيلة من البربر» و مرمر بفتم اوله 
وأمكان ثانيه بعدهبا Lagla‏ موضع .دان من البدينة قبل بدر» 
ي آلمرمی بكسر الييم مقصور بلد من ناحيخ 


1) Vid. Abū’l-fed; 0۰۳۹۰۰ 2): Al-Bekrī addit: Ee .لت ره آبو‎ De 
:مرگن‎ pago Mesopotamiae i 10 montibus «سلاجار‎ vid. Lavine Hincoch; 
p.167. 3). Seqq. ad e ۳ ex Al-Bekrio addit, sie ae من‎ 
wes cr 4) و‎ in v., et in ۰ ey eh 1 5 aT. 


Abaid‏ ناجم Vide in v.‏ )5 مرکوزع Qam invi‏ مرگور 
busul‏ للبريبر seq. © 6) L.‏ اه 45 piP, et Geogr. d'Edrisi I, p.‏ 
ao 8) Vid. Al-Bekri in W. «E XII, p. 597, In‏ المغرب L‏ )7 


a‏ 6 ,فوكز p.. F4 vocatur ilaa De i asa vid. in‏ ,=" (استبصار 
Ve ۸-0‏ ,بدر pf et tnd. 9) Seqq. ad‏ .م de aa Abû'l-fed.‏ 


EEB 
11 * 


EE T نصا‎ 


وباء موحدة من قری ١‏ كس» د مرغبون بالباء البوحد: وآخره 
فون من قرى بخارا» مرغريطة ally‏ ثم السکون وغین معاجية 
sf‏ مكسورة وباء ساكنة وطاء مهملة حصن من اعمال 3 جیان 
بلائدلس» + مرغم بفتم اوله واسکان ثانیه وبعده غين معاجية 
مفتوحة اطم من أطام بنی حارقة» 5 مرغة بالفتع ثم السکون 
مع بیده وین Me‏ نييهاي فی Aub‏ بذ" 6 مرغینان ع بالفتم 
قم السکون وغين معاجمة مکسورة وباء ساكنة ونون رآخره اخری 
بلدة بسا ورآء النهر من اشهر البلاد من نواحی فرغانة» مرفف 
بالصم شم السکون وفاء مکسورة وقاف موضع فى الشعر» 7 المرقب 
بالفتم ثم السکون والقاف وباء موحد: بلد وقلعة حصينة تشرف 
على ساحل بحر الشام ley‏ مدينة بانیای ومو على ساحل 
جبلة یحذث کل من at‏ لىم بر مثله» المرقبة بالفتم قم 
ات نت وباء جبل كان فيه با لهذیل بين 8 یسوم 
يبور Qam. ibid.,‏ )2 کش .¥ Sie Lobbo'l-lob. in v., et L.;‏ )1 ۱ 
V. ex Al-Bekrio adducit. Hie tamen‏ حارتة Seqq. ad‏ )4 .حبار .1 )3 
sur‏ و ن vid.‏ المرخ De‏ لابى معقل بن wrags‏ منهم : addit‏ 
ibid. 1,‏ مغوچایی l'Inde, p.55, et 2.4. D, M.G. 111, p.147. De‏ 
vid. Al-Bekri in W. et E. XII,‏ آشیر 341l. 5) De xiza, urbe prope‏ .م 


0. 519. De te pago Kardistanés , LAYARD Nineveh, I, p. 102. 
6) Ap. Abi'l-fed. p. ft, «مرغنان‎ sed Lobbo'l-lob. , ut in textu. 7) Ve- 


terum Castrum Merghatum. De eo vid. Al-Qazw. II, p. ty’, Abü'l-feds 
p. ۳ et Pot, 602۲ d'Edrisi II, p.130, Rosinson Pal. III, p. 629, 
et Z.d. D. M. G. UI, .م‎ 365. De بالصپی‎ PEN والمرقا‎ conf, Abü’l- 


fed. p. Po. 8) Vidd. voces; 1. ot ¥. سوم والصهبانیی‎ De الیرقعة‎ 
موضع‎ « vid. Al.Bekri in v., et in v. .ابلی‎ 


=- Al = 


من اعمال تخمیر» ممشانة بالفنم ثم السکون وشین معجمة وبعد 
الالف نون مدينة من اعمال یذ بلاندلس» ١‏ مرصفا بالفتم 

قم یی ی ار ی او یی این ای 
ی و a‏ اللرعدة من مياه هبرو بن كلا | 5 مرعش 
بالتغور بين الشام وبلاد الروم احدثها الرشید لها سوران وفی 
وسطها حصن يسمى المروانی كان بناه مروان الصمار ولها رس 
يعرف بالهارونية» المرغبان بالفتم ثم السکون وغين معجيةة وبمد 
الالف باء موحدة وآخره نون تثنية مرغاب واكثر ما يقال بالياء 
4 مرخابین وهو نهر بالبصر: » 5 مرغاب بالغیی المعجية وآخره باء 
موحدة من قرى هراة ثم من مالین» والبرخاب نهر بمرو الشافجان؛ 
والمرغاب نهر بالبسره» مرغبان بالفتع ثم السکون وغين معاجمة 


Dozy Rech. sur I’ hist, de l Esp. I, .م‎ 66,74, 80 et 292. 0¢ ,تهر مرسیخ‎ 
Aba'l-fed. p. fv, et Géogr. d'Edrisi I, p.38; de ع‎ Aa, \Al-Bekri 


in v., et de “لما .م .1-660 تانق مرشيليخ‎ et ۸ ۰ 


. 1) De osl, parva urbe ditionis Tanotanse , vid. J. 4, 1852 Août- 
Sept., p. 100. 2) Vid.in v. Xun; L. et V. pe De DA,» ab Occid. 
urbis Jaen, vid. Dozy l. l., p. 499. 3) “Germanicia. Vid. de eà Al- 
Bekri in v., Abü'l-fed. p. PF, et von Kremer Betir. z. Geogr. d. n. 
Syr., ۲. 21 et seq. 4) Vid. Qam. مرعلیی .1 زاغب ۲ هذ‎ LIL. 
5) Vid. AMMobt in v., et Abū'l-fed. p. ۳۴۵ et seq. Al-Bekrīi inv.: اغا‎ 

بکسر اوله -- موضع ذکره ابو بكر والمرغاب نهر يصب فى نهر 
المرخبان یکس وت عت علی et ante in ۲۰: xsd} bad‏ : العاقول. 


, اسم نهر بالبصرة sE‏ الخليل 
Vol, HI, 11‏ 


en Ae am 


کی ذلك ؛ السلیب جسم مشر الى القَصر اغبر القشر فاذا حك 
عنه خرج احمر فيفصلة الصناع» ء مرسى الزجاج بينها وبين أشير 
hal Mags‏ وق مين كن TOE‏ يها لبر ی يلات نولي مقا 
خك ضرب بسور من Kao su} PERAN‏ الى ual!‏ الشرقية ومن هنايك 
يدخل اليها وله باب 3 واحد وبشرقمها مدینة + جناد وهی اصغر 
منها» مسی الزیتون مس نواحی افربتية بینه وبين 5 ميلّة يوم 
احد» مسى على مدينة على ساحل جزيرة . صقلية» 6 مرست 
بہالتحریک احدى القرى الخمس 7 بينم د«» المرسلية مین مياه 
بنى كليب بن بربوع باليمامة او ما يقاربها» 8 مرسية بصم أولم 
وكسر السين البهيلة وياء مفتوحة خفيفة وهاء مدين× بلاندلس 


1( In V. للصليب‎ 4. Pro جسم‎ , ut legit Al-Qazw. LL, 1. ,حبے.‎ V, 
L. dein we Quarnem. |. 1. haec sic vertit: Quelguefois on 

trouve pendant aux bras de la croix un corail rameux, couvert d'une 
écorce grise qui, loregu’an l'enléve par le frottement, laisse voir une 
belle couleur rouge. C'est cette variété, que les ouvriers estiment le 


plus. Al-Qazw. l. L sic post verba xa} ج جسم (غبر : ویس‌قبه‎ ee 


مرسی est‏ 14 )2 داللون فیک قشر فیخرج احمر اللون حسنا 
ot sie Al-Bekri in M.et Æ. XIL, p 518, sed Abo'Hed, p. ۳‏ ,الجا 
et Al-Idrist (Géogr.‏ ,)175 .م vers. IT,‏ هذ ۳۵۷۰ (ad quem locum vid.‏ 
حناب et‏ مرسی Edrisi 1, p.236 et 20) pronunciant BESS‏ 6 
gel” œa 3) ۰ nae 4) Vid. Al-Bekri L L;‏ و 2۰۳۲ , الاستيصار 
Lat ¥. ole. 5) Vid. in w, at Géogr. d'Edrisi I, p.242. L. ahas‏ 
Vid, Al-Bekri in F. et E. XII,‏ و رت 06 و مرسى she. De Kili‏ .7 
Apollonia), urbe Cyrenaieae, A. Rousseau 1‏ ۲ مرسی سو p- 514; de;‏ 
Vid. in ۲۰۶ L.‏ )7 مرست in Z. £. 1852 Août-Sept., p 73. 6) L.‏ 
Murcia. De ed vid. Abu'l-fed. p. ivna, et‏ )8 ببن‌جدة .7 Bn,‏ ده 


کڪ ا an‏ 


لوف » : مرزنکی بعد الراء الساكنة رای مفتوحه ثكم نون 
ساكنة وكاف موضع ‏ مرزوقی بليدة بالدیلم» * مرزى بالفتع 
والزای بعد الراء قرية بالبحرين يصلى فيها : العید وهی رملة 
لبنی محارب» + مرس بالتظریک والسبين المهمل: موديع عند 
المدینة» 6 مرسى آلخرر مفعله من رست السفينة وارز بفتج 

الخاء المعجية والراء تم زأى موضع معمور. علی ساحل ae‏ 
بينه وبين بونة RSE‏ ایام منه بستاخرج المرجان patsy‏ التجار 
فیستأجرون اصل. تلك المواضع على استخراجه من قعر البصر 
ولیس فى ذلك على مستتضرجه lsh‏ وا abl‏ فيه حص فان 
dad,‏ لاستخراجه Cube‏ مى خشب طوله قدر الذراع ثم SiS‏ 
فى طول ذلك الصليب حجر ويشد فيه حبل ويركب صاحبه 
فى 6 قارب One‏ اجر SS‏ فى امن لدي 
ينبت فيه المرحان فيرسل 7 بالصليب فى الما حثى ينتهى, الى 
القرار ثم يمر القارب يمينا [phi Shai‏ الى أن يعلف المرجان 
فى ذوایب الصلیب ثم REN er Paster‏ الي د ce‏ وقد wile‏ 


1) In L. et V. praecedit Sie De الكفافى‎ eae loco in ۲:۵ ex 
Aeg. Al-Medinam , vid. بيد‎ 0, 8. 2) Vid. ad v. . «مرز‎ Lob- 
bo'l-lob. i in v.: : قرب ببضارا‎ one ` 3) De hoe festo ‘vid. DE Sacr Chr. 

1 1. Oe “oF ۰ co 
dr. I, ۰ 193 et seq. 4) Lobbo’l-lob. مرس و‎ De z ومرسى البو‎ Prope 
Carth. Afric., vid. Az-tigani in Z. £. 1853 Avril-Mai, p.406. 5) Vid. 


Al-Qazw. IE, p. tv, Aba’l-fed. p. tv et iff, Quarnem. in W. et E. XII, 
p: 510, کتاب الاسشتيصار‎ p ,لا‎ et yor Karer Vortrag, p. 14, ac 


Frazax Ibn Foszlan, p. 86 etseqq. De ead SLI .سی‎ portu urbis 
جراءة‎ vid. Al-Bekri 1.1, p.592, 6) L.in m.: السفينة‎ sl AlS 
.الصخيرة‎ Vid, etiam Freyr: inv. 7) Leet ¥. .للصليب‎ 


æ VA = 


وبالقصر قرية قرب نابلس» مردان بالفتم وآخوه نون ثنية مردان 

١‏ م المدينة الى تبوک » البرداة هو الذی قبله ء » المردمة 
E oe ia a‏ وني ie‏ ی 
مالک بى ربیعة 3 اسود عظيم 4 یناوحه سوا 5 وبد دار > 6 مسر 
تلد جر یه وهو الجبل من الظهران موضع على مرحلة 
من مكةء ومر ماعة لبنی اسد :شرقی سميراء بینها وبين 7 By SU‏ 
بوم» * والمر بالسم A Qe‏ واد من بطی صم والمر ابا 
ارض بالنجد من بلاد مهن باقصی الیمی» ١‏ مرز بالفتم ثم 
السکون وزای قال قرية معروفة ». ۰" المرزبانية قرية على نهر عیسی 
فوق المخول بنى بها 8 الناصر لدیی الله دارا hiis‏ لاعل 


وى . رملذ عجر من البکرین وی احدی مدینٹی Al-Bekri:‏ 
Deinde i in v.:‏ لبکرین والاخرى القطيف Ws,‏ منازل عبد القيس 
۹ جبل بالاجری نا 

1) 1. 6۲. :بي‎ 2( De البردسية‎ vid. Abu fed. pv, et de seq. 
المردمة‎ , supra in V. .شعبان‎ 3( Seqq. 2 voces in V. des. 4) I. 
.نناوج سواج‎ De سوا‎ vide inv. 5) Le ahd «وبه‎ Ve ,وبر داره‎ 
6) De ربطن مر‎ vid Abū'l-fed. ۲.۹۴۰ De مر‎ Al-Molt in v., et de مر‎ 
و الظهران‎ Al-Bekri in A ; et supra in v. «الظهران‎ De E و المر‎ , Al- 
Bekri in ۲۰ yc. De ال‎ Al-Most. in ۲۰ et .م‎ 4l. 7) Vid. in v; V. 


وة بالبعرین وة :الموز Qam. in Ye,‏ )9 مر ,1.0۲۰ )8 .الکو 
sed‏ ز آلمرزبلیتة in L. desunt, V. hie‏ التصوف Seqq. ad‏ )10 «اخرو 


Qam. ببغداد وموزبان ع قرب الشکر :رزب ۰ هذ‎  :ینابزرملا‎ De 
,نهر موزبان‎ Vid. Abū'l-fed. .م‎ "1, etde pago مر زبان‎ VON Karas Beitr 
% Geogr. d, ne Syr., p.17. ۱ 


am VV = 


: وقال بعضهم uol‏ ضی شق الحجازء وقیسل واد ؛ ورواه we‏ 
(لاصیعی مرحايا بالف بين العاء والیاء 2 والیاء خفیفه Tij‏ € 
3 مرخة بلدة باليمن له عمل وستای » المرختان تثنية مرخ 
بالکاء اليعاجمة اسم موضع نهذیل» 4 وقال بعضهم هيا مرختان 
الیمانية: والشامیب: فالیمانید 5 للذیش (P)‏ تعضل منهم والشامیه لبنی 

مر 5 
قريم * مرخ بالفتع شم السکون جبع ما قبله واد باليمن' 275 
بغنذکتیین slot,‏ المعع من 6 ذو مرخ of,‏ بین فدکه 7 والواشلة yas‏ 
كثير الشجر» وقيل واد باليمامة يمر فى 8 الخارجة قرية لبنی 


بربوع “ 9 مرداء بالفتم ثم السکون ودال مهملة والمد ©: قرية بهجر 


1) Seqq. ad آخره‎ in L. des., et voce و آرض‎ ex Al-Bekrio sumta sunt. 
2) ۲۰ Casing 3) Al-Bekri, دحيم‎ co addit tamen موضع‎ 


G سن‎ 


ومرخ المرخ et hoc nomen colloeat post md Qam, in v.‏ وت 


owe 2 65 مس م‎ s )ا‎ -s 


ومرختان ere‏ مرکا مواضع LS ay‏ کات مرسی ببحر 
الیمن. وذو مرخ محرك: واد بالحجاز وذو مراخ کسحاب واد 
inde ex Al-Bekrio desumta‏ هيا in L. des.; in V. ab‏ قریم Seqq. ad‏ )4 


sunt , ubi haec praeponuntur: المرخ موضع کثهر شاجر الموج ينسب‎ oo 
الید» مرخ مس على نفظ الفی قیله مضاف الى مخلص فاعل‎ 
ent .خلس موضع بالشام. وبقال "مرج مخلص بالجیم والاول‎ 
5) ۲۰ .الدیله‎ Al-Bekrt in 004. Leyd., للذیش تعصل‎ : pro لعضل‎ , V. 
.لمضل,‎ Post قريم‎ pergit Al-Bekri in Cod. Leyd.: وغزا عمرو بن خو! یلد‎ 
RESIS وعم باليمامة فقتل عمرو ذلك الیوم وعو يوم‎ Soe الهذلى‎ 
De عضل‎ vid. in n. ad ۰ «المرأح‎ 6) Vid. in v. xXuaël,. 7) Vid. in 
m Le .والواشية ۲۰ ,والوادشیه‎ 8) Sic ۲۰: L الصارحه‎ 9( ۵ 
Al-MoSt, in voce, Al-Bekri, .المرداء‎ 10) V. ctAl-Bekri, موضع‎ Addit 


= vi — 


الجبال فى منحْفض من الارض شبید بالغور فيه مروج وقری وغو 
iY‏ حسنة Kenly‏ على جباله قلاع» مرچ * بنی قمیم بسعید مصر 
شرقی النیل» مرجانة Kiley gli‏ فى جبل OST‏ *مرجبی 
ناحية بين الری وقروین ذات قری كثيرة وعمارة وفیها قلعة Riva‏ 
واعلها يسمونها مركبولة؛ مرجم فى حدیث الهجرة وعو بفتم 
اوله ثم السکون وفتم الجیم والعاء المهبلة » 5 مرجم بالکسر تم 
السكون وجيم مفتوحة فى بلاد بنی ib‏ + مرجيط بالجیم 
a‏ بالكو" TEA‏ بالنتم شم السکون E puting‏ 
تاحتها نقطتان ساكنة وقاف حصن من اعمال 5 أكشونية 
بلاندلس » 6 مرحب pio‏ كان بحصموت كان alle‏ 7 ڏو میب 
مرحب مدينة بين المدينة وكَيْبر» 8 مرحض من مخاليف 
الطايف» مرحيا بثلاث فتحات والحاء المهملة وياء تعنها نقطتان 
مشدده والف مقصورة وروی بكسر الحاء موضع فى بلاد العرب» 


1) Sic Al-Moŝt. et Qam.; 1. ,«ابی هبیم‎ Ve wns ابی‎ De مرج‎ 
ag cyt» 6 miliar. dish a فاس‎ vid. Al-Bekrt in F. et E. XII, p. 590. 
zi» sive Barga Africana, vid. ۳۲۲, Geogr. d Aboulf. II, p. 178 
et 208, et de ga , 8 ,ماجمع المروج‎ prope Damascum , ae Ld. 
2) Lege مرجمی‎ ۰ Le ,مرحسی‎ v. مرحبی‎ 3) Al-Bekri in v.: مرجم‎ 
.موضع‎ Ve مرحم‎ Vid. etiam supra in ۲۰ .شطب‎ 4) 5600. ad بالیغرب‎ 
in L. des., sed iisdem verbis leguntur in Qam. in v. ومرجط‎ ubi vero 
locus dicitur مرجيطة‎ 5) Vid. in ۲۰: L. .الشونید.۷ , السوديهة‎ 6) Qam. 
in v كان : الرحب‎ pitas النفی‎ Que کمقعد فرس عبد الله بن‎ 
پعحضرموت وذو مرحنب ربیعة بن معدیکرب كارع سادنه‎ Conf. infre 
in v. Xe 7( Leet ¥. $3. 8) مرحض‎ in Qam. desideratur. 


— VO =æ 


الخطباء ء موضع a‏ حصب فيه جماعة مى : الخطباء * یعرف 
tiy‏ ومزج حسين 8 بالتغور الشامية منسوب الى حسیی بن 
ELN pale‏ ومرج pA‏ من ثغور المصيصة؛ 4 مرج الذیبام 
oh‏ عاجيب 5 المنظ ر لزه بین جبال قرب المصيصة» 6 ومرج رافظ 
بنواحی دمشف» 7 ومرج الصفر بالتشدید بدمشف ایضاه z>‏ 
لشیازن بالجزيرة قرب الرقّة منسوب الى الضيزن * صاحب الخضر؛ 
هرج عبد الواحد بالجزيرة وعبد الواحيد ابن عم عبي الملك بن 
مروان حما: تلمسلمبی > 9 ومرج Tks‏ بغوطة دمشتفب* 10 ومرج عیون 
بسواحل الشام» ومرج فربش بکسر الفاء shy‏ مشدد:ة وشي فعجم 
من الاندلس» ومر :1 RAD‏ بینه وبین. حلوان منزل TE RET‏ 


O43‏ هت و 


لموسل یعرف بمرج ابی عبيدة من جاتبها الشرقى ت يبن 


D ALMos., Tayi 2) 1. .فعرف‎ 3) L., ۳ 4) Vid. Abul 
fed. ۳۰۳۵۱ ۰ 5) L. «فسرك المنظر‎ 6) Vid. in v. نقعاء‎ , 1-0, 
Pp. V>., et Quarrem. l l., ibique vid. de x35 أ مرج الونبقية. ۰ وهو ال‎ 
vid. de eo item Abulfed. Ann. Musil. V, p. 164, [66 , 184; et مرج‎ 


Vid. 0۳۸225۰ 1.1., et Frerscu. in‏ )7 .الشكم ۰ supra in‏ الشکم 

2.8. 2, 2 6. V, p.51. De صراع‎ gy, vid. Al-Bekri in v. ضراع‎ 

8) Addit (04, الریدیی‎ , et pro صاحب‎ , seribit .ملك‎ De pasi 

vid. supra in: v., ef de urbe, et de الضبیزن‎ Cavssin DE Percgvar Essai 

sur Phist. des 4r.1, .م‎ 324 in n., et IH, .م‎ 40, 45, 46, 95. De هر‎ 

pls أبن‎ a planitie Esdrelonensi, vid. Ronns, Pal, 11], p- 383 et 

sqq , et de pues al ort) III, p. 278, 9) Vid. Qvuarazn. |. | 

10) Vid. Rosrns. 1, III, .م‎ 607 et 611 etseq., 620 et seq., 645 , 648, : ! 
655, 887. De موري الغرق‎ , ibid. TIT, p 382 et seq.‘ 11) Sic Qam. 
in v.; Al-Moét. in v., القلعة‎ Quam. addit, بالبادية‎ 12) Vid. ۰ 
1847 Mai, 424. ۱ ۱ ۱ 
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الاسكندرية» مربوع موضع بنواحی سلمی بالشام* مربولة موضع 
قى شعر آمری القيس > : مربیطر بالضم قم السکون وباء موحدة 
مقتوحة ویاء مثناة من تحت ساكنة وطاء مفتوحة shy‏ مدينة 
بالاندلس پینها .وبين ۶ Kamila‏ أربعمة فر سح ؟ 3 مرت بفتحنین 
وتاء فوقها نقطتان قرية بينها وبين ارمينية فنزل واحد فى طريف 
تبريز» مرتم بالغتم ثم السكون وكسر التاء اليثناة من فوق 
وجيم موضع قرب GIS‏ وقيل فى صدر + LSU‏ واد لحسى بن 
علی بن ابی طالب» HEL‏ من كورة مصر البصرية» 
5 مرتحوان بالفتم ثم السكون وتاء فوقها نقطتان والحاء المهبلة 
من نواحى حبلب» 6 المرتفع بضم اوله مفتعل من الارتفاع بثر بمکة 
معروخة منسوبة إلى المرتفع بن النضر بی الحرث 7 بن علقمة بن 
كاده بن عيذ نان رين د الذار !عنقت بسن أله واسکان 
ails‏ بعده مثناة فوقية مغتوحة وقاف موضع > المرتمی بالضم قم 
en‏ وتناء فوقها نقطتان منزل بين القرعاء وواقصة رشاء بثره 
نيف واربعون RAS‏ وهى عذبة sls‏ الساء » 8 مر مرچ ese‏ ثم 
۳ والاجيم وفى الارض الواسعة فيها نبت كثير وعو فى 
مواع. g waar e‏ 9 الاصراحُون قرب (لمصیصتن» ومرج 


_ 1) Morviddro. Vid. de. hae urbe Al-Qazw. 11 .م‎ va, et Dozy 1 
sur UV hist, de [ Esp. I, p 369. 2( Le لىسە‎ 3( Layarp (Nineveh, 
p. 117 et seq.) pagum memorat , in montibus Tijariticis و‎ quem vocat Marth 
d’Kasra. h) Sie V. , et vid. infra in ۷۰۶ L, Vs. 5) Vid. von Krenck 
Beitr, z. Geogr. des wr p14. 6) Seqq. ad موضع‎ in L. des., et in 
V. ex Al-Bekrio desumta sunt, 7) Seqq. ad, الدار‎ V. omittit. 8) Vid. 
Al-MoSst. in v. et .م‎ 41, et Quarremene Hist. des Sult. Maml. I, 2. 
p. 261 et seq. 9) Sic Al-Most.; L. et ا‎ O و الاطرخو‎ Qam. in ۰ 


مرچ 
A, de quo vid. Al-Most oe a‏ ج Transit Noster et‏ .الاطراحون 


t 


= ee 


شانیه ثم sla‏ موحدة مفتوحة وعیی میبلة جبل قرب Riss RE‏ 
یکسر ولد i‏ تم السکون ون gs‏ السباء : موضع بالمدينة لبنی حارثة 


2 2 


وکان به Kays f abt‏ د مريعة الخوسی يراد به السوجیع المريع 


Glee Go ors ee en et aa 
محلة فى شوقی ا بغدآاد‎ e خراسان يقال خرسي 3 وخراسی وخراسانی‎ 


وكان ع الخرسى صاحب شرطة بغیان > میهد 4 ابی alk‏ پبغداد kwaal‏ 
بين ES‏ رياب البسرة مقصلة بشارع باب الشام منسوة ألى أبى 


العباس الطوسی اجد STR‏ » مربعة الفرس بضم الفاء وسكون SS‏ 
وسين ilaga‏ جمع فاسى» ببغداد ايضا متصلة بمريعة ابى العباس 
وهم شوم اقطعهم: المنصور هذا الموضع لما اختط بغداد» 5 مريلة 
بالختم ثم السکون والباء الموحدة واللام المشكدة المضمومة وفاء 
ساكنة ناحية من اعمال sk‏ بلاندلس» مربوط بالفتم شم 
السكون وباء موحدة مسبوبة وآخره طاء مييلة من قرى 


ck م‎ mi 1 ۱ A oo م‎ tiie 
Lobbo'l-lob. in ¥. ببغداد : الكرسى‎ sls «مريعة الرس‎ In Suppl. 
ad haec verba Vern p. 84, ex Ibno'l-Atiro adduxit ipsum nomen الخرسى‎ : ; 
nempe الشرطة ببغداد‎ webs «الحسين بن مهران ع الخرسى‎ Formae 
vero. خرسی‎ et خراسی‎ hie laudatac , in Lobbo'l-lob, desunt, L.l. Veru 
ex Lobbo't-lob, porro affert, 1° ومريعة الكرمائية محلة بنیسابور‎ de 
quà etiam vid. ibid. in ۲۰ کرمانی‎ : 2 ipag رباط المريعة‎ , de qua 
vid. in v. cast; ot ox Vitis Zin Callikanis, quae non ezstant nisi 
in Cod. Amstelod., editis a Prsnapret, p. 9 1.9, addatur : سدع ابی‎ 
عبید الله‎ s in urbe Bagdādi 4) ابي‎ i Ved, 5) Marbella. 
Vid. Lez The trav. of Ibn Bat., p. 227. ۱ 
Vol. HI, 10 


ت WY‏ ند 


بینها وبين ON‏ * غسل مرحلة على طريق النبلج» المرايض 
موضع فى دياز تمهم بين كاطمة والنقيرة» المرايغ كورة بسعید 
مصر فى غربئ النیل فيها whe‏ قرى عامرة chia KIT‏ * مرباط 
بالكسر ثم السكون sly‏ موحدة وآخره طاء Kaga‏ فرضة مدينة 
ظفار بينها وبين ظفار خمسة فراسخ وفى Kawa‏ 8 منفردة لها :!سوای 
بين حضرموت وعمان على ساحل البعر وتریها جبل نحو ثلاثة 
ایام قيه شجر لللبان ومو Ene‏ يخرج منه + Su, SERN‏ .الى 
ساير الدنیا والملک يشارك لاقطيه فيه“ مربالاً ناحية قرب CLUS‏ 
5 مرب بالصم .ثم السکون وکسر الباء الموحدة والخاء البعجية 
رمل مستطیل بين مكة 6 pits ‘Brasil‏ جبل عند كور مما یلی 
القبلد» .وقيل بفتم المیم رمال من رمال زرود وقیل .يضم المیم 
وكسر الباء» 7 ألبربد بسالکسر شم السکون وفتم الباء البوحدة 
ودال مهيلة 8 وفو کل موضع حسبت فيه الابل وبه سمی مربد 
البمرة ١‏ وعو مكلة من اشهر محالهاء Aglia‏ .أيضا الموضع الضی 
۰ ياجتمع فيه التمر وهو 35 الجرین ؛ 5-78 البصرة “اليوم كالبلدة 
المتفردة عنها وبينهما ثلائة اميال كانت متصلة بها فضرب :: ما 
بينهما فصارت منفردة: فى وسط البرية» آلمربع pits‏ أوله وسكون 


1) Vid. in v.; Le معسل‎ 2) Vid. supra in v. Lab, Al-Qazw. II, 
p- f., et Abii'l-fed. p. ۹۸۰ De ,ربط البصة‎ vid. Abo'l-fed. p. ۹ , 
3) ۲۰ محعنتنی .1 (4 .مغفردة‎ 5) Vid. Al-MoSt.; Al-Bekri in v.: 


مربخ بغنم أوله وقد رایته بالضم واسکان ثانبه — غدير Y‏ یکاد 
Vid, Al-Mott, in v.,‏ )7 موالمدينة .6(7 غارقه الما من غذران البقیع 
a‏ سوق JaN‏ وألمربى :۲۰۵۱6 (8 .200 et Wert Gesch, der Chal. 1, p.‏ 
بط )12 .الضرين سآ (11 .يجيع gh 10( L‏ هو ما )9 Leng‏ الت 

et ۰ le ۱ 


am Vio om 


oul‏ عشرة ایلم ومعنی hole‏ بالبريرية اسرع LEY‏ كانت موضع 
مَضافة> * مرآمر بالسم والميم الثانية مكسورة موضع فى شعر. * الأسود 
ابن یعفر» 5 مران بالفتع ثم التشدید وآخوه نون على اربع مراحل 
قرية LE‏ كبيرة كثيرة العيون والابار والنخیل قيل لبنی هلال بن 
عامر» + ule‏ بالضم تثنية مر 5 موضع بالشام قرب دمشف ينسب 
اليد دير gai T‏ ا لغطفان عند جبل لهم اسود» 
مراتة Any pill‏ الالف نون وهو فصب من عصبات بن 
العجلان > 7 آلمراود بغتع اوله وبالواو والدال المهبلة موضع بين ديار 
بنی مرت ودټار کلب؛ وقیل بل هو'فى ديار بنى دیهان » آلمراوزة 
بالفتم وبعد الواو زای ane‏ محلا كانتت tha‏ 
بالکربید خربت الان كان یسکنها أعل مرو فنسبت اليهم» والمرأوزة 
قرية كبيرة على باب ستجا پار علی راس IS‏ ذات بسانم میا 
Eza l>‏ و aoha‏ بالفقج T‏ مرعط موضع zP 16 C‏ بلفظ واحدة 
النساء قرية بنی امری القیس بن زبد ۰ مناة بن تمیم باليمامة 


1) Vid. Al-Bekri in v 2) Vid, de eo Al-Mott. , p et PF, ۹ supra 
in .الامراج‎ De Ae Africana, 30 milliar, dist, a شفشاون‎ , vid. Al 
Bekri in 2۷. et E. XII, p. 609. 3) Vid. Al-Bekri. 4) L. et V., «ومروآن‎ 
5) موضع‎ in Led. 6( ‘Al-Bekri in ۲۰, .ؤوه5 (7 لمران‎ ad ذبیان‎ 
V. ex Al-Bekrio adducit. 8) Vid. Lobbo'l-lob. in v. المروزی‎ 9( Al- 
Bekri, bıl. 10) Al-Bekrî in v. : قري يسكنها عشام المرى‎ slaa, 


نهر الم ان : بالبصة معروف وهی رباب ینت موسی نسب Deinde idem:‏ 
حص المراة مین Lett. De hoc fluvio vid. etiam Abu’l-fed. p.of. De‏ 

able اعمال‎ , Aba’l-mah. I,1 p. ,ا‎ in f. Il) V. eae ۳-99 بن‎ 
et L. etiam male pro seq. ربى‎ habet بنى‎ ; vid. v. c. Al-MoSt. p 4 . 


= Vo om 


جمع * مرض وقيل بالفتع وعو موضع وواد فى شعر الشماه خ» وقیل 
موضع على طريف الحجاز من ناحية الكوفة» * مراغة بالفتج 
والغیی المعاجمةخ بلدة مشهورة 'باذربياجان كانت قصبتها وبها 
5 آقار ومدارس وكانت تدحی اقرافرود فعسكر بها مروان بن محبد 
ابن مروان بن الحكم وهو والی ارمينية واذربياجان 4 فى منصرخم 
جن غزو 5 مُوقِانَ وبها 6 سرجین كثير وکانت دوابه ودواب . اصحابه 
پتمرخ فيها فجعلو 56 أبنوا قرية المراغة 7 whos‏ قرية المراغة 
ثابتناها مروان وتالف الناس Le‏ فکثروا وبنی BBS‏ بن حازم فى 
Ky‏ الرشید: سورها وحصنها؟؛ :8 ومراغة بلك لبنی يربوع » المراقب 
موضع فى بلاد عذیل» Kile ١‏ بالفتم والقاف المکسورة والياء 
المخففن» اذ! قصل القاصد افريقية مر الاسكندرية فاول بلك يلقاه 
مد شم *' لُوبيّة» آلمراکب موضع فى الشعر» * مراكش 
بالفنم قم التشدیف وضم الكاف وشین معاجية اعظم مدينة 
ii‏ واجلها Le‏ سوير E‏ فی وسط بلاد البوبر بین وبين 


1( : L. et V.. الموضع اه ون‎ 2). Vid. Al-Qazw. II, p Pw, 
2۸1-108 in v. et p. 41, Al-Tetal ir in t. ar., p. 68 et 79 (Monprm. p.73, 
86 et 164), Abi’l-fed. p. P4, et Pn, Rex. Geogr. d’ Aboulf, 1, p: cxxxvit 
et cxxxıx, et Géogr. 7 Edrisi 11, .م‎ 170 et 327, ubi de eastello ejusdem no- 
minis vid. II, .م‎ 137. Praeter tria loca in Al-Moŝt. laudata, As-sojtitl in Lob- 
bo’l-lob. insuper addit: .ويلك بصعید‎ 3) Vid. Al-Qazw. 1. L; v. ار‎ 
A): 95 dein E.7. 5): Vid. in. ۲۰: Le ومومان‎ Ve هروان‎ 6) L . سين‎ ۲ 
eum Abi'l-fed. «qy و‎ et yid. بف‎ in Tod. ad Vitam Salad, in م7968‎ 
7) Seqg. 3 voces’: in V. desunt. 8) Seqq: ad ENA in L. des, ~ 9 ‘Lob- 
ho’l-lob. , مرافیه‎ De- مرافید‎ prope Constantinopolin , vid. العيون‎ ts", 
p.- ۳ . 10 Vid. in -¥.; L. zast 11) Vid. Al-Qazw.' II, .م‎ vi, 
Abu'l-fed. p. وا‎ et ‘Iba-Bat, in Lex The trav. of Lon Bat, و‎ p. 228. 


مراکش و Lobbo'l-lob.‏ 


ا 
ثلاث ينظر بعضها الی بعص يصب مى MIST‏ وهو الجبل CIR‏ 


بن تنگلتيي لهذیل» آلماحسة حصی من اعمال صنعة» مراخ 
بالکسر وآخره معجم موضع بتهامة» stem‏ بالصم واخ معجم 
۾ نوضع بقب البزذلقد» قيل من بطی ۶ کساب جبل ay‏ وقد 
ری بالعاء المهيلة» 2 مراد بالضم وآخره Sh‏ مهبلة حصن قريب 
من قرطبة پلاندلس » 4 المرار بالضم وتكبير اشراء Rad‏ المرار وهی 
مهبط الحديبية؛ والمرار بالقدع وتشدید اثراء واد“ مرازم بالضم 
يعد لالف زای مكسويةء قال هو dist‏ المشرف على حق أل 
سعيد بن العاص 5 آلمرلضان ي 6 galls‏ تتنيةا المراص وادیان ملتقاعما 
واحد؛ قهل فى ديار تميم بین كاطبة والققيرة ها aT‏ والمراض 
مرام موینع فى ديار ind‏ مکذا ود فى شعر كتير جات ۲۱ 
IN‏ به = وورد فی شعر ol‏ قلا ب مرخ (sie)‏ 2 بضم الميم — رکذ 
روا القالی عن ot‏ درید . عن شهوخد درو السکری بذى مرا 
pa‏ أيضا وبالخاء المعجية وقال ابو eu‏ لا یخلو أن یکون 
Ie‏ من لفظ المرج او مفعلا من لفط Hy‏ ای فئلته س وباوز 
De jas Qam. in v:‏ .أن بکون من راخت وام وأو BY‏ من الوخو 
ساب — pro Juan in ۷۰ Ram)‏ ما موه مد yal‏ قبیلة 
vid. PEE BR -‏ 


° 1) Vid. in ta; Le als We موه‎ 5 Sie Le و‎ ot vid. inv; ۰ g 
7 De حصن مراد‎ vid. ‘aba’ l-fed. p. Wot de و مرادة‎ pago prope ul 
Al-Bekri 2۲۰ et f. XIL, p 574, 4) Vid, Al-Bekriin v. 5) De مرا‎ 
wid. ۸01-10 ۲:۳ . De تما امرض‎ in ۲.: مع وقيل .واد‎ 
5) بالفتم‎ in L. à. Al-Bekri ibid.: ر اليم . د‎ ES وقال الخليل‎ 

NiS.‏ وقع فى شعر آلشماخ 


a) ف‎ 


من قری کرمبنیه من اعمال سبرفند» : مذیانکی بالفتج شم 
السکون وباء مثناة من تحت * ونون ساکنة بعد لالف بلتقی 
فيها ساکنان GU pity‏ ونون من قری بخارا» مذيع بصم 
اوله pity‏ ثانیه وساء مثناا من تحت شديدة وحاء مهيلة ماء 
بيط ۶ مسکلان e‏ 4 المذیخ: تصغير المذخر:ة بالخاء المعاجمة 
والراء اسم قلعة حصينة فى راس جبل صبر وفیها عين 5 يسير منها 
نهر یسقی Whe‏ قری باليمن وعى قرب عدن؛ وقيل المذیخرا من 
اعمال صنعاء جبل قیل Dal‏ نحو عشرين فرسضًا فيه المزارع وهو 
مخلاف السكول* 6 مذينب تصغير مب وهو مسیل الم بين 
لين واد بالمدین: ۵ 


الميم والراء 

مرأأة بالفتم وسکون ثتانيه وفتم الهمزة والف ساکنة بوزن 
pall‏ » 9 المرابن جمع مربد موضع بعینه يقال له ذات المرابد كاذه 

جمع مرپض موضع» 10 المراس بالكسر وأخره حاء مهبلة شعاب بتهامة 
Vidinv.; ۲‏ )3 .مشحدة addit,‏ ۲۰ (2 مذیانکی و Lobbo'l-lob.‏ )1 
vid. Al-Qazw. I, pi et IL, pt,‏ وجبل المذيخة De‏ (۶ سعلان 
.البكيل موضع مذكور نی رسم الشوى aw Al-Bekri in v.:‏ سآ (5 
yua,‏ ۲۰ وبلغتين Le‏ )7 مهزور Vid. Al-Bekri in h.v. , et infra in v.‏ )6 
مرا Delis} ods, vid. Aba’l-fed. p. ۳۰ et jda, et de‏ خرب .1 x35),‏ ۲۰ )8 


monte, ex quo fluvius دروران‎ exit, ‘Al-Qazw. II, poil. 14 af. 9) Al- 
Bekri in ۲۰: gas .المرابك عیون مذكورة فى رسم‎ 10) ۸-7 


۱ 


WV =‏ تب 


: المذار بالفتج وآخو راء بلبة فى میسان بين واسط والبصرة 
وى Rua‏ میسان بينها وبين البصرة نحو من eat‏ ايام ويها 
مشهد عظيم به قبر عبد الله بن Coke‏ بن آبی طالب“ آلمذارع 
جمع مذرع وهی البلاد التى بيس اليف وال مثل القادسية 
Ace ۱ ۳۹‏ ع البصرة نواحیها» Spill‏ من نواجی البدينة فى 
شعر ۶ ابن pode LD‏ بغتع اوله وسکون ثانيه وکبر الحباه 
المهملز وجيم كبيلة 5 من اليمن » + اليدرى جبل با أحدب 
الجبلين » المذر acai‏ وآخره راء جبل او وا“ phe‏ بفتم 
ايله وسكون انيه من قرى بلخ» مذعر بالكسر ثم السكون وفقع 
العين ماء لبنى جعفر بن کلاب» مذعى بالكسر ثم السكون 
5 والقصر Le‏ لغنئ بينه وبين Le‏ لهم يقال له 6 قا Bb SE‏ 
وبينه وبين 7 اللفيطة يوان » 6 مقار بالكسر شم السكون والفاء 
spoil‏ راء موضع فى شعر الهذلى؟ « المذنب جبل وقيل قرب 
لبنى عامر بالينامة » .منود بالكسر ثم السكون Gaby‏ الواو ودال 
مبيلة چبل» ‏ مذيامجكت يالغتع ثم السكون وياء مثناة من 


1) Al-Bekri: بقرب الكوفة‎ yole 2) Vid. de مه‎ Al-Most.’, p. fa ef 
alibi. 3) Pro seqq. 2 vocibus in L. et V. est lacuna, quam ex Lobbo'l-lob, 


supplevi. 4) Lege الم(‎ 5 addit : i 6) Vid. in v. قا‎ ; 
8٩ «وفتج ری‎ 


L. et V. رفا‎ 7) Vid. in ۷ 8) Al-Bekri in vu, et in ۰ :الباخیم‎ 
لبنى ثميم‎ 8 a De utraque forma nihil mongt Qam. 9) Al-Bekri, 


BAEC) . De Spada urbe Al-Mogribi, vid. Al-Bekri in F. et E. 
XI, p 532. De Medzamor vid. supra in v. نيك٠‎ , Al-Bekrî Porro in 
Cod. Leyd.: مدقب موضع‎ Lobbo’l-lob. , eked, 

gt 


س 11 سه 


بلاندلس لها قصة وحكاية بعيدة الصكة؛ مدينة نسف؛ مدینة 
تیسابور» قال وعذه ومدینة.مرو iga‏ سمرقنك : ليست باعلام 
نیما اخسب نبا هی واحد من * الجنُس غلب على المنسويين 
9 اليها للتبييز بينهم وبين من هم من الیستای والباقی اعلام لا 
قعرف الا بذلکه* 4 ومدينة یشرب وعى مدينة سول الله صلعم 
یھی مقدار نت مد فى Lia HANG BE‏ تخل كثير علی 
میاه الآبار والسوانی وعلیها سور © دایر ومسجد السو صلعم فى 
وسطها وقبر النبى صلعم فى زاويقه الشرقبة فى بيت مرتفع قل 
الحقف الان بسقف المسجد وعليه قبة رصاص فيه قبر النبی صلعم 
وقبر ابی بكر وعبر ولا باب له ومصلی النبی صلعم ۳ سور 
المدينة فى غربيها © 


ألميم والذال 
7 المذاد بالفتم وآخره دال مهملة موضع بالمدينة 8 حيتك حفر 
النبی صاعم S. «| Sha‏ 2 ۱ واک بين es‏ 1 وخندة Kid sf‏ 


1) L. .ليس‎ 2( L, الیش .۷ «العحس‎ , et dein uterque, ,علب‎ 
3) ll هذ‎ L. d. De hac quaestione vid. Lobbo'l-lob. in v. المدینی‎ et 
in Suppl, 4) Vid. Al-Bekri in v., Al-Qazw. IT, p.v., Abti'l-fed. p. a4, - 
et Rer. ad vers. II, .م‎ 104; porro An-nabolosi, .م‎ 14 et segg., qui de 
portis, plateis, et T emplo Prophetae fuse egit, de quibus etiam conf. 
Burcx. Reisen in Arabien, p. 486 et seqq., et von Hammer, utens 
etiam Gihan-nima, in Wien. Jakrb. 1841, Tom. XCIII, ps 98 أء‎ 
De Templo, vid. Wert Moh. , .م‎ 84 et seq. De الولیی‎ Rinne (Valladolid), 
۸۱-160, p. Ivf et seq. , et Rem. ad h. 1. II; p. 255. Porro nomine x04} 
rudera nuncupantur urbis antiquae prope sji; vide الاستبصار‎ OLS, 
po. 9)L. جره‎ 6) L. ل أببرة‎ De Riggs Agee, vid ‘Abi’ ۱-0, pe 1 


et ۳ . 7( Vid. Al-Bekri in ۰ 8( L. .جنب جعقفر النبی‎ 


مع 


ب 45 ب 


طبية وقي تقنم ٠ E‏ البدینة بالغتع ple‏ على عله مواضع منها 
مدبنة اسبهان وصی المعروثة بجی وتعرف * الآن بشهرستان على 
ضقة نهر د Ío‏ بهنها وبين مدينة اسییان الیو اليهودية نكر 
ميل وقد خربت» 4 ومديغة بخارا وينسب اليها الیدینی» 5 ومدينة 
جابر وبقال قمر جایر بين الرى وتروين من ناحية 6 الدستیی» 
ومدينة 7 السلام وى بخداد؛ ومدينة سیقند؛ ومدينة 8 قبرة 
ناحية من نواحی يقال لها اقلیم المحينة بلاندلس» ومدينة 
المبارك بقزوين و استعدئها للمبارك الترکی» ومدينة محيد بن 
الخمر من تولحی البكرين؛ ومدينة مرو؛ ومدینة مصر :1 موضع 
بمصر فى سوی الخمام غربی الجامع» ومدينة ۶« موسي بقزرین 
بناها موسی الهادی فى حياة ابنه المهدی» 13 ومدينة النجاس 


1) Vid. ۸۱-۲04۱. in v. et p 41. 2) ان‎ in ۷۰۵۰ . 3) Vid. in ۶ 


L. Do Andy § ۸۱-۲0۵1, LL, Sy زرد‎ 4) De (انصار‎ Rise, prope 
و تونس‎ ۲:۵, Al-Bekri 2۲۰6۸۰ XII, p.502, et de ومدينة الباب‎ 0۰ 


e 


Géogr. d Aboulf. 11 , 288 De الكنية‎ Kinda, vetere urbis ققصة‎ 
nomine, vid. كتاب [لاستبصار‎ , ۲۰۳۸ ۲3. 5( Inv. فرشي‎ vocatur 
مد ابن جابر‎ De مى" الخضراء‎ ۰ An-nabolosi , .م‎ 5, eb حتاب‎ 
و الاستبصار‎ pool. 6) Sicin.v., اه‎ sine Ari; L. و اللشتين ۲۰ , الدسبی‎ 


w‏ 0 اسم 
ee ٩‏ 


Al-Most, 1. 1 caf 7) L. «السلم‎ De سانم‎ "As (Medina Celi) in 
Hisp., vid. Abt’l-fed. p. Iva, et Dozy Rech, sur (hist. de [Esp. I, 
p. 239 et 276; de أبن السليم‎ “oes, Ibn Gobair ex ed. Warcur. p. P., 
In Géogr. d Edrisi II, p. 13 voeatur أبن سلام‎ “Aa. ` De الصغر‎ “a, 5. 
,می" النحاس‎ conf. Al-Qazw. IT, دی .م‎ , et infra. 8) Sic Al-Mo8t., E. 
sad. Vid. هده‎ Géogr.d’ Edrtsi1I, p14. 9) .اسبعدبها مبارك ,سآ‎ ۰ 
supra in ۰ ءالمبارکبه‎ 10) Sie V. et Al-MoSt., et vid. infra in ٠١ Biais 
L. .العبر‎ 11) Ap. ۸۱-1808 , .المدينة‎ 12) 5694. ad seq. والمدينة‎ in V. 


des. 13) Vid. n. 7, Al-Qazw. II, p. vo, et de ميد" النساء‎ ibid., p. ۳,۸ a 
Vol. TI, ۱ 9 


- Y سے‎ 


ونوئیین موضع فى شعر : عمرو بن ابی ربيعة؛ 4 المدلاء بالفتم 
كم السکون وآخه ممدودة رمل قرب ناجران 5 بشرقيها لبنی 
الحارث بى كعب» 4 مدلينى بننعجتیین وكسر اللام وباء مثناة 
مشهور بالقرب من قرطبة» 6 مديائكن بالغتع ثم السکون وياء 
متناة os om‏ 1 با ولو سا i a) iS‏ عندما Gá‏ کنار. ec‏ 


pe‏ لدو مومع تیب دک 8م 
و السخال وهو عارص الييامة» مديد فعیل فى البق 10 موضع قرب 
٠ ak‏ مدين بالفتع ثم السكون ونتم الياء المثناة من تحت 
وآخره نون مدينة قوم شعیب ومی LST‏ تبوك. على بر القلزم 
بینهیا ست مراحل وفی ابر من تبوک. وبها البثر التى استقى 
منها موسی لغنم شعیب» وقیل مذین هی 1۶ کفرمندة من عمل 


1) Sie V., et vid. Al-Moft., .م‎ 41. Ibi in v., ut in L., ,عمر‎ De قصر‎ 
5 المدفو‎ in ditione TuvetanA, vid. Z. 4. 1852 Aodt-Sept., p. 100. 
2) Qam. inv. بالمثلاء مله شرقی تجران وکسعابة ع :المدل‎ 
3) .بشر فبها ۰۰ بعثر فيها ,ا‎ 4) Qam. e et vid. 
Dozri in Introduct. in Al-Bay., P 51. De :مذلیوس‎ 6 miliar. ab Sf dist, 
vid. Al-Bekri W. et AZ. XI, p- 506. ` 5} Vid. Abū’l-fed. p To. 
6) Lobbo'l-lob., مذیانگث‎ 7) Vid. ۸-۳0. Vor gip in ۲۰ dı 
8) Qam. in المدیدّان جبلا 5 طهر عارص اليمامة :مل .؟‎ 9) Vid. 
in ۲۰: L. السعال‎ , V. موضع (10 .النكال‎ in V. d. 11) Vid. Al- 
Bekri in v., Al-Qazw. II, p.jvp", et Abū'l-fed. p.pfet .نم‎ 12) Vid. in v.; 
L. sA D, 


-  . 

المدین: يقال له : فنیة مدران؛ المدرانة موئت ما قبل واد» 
* مدرج بالسم ثم الغتم شم راء مشددة مفتوحة وجیم من میاه 
عبس“ مدر بفتحتين قرية باليمن على عشربی ميلا من صنعآء؛ 
والبدر بکسر الدال جبل او واد كثير ee Catt‏ الفلفل 
موضع » 4 مدرک موضنع فى الشعر» البدركة بالصم ثم 
Ps‏ وكات ما CG‏ ومدرك eee‏ 

عسفان والبعر» 5 المدرة کل ما بنی . من الطين أو لبن فهو EAA‏ 
وذو Budell‏ موضع» مدح 6 بضم اوه gid‏ ثانید بعده غين مهيلة 
من حصون حمير بالیبی 7او جبل بها» 8 مدعا ملء لبنى جعفر 
ابن كلاب بالعمی حمی ضرية هو خير میاعهم» ومدعا بالوشع 
یاتی» 9 مدخار موضع فى بلاد بنى سليم أو عذيل» مدفع آکنان 
بالفتم ثم السکون وفتم الفاء وأكنان بغتع الهيزة وسكون الكاف 


Vid in-‏ .قعلان موضع LRT‏ تبوک فيه مسجد oe‏ الله صلعم 
تن vid. Abed. p. at;‏ رمدرج De uite‏ (2 .بنية Le‏ (1 . 
affert ex Al-‏ ,۲ موضغ Seqq. ad‏ (3 .30 .م As-nabolost,‏ رعسفان 

Bekrio. 4) In L. et ۷۰ praecedunt Bel] et مدفان‎ Lege, ut vi- 
detar , مدرک‎ 5) De tha, vid. 2.9: 2.26. 6. 1, p. 182. .6) Soqq. 


ad iaga V.ex Al-Bekrio addit. Qam. 12 ۲۰ : بوکعنب حصن بالیمی‎ 
De hoe loco vid. Rure. in Ind. in v.. 7) Seqq. 3 voces V. ex Al-Bekrio 
subjungit 8) In. Qam. desid.; L. .مدعا‎ dein مدعا‎ In voce الوضع‎ 
de hoe loco serfao non est. De الیدعی‎ 4 in ۲۰ :الملترم‎ de جبال‎ 
,مجغرة‎ Abü'l-fed, .م‎ di, ۱۱۳ et Ww 9) Qam, in v. الیدخار ع :دفر‎ 


-~ if - 


+ تم اخانظ المنصور بغداد وانتقل ۶ الناس الیها ثم اختط البعتصم 
سامرا فاقام الخلفاء بها 5 ROG‏ ثم رجعوا الى بخداد. والمدائن فى 
وقتنا هذا بليدة صغيرة فى الجانب الغرنی من دجلة ومی سیر 
واعلها روافض كلهم وكانت درزد یجان قرية فوى هذه بقريب من 
فوسخ وقد خربت الآن وفی الاجانب:: الشرقى 4 الابوان وقبر‌سلمان 
الغاسى. Rides‏ بن اليمان يقصدعبا الناس فى کل ستد: للؤيارغ 
فی. شعبان وبالمشهذیی ناس مقیمون 5 بهما كالقرية» والبداثن ایضا 
قرية من نواحی حلب فى FH‏ بنی اسد* 6 محبع قزية بين 
الموصل. والعراى» 7 مدجج_ بالسنم ثم الفتع وجيمين واد بين she‏ 
والمدينة » 8 المدخلة بضم اوله واسكان ثانيه وفتم الضاء البعجمة 
طريف» المدراء بالفنم ثم السكون sett‏ ممدودة مآ بنجد 

لبنى عقيل وماء لمعاوية بن نصرء 9 وبركة وجبل بتعبان فذيلء 
مدری بفتم اوله وثانیه والقصر جبل ۰ بنعمان قرب مكذ» aes‏ 
بالقتع ثم السکون موضع فى الشعر» Ta‏ للضباب على ثلاث 
" لیال من حبی ضریّد» 2 مدران موصع فى طرق تيوك من 


1) Addit Al-Qazw. LL: الناس الیها‎ Jili. Verba ab الحجاي‎ ad 
البعتصم‎ in ¥, des, 2) Addit Al-Qazw., gah 3) L. ١ رجعوا‎ Wyre 
A) Vo ot; AS : ايوا و‎ te De. مدب‎ vid. Jonauas. in Ind. ,-'p' ۰ 
5) نبه ۲۰ ات‎ 6) In Qaa. da; Le مدیم‎ 17) Legion’, ot dein 
polly ..بالفتم ثم‎ Lege: مجع‎ - 8) Seq: ad iiy b Va ex AbBokrio 


ausit, qui insuper addit :; e فى رسم الغو‎ ë) مشذکو‎ . . 9) L, Hti 
v. uE De seq. نعمان‎ vid. Al-Moŝt, in v., p. fits el infra in v. 


10) 1. et'Y, esas! IHF. Slade. 1.007۲. “تلات‎ © 12(" Praccedit 
ia L. et ۰ ike رم‎ pro شيو‎ ۲۵۵۵ iidem Codd.-exhibent zt nelly بقل‎ 


oe ر‎ pe بالکسر مو“ مساجب النبى.‎ elder. Al-Bekri in v.: 
نة مدران بفتج اوله وکسر ثانيه بعده راء مهبلة على دزن‎ 


ee 


چمع مادينة وأنما سمیت بذلک [GI‏ كانت : مدنا کل واحدة 
منها الى جنب الاخرى فاولها المقينة العتيقة كم مدينة الاسكتدر 
قم طیسفون واسیا بالغارسية کویفون ذعربوه على الطيسفون 
والتليسفونج ثم * piled‏ شم Seog‏ وثیل هی سبع مدان بين 
كل مدیند وللاخری: Kline‏ بعینة او قرپنة Lo Liis‏ وأسباوها باقيئ 
وهی 3 اسفائور وید ارذشی ۶ 4 ونيو ‘oth.‏ § وذرزبيطان » 6 Ky‏ 
جندیوخمی؟ 7 وبتوئیابان) :8 وکردابان » فعرب. اسغاقو ر:علی ‏ امفانیره 
وعزب اردشیر على 9 بهرسیر؛ وعرب لبو نابور على ©« نساب 
زعب درزيبذان على درويضان» وعرب. به جنهیزخسه على رمية» 
wes‏ وی — a‏ اتلغظ. فليا ن یلک ف wall‏ ديا ر الفرس 
ma‏ الوا ۳ خت ree aran‏ فصارت Pe‏ ۳ 


_ 4) L. 7. مان‎ 2) Supra i sa ۲۰ vocatur Ce sod vitiase. Racie 
7 et V. hie اسباتهر‎ ‘Abu'l-fed. P p exhibet أسبانين‎ Verba تم‎ ad 
Sty in Le et V. sequuntur post ن‎ “3) L. et V. hic et dein 
و اسفابڊور‎ ot sie etiam Al-Qazw. LL L. porro (et. Sie postea) pony دوو‎ 
v. .أزدشير‎ ai s vid. Hamza Tapeh; و‎ ۰ Phe < 4) Sie Hamza; p ov» 
qiio-teste. have arbs ai Arabibus vocabitur . چنبس ایوز.‎ : Al-Qazw. 1. L, 
۶هنبو شابوزڙ‎ “hie .4 (Rin E. Lei Dy We بفنبو؟ سافوز‎ . 5) Sie سآ‎ 
ens: hie et dein, 4 Vin y ayo abi L, «ذرزبندان‎ Perperam 
سا‎ j og 7 : E L. et ¥. sod endai و‎ 94 vide si ia 


roce. AlQazw. l. 1 ار آندیون خن‎ a mys ot sie Hamza YL, Pow. 
9 Sic Al-Qazw. 5 : Li AV. ERJEN “By AQatw, et L. a v. 


sgh.‏ شیر tds V.‏ سیر Vid. in v.s hie et 6 L:‏ (9 ۱ .وكوداقار 
۱ ملكت ,۰۲۰ Vik in ۰  11(‏ [10 


- t — 


قرب . برق المغرب E‏ ! المخيم بالفتم ثم الکسر | 
ین ین نوی 


۱ الت والدال ٠‏ 


.+ مداخل eal‏ قم السدال ا ولاه aoe‏ جبح 
مندخل» 3 LP dainty Shot‏ 4 قصب ولنه فوم وضو EEL.‏ 
هسارض وحن مسري الرسان من :شرقيد يقاق 5 لیاعصب 
محفخل ؛ ؟ المداخى: pitty‏ اول جلی لفظ جيع مذختد» يلد 
Lage,‏ © المدلو بلفتم سم 7 لمکنان فی دياو عون او ۶ غدافة > 
وآخوه نون لسم pid‏ مزه عيد البدای* والیدان oly‏ فى بلاح 
en‏ — مش مین للعون » .8 المدقی 
خیم مومع ia‏ زیاس من نعمان 5 Al-Bekri in v.:‏ )1 
L. clus, ۰ Sls. ۰ inv.:‏ )3 ".متاخل والدخل Qim. inw‏ )2 
y joe,‏ کرو الشمر ومعستاه Cady ` ip easy‏ مالل مق 
ssl V. ex‏ ز ad‏ نوک )6 .له L.‏ )5 .عضب ۲۰ )4 على الريانِ 
De‏ الان affirt ; ¥. amen ETE estat | Ry L.‏ مت 
Vid. Lobbo'llobis'v., et sapra in w..‏ .)8 .فناطوی: .¥- vid. in‏ المتدار 
.سدق vid.‏ مدارن ‏ شام رمآ (9 ۰ kias‏ ۷۰ ۽ دان نما eg;‏ 
Beli v‏ مجره الجا et V.‏ ملعم in Ted. op. 281, ۰ 10) Vid;‏ 
مان تضم اوثه على "بت فعال واد ab‏ دیباز جذام Gawin‏ اليه 
١ T2) Vid. Af-Mobt in va,‏ مشرفا ۰ RË) L.‏ لیصا Maes‏ مان 


i I, p.w., Abn’ fed, p. of et P1, Rem. 640۰ d Aboulf. I, 
pe cocLxxxir, et de palatio Kosroés in eû urbe, Z, d. D. M. ۰ V, p,.303.. 


- 


at òl سے‎ 


موضع اسفل EKo‏ مخمد بالضم ثم السکون وذ بالیمن» ‏ مخمر 
بالکسر ثم السکون وفتم الميم وراء واد فى ديار بنى . كلاب؛ : وقيل 
بضم أوله وتشدید ميمه وعو على هذا الوزن واد لبنی Cd‏ 
وقبل وهو رگن من * كهلان » د مخيسة مث بالبياض من الييامة» 
۱ 4 المخيص بخاء. Kester‏ جبل فى طربفب 5 عير الى مكذء © وقال 
بعضهم المخمص . بغتع وله واسکان ald‏ بعده میم مفتوحد وصاد 
مهبلة موضع فى ديار بنی كنانة» 7 مخیس بصم اولبه وفتج 
الکو ڪان له قبل سن یستی USS‏ ولم يكن منتوتف 
البناء فكان البچسونون یخرجون ALA‏ فهلمه وبنا مخيساء؛ 
د مخيص مومع افی طریق TE ٠‏ هن. المدينة» مخيط يكسر 
آلمیم oy Kain‏ الضاء. وفتم الیناء. اليختاة: وخ Hb‏ مهنلد. وهو 


و م G‏ 


۳۹ جبل» مخيل ae‏ ثم الکسر وادی مخیل وفو حصن 


Bekr] inv: #9 مكيف چضم. م زد واسکان: | ثبانیه وکسر انم‎ 
القاف‎ ydi ما .الفاء‎ sud, “Al-Bekri deinde in v.: : مخلوط ۳ اطم‎ 
من اانسار‎ Ja لبتي‎ wee ظ نس‎ 1 
..1( Al-Bekrt i inv: مر یاد‎ “Via Jig. pripis AMott. in in ۰ ۳ P ål. 
2) Vid. in v اه و۳‎ im : هلان ۳ كلاب ا۲‎ 3) L. “.ل (4. ۰ سخمة‎ 
المخسيص‎ 5) Vid in ۶: ۲۰ poe, ob البديتة ها‎ pro مک‎ 
6) Seqg. ab الیخیص‎ ad- كنات‎ , V. ex Bekr reeepit, De. bisa 
yid. 11-1108]. in v. 0 520 و‎ 60261۲ L, des, ., ۲۰ ex’Al-Bekrio sumsit 
8) Sie Cod, L, site CB et vid. infravin Va; Ac lasli. 9) Qam. in v.: 


Bed). قرب‎ E ميض‎ 10). Vid. Qam., او‎ supra in ۲۰ L 


Prin ce‏ الحبل 
89- 


-o U s 


ومن قراه ربدن». وماخلاف * Heo‏ . وصعدة مدينة حون العظبی 
وفی بلد. د التباغ .فى الضاطلية انیا فى وسط بلك القرظء 
ومضلاف 5 وَدَاعَةَ مى ASU HELI‏ وهو + REID,‏ بن عسرو ومنه 
اغلی وادی 5 CFSE‏ مخلاف 6 يام» مخلاف 7 جنب m e‏ 
قبائل 8 جانیو! اخوانهم siuo‏ وخالفوا سعف العشيرة ees ULE pius‏ 

ومخلاف LD‏ وهم من جنب ایسا» مخلاف زبید واد فيه 
فخل غير العی فئ جبنال said to‏ ونخلاف " نهد وقريتهم 
۶« الهجیر ولهم محال كثيرة' ونخلاف بنق شهاب بن شون 
ومخلاف :: گهلان بن سبا بى Char‏ بن قخطان» مخلاف 
14 جعفی بن سعد العشية ٠‏ بینه وبمن صنعاء ائنان “واربعون GEME‏ 
15 المكلدية بالفتم ثم السکون قرية بالخابور الغربی* 6 المخلفة 


٩ et‏ بون ۰ Vid. etiam supra in‏ .= رقان g‏ باليمن اعلی واسغل الي 
Iba. De BOLI, vid. i inv.‏ الیمی İB) Vid. in. ۲۰: L.‏ «صلیت 


DV. 2L gen. Vid item in vs .قرط‎ Qam. inv. ps: 
رجل م م من ربيعة لح حدیث‎ Eady 3) Vid. in v. yin Qam., et WEIJERS 
ad Lobbo'l-lob. ad ۲۰ الوداعین‎ 4) LL. د وال عم‎ v. اغ‎ 5) L. 

pares e .بخراأن‎ 6J Vid. infra, et Qaãm., atque Lobbo'lob. in و۷‎ 


L. .نام‎ 7) Vid. in v., et Lobbo’ l-lob. in ۲۰ | Qam. in ۶ 
بالیس او لب لهم‎ GS والجلب‎ 8) Leet Vf جابنوا‎ L. dein 


ho 3 sed de hae et seq. tribu , ‘ef. bees. Pp. of e Lobborl-lob. in ve 
9) Vidin m.j Le سنجان :۲ ,سیکان‎ ٠ 10( Le ght 11) Vid, . 
Qam. et Lobbo'l-lob.- ia v, Verba w نين‎ ad alterum ۰ وماخلاف.‎ , in V; des- 


12) Infra in 3 وه‎ et in Qam. ‘memoratur ڪر‎ . 13( Vid. و1‎ 
۲۰ f et seq.; Le اقبال بين سبان تعرب. الب‎ , 7+ pacha ' [قینان . بس‎ 
«یعزب للم‎ 1%)‘ Vid. 101-006, ۲.۵۲۰۰ 15) L. xed. 16) Ale 


= OV =» 


مارب على ثلاث ضراحل خفاف» مخلاف : جبلان Ky‏ ذڪر 
فى جبلان؛ مخلاف نسار وفی قرية جامعة يسكنها بطون من 
an‏ نسب البخلاف اليها مخلاف * فيس كثير الخير؛ ومخلاب 
sp5} g s‏ قبدان مضلاف واسع نيم قرى كثيرة» مخلاف 4 Vin‏ 
فيه وادی رمع؛ LLY‏ 5 حراز وقوزن قبياتهن من حبر Aa‏ 
Kine >‏ سبع ».ومتخلاف: 7 حضور متصل بالذی قبله» وماخلانی 
8 مازن ومازن من آلا نی font,‏ ومضلاف « أثناب ہین BES‏ من 
سبا الاصغر وبه 1۶ ینام قرية فى راس الجبل المطل علهها قصر 
كركبانَ». مخلان :نی جرة وضوان ومو مشرف ۰۶ على 
صنعاء مخلاف خولان بن غمرو ويتصل به مخلاف اخونهم آل ذی 
Te‏ «متخلافی مدان ما ہین 3: الغايظ Kalgsy‏ والسراة فى ضمالی 
صنعاء » ومخلاف 4 جهران بقرب صنعاء ء وفيم قری» ومخلاف 
5 البون وقما بونان فيه قرى وعو من اوسع قبعان ع 26 نجد اليمن 


۱1( Vid. inv., ubi de رمع‎ fit sermo, de que conf, in ۰ De ریم‎ tamen 


item in v. videatur, ۰ جیلان‎ 2( Sie ۲۰۶ L. et 0. .لقيس‎ 3( ۵, 
Moh, ben Habis, a ۳, et Wisreat. @eneal, Tabellen, 2٩ Abth. in Uebers. 
Tab., et Tab. 9. ۰ .حل ند مت‎ 4) Vid. in voce. 5) Vid, Qām. et 
gone in ۶: Ly te. خوار‎ De .. هوزن‎ ef. ibid.; L. ,فو رن‎ 
۲۰ «فرزن‎ L. اه‎ ¥. dein «قبیلتان‎ et V. pro .فى «می.‎ 6( L. 0۲ 
pirmi. Reme 7) Vid. ia wy L . «حصور‎ + 8( Vid. e ,ماز الیمی‎ 
Hamas. p. € 1. 4; L ومادن‎ V, و مادون‎ et sie deinde, ۰ 9( ۰ 2 vo- 


l cos in V. des. ; et L, dein .شبا‎ 10) Vid. in v.; L. 

٠كوكبان v. pLi ۷1۵۰ Nize. l.l, p, 244 et soqq.,: e supra in vi‏ ب سام 

على )12 sa‏ بطر می ھٹا بنن سکیم : الجرى ۲۰ Lobbo'lelob. in‏ -)11 

din ۲۰ . 13) Sia ۲۰: Le .العادط‎ . 14) ۲۹۵-42 ۲: V. جيرا‎ ibique 

segg, ad قيعان‎ des Brohae voee .بآ‎ ass: EBY Qim, inve: yy yall 
Vol. IH. 8 


es 0 


والنمانیفت رهی . مضافة.. الی..!سماء القباتل.. النى يسكنونها او غير 
ذلك pre Si gies‏ وضو ضولى. hash‏ الذی. اختط زیبد» 
ومخلات: ae‏ مدا .فى الاصل. مخلاف :اہین فرب عدن بت 


«geal بين سل يدوه‎ at پالقوب_من‎ GN ومختلای‎ Y iy te 
لد ظریقان الصجارة > بنهران! فى بیان وواد ”خر‎ Claas لای‎ 


سکافه ٩ ALE > thee‏ سول . يكنم 2 ‘Aes LEII‏ ومخلای 
shi ie‏ اليختضنيين يتصل 10 جالس‌عول موم 


مالیا ۶: ومخعلاف العو یسکند ‘orgie i‏ ومخلاف رصيو - whe‏ 
۵ مصانع Cpe):‏ ومخلاف .15 جیشیان: یشان می مدن seak‏ 


مت - 


ممخلاف :14 رداع. - وتاننا مواضيع بسکنها شقان (9)؛. ومطلاف . 16 معارب 
Lady” ys.‏ نضل كتير :-واكتر .17 شير Rais‏ نها وهی بآ 
ee ay- etke‏ كا جبل نی ۰ عليه وهو مین 


5 L? 1 32 ۳ E l ” { 7 
_~ aed, che of fois N 1 - weet تک‎ yo LS, ۲ ey 3 م‎ 


1) يا وی‎ in ۰ des, Deris wid. supra in 4 2) Vid. . Supra ady, ۷ 
3( Vid. Qam. et Lohbo’l-lob. in ۲۰۶ L. ۳3 4) Vid. in ۳ c$ Jomanns, 
in Ind. E 258. L ots, Ve. بيجا‎ 5) Vid. in v.; L. et Oxon. es 
v x rere جر‎ ۵ Vidin v. “Ty Qam. id v. روش ای‎ Sal واشاعة‎ i ; 

L. et V. a 8) م1‎ #۱۲۰ jalal) ; lsd ‘vid. Lobbo'blob. inv, “Oy Vid 
sbidb;. Leiva 79BO)‘Sic V, , et-vid.:supra IBF, p. of 1,8, ef inv., 
ubi tamen Art: d $L. Syakila “P1) Vids 1,0188601 inv; 5- VE. i. 
Nixsoun-(Boschr. dan Arabie; pi =) memorat” pigi a De cat) 
tid, supra in | in Ve, at Al- Mott. prv: : 12( yi Pe ممصالع و‎ " 13) Vid. iit v. و‎ 


L. ,خسان‎ vV. حنشان‎ Ty Vide in Qam: ها‎ ٣: As 


sae ON OAR OSS 4 . s 
e da: 3 


yid;‏ قات Conf. etiam Bore: Hisi. Jem. i in Ind., P 215. De‏ :الیو 
Jonas, L L, p37;‏ 7 كومان . ۲ , لومان .0 TA 15) L, et‏ سل : ۰ in‏ 
ped‏ ضفا .¥ )17 a Wamaris, inquit, kabitata. 16) Vid in v.‏ 


~ OF um 


مع تشدید‌ها.معآد کافت, بنغداد..بیی الرمخافة : ونه المعقی: وفنها 
کیانت الدار.:التى. ".كا : یسکنها: السلاطییت خلف . الجامع.: المعوون 
بچابع: السلطان خربها لام pela‏ منسوبة :الى CM‏ بى DBR‏ 
* ابن eum‏ كن منوله.فی أيسام نوول. العرب؛ فى . السود نی یذه 
الاسلام .قبل SL‏ كان (فظامًا له می.عمی بن الخظاب Go‏ د معتروبي 
بفتی. لوله. واسکای انید بعده راء: هة هلمن ولو نم بباء مود 
موک date eset‏ مين .4 الخرء: احید: جبلين phon 5 Taly‏ 
مکی > مخصوراء بالفتم.نم السكون: والضباد. اليعرجية shally‏ 
الساكنة بوراء . والف. میجودغ. وهو -5 والخضرفة. جاءتاری_ لبنین سبلو 
7 مشوّدة_موضع نبد يوم للعرب ؟ .مخجفف بصم : اوه وفتع ثانیه وڪي 
الغاء_وتشديجها قم قاف 8 رمل :فى TN hid‏ .من دیارینی 
سعد» د مكلاف Ea far‏ مَخاليف وعى باليمن بمنزلة الكور 


sibel بن‎ E ر مهم‎ Bute Levys, الضاء ' كسر الراء‎ 
۱:۱ gg Saw E ere 


بن لديا ك ا القاضى الحافظي قيا iios,‏ يغدادى منسوب 


‘De became vid, Y, 4:‏ الى کلک المحلة 3 شبك 


de Pa, و سور بين‎ Tha-Got., „Pe ا م ىام‎ get IT 
۰ “1). In ۱۳۹ کنارل‎ destk! :2).h Lady tye 3) ‘Seqq. مت تنس‎ 
Yi. „haee ex; Al-Bekrio desymsit , :ubi : de h. 1. etiam vid, in ۰ ,ملججوب,‎ 


"AVL. «الضمرو‎ . .5( Vid, inos لس‎ De atakta vidiZ h 8۰ 
بط‎ 15 .,6) Vids in v., ubi drt d.; .1. .والحصرمة‎ 7) Al-Bekrl, 


ea وقد‎ , ; et dein + پعد‌ها طاء اء مهيلة سو اخري‎ 8) Al-Bekri: 
تمیم‎ ui ديار‎ a موجیع‎ De iy, fi vid Zid. D. M. 6. m, 
۲۰ 46. 9) Vid. ۰ Hist, Jeman., p. 35 et seqq: ; et Von Hitmen, 
Wien, Jahrb: ۰1841 ۰۲: XCIV, p 101 et seqq. De xinrdtt مخالیف‎ 
Abn'l-fed, p do. 7 mig a 


OF: =‏ سه 


مو_چبل مشرفت على * البشر بالاجزبره».4.مخاض كسكاب نهر 
قرب المعرة » المضاصة بفتع أوله على “لفط مخاصة: النهر خوضيع 6 
مايل يباصم وبعن .الالف Ly‏ مثناة من تججت ولام موینع- فى 
عقیف OW)‏ + مخبر يضم اوله على لفظ pss}‏ ر scully‏ واه » 
5 المخضار قفر كان بسام! مین petal.‏ الستوگل :انفيف rake.‏ 
6 جيسة الف الف“ ا ند مكلة- ببغداد, بيس ياب 


2 2 ی 


lp > انب الشرقی‎ Ss Radial, 8 القاضی‎ ri 
ا‎ Ten] © فيى ۔نمسار باليفى‎ a Basa 9 بهمذان‎ 
بستان لسعد » مخرفة من قن اليمامة“ 6 المخرقیی بلفظ التتنید‎ 
المضرم بالصم ثم الفتم وكسر الراء‎ ١ من قری سنعان باليس“‎ 


`1) Vid. ‘Al-Bekrt, post الہش‎ addens : بديار بنی‎ (i. 6 وما ) جبلان‎ 
:تغلب‎ De هذ:, اد‎ . Africa sept, vid. Z. d. D. M. G. IV, p. 873. 
2) Vid. in ۲: ما‎ wat. 3( Seqq. ad موضع‎ in L. des. ۲۰ holis 
et seqq. ex Al-Bekrio sumsit, De مخاض: العلوی‎ vid. Abii'l-fed. p. Hi, 
4) Seqg: ad sty V. ex Al-Bekrio hausit . 5) Lege šui. . 6۵۰ 

poe‏ بالغتے im v:‏ .02۳ . .ابرز d; Le‏ ہرز ۲۰ In‏ )7 ..خمسناتة 
,والمقعدية vid. iny, 8) Sic ۷۰۶ Le‏ ,قرا ح القاضى De‏ طسو بیغداي 
De Makhtajah, pago Kurdistanis y vid. Layard Nineveh , Pe, 113۰‏ )9 
محل بیغداد فى in L, des. H) Al-Bekri:‏ بالیین Berig. ad‏ 


الجانب الشرقى هکذ! ضبطوه جیثیا وفع بفتنع الراء المهيلة وذكر 
عبد الغنی بن سعید فى کتاب مشب اس ان e‏ المرمی eth‏ 
الميم وتسکین الخاء At E5,‏ و الله بن عفر المخرم 


من ولد المسور بن DET‏ قال وا كه as‏ وفتم 


ل "إن -= 


معواش .من فری مخلاف: سنجان باليمن ؛ Bsus‏ موضع “فى 
بلاد منراد». Fults‏ بلي3ه .طيبغ حسنة نرهة كثيرة البسانين 
الفواكه. بینها وبين بداد pS‏ واد على نهر عیسی؛ ولب 
المكول: محلة كبية من مصال بغداد كلا Lit‏ بینیا ین 
الكرح خصارب منفودة » 4 المعو بالفنع كم السکون والواز صعیحنة 

موضع. من آناحیة 5.شابخ. وهو Hy:‏ ليقت .یا > نمیا ۳1 
الیفعول می. KAS‏ والكياة؛ هسب اسفل مى 7 لبان الاسون غير 
بعيك لینی آسد» میاه مآ لاقل ۶ التبهانية * و محیص مومت 
بالمدیند» المعيضر تصغهر المعضر موضع > 0 البعیلات موسخ 
فى شعر Goal‏ القيس» :1 المحیلة تصغیر Ws‏ موسعه. ".: 
0 0 المخابط oon‏ والباء wae oc‏ المكسورة آرض بحضرموت > 
Vids Al-Meêt iù v. et p 4l, et. Abî'l-fed.‏ .)8 ~- ورغ Lege‏ )3 : 
الکو ,59 dub... 3) 118, ia. 4) AF-Bekrî:‏ ۲۰ ج1 ۰۱۳۱۳۰ ۵۲ بم 
موضع : معروف فى ديار بتی مر وفناکه. کت pilo‏ وذرین ابلا حرملة 
b) Vid in vi > 6) Al-Bakri, LEG). Qam,‏ ` معاوية من عمرو الط 
Vid. in ۷۰ ۶ L. cf. 8) Vid. supra ad v.‏ )¶ : مياق gë‏ :۷ فا 
ومحيض :بط )9 أبنو تبان من طبی ۰ ۲.۴ shs ALMolt,‏ 
Praecedit in L. et V.‏ )10 مايص ,10 sed ve cum a AL-Mott p. ۳۳ L‏ 
dein REN ‘sed conf.‏ محلة et pro‏ والمكيلية WEN D) Let Y.‏ 
Al-Bekri in ۶‏ سل .۷ vid. in‏ ونو مکیل De‏ .ثيك الوم .. 3 supra in‏ 
محا TL 12) De‏ مومع فی ديار بنى کلب من بنی تميم 


Arabiae urbe, vid YON Hanën Wien, J Jahrb, 1841 Tom. XCI. ۱ P 134; 
et -138;- 1 He = e الل‎ 55 ۱ 


— OF = 


بنى -الصقار وهم “قوم من التخوارج» والمحبدیا: ٩.‏ مخينة بنولحی 
الراب مرم لرضن المقوب* 8 ومدينة .المسيلة ‏ بالیغرب يقال الها ایضضا 
Oise‏ قال والمعضدية. Lind‏ ببغداد مى قرى بين ell‏ 
alba,‏ :اها فی:4 الايتاخية a‏ ذکوها 5 Lee‏ كانس Lond’‏ 
el gsi‏ والمكيدية بالری فيل اند حصی. بها Core.‏ اند Rima‏ 
پا 5“ معم atl ca‏ للسکون وفنم المیم صقع بين مرو 7ملف 
iKa‏ مى. منازل Baana 8 Epea‏ قري بالصعيد قرنب..و قنا > CERT‏ 
ایضا من كوزة الشرقية galaa anil Easa‏ ضولحى,الاسكندرية > 

۵« محنبات بصم وله وفتح ثائید بعده نون HOLE‏ مفتوحا: وباء 
معجية بواجحة موضع ؛: معنب بالضم ثم الفتع وتشدید. النون 
المکسون ë‏ واه موخدة ‏ بشر ؤاوض باليحينة على shall ipb‏ > 


a م كم السکون ونون نول به بین الكوقة‎ tise منز‎ IT 


ی به نه 0 Es‏ ص 2 . 


sa L. 53 :الصف‎ Qam ions ویکسر قوم من‎ “tds. iiy 
عبد الله بن صقار ککتان ۽ او الى زياد بن‎ E Spd الیو رید‎ 
أو: الى صقر الط‎ PoS 2) Pro- ségq. ad النسيلة‎ « 2 E 
بالمغرب‎ (L [لاسکند ره بلدة من اعمال برق المسالخ ( الشمالیة‎ zuli 
3) Vid. in v., et | QUATREMÊRE in J. et E. XI, p S515. Ar-Ügani in 
7. A, 1852 Août-Sept و‎ P 72 memorat NEST olim dictam Krab و‎ ۱ 
prope “نونس‎ a) L .. ut u; «الاساحيه‎ 5) Ls; Les, «او‎ V 
.وريما‎ ۱ 6) De المكيدي:‎ i prisco nomine urbis os, vid. - A. ‘von 
Karner Beitr. z. Geogr. d, n. Syr., ۲.22 7) Vid, in ۲. معط‎ in, 
SE مذکور فى سم عير وفی وسم‎ igbai : 8). Si 
Al-Moat. inv. 9) Vid.in v. . 10) Seqqi ad: د یوضع‎ V, ex لم اهاضق‎ 
affert 11) De Kina, Mahanaim V.T., vid. Rostns, Pah مج111‎ 920, 


- Òl یت‎ 


أكبرعا : وأشهرعا بين القاعرة ودمياط > ومحلة ابی الهيقم قال 
اطنيها بالکوف ٠١‏ ومحلة 5 شرقيون وهی ذات' جانبین احدهما 
din‏ والکبری شرقيون» 4 slaw‏ منوف مدینة بالغربية؛ وله 
ahi‏ بالخوف الغربی» -جمعلة الصلقاء» ه معلّة احمد. باليحية 
6 ونل اسعای» ملد البسرج » 7 ‘Gist! clave‏ وجل 
8 الخادم § وماكبلة الامير بفوة » المجلة بالفتم. ثم الکسر قرب من 

قربى نمبار بالییی؛ و وقال بعضهم البحلة بغتع اولع وتانيم. موضع 
بالسکول من الین“ 19 TRE‏ قرية علی باب نیسابور. بینهما 
فسخ > النعمدیات موضع بدمشفب» ۰ الفنحيزية مدینة بکربان) 
والایت اخی بقرب سامر! كانت تعرف بايتتاء ع التركى ټم سماها 

الیتوگل المحبيية باسم "ail Kiai‏ وححانت اوا اعرذ po‏ 


۱ 1) Seq. vox in V. deést. 2) ‘Al-Moit. addit, والشرقي‎ et V.: بينها.‎ 0 
دقلا بيقينه‎ lsu وبين‎ 3) Vid. in v.: Al-Moét. et L., و سرفيون‎ 7. 

et sie deinde. 4) Vid. Carnsonszau.Foy.d Jin Bet. û trav.‏ و یبر 
vid. in v.i‏ فوة in L. des. ; de‏ بفوة Seqq. ad‏ )5 .40 .م A sept. et ?Eg.,‏ 
ubi, ut in‏ ,667 .م iaat ksi desideratur ap. DE Sacy Rel. de Eg.,‏ 
dhs . 6) Seqq..4 loca, sita in‏ عبد الرحمان Al-Moŝt, memoratur‏ 
etiam. exstant ap. DE Sacy l.l, p. 645. 1) e Ste,‏ و الغريية 
المكل: de‏ : قطيعخ عیسی vid. in v.‏ ,مخلة الرملة De‏ .الکادة 0 )8 


Sa, in‏ * ذمتااه وماك “اشاق apad Curnsony, 1 1 ,P° 40; de‏ الكبيرة 


DE ‘Stor 1. L, ubi porro de aliis permultis EE ft ser-‏ و , الحقهلية 


mo; vidd. nempe p. 645, 667, 669; et conf, item Al-Moŝt. , ac de المكحل:‎ 
SDR 7 ' Bagdāde, DEFRENERY 0 A, 1853 Avril-Mai , p. 452, ubi 
etiam agitur de morte ".المقندی‎ 7 “Oy Seqq. ad باليمن.‎ V. affert ex Al- 
Bekriv;, de suo-addens بعضیم ر‎ dls. De البسكول‎ vid. supra ipw., infra 
p of; etim ۰ Saeed fs : FO) Lobbo’l-lob. ۶ z SS gisu مامت ایاک‎ 

jiii Lb) ۱۲۷۱۵: ALMost, in v., et Abū’l-fed.- p. i^i. 
مساپور‎ p 
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السکون وآخوه مده ات می میاه بنی..کلاب» T.‏ وقيل , بسالضانه 
als ge.‏ ارجا مق تلد sled. are Maly‏ 
مکسووتموضع بالبادینزم.معلیب بللضم : ثم السکون PU ss‏ 
رض 4-4 تلب بفنم اول أوأسكان Slog, Ragged 5 : oh dias BAILS.‏ 
موحالة. Boyan’ plays‏ قالط gi‏ بکر؟ :6 $ [باحلییات. كذ !فى .شغر 
الاخطلق. رع th‏ بعدب» البصلبية بالفتم ‏ كيم - الشکوین cso ٠‏ 
المفنوعة sks‏ مود EAEEREN‏ :بليدة .بين ١‏ الموضق وبت‌جار 


w‏ كن هم" 


مب کر ونر iL saagiga‏ هلم بلعم ان 

وكعير EIU‏ اللشخادة مع ijai‏ ملم .بالباكريق LADE‏ وقتال 
565 فين بالینامه * 5ه.المكلة بالفمل Yo pipe)‏ یگب 
وحم مهو بزیار محر زهی ی EARTE. ainan‏ 


لحم a‏ يسم مص سمه 


St Fa an Sey‏ رما pees ee Cees‏ زب هس یی 
olim 8 TY: pili, postea ex‏ ,قري Seqqe.a ad‏ ال" Vid i . infra i in Ve...‏ )= 
-المكحضة. بفتم aS}‏ واسکان شاذبه بعده ۷۳ Al-Bekrio sic‏ 
Kesal. Do hac t. etiam wid. Al-Mobt.--..3) Sogge ad: Kolsky im: V.‏ 
vid. Doz Kech, $ Sur‏ “ولاک ex ‘Al-Bekrio bunt’ [destas “py XB Se‏ 


۸۶ اد E‏ اميف ORI‏ 2۱۱۱ و 
المحفوظة de‏ :شیع ۰ infra i in‏ و مخف ر ريام l’ hist. del Esp. 1 5 301 de‏ 


TOT q G30! TE کے‎ 

Rainy, Mém. opri? Tide, 5 D 192; de RAR, ‘gig AhOairowan. cet رب‎ 
ALBaleri W..6¢ زو‎ pe 495.7 4) Sedi: ad! Ka hts Voer Al-Bekrio 
تست‎ ni 5 CoE ejā. “AL Bok ; ۲ مفانوخة‎ Qa. inv, 


L 
PANTIE ', 6) Vid. AL-Bokri. `7} Qaim. inves: قرب الموصل‎ ۵, 8) Vids 
ad v. 9) Vid inv. 10) L. et V. :على‎ ٠ sed vid. i in v. 11) Seqq: 
& voces ¥. ex Al-Bekrio addit. 12) Vid. ‘Al-Mo8t, in ¥., et aber fed. 
P ۰ oa) Vid.. Abü’l-fed. Pp. Hv ۰ : و‎ 


سے 


العحجارة gn?‏ الیفرب:» متسر come os ps ually‏ 
المشكّدة: ty‏ وقو واد' بين. منى Me‏ لين می : منى ولا من 
مردالغة هذا عو المشهوز؛ ily‏ مومنع بين مکة وعرند» وقيل بهن 
ES eka‏ 4 آلمحسب هالسم كنم GAN‏ والتنبان المشنده وو 
جين مكلا ue‏ وهو الى ن se‏ وهو بها tha‏ وعو شيف 
- جناند whos‏ مسن تلبکجون افیا الی. عنی » وقيل wee‏ 
ما بنیی 6 شعب عمرو الى' شعب جنى TLS‏ سنمی Wy‏ للخضبة 
التتى فئ رسمه Ty‏ لنوشع رمي الجبار ى ple‏ المُصَسبُ 
لبمی 'الخصبناء Ind‏ البععصم.: بفتم abel.‏ نوت - شانیه وکمبر 
الصاد البهيلة Ody panes dilly‏ .بالیمین + و و مجصی الک تم 
التمكؤن؛ وکنج؛ الصاد- رخو نون .دارة. محصی: موضح £ FRAG?‏ 
قمر + ‘Lely tes gal‏ محصرة تانیث الذی قبله Ae‏ لبنی عجل 
e Spal, ei ab oF‏ تقو 


ehas شوه‎ 


Tp Vidd, dicta ad ها رل‎ ۱ ۳ T vid..infra-in v, 
et in yoee shaoi, ot طليظلة؟‎ , et Aleazw. I, PRW +. , 8) Vid 
supra in v. «منی‎ Al-Bekri in v., et ام‎ P. va et ام‎ ۰ Ille sic: 

Sees Sir 06 + o J ن‎ Voy Aen | 
وهی مود لقنة‎ pee “oly “De sae vid. inv. ‘De لسن‎ k loco prope 
Fripel: Afrie.’, Av-tigant F. A 1853 Fér. „Mars, ۲. 187,۰۰ ۰ 4) De 


S م‎ 2 


vasalt vid. Al-Noit. et: Aleki in vj et Aþbū'l-fed.. د .م.م‎ 15) Add 
dit Al-Moŝt., Las -موضع‎ $). Neuter ase sppra inw, aut in Al-Most,, 
in v. memoratur. 7) Ex seqq. hie in L. praemittitur , «التى في فى ارضه‎ 

8} Seqq. ad | معروف‎ in ۷۰ ex Al-Bekrto translata sunt.” 0 Vid. AF 


iif v., etin ۰ 8, Y ۳ 10) L. passia; sed Qam. in .“الي و‎ . L. dein 


خصو pee‏ م۶ لبنى ابی بكر ہی كلاب Qam, in inva:‏ )11 اجا 
Vol, III,‏ 


æ TA = 


منها امبت. الطیوان Baby aise‏ المرسان (pew‏ المکشید. TA‏ 
* وکیلها Sd‏ نكل قوم žaba‏ منم ياحرونها فسمى A‏ 
les‏ بسالكسر .ثم السکوی .وآخزه جيم مقعال. من الکرج وشو 
اليف .جيل بالشام» آلمکری صنم كان بِسَلْمَانَ لبکر بن وایل 
وساير ربيعة» النجوقة pally‏ وتشدید. الراء والقاف سم المفجول 
من BS‏ مى قری الیماهن؛.ه قيل هی 5 قران وقیل قرية به من 
dem‏ مهب. الشبال من .ججر اليسامة»: والعرض. فى مهب البطنوب 
من وسئیث. الناكرقة لان ٩‏ رقم بن عبید.بی ثعليلا حرقهاء 
ا Lal‏ قربد. بالجيزة» 5 معرمة بالفتم وهو معتضر من 


معدا .ب Aas‏ طبى به نخل .ومياه» ألمکروم بالفتی؛ SLE‏ 


: - 9 > i 
۴ 3 ۹ tte ۰ هت‎ 


1) Sie V.4 L. geai 2) Ł. Lele. 3) Al-Bekrt in v.: 
E الکراج‎ De مكراب سلیمان‎ in urbe الاستبصار .310 اشير‎ S, 
p. o1 1.1. De Lsa, ab Tbrabimo-bno'l-Aglab, ab Alerandrià ad 
Sabtam in maris litore conditis, vid. Az-tigani Z. £. 1853 Févr.-Mars-, 


p. 133. De و المحوس‎ cast. anliquo , non preeul-a , wsliw, idem lequi- 
tur in Z. 4. 1852 Aoit-Sept., p.137. Ibid. .م‎ 189, conf de و ماكتوم‎ 


Pago 0320 , palmis abundante , prope «الكية‎ Al-Bekri i in v:, coll. ibid, 
ون موضع تلشاء الشعفاء. : الشعتاء‎ ‘De seq, ۲۰ Qam. in ۲۰ jt 


hile ليڪو و‎ pie وکمحتبن‎ : ۳ ٠ «المعرف‎ 4) Segq,. ad seq, 


ow o 


Sealey!) in V. des, Qa. in ۰ بالیمامة‎ E saat. Vid. item in v. لوقو‎ 
5) Vid. in n. ad v. f 5e 6) Vid. Caussin DE Pancavas Essai sur 
Vhist. des Ar, II, .م‎ 215 et 222. 7) Seqq. ad ë بالجيرة‎ i in L. des, Al- 
Bekri in v.: بلد معروف‎ at «المكترقة علی لفظ مفعلة من‎ 9 Qam, 
10۳۰9 ,كبانعن‎ ۲۰ dein, iol > .فو‎ 1 ۱ 


IV a‏ بت 


لقتح وکسر الجيم اليشندة Od‏ تفنع فى مواصع» موضع: فى 
أقبال العاجاز» وجبل فی ديار ظیی» وجبل فی دیارآیربوج 5 
رن فى ۰ اسفله SES‏ بیس فى ديار ابی بكر بن كلاب * بقوع 
السرلة » om‏ فی بلاد Side‏ وجبیل فى ديار نمیر" 5 وجبل لبنی 
4 وبر بن الأضبط» محجن بکسر أوله وسكون ثانيه وآخره .نون 
موضع لبنى Rb‏ بالدهناء » 5 البحجة من قرى حوران ذكروا 
أن 6 بجلیعها سبعین: نبيا» 7 المحدث بالضم ثم السكون. وفتج 
الدال” وآخنوف اء مثلثة مك لبنی الذثل بتهامة» وقيل هو بفتع 
لمیم» ولمخخت a‏ فی-طریف مد بعد Ming GAD‏ لمان تیه 
قصر وقباب متفرقة وبركة. وبثران Lala:‏ عذب» آلمحدتة موث 
الذی قبلد» 8 ماع فى أودية عضاه لبنى 9 كعب بن عبد الله ہن ابی 
بكر تسهى: IIe‏ سولج وعى :قرب العفلان: ذکرت. i: lgs‏ 
Bele‏ ونخل فى بلاد: العرب ولها جبل یسمی, عمود. الاحدثة؛ 
snd‏ سم نهر بارض,,العرایی قرب الانبار فى الحجانب الغربى 


i- 


IE: Ve aad D. dein "Xe, , Al- Mott. a recte ۲۰ XES, 
2) Sic AI-Mott,, et Al-Bekrt, Hie addit: والسرة واد یب بين رح‎ 
YEE فى اسفله جرعة بيضاء‎ BSS اوالرملات رملات ابی بكر‎ 
L. et V. E ۳ 3( Al-Moft, جبیل و‎ ~A) Sic Al-MoSt, ; .; in L. tantum 
wip ها‎ رو٢‎ Tribus وبرة بن زومانس‎ oecurrit in Al-Mott. ; p. fi", 
6): Lege :المخجة‎ vid. Rostns. Pal. III, p. 903, et Al-Qazw. IL, 
P we. 4 Le ysl " 7) Qim. in v.: iy - لمخدث‎ 

v.‏ (9 میاه L.‏ (8 مان % بواسط واخری ببغدان وبهاء ع 
sais‏ بن is!‏ بكر : sed vid. Al-Mott. , P ff, ubi exstat‏ 


& 2 Gos 2 


ماجيمر ما دون البدينة ولم یوجد على بناثه الا أربعة مهيمر 


الميم والعاء 
۱ : محا ارض لكندة بالیمن C‏ 2 معام بفتم clout, att‏ المهیلة 
فى آخره موضع » 3 المحاضر بفتم اوله والکاء المهيلة وضاد معجیتة 
على لفظ محضر موضع » + المحافرة من قرى سنخان من ارس 
اليس“ 5 المعالب بليدة وناحية دون زبید من ارض اليمن > 
محبل بالصم ثم السكون. وكسر الباء الموحدة ولام موضع فى 
ديار بنى سعد قرب اليمامة» محبل من ديار غسار ن بالشام > 
مكبلة بالفتم وبعد الحاء المهيلة باء موحدة 6 ذو مكبلة ماء 
عذب قب صفينة قريب من مكذ» محتد بالفتم ثم السکون وثاء 
مثناة من فوق مکسورة ودال مهملة موضع 67 8 محاجر بالصم ثم 


11) Æ. K IV, .م‎ 331, in sectione غریب القران‎ , Auctorem nuncupat 


j Verba a‏ 224 + اكبيد قاسم بن سلام الكبريرى الکوفی 
in V. des.‏ ما ad seq.‏ فى 


A) ۲۰ .اکسا‎ 2) Seqq. ad alterum موضع‎ in L. des. In V. ex Al- 


Bekrio sunt adducta, ubi de مساح‎ etiam vid. in ۲۰ .الأتلباء‎ De urbe 


Mauritaniae محاجی‎ , etiam dict& وجبل شیب‎ inter سین‎ et ,فاس‎ 

vid. Al-Bekri WV, et E. XII, p. 573. 3) Vid. Al-Bekri in v., et in v, 

V. deia‏ , المع اقة .1 : المحالب In L. et V. praceedit‏ )4 الهذاکانة 
perperam repetit, 5) Vid. Jonanns. in Ind.,‏ ارض anle‏ قري eb‏ ,سنجان 


p. 281, pronuncians «المحالب‎ 6) Pro وذو‎ ۲۰ » Al-Bekr! i in ve, ذو‎ 


ام 


omittit, et tantum addit: موضع معروف قال (قاله ۲) أبو بكر‎ tals, 
7) De المکتلبد‎ vid. 02۸26, l l., p- 285. De insula sult, vid. 


Al-Qazw. I, p. iP.. 8) Vid: Al-Bekri et 20-1 in v. 


د 16ت 


وآخره shy‏ موحدة قيل: هو اسم لما بيسن سواد العراق وأرض 
اليمن» *مجنج من مخاليف اليمن> مجنقون قال sat‏ 
موضعا بالاندلس Rise E‏ بالفتع وتشدید النون أسم سوق للعرب 
كانت فى الجاعلية قيل بمر الظهران قرب جبل يقال له الاصغر 
كانت تقوم 4 العشرة الاواخر من ذى القعدة وقبلها من وله 
تفیل وعو لبنی 5 الدثل» آلمجیت بالشاء المثلثة وروی بالباء 
البوحدة جبل LSE‏ مجيرة بالسم ثم الکسر موضع يضاف اليه 
الضباع فیقال ضباع مجیرات» الماجيمر تصغیر Sul?‏ وهو ما 
وم فيه a‏ بالبځور؛ جبل باعلی * مبهل» وقيل ارس بالیبی؛ 
و وقيل ارس لبنی ذزارة» ۰" وقال ابو ؛: عبیدة فى غريب الفران 


ex Al-Bekrte addit gaits‏ ۲۰ )10 كان فيه ثبنی ليك وعذیل یوم 
Hic tamen tantum memorat formam iste‏ 
vid. Al-Bekri in‏ وغدير .5 De sul, T‏ «المغرب al-Bekri,‏ )1 
Vid. Al-Most,, et Al-Bekri in‏ )3 مجنم . v., et in ۰ wlio. 2) V‏ 
Kise,‏ على امیال يسيرة مسن Addit hle: xX‏ جکاظ ve, ot inv.‏ 
Vid. etiam supra in ۲۰ bixe.‏ «العشر ۰ Hli 4( Let‏ مر الظهران 
باب المكوسن De‏ طفیل sed vid. 3911۴ ad Te‏ , الدیلم Ve‏ ,الديل L.‏ )5 
vid, Al-Bekri N, et E. XII, p. 569,‏ ,صلی urbe Mauritapiae, vulgo dieta‏ 


De مول‎ eonf, Al-Moŝt. in v., et‘Ibn-Bat. in Dernturny Voy. d Thu 
Bat, dans la Perse ect, p. 4 etseq. 6) Vid. Al-Bekrî in ¥. رمجیرات‎ ef 
.عبن‎ 7) Qam. in ٠.٠ BOG LSU الم الذی يوضع فيه‎ 


Pro تلیخوو ۲ ما , بالبخور‎ 8) Vid. in v., et sic ۷۰: L. CON 
et dein .الیمی‎ In V. 3 segge voces des. 9) Sic Al-Bekri in v., addens: 


Se. Ve ex Al-Bekrio adducit,‏ )10 . نقال"ابن دربد هو جبل لهم 


دم ۳ 


من البربر» ؛ مجدون كانه جیع تصحيع لبجد من قرى 
بجارا» ‏ الباجدية بصم اوه وسکون ثبانیه 8 وكسر الدال ویاء 
Rigi‏ اسم موضع » مجذنية بننم اوله وسكي ثانیه وذال معجم 
ونون وياء DADA‏ موضع» مجر Bale‏ ثم السکون 4 he‏ كبهر 
فى بطن قوران يقال له NS‏ می ناحية السورقية؛ وتیل 
فسبات مجر 6 المج بلفظ Lawl) Fee‏ موضع؛ تلبت Kis‏ 
كانس ببغداد فى الجانب الشرقى» 6 مجربط بالفتع ثم السکون 
وکسر الراء وباء ساكنة وطباء بلد: پلاندلس» Sou‏ بالصم 
تيم الغنع وتشدید الزای 7 وفدعها ولام جيل او روضة پالیمامخ » 
مجسد بالفتع ثم السحكون ونتج السین موضع فى الشعر € 
8 اليجير البوضع الذى يهى في الجمار من متى» الباجبعة 
موضع بوادی نخلة E ١‏ مجنب بالکسر ٠١‏ ثم السكون وقتم النون 


1) Lobbo’l-lob., مجذون‎ Hoe vocab, et seqq. ad بخارا‎ in V. des. 
2) 1. المجدية‎ 3( Se ad وذال‎ in L. des. 4). Vid. in v. da 
In ۲. كبير‎ 4 De a5 su, vid in Add ad v. tb, 5} De نهر‎ 
8adl, vid. Abu'-fed. p. I1n. 6) Madrid, Etiam vocatur balat. 
vid. Dozy Rech. sur (hist. de 7 Esp. 1, .م‎ 435. Noster infra in 5 hanc- 
urbem etiam , sed perperam , voeat .مخريط‎ 7) Seq. 706650 quae in L. d. .و‎ 
V. ex Al-Bekrio inseruit, qui addit: ءجبل فى ديار بنی تمیم‎ 8) Lego- 


2 3 هم‎ 9 wee eo 


pout. In 1.۰۱۲۰ praecedit الیجیعة‎ De المجغرية‎ vidd. Abo’l-fed: 
p. PF, Al-Bekri ap. Dernemery Z. 4. 1849 juin’, .م‎ 464, et loci 0 
20 ۲ ماجر‎ De zw SW, prope ë 9X5, conf, Al-Bekrt 2. E. XII, 
p 548, De pee Pht} ,مجلس‎ Abū’l-fed. .م‎ taf, et de urbe por 
2. d, D. M. G. 1, p.343. 9) Sic Al-Bekri: ا بنضلة معروف‎ 


- ۳ - 


معدن : الهرتک والکعل والرصاص فى جبل من جنوپیهیا» 
د مچبست بفتم وله سکون تانیه ie‏ الموحدة وسين 
sss WENE.‏ بنی سنل فى T Än‏ بغتم اوله 
وتانهيه وبعد»ه جيم اخری tele‏ لبنى عبس عبس > مكاجر بضم اول pads‏ 
ails‏ بعده جيم مشكدة بالفتم والکسر جبيعا بعده راء age‏ 
موضع> ماجدابان بفتع وله وآخره باذ من 5 قری همذان » 6 SAS‏ 
بکسر الميم وسکون اجيم وفتم الدال واللام بلد طيّب بالخابور 
آلی جانبه عليه قصر 7 والاصل فيه اسم pail}‏ 6 8 وقيل SAS‏ بفنع 
الميم أسم موضع فى ob‏ العرب > و ماكدليابة بعب اللام ياء Bike‏ 
مى Leis‏ وبعب الالف sly‏ موحدة قرب قرب الرملة فیها حصن 
معکم» 10 ماجدوآن بالفنم تم السکون ودال مهبلة مضيومة وآخره 
نون من فری نسف» ۲ مجدول قرية فى ديار قمود: بافريقية 


1) ¥. .الرتک‎ De المجاهديخ‎ vid. in v. Jawiy 2) Lobbo'l-lob. , 
cams 3)Sie ۷۰: ما‎ xususi In Qam.d., sed vid. supra in v. 
أتصمربین ۲۰۹۶۳ .الضمر‎ 4( 5600. ad موضع‎ V. solas ex Al-Bekrio 
adducit. 5) قرى‎ in L, d. “Lobbo'l-lob. habet xs. 6) Vid. Al-Mott. in 
voce. De بالجزيرة‎ JASW, كدف‎ fed. p. خر‎ , Al-Bekri in v.: 
موضع تلقاء متضالسع‎ Jisu Deinde ibid.: واصل المجدل بكسر ألمي‎ 
RISU! كانه مفعل من‎ ale! القصر وقد رایته بخط موثوق به بفتع‎ 
.وى الآرض. اللينة‎ De SASS و‎ ad mare Tiberiadis, olim ۵/۵, 
vid. Abu’lefed. p, $P. و‎ et Z. d. D. M. G.I, p.382. 7) Conf. Hebr. ,جود‎ 
et n. 6. 8) Vid. inv. مواسط‎ 9) Abu'l-fed. p.a, و مكداليابا‎ ad quem 
locum vid, Rem. Géogr. © Aboulf. IL, p. 60. 10) Lobbo'l-lob., yA SW, 
11) De Jyh, pago non procul ab رانقبروان‎ vid. Al-Bekri 2 et ۰ 


XII, p.533. V. perperam tote 12) Vid. in v.; ۷۰ gp | 
0 


سے 157 ننه 


مهملة* وتیل بکسر المیم » المجاز بالفنم وآخره زای ذو SLE‏ 


موضع. ۶ بسوین HE‏ على ناحية WES‏ عن يمين الامام على فسخ 
۶ كانت تقوم .۵ به فى الجاعليّة ثمانية أيام» وقيل هو مآء من اصل 
كبكب لهذیل خلف عرفة» والماجاز موضع قريب من ينبع 
4 والقصیبد» 5 آلبجازة مغل الذی قبله بربادة هاء فى آخره». ذو 
الهجبارة Jue‏ قى منازل طرییف مکنة بين 6 ماوية وينسوعة على 
igb‏ آلبصوة» والمجبازة واد وقرية باليمامة لبنی 7:فزان امن EAE‏ 
DIST ayy‏ من الناس ® وب جبل يقال له سهوان و وورآء المجازة 


eli‏ دنپ وقيل TER‏ موضع بين 10 ots‏ العشر. والس من 
طويف Sous}‏ وهو Sot‏ رمل الىهناء 6 11 als‏ بالضم وکسر الام 
وآخرة: خاء معجمة: واد بتهامز» 12 Blew‏ بالفتم ثم نشدیی 


Mogiaris, anno 997 (1588—9) habitantibus in pagis urbis بدون‎ (Bu- 
da, in Hungaria), vid. supra III, p. 74 n.7, et Frazan Mem. del’ Acad. 
de St. Petersb. VIII, p. 618—620. - 


1) Sie ۸۳ in ۲۰ و‎ L. ct V. سوق بعرفة‎ 2( Addit ۸1-۶, rg 
xis 3) هذ به‎ ۲۰۵, : AlMoit., .فيد‎ 4) Vid inv; .بآ‎ et Ve «القصيبية‎ 
De Ress isu, 1080 ۲ مس‎ et فاش‎ , vid. Al-Beékri in Wiel E. 
XH, p. 573; idemque de ماکاز فکان‎ loeo praecipuo tribûs xi موا‎ ibid, 
p. 563, 5) Vid. Al-Bekri et Al-Mošt. in v. 6) Vide de his locis in v. 
ماویة‎ 7) Vid. Al-Modt., .م‎ 41, et supra in v. شش هران‎ et ,العلاة‎ 
8) L. et V. ..وبها‎ De سينوان‎ vid. in ve 9) Vid. inv, .فلج‎ 10}. Vidd. 
voces, 11) Vid. Al-Bekri. 12) Vid. Al-Qazw. IF, p. ۳1 Al-Bay. I, 
pe PLL 8, et ,هک الاستيصار‎ fa, et Al-Bekri in N. et £. XII, p. 596, 
nbi de“argenti “fodinis fit sermo. Al-Bakowt (W.et E. II, .م‎ 455) perpe- 
ram .مكيات‎ 13) Vid. 0 Wes Le ,یس‎ Ve سر‎ Intelligitur پس بن‎ 
أرطاة‎ Al-Qazw. l1 السو‎ pronunciats 


a die 


ادية القبلية وهو مآ لجهینة معوف الى جنب : منتخر» مققب 
بالکسر ثم السكون وفتي "القاف والباء الموحدة اسم للطريف الذنی 
بین مكلا والكوقة سمی بذلکه لان بعص ملوك حفیر يعت رجلا 
یقال له مثقب على جيش كثير النی الصبی وأخذ. ذلكه الطريف 
فستی به» يل طريف ما بين اليمامة والكوقة» *متقب alk‏ 
من الثقب وهو فى ۶ ربعة مزاضع» gio‏ باليبامة قيل بفتم النیم» 
یحصی على البخر قرب المسيصلا لاذه فى جبال كلها دنه Legh‏ 
کوی SUS‏ وعو La‏ بين تکربت والموصل» وماء بین راس عين 
والرقة معروف 4 * المثل بالكسر قم السكون وام وهو 5 الشبه موضم 
بناجد» ٩‏ آلبقل بصم ADI‏ واسكان ثائيه موضنع بفلم يقال له ری 
7 الیل » ۶ آلمثلم سالصم 3 شم gall‏ ونشدید اللام TE > papa‏ 
بالسم ثم الفتم ثم تشديد الضون مونع » متوب مفعل بقدج 
العين من ثاب بتوب بلد باليمن» مثوة من حصون زبید بالیمن ٩‏ 


المیم والجیم 
مجان 9 بشم اوله مؤضع من ' نواحی مکلذ» sh 6,7 hat,‏ 
vid. Al-Bekri.‏ متقب De seq.‏ ناکر pow, V‏ سآ Vid. in v.¢‏ )1 
بصم اوله وفتم ails‏ ونشدیده : ex Al-Bekrio‏ ۰ امشقب L.‏ :}2 
Al-Mo8t.‏ .وهو متقل من النقب Deinde ¥. addit:‏ الثقاف ae‏ 


cb شط ی قبل‎ oe 3 1. والسه‎ v. MENI 6) Seqa: ad seq. 

۱ oll V. ex Al-Bekrio afert 7) Vid, supra in v., ubi tamen المثل‎ 

seribitur: 8) Qam. inv.: یلم ع‎ 9) Seqq. 2 voees V. ex AKBekrio 

addit , tuente tamen seriptionem literae „ in fine. De و مار‎ Hungaris, 3, 
6 


Vol. IIJ, © 


6ے 


بالغتم ثم السكون ثم نون بلفظ : المرنفع من الظهی Ée‏ 
لا Ky‏ شعب عند ذي طوی» 5 متوث بالفتع ثم التشدين 
والضم وآخره ثاء مثلثة قلعة حصينة فين لاصواز وواسط» وقيل 
مدينة بين لاهواز وقرقوب» المتوكلية محينة بناها النتركل 
قرب سامرا وسباعا 4 الجعقرى وبها قدل فى شوال سند ,۲۶ فانتقل 
الناس عنها وخربت ؟ 5 مقياجز ببالغنع كم الكسر والنشدید كم 
یاء مثناة من تحت وجيم AL‏ فى styl‏ أخريقية © 


المیم وألغاء 
المثانى ارض بيس الکوفة والشام » مشر بالنعریکه وآخره راء 
مومع بقرب الشام من ديار بلقن بن جسر» متعلب موضع دون 
جبال الضباب سبى متعلب لكثرة تعالبه» 6 مثغر يروى بالغين 
والعین وفتى الييم وسکون الثاء وننم العين oly‏ راء“ واد من 


1) Qam. in v.: - tiie 50 من الارص‎ Ge وما‎  ىتملا‎ 
دكات د‎ oe و‎ 


مس أن Licey 2) Le: Lite‏ الظهر ميكتنفا batt‏ ویونمث: 
vid. in ۰‏ ذو طوى De‏ مق أن علنا RK‏ شعب :۲۰ Bice‏ ن 
Vid. Abt'l-fed. p. pj. 4) Vid. in voce. 5) Vid. supra in ۰‏ )3 
vid. Al-Bekri X. et E. XH,‏ , قوروقة De eA urbe, e regione‏ شطفو ,5 
Sas‏ من ناحية بجاية : : Lobbo’ l-lob.‏ .تنشديد p. 519, ubi omittitur‏ 
tye Vid,‏ میج قبیلة fe ee‏ مدينة الجرائر : ubi Cod. C. addit‏ 


etiam کناب (استبصار‎ , ۲۲, et AF تمدو‎ in Z. 4. 1853 Avril-Mai; 
p. 391 و‎ et ad h. 1. Rovsszav. Hi loci campestres prope Algeriam nunc cui- 


que noti. De ssl} ake , 208 statione eatervarum sacrarum ex ۰ 
Al-Medinam , vid. An-nabolost, p, $. 6) Al-Bekri: لخ‎ 58 pe 
قال ابن الاعرابى هو واد بالغرع‎ | 


-~ 7 — 


A‏ فى بلاد بنى تمیم» * ومبهل الأجرذ واد لبنی عبد الله بن 
غطفان وغوق مبهل oe‏ التبر» مبين بالسم كم الکسر وآخره 
نون من ۶ بان آلنشی: + يبن ای ظاهر موضع ۵ 


at ۱‏ والتاء 


5متالع بضم اوله وكسر اللام جبل بنجد وفیه عين يقال لها 
“الغرارة» ومتالع جبل بناحية البحرين بين السودة والأخساء فى 
| منم هذا الجبل عين يسيم ماوعا يقال لها عين متالع» 7 وقيل 

متلع جبل Gi‏ وقيل لبنی عميلة» وقيل مك فى شرقى الطهران 
عند ۶ القوارة فى جبل القنان» و المتتلم بصم اوله وفتم اني 
وثاء مثلئة ولام مشذدة مکسورة موضع فى او أرض الصمان» وقیل 
جبل فى بلاد بنی مرة* متريس 10 Aala‏ من اران بینه وبين Hed‏ 
عشرون فرسا» متلجتم بالسم قم السکون وکسر اللام وفتح 
لجیم وتاء مثناة من فوق ساكنة وميم قرية بلاندلس» :: متن 


1) Let ۷۰ .ومتهل‎ Deinde L. لاحرد‎ V. 93. Vid. in ۲۰ معدن‎ 
ر لاچی ۲۰ 18 أه رابگر‎ ubi cam Frrtscuero lege القبلية‎ pro الفيلية‎ 
2) Lacuna in V. Pro الشب‎ L. J}. 3) Al-Bekriin v.: ملعل مسن‎ 
S fae Therra Tm Bat., p.193. 8) Se Va gles 1) Se 
2 voces in V. desunt. 8) Vid. in v.; Al-Moit., .القوارة‎ 9) AlBékris 
المتئلم بفتې اللام :موضع بالعالیه‎ De مترنی‎ (Modrenae) , urbe As. 
Min. و‎ vid. DEFREMERY ۰ d In Bat, dans (As. Min., p. 76 et seqq: 
10) V. Xu. De sha (Madura) Indiae regno, vid. Rery. Géogr. d Aboulf. 


I, p. coxxx. De و متکله غمر‎ loco Africae mediae, Z. d. D. M. G. VI, 
p. 315, 11) De لمتن‎ j vid, Z, d. D, M. G. V, .م‎ ۸97,6۱ VI, .م‎ 390 0 


=æ VA — 

: المباركة من فری خوارن » المباركية حصن بناه ۶ المبارکن 
التوکی Xs‏ موالی بنی العباس > 3 مباضع بفنم sto!‏ وبالضاد | 
المعجية الیکسورة والعین المهبلة موضع » 4 میایض بالصم وآخره 

ضاد معجیة موضع به يوم للعب » مبرک بالفتج. ثم السکون وف 
ژلراء ‏ وآخوه- کاف موضع بتهامة 5 برك فيه الغيل يقر به وهو قرب 
مک لما قصدوها به“ 6 مبركان موضع قرب المدهنة Liss‏ نقبان 
یتعدر احدهبا على ينبغ بين مضيف 7 GAL‏ وفيه طريق المدينة 
مى: هناک وهو مبرک» والآآخر مناخ على ققبا 8 الأشعر» 9 مب 
بفتحتين .وتشديد الراء من البر موضع* وقيل بالضم وکسر الباء ؛ 
۰ مبعوق موضع بالحجاز» :: مبكثة بفتم اوله واسکان. ثانيه بعده 
الكاف المفتوحة والثاء xii‏ والهاء ويقال مبکّث بلا .19 موضع f‏ 
12 میلت موضع > Jem‏ 13 بضم اوله واسکان ثانیه بعده هاء مکسورة 


۱ 1) Vid. Al-Mo8t. l. 1. Perperam V. hic repetit: goth يسم نهر‎ 
2) L. et V. sine Art, 3) Seqq. ad موضع‎ V. solus ex Al-Bekrio desumsit. 
4) Al-Bekri in v.: : ابي ربیعة بن‎ vibe الدهناء فى‎ shy مبایس علم‎ 
Arw بین شيبان ویقال أبايض بالهمز ويقال هو فی ديار بنى‎ hod 
ابن زیی مناة بن نمیم‎ 5) Sie V, ; L. في× التتل دعرده‎ oe Specta- 
tur invasio Habeifinoram anno p. O. n, 570. Qam. in v.: E كتعمد‎ 
ودار بالمدینة برکت بها ناق رسول الله »+ صلعم‎ TEN 6) Qa. ibid.: 

الاسعر :۲ Vid. inns L Jd 8( Vid in v5‏ )7 مبرکان ع 
non exstat‏ یغف male TENT nam ' radix‏ ۰ (10 هی Al-Bekri,‏ .)9 
in L, des. Exstantin ۷۰ et aps Al-Bekr. , ubi de hoe‏ موضع 0 (11 
مب WES. 13) T‏ ع etiam vid. awl. 12( Qam: in v.:‏ 1060 
و 7 V, ex Al-Bekrio addit , ubi 1 h. 1, etiam vid. in‏ مکسورة Soa adi‏ 


سور 98 


a. fy aie 


بالباء الموحدة OF‏ مابدشت بالشیی. البعجم KAS‏ ويلك من 
نواحی SORR‏ بالعراك* ا eo e‏ اضر 
وآخبر الكلمة لاولى من قاف بعد cly‏ متناه ga‏ فنکت 65 قري ن 
ابیت 

نواحی استوا من نیساپی > 6 مايموغ يقدص الياء وضم المیم سکون 
الراء والغيى المعجمة من قرى بخارا على طيقف نسف؟ وأخرق 
موم. قرى iS eww‏ بالقب منها یتصل احمالها يعمل ۶ الدرغم ولیس 
بسانيف سمرقنك رستای AR Oust‏ من رسای Ex‏ فى 
القرى والاشاجار 6 8 ماين بعد الالفف sli‏ مهمو B;‏ وياء ساككنة ذ ونون 
ae eae GE‏ تاك ae‏ 


المیم والباء 
© 0 ا نم me T‏ نیت 
6 آلمبارک اسم نهر باليصرة احتف خالد بن عبد الله :: القسرى E‏ 


l) Yid. in ۷۰ De بر المايد‎ conf, Abii'l-fed. .م‎ fv, et de م المايد‎ 

ibid. p fve. 3) Vid. in 0 v. .فالقین‎ 3) L. الکنارنمی‎ , sed vid. inv. 
Bey etad ۲. soul, 4( Sie ۷۰: عمانیا م1‎ De مایرقا‎ tage, ۵ 
Abu’l-fed. P. كز‎ ..; 5) Lobbo'l-lob, tantum seribit, مایف‎ V. post استوا‎ 
repetit .نواحى‎ 6) Vid. Al-MoSt. in v. et .م‎ 41, et Abi'l-fed. .م‎ fai, 
Lobbo'l-lob. ۱ مايمرغ‎ 7) Vid. in v. ; L. et V. الدرعم‎ De ماک‎ inferiore 


et superiore, duobus pagis Kurdistanis, vid. LAYARD Nineveh » P 9%, 
De pagò ejusdem nominis in Peraed, vid. ann. ad ‘Chron; Semarit, , 
p.300. 8) Abü’l-fed. p. ۳۲۳ et Lobbo’l-lob., cys et sib etiam Thu- 
Batūta in Lee The trav. of Tbn Bat., p. 224. De clo (May), vid. Rem 
Mém. sur l'Inde, p. 55. 9) ۷۰ Slact. 10) Vid. Al-Moŝt. in v., et 
‘Supplem. ad Lobbo’l-lob., p. 199; ac deoppidulo prope Wasit, Abu fed. 
p Pf, sed sine drt, 1۱( L. ,القسیری‎ 


E ار‎ 


مدينة کرمان مرحلتان وبینها وبين ١‏ خبیس خمس مراحل» * ماه 
البصرة الما بالهاء الخالصة قصبة ALN‏ وهو يقال لنهایند Had,‏ 
وقم لان ot‏ البصرة هم افتتصوعا» ماه 5 بهرآذان قال ما اظنها الا 
US‏ + الراذانیی » ماه دینار هی مدينة نهاوند سمیت بذلکه لان 
5,حذیفة بن اليمان نازلها واخف رجل فى الحرب اسیرا فقال 
اذهبو بی الى اميركم اصالعه عن Ral‏ ولوئی اليد الجزية 
واسیه دينار فانطلقوا به الى SS‏ 6 فسالحه فستیت نهارند 

Kopa‏ ماه ديناء وقيل ماه دينار اسم كورة الدينور» ماه 7 شهوباران 
اسم الکو رة التی فيها 8 طزر والمُطامير Bors‏ والمرج و هو وهو دوبن 
حلوان والاسماء a‏ فى اولها 0" ماه كثيرة ببلاد العجم» ماه :1 الكوفة 
هی الدینور سبيت بذلک لاه ot‏ الكوفة انتتحوفا وا 
خی قسمهم ۲۶ > مافیابان بالهاء ثم الباء المثناة من تحت sly‏ 
موحد:ة والف وذال iisu aSa‏ كبيرة علی PER‏ شبه القرية 
منفصلة عن سورها شقیها» مافیان m AB ig‏ وآخره نون 


1) Vidinv.; Le yous, ۲۰ yaad 2) 1:20 ۴ نهاوند‎ 3) Sie 
Wes 1. “هردان‎ A) Vid. in v.; L. الرادادیی‎ 5) Vid. 109-4001. 
p. ۱۳۴ et infra in ۲۰ «المدات.‎ 6) Seq. vox in V. deést. 7) L.. 
.تبهرداران‎ 8) Vid. teat te sb. 9) Le یر القلعة‎ 0, vid. 0 ۰ 
ve gh coll, NN. PP. hie allatis 10) L. .میاه‎ ۱-201 in v.: مافط قال‎ 


الهمذانئ ماعط فى lab‏ من اليمن رهم يقولون أن کنوز اليمن 
.المذكورة فى سم تا اذا ظهرت بقع فى ماعط gone‏ ناسا قردة (Py‏ 
Vid. in v. Algis 12( De KOLS, cast. Persidis, vid.‏ «الكريه ما (11 
(Mathūra), Indiae urbe, vid.‏ ماو Oet., p. 360. De ë,‏ 1848 .4 .7 
in n.2, coll. p. 262 et 288,‏ 370 .م Al-Birtini , in Rein. Mém. sur 7 Inde,‏ 
et Aba’l-fed. p. oi; porro Ream, Geogr. d’ Aboulfed. I. p, 00۲5۲۲2۲ et‏ 

6۵02۲۲11۲, De ols, idem in Mdm. sur l'Inde, ۰ 143. 


aa: 1 O° ae 


مياه العرب على طريبف البصرة من النباچ بعد : العشيرة بینهیا 
oe‏ الوادى. الرقمتان_ وقيل 70 = بها i‏ 


w‏ # ی 


5 الذينور هاوق 5 محيينة بکرمان منیا دن لوكس 


علي ست مراحل من البصرة وقال ابو حاتم لسب (ینسب (L‏ عذا 
المنزل الی Kile‏ بدت مر اخت تميم بن مر -- قال ابن حبيب 
ما chet Le Bs wags‏ 5 ماء ماوية قال وكان ينقل مه الب 
etiam effert gl.‏ المججازة .» 252 asl‏ بن سليمان ¢ pasl‏ 
32 وکاتاب الاسنبصار Vid.‏ ,قرب ماويات على ثلاثة ia‏ من De ida‏ 
«ودىسوج± سا زالدهناء ۲۰ هذاه v.,‏ هذ Vid.‏ )12 مچقر .¥ :۳۰ Vidin‏ (11 , 
fd. Les Asi St.‏ شش hie locus vocatur‏ عش Inv.‏ )1 
Cod, cn yah, 1 yk eo‏ )2 صب ah‏ 
المهان Al-Qazw. IT, p PP. 4) Qam. in v. ola:‏ ۰ ماهاباث De‏ )3 
الدیتور ونهاوند LOSS‏ ماه الكوفة ولاخری ماد البصرة sla‏ دینار 
,الجينور ماه الكوفة وفیذان ماه البصرة :۴ Fip et‏ .م Abi'l-fed.‏ بلدان 
ماه بالهاء التی ا .تندرج تاع قال ایو عبر الزاهد الماه :۸1-8017 
بالفارسية قصبة البلد ای بلدکان ومن ذلك قولهم ب هذا 
الدينار oly‏ البصرة clay‏ فارس ذکرت هذ! لثلا یشکل على فارته 
فیط أل موضع بهیته بنسب الى Lett‏ البذکور بعده خبال 
EN‏ بن حبيب راند العرای الباإعان ماه البصرة وماه الكوفة sled‏ 
البصرة نهاوند ومان الکوفة الدينؤر وقال sad‏ رافك العراق دجلة 
باه v. etiam textui inseruit , ante‏ المذڪور Haec rerba ad‏ والفرات 


et pro x$ l5,‏ , اعنی ماوية EER,‏ ی sed reliquis omissis‏ ز اليعرة 


scripsit ,ماود‎ 
5 ۰ 


۲۱ + 


ذكرها البلاذری» مانت بالنون الیکسورة والدال المهملة بلك 
قری اصبهان ٩‏ ۲ مانقان بنون مغتوحة وقداف وآخره نون مكلذ 
فى قرية من اعمال مرو“ مانق بالنون والقاف ایضا قرية 
من تواخی استو! می 3 نواحى نيسابور» 4 ماوان بالواو المفتوحة 
sly‏ . تون قرية فی .واد مى Krol‏ العلاة من لیمامة» وقيل. واد 
oyad‏ النقرة as TEMA‏ ماء سمی به » ماوانة موضع فى الشعر > 
ها ap‏ هر يراد به ما وه نهر جیصون ches‏ نبا كان 
فى add‏ يقال له 6 بلاد الهياطلة :وفتى الاسلام spew‏ ما ور النهر 
وما كان فى 'غربيه فهو خراسان. ولاي: خوارزم وفی اقلیم براسه 
وليس بما shy‏ النهر موضع يخلو من العمارة من محينة او 7 قری 
او زرع of‏ صرعیی» 8 ماوشان بفتم الواو والشیی المعكمة وآخره 
۲ 7 وه batt‏ 98 : 
تون ناحية وثری فى واد فى giw‏ جبل اروند من (AP‏ وهو 
موضع تمزه ضرح» 9 ماوة من شغور خرشند» الماوين بكسر الواو 
والياء 05 نون موضع فې شعر آمری القيس. وعو واد » Bugle‏ 
10 مهبلة بین * حفر ابی موسى 12 وينسوعة وماوية من اعذب 


عار haud ane ab‏ مالفا 0 و ابرم in L. des. De ato‏ البلاذری 
in N. et E. xir ۱ P. 593. .‏ ام ۰ , المغرب in‏ 


1) Lobbo’l-lob. مان و‎ 2 Vid. in v.; L.et V. gu ۱ 3) V. 
اعمال‎ 4) Al-Bekrt : ماء‎ wre .الماوان‎ 5) Vid. Al-Qazw. IT, p. PvE} 


et Abi'l-fed. p. fs. 6)oSL in 7 deëst. 7) V. .قري‎ 8) Vid. Al-Qazw. 
1] و ۳,۳ .م و‎ et Abū’l-fed. ۳۰ ۴:۸۰ 9) Seqq. 4 voces in: L. desunt. In ۰ 
haee ex Al- Bekri desumta sunt. "e Sic L. ; V. iene AE Bek? we 


اکان اله وڪي ألهاء ۳ 3 E‏ ناء وهو als Oe fe‏ 


ب TP‏ سمس 


اقضى بلاد المغوب ليس aho‏ سوي اليعبرا المحيط E‏ ؛ مالطا 
كصاحبة بلدة بلاندلس» ٠‏ مالقة پفتع اللام والقاف Riga‏ 
بلاندلس عامرة من اعمال رية سورها على شاطى البعر بين 
Be ul‏ الخضراء والمرية؛ قيل هی على ساحيل بكر و البجاز 
المعووف بالزقای» 4 البالكية قرية على باب بغداد خربت» واخري 
على القرات» والمالكية .من میاه عمرو بن کلاب» 4 مالك على لفظ 
اسم الرجل رملة او ارض» .6 مالين بكسر اللام وباء مثناة من" تح 
ساكنة وآخره نون قرية على شط نهر چیحون؛ وقیل مالين 
فی موضعين احدهيا كورة ذات قرى مجتمعا على فسطمن من 
هراة يقال لجميعها مالين» «مالين من قري باخرز». 7 مامطير بفتم 
الميم الثانینة وكسر الطاء بليدة 8 مى نواحی طبرستان» 9 المامونية 
تنسب الى المامون الخليفة معلّة کبیرة طويلة هرپ بیغداد 

يبن نهر المعّی وباب لأس 10 * وقرية بين الری وساو: تسمی مامونية 
۰ وزرند بين الری وساو:» ٠١‏ مامهل مدينة بين السند والهند 


1) Vid. Al-Qazw. II, puy”. Seq. vox in L. d.; V. XG. 2) Vid 
Aba'l-fed. p. ۳۱ et Ivf, Lobbo'l-lob. , ممالقة‎ 3) L. et V. Lous}. 4) Vid. 
Al-Most. in ۲۰ 5) Seqq. ad ارض‎ V. solus ex Al-Bekrio affert. Al-Bekri 


dein: جطی المالة موضع مذکور فى رسم القحقم‎ 6( Vid. Al-Mott, 


in v., et Abi'l-fed. p. fof. De مالى‎ (sic Al-Bekri et Thn-Batila apud 
Ler 1.1. p. 235), وملا‎ aut: ut alii ۳ aut ut (sed perperam) in Géogr. 


1 7:82. I, p. 5 و ملل‎ metropoli As-stidinés , vid. pz 5115 J, 4. 1843 Mars و‎ 


pe 203 et seq., ۳۲۴۷۷۵۲ Voy. dLbn-Bat, dens F Asie Min. p.l), et 
Brau 2.4. D, M. ©. VI, p.324 et seq. 7) Vid. Abū'l-fed, .م‎ fP4. 


8) Lobbo'l-lob., .بناحية آمل‎ u Vid. in v. sss} .منظرة‎ 10) Vid. 
in ۲. .المسعودة‎ 11) Vid, in v.; wa ۷۰ زریک‎ 5 5606. ad 
Vol, 0۰ 


E i E 


* ماسوراہاذ من قری جرجان» ٠‏ ماشان : بالشین المعاجمة نهر 
یجبی. فى وسنط مديئة مرو p> slau Behe‏ یقولوند بالاجیم f3‏ 
ماشتكيى بالشیی البعاجمة الساکنة والتاء المكسورة وکاف مكسورة 
وآخره نون می aed‏ فزوبن» 4 آلمانفية ارس فى غربى اليمامة 
Leas‏ ابار میاه بشملها هذا الاسم مذكورة فى مواضعها» الماطرون 
بكسر الطاء موضع 5 بالشام قرب دمشف » 6 ماغرة بالغین البعاجمة 
والراء موضع » 7 ماء فرس موضع كان عقبة هی عامر نزل به فاصابهم 
جطش فصلی عقبة ودعا وجعل dS‏ عقب يبحث الارص حتى 
کف عن صّفاة و فانفجر منها الما خجعل الفس aed‏ الماء 
قنادی فى آلناس إن احتفروا فعغروا سبعين " حسيا فشربوا 
واستقو! فسبی ذلك الموضع fay‏ مافقة بنتم اوله ولسکان ثانبة 
BARS‏ 0 مور ثم قاف مفتوحخة م 2 ماقلاصان بالقاف 
ss‏ نون من قمرى جرجان ¢ ts‏ ماکسین بکسر الکات بلحة 
بااخایور قريبة من ym, xm‏ مالكب بن طوف“ 14 ملان من 
قرن مد 15 مالبان بقتم الام والباء ا - وآخره نون بلد افی 


1) Lobbo'l-lob. i راباق‎ An 2) Vid. Al-Bekrt. _ 3) Vid. supra. 


4) Vid. in ۰ «الوخراء‎ 5) Seqq. ad فرس موضع‎ sla in V. des. 6) Al- 
Bekri, ماعز؟‎ et sic L., cum quå tamen scriptione non eonvenit sequens 


nominis ل‎ ' Qam: TEA 3 «ماغرة ع‎ De ,ماعين‎ S, ۳ bya, Num. 
XXXII, 38 , vid. Toci inZ. d. D. 4. G. I, p 167. De و ماغياة‎ urbe 


Afric med., ibid. VI, p813. 7) I. مافرن‎ 8) ۰ sib. “Dain 
pro ويبحث‎ Leet 7. ws. V منه »1 , فانکشف یفجر‎ sails, 
10) İL. Limo, Ve «حسبا‎ aM) Seqq. ad موضع‎ in V. solo ex Al- 


Bekrio sunt recepta. Lege sasLe De ماقذونب:‎ vid. Abu'l-fed. .م‎ MP. ۱ 

12) Lobbo'l-lob, , Lodi 13) Vidi ۸014۵0, p. pa}. 14) Vid, 
5 Ès i 

Abu’l-fed, p. ov» 15) Al-Bekri: ,مالب موضع‎ i 9 


سم ۳ 


المديئة .الى ١‏ البق عشین فراسخ وبها قبر المهدی ولا اثر بها Sh‏ 
بناء “قبل ۶ تعفت رسوبة ولنم يبق منه الا الآثار ثم اخرج منها 
الى 3 السیروان والى الصيمرة وقد ذکرت » +ماستین من قری 
مرو* وضاستتین من فری بخارا» 5 مساسم SS‏ ملسم نکر فى 
التلول » ماسح بالخاء المعجمة قرية» ماسط 6 مويه ملع لبنی 
Kb‏ فى 7 السیر فى ot‏ كثيرة 8 الکیص ISLS‏ اکلت 
الخیض بعد ان شربت وما تسلم فسبی بذلک لانه يبسط 
البحلون » ۰" ماسكان سكان بفتج السين وآخره نون يلد مشهور بالنواحی 
المجاورن. لمكران shy‏ ستجستتان :: ولعلّها من نواحیها» ماسكنات 
بالفتم وعد التون الف وآخره تاء موضع بغارس > ماسل نڪل وماء 


لعقبل 4 idl die‏ يفنا 3 ودارة مساسل» 


--1) Let V. ae 2) Sie V.; L. رسومه‎ ٠ .دعقب‎ 3) Vid. in voce., 
ubi Art. d ۳۹4 L. الشیپروان‎ 9 et y .«الضيهره‎ A) Sie Lobbo'l-lob. in Vey 


addens : قري ببخاری‎ Noster fortasse seripsit ماستى‎ L ی‎ V. 
sla L. deinde ,ماسی‎ V. ماستی‎ 5) Vid. in v. ماسح‎ Aor ew 
۳ 6) Sie Qam. in v.; iL. . موده — طهبد‎ , Ve جوبدت طبية‎ 7) L. et-V. 
ud 8) Let V. ,الکیص‎ et sie deinde. Vid. inv. قضين‎ of النشاش‎ 
9) L. ماتسلی‎ 10) Vid. Abu’l-fed. .م‎ Yo. Lobbo'l-lob. in v.: 
کرمان‎ ae ماسکان بلد‎ Vid. etiam infra in v. مکرانن‎ 11) L 
.ولعليها‎ 12) L.et ۰ Se 18) Al-Moft. , p. Ivf, ila 8 دارة‎ Le موداره‎ 
Al-Bekri in v.: دارزة‎ (L یسب الیها ( اليه‎ xo ماسل موضع فى ديار‎ 
ماسل وفناک قتل سیر (۴سبیر ) بن خالد بن نفيل بن عمرر بن‎ 
مكلاب‎ De xinle, (‘Ibn Hang. و(ماسة‎ , unius diei iter distante a وأدی‎ 


conf. de‏ 540 .م vid, Al-Bekri ZV. et E. XII, p. 567. Idem ibid.,‏ و وخ 
۔املسین fluvio urbis age : ; ibi tamen in Cod, 21-8. exstat‏ «ماسین 


a ته‎ 


putts‏ الراء 1 sly‏ نون موضع بفارس > مارية بنخفیف الراء 
كنيسة بارض الحبشة» . .مازج زج بالزای المکسورة والجيم ‘em‏ 
2 2 آلمازجین موضع بالبادية E‏ 5 مازر بف بغتے آلرای Bly‏ راء مدینة 

بصقلید» مازل بضم: الزای ولام قرية من قرى نیسابور» + آلمازمان 
تثنية gla‏ وهو شعب ضیف بين جبلين يقصى آخره الى بحلی 
عرف فيد یدفع 5 الامام من عرفة الى المردلغة؛“ والمازمان أيضا 
کی gta‏ ونين عسفلان gwd e‏ کانت بها Rady‏ ہیں JA‏ عسقلان 
والفرنم 6 مشهورة “ 7 مازندرأن بعد الرلی نون ساكنة ودال مهملة 
shy‏ وآخره نون اسم لولاية بوسان > مازن بالؤاى المکسوة والنون 
ماء معروف 8 > ماسبذان د بفتم السين والباء الموحهة SS,‏ 
isu‏ وآخره نون واصله ماه سبذان مضاف الى القمر وهی مدر 
عذة منها و اربوجان یخرج ماوعا الى © البنذنجین ومن هنه 


1) V. addit šlaga De مارون‎ vid. Quarneu. Hist. des Sult. Maml. 
II, 1. .م‎ 262. 2) Praeeedit in L. et V. ye 3) Vid. ۸1-1041. in ۰ 
et .م‎ 40, et Abū’l-fed. .م‎ n1 et ۱۹۳۰ . De مازغا‎ Bau, conf, Abü’l-fed, 


p. ۲۴ et PP) in voee دندرة‎ De المازمین‎ ibid., p. vae ` 4) Vid. 


infra in ۰ تم‎ et «واسظ‎ Al-Moŝt. in v. و آلمازمان‎ et An-nabolosi , 


ی ص ی م 


p. 34. Qam. inv وأخر ؛ ازم‎ Bis ويقال المازما ن مسبیف بين جمع‎ 
“بين مكة ومنى‎ Al-Bekri in v.: :, ومزدلفة‎ Re مازما منی - - بهین‎ ۱ 
vox in v. d. 7) Vid. Abū’l-fed. | ry? e 8) De خصو مازوع‎ (sic 
Tbn Haug. : Al-Bekrt رمورده‎ Al- Idrisi ماورعد‎ ( prope ,فورة‎ vid. Al- 
Bekri in J. et E. XII, p. 593, et QUATREK. in n. De seq. 0 
vid. ‘Al-Qazw. II, p. iv}, et Abi'l-fed. p. FIF. 9) L. اردوحان‎ , ۲ 
.اربوحان‎ Seq. يخرج‎ inL, 4. 10) نات با‎ ۱ 


— g — 


الراء والدال موضعان حصن “SOLEUS Key‏ وموضع بالييامة : قبل 
سیر KAES‏ جافلی» ماردة تانيث ما قبله كورة واسعة من 
نواحى الاندلس متصلة بخوز قربش بين العرب د والجف من 
أعمال قرطبه مدينة رايقة كثية الرخام عالية. البنيان فيها آنار 
قليماة حسنة تقصد للفرجة والتعاجّب ينها وبين Keo‏ شتا 
أيام » 4 ماردین بكسر الراء والدال قلعا مشهورة على is‏ جبل 
الاجزيرة مشرفة على دتيسر ودارا ونصيبين وذاک 6 الفضاء الواسع 
تحتها ربص حظيم فيه اسواق ومدارس وربط ودورعم 7 فيه کالذارج 
کل درب يشرف على سا تحته مى الدور ليس دون سطوحهم 
مانع والماء عندهم قليل واکثر شرنهم من صهاريج معذه فى 
ببوتهم » مارشکه _بکسر الراء والشین المعاجمة. من قرى طوس ؛ 
8 مار صمویل ويقال 9 مارن منمویل قال ومازن بالسريانية وهو القبر 
وصمويل اسم رجل من الاحبار وعو بليد من نواحى بيت المقدس» 
: مارمل بالفتع ثم السكون قرية فى * جبال لواحى بلخ* ماروان 
Al-Moft. in voce, Warum in Z, d, D. M. @. ۲, p.5, et-Fuert. Arab.‏ 

Prov, I, p. 218. ۱ 


, 1). Vid. Cavssin DE ۲۵02۲۵۲۰ seat sar hist. des Ar. Hl, p: 397 et 


403, et infra inv. «منفوحة‎ L. الببعوحة جافلی‎ arcs قبل ۲۰ ,قبل‎ 
أىغوجة حاقلی‎ poss 2) Vid. Al-Most. LL, et Abul-fed. p fv. 


3) Vidin v; Let Ve .الحوف‎ Al-Bekri in v., ماردون كورة من كور‎ 


p. Wî, et Abi'l-fed. سا( ما‎ xis. 6) Leet ¥. فيد (7 .القضا‎ 
in V. dest. 8) Vid, Ronrms, Pal, III, p. 251—256. 9) L. la, ۰ 


فی La:‏ (11 مارمل قرية ١ et sic deinde, 10) Lobbo'l-lob. : mus‏ أمارن 


wat NA ues 


وفی بعص جسال طبرستان بين سفنان والدامغان : فلعة يضرع 
منهسا ريح فی OLS!‏ من السنة على مسلک طريق الجادة لا 
a‏ تصیب ol‏ الا انیت عليه وجعلته کالرمیم يقال لها ولما يقرب 
منها من الطریف الساذران» s‏ ماذراياً مثل الضی قبله الا ان الياء 
عافنا فى موضع النون قبل قرية بالبصرة 64 قال والصحيع انها 
قرية فوی واسط من عمل 5 قم الصلّم مقابل نهر سابس وعی من 
طسوج النهروان الاسفل» 6 مماذروستان موضع فى طربف خراسان 
على سرحلتين من حلوان نحو فیذان ومنه السی مرج Halil‏ 
مرحلة andy‏ ایوان حظیم واثر بستان خراب زعموا أن القلم یسقط 
على نصفه الذی من ناحية الجبل ولا يسقط على النسف الى 
یلی العرایی ابدا» 7 مانی بكسر الذال بعدا قاف رمل قبل 
الهمامة» ماربانان بالراء شم الباء الموجدة وآخره نون من قری 
اسییان هلی تسف pend‏ ا yay‏ يكذ وکسر AD‏ 


پکسر الراء tals zilu cls TN‏ من جبال عبان > و مارد بکسر 
ا سس n‏ 

1) L. et ¥. HAS. 2) ميصيب 6۲۰ ما‎ 3) Abù’l-fed. p. to, et 

Lobbo’l-lob. in v., «مادرايا‎ 4) Sic in locis laudd. 5) Vid, supra in voeibus. 
L. ساس‎ pro ساپس‎ 6) Vid. Al-Qazw. IT, ۲۰۳۰۲ ۰. 7( 5240: ad xe alt 
in L. des., sed in V. et Al-Bekrio leguntur. De و مخلافي ماذن‎ conf, 
ad v. هي‎ 8) Vid. Al-Moŝt, et Al-Bekrt in v., Al-Qazw. II, p.p, 
(ad quem loeum cf. Dozy ad Zbn Badr., .م‎ 54), Abu'l-fed. p.44, infra 
in ve و مخلاف‎ Jonanns, in Ind. p. 282, et vos Hanmer Wien. Jakrb. 


1841 Tom. XCIV, p. 99 et seqq. 0¢ ,مارت‎ pago inter وطرابلس ۶ قابس‎ 
vid. Ag-tigani Z. A. 1853 Févr.-Mars, .م‎ 104 9) Vid. Al-Bekri et 


* 


ae‏ ت 


مرو : » وماخان بالخاء البعجمة من قبرى مرو* ماجج بجیبین 
مومع » ماجد ذو ماجد قربة بذمار من الیمن» * ماجرم بسکون 
الجيم وفتح الراء والمیم مى قری سمرقند» ؛ ماجش قيل اند 
موضع بخراسان تسبوا اليه» ماجن بکسر الاجيم والنون مخلاف 
تية پینها ی Saw‏ خسة داسو GEL‏ بالضاء opal‏ 
من قرى مرو وذکرت وی قرية ابی مسلم الضرامبانئ صاحب 
s‏ الدعوة» ماخ بالخاء البع‌جية معلّة ببخارا تنسب الى ماخ 
مسجد بها ینسب اليه ايضا ومو رجل كان مجوسیا فاسلم 
جنی داره مسجذا » مساخوان بضم الخاء البعجمة وآخیه نون 
قرية كبيرة OS‏ منارة وجامع من قری مرو منها خرج ابو مسلم E ٩‏ 
7 مباذانکت بالذال البعجمة والنون الساكنة والکاف وآخره شاء 
من قرى 8 آسپیجاب هيذان» « ماذران بغت الذال المعجبة وراء 
وآخره نون ‘als‏ قرب همذان تعرف بقلعة 19 اليسير لان خنعها 
اليه Lobbo'l-lob., pole 3) Seqq. ad‏ ماچزم Vidinv. 2) V.‏ )1 

in L. des. De seq, صهر‎ vid. in v. 4( Lobbo'l-lob. : ماجندن قرية بسمرقنك‎ 
De اجو‎ vid. supra in v. Jw, ubi adde Al-Qazw. I, p. fa ,-et II, ۰ 
De الماحور‎ , urbe maritima prope Barqam, vid. Al-Bekr1 in J. et E. XII, 
.م‎ 449. Lobbo'blobs: .ماحور قرية بالشام‎ 5( L. et V. xa. De 
eo vid, ‘Ibn-Qot., p. PIF. 6) De Lolo, ngpo, Num. XXI, 30 et Jes, 


T? 


XV, 2, vid. Tucu in Z.d. D. M. G. 1, .م‎ 167; de Lisle, pago prope 


حلید: vid.‏ ماداورت Watt. ibid. Tom. VI, p. 204. De‏ نقرة الشام 
,ماذ‌روستتان in L. et V. exstant post‏ عيذان xing, 2۰۱۷ 1١5. 7) Seqq. ad‏ 
Vid.‏ )9 .اسحاب V. in f. wo, L. wet dein <li: 8) Sie ۷۰: L.‏ 
الپسیر et‏ موسی أو هو Al-Qazw. II, p.P. 10) Qam. memorat in v.:‏ 
۹ ,الیسیر V.‏ البشیر pill. L.‏ 


ب بر - 


الشام من نواحى البلقاء». 1 مابك بالباء الموحدة البكسورة Sos:‏ 
موضع فى شعر ابی ویب وبروی ماید. بالياء » د المابو موضع > 
sh} on 7‏ ؛ وسكو i D‏ وسین 1 TAR‏ خره ميم هن قری 
تم adh ie ia‏ باء ان را تسه ۳ 
سعادة ولولوة » الماتب: بالناء المثلّئة شم الباء الموحدة موضع فى 
شعر 6 کب » المتائم: من میاه بنى نبیر بنجد» 7 المثول من 
نواحی المدينة» ماجان بالاجیم وآخره نون نهر کان Wide‏ مدينة 


cla,‏ طواحينى vid. Al-Bekti in 2۰ et E. XII, p.558. De‏ وقصر المجاز 
sie dicto ob molarum multitudinem , non diverso a‏ و الرملة rivulo prope‏ 
etinfra in v.‏ ,419 .م conf. Derr J. 4. 1847 Mai,‏ و نهر co!‏ برس 
, کتاب (استبصار vid.‏ ; فصن in urbe‏ الهاء الصغير De‏ نهر ابی فط 

vid. Al-Bekri Ll, p. ۰‏ وماء الفس L9. De‏ وها .م 
vid. ALBekri. 2) Sic‏ مأب De‏ الیاکب In L. et V, praccedit‏ )1 
بلاد Di paila, urbe in‏ ميم بام Leet Ve‏ )3 «المثير . V., L,‏ 
vid. 11. , et Ren. ad‏ ,ماتقلو pro qno pret P. fot seribit‏ و السودان 
ما ین conf. Abn'l-fed. p. ۱۱۳ ۰ De monte‏ ماتان vers. I, p. 205. De‏ 


۱ صاکرتیرن‎ vid. Dozr Rech, sur r P hist. de l Esp. 1, ۲.133 4) Sic L., 
v. تیرب‎ la. Lobbo'l-lob. in v. : ماتربد مکل بسم‌فند‎ Qam. in v.: 
ببخارا : التریدی‎ molly duly. In 7 et V. praecedit TEN 
5) L. et V. و الماتين‎ sed lege الماءنين‎ : conf, in v. والولوة‎ 1, py. Su- 
prad. سعادة‎ 6) L . «كبير‎ 7) Vid. Al-Bekri in v.  راچام«‎ s 
Hungaris , vid. Abt'l-fed. p. و‎ et de bla, Turcarum urbe in les, 


et de gente ۲ I. A. 1849 Juin, p. 464 et 473, et 1851 Sept., 
pe 154, et ۰ Geogr. d Aboulfed. Il » ۰ 283 et 324, . wi 


is Oe 


طيب : وبها ٭ حوس السلطان وبقال بها ثلثباثة عبی: وعى لینی 
Kamal 5 Fite‏ بالكسر ثم السکون ونم الميم وسكون الوا 
وفتم السبی وكاف مس قري استرابان على فرسخ ونصف منها؟ 
آلليمة حصن فى جبل صبر بالیبی من اعمال 4 تعز» ليلا بالکسر 
بع فيه واد لتقيف فيل 5 ولية پانتشدید جبل قرب آلطایفب 

علاه لثقيف واسفله لنصر بن معاوية مر به رسول allt‏ صلعم 6 عند 
أنصرافه .می: حنبی بريد الطايف وامر وهو يم ee‏ حصى Kla?‏ 
cy!‏ عوف. XLS‏ غطفان ° 4 


07 020202020 الميم ولالف 
ومالب بعن الهمزة المفتوحة باء بوزن CRs‏ مدينة فى طرف 


لينة بثر من اعذب لابآر بطریف Ke‏ ل ولينة :۲۰ هذ ۸-8071 )1 

gers eo‏ عن یمین زبالة ل والبثر اليذكورة قرب مى السيس 
Vid. i in v.. +, 6] in v‏ )4 -لیموسک , Lobbo'l-lob,‏ )3 «خوص V.‏ )2 

voces‏ 3 وم )5 vid. Ab 1-e. p. ta et seq.‏ ليون st De‏ ۷ صبر 
بالطايفب ubi deinde‏ , معاوية hie in L. et V, des. , sed in L. leguntur post‏ 
لبية هی ۳ من الطايف repetuntur., Al-Bekri in v.:‏ معاوية et seqq. ad‏ 
على امیال يسيرة وافى على Hal‏ من قرن - ولد هی دار بنى فصر 


وفيها كان حصن مالك بن عوف النصری صاحب الناس وامیرهم 
adit. De hoc viro‏ بى .7 (7 dest,‏ عند ما In‏ (6 .يوم هوازن الي 
Al-Bekri‏ )9 .آخر اللام vid, “Ibn-Qot. , p. FP, Hf et ive 8) Addit L.:‏ 


in v., et ۵, pth, ate De er tla, loco in rip maris prope 
Vol. 0 2 4 


.بت 


اللام والياء 


ليانجل بالفتم وبعد الالف نون وجيم موضع » : الليث بكسر 
اللام كم الياء الساكنة والثاء المثلنة واد باسافل السراة يدفع 
2 بالبكر او موضع بالحجاز؛ وقيل موضع فى أرض هذيل » الليط 
بالكسر ۶ للاول وبعده ياء وطاء مهملة موضع فى اسفل Ka‏ ليج 
بالكسر » والعين المهملة موضع» ليلش قرية فى ASU‏ من اعبال 
الموصل شرقيها بها 5 الشیخ عدی بن مسافر» ليلون ويقال لیلول 
جبل مطل على حلب بينه وبين انطاكية وفيه قرى ومزارع » 
ليلى باسم المراة جبل وقيل هضبة وقيل قارة» 6 اللين ضذ 
7 الکْشن قرية بمرو؛ واللین ایضا أكبر قرية من كورة بين النهرين 
التى بين الموصل ونصيبين؛ ولين موضع فى شعر عبيد بن 
ابص » لينة اللینة ما سوى BS‏ من النخل وعو البذکور 
فى القران الكريم 8 * وليتة موضع فى بلاد نجد وعو المنزل الرابع 
للحا فى احدی الطريقين ومى كثيرة ٠‏ لک والقلب ماو 


1) Al-Bekri sine drt, 2) ¥. sul} .فى‎ De لیخواست‎ vid. Al- 
Qazw. II, p..P; de لیران‎ Abii’l-fed. p. lo, et Remy. Géogr. d’ Aboulf. 
I, p 000537111. 3) Seqq. ad مهيلخ‎ in V. ex Al-Bekrio petita sunt. De 
ليطا‎ vid. Abi’l-fed. مم‎ ۶ . 4) Seqq. 2 voces V. et Al-Bekri addunt. 
Al-Bekri porro: اليكة قال الخليل موضع‎ Haee ۲۷۰ etiam inseruit, sed 
legit لیلخ‎ 05۳. in v: اسم قرية اصعاب الحجر‎ RK 5) Vidd. 
dicta ad ۲۰ .شيخان‎ 6) Vid. Al-Bekri et Al-Mošt in v. 7) V. 
kipau. In seq. N.P. in Al-Mott. d. Ar, 8) Sūr. LIX, 5, 9) L. 


Syl 


د ٣۳آ‏ 


اللام والهاء 


لهاب بالسم وآخه باء موحدة ويروى بالکسر کانه جبل فى 
الشعر» : اللهابة بالکسر وبعد الالف باء موحدة ۶ قال البلاذری 
ویقال اللهابة بالفتع) Tai‏ بلشواجی فى ديار te‏ فيه رکایا 
Se Wie‏ طريف بطی els‏ وحولها و القرعاء والرمافة 4 وزج P)‏ ( 
ولصاف وطوبلع» لهاوور هى pre‏ التى تقذمت» 5 اللهالة موضع 
فى شعر عدی بن الرقاع » 6 اللهباء بالفتع ثم السكون والباء 
الموحدة Dally‏ قال موضع لعلّه فى ديار هذیل» اللهواء بالفتے ثم 
السكون Dally‏ موضع 47 8 Lah‏ بالفتم ثم السكون clay‏ مثناة 
اللهيب موضع فى شعر و الاو الأودى » ۰ اللهيم بلفظ التصغيرء 
ad‏ البَدّن بطن من الارض فى Gat‏ تكريت» وعو مآ * لش 
ogi‏ قاسط يفرغ فى السهاب» : اللهيماء موینع 4 بنعْمان اراک 
بين الطایف ومكة ۵ 


1) Vid. ad v. .شواجى‎ 2( 5640. ad بالفتع‎ in L. desunt. De mox seqq. 


vid. ad ۲۰ شواجی‎ Le «حبراء بالسواجی‎ Ve خبرا بالسواحی‎ De 
اللهابة‎ porro vid. Al-Bekri. 3) Sie V., et vid. in v.; L. et Al-Bekri 
Leas}. Seq. N. P. in V. scribitur ine gi sed vid. in v., ubi tamen 
Art, deést. 4) Vid. in ۲۰ : L. zon 5) Sequitur in L. et V. 
slight, dein xilgUt. 6) Vid. ن‎ ee E v. 7) De لهوار‎ vid. سا‎ 


fed. ...م‎ 8) 05۳ in vu: لهياع بباب دمشق‎ De اللهیب‎ 
Qam. in v. monet: E «كغريب‎ 9) Vid. ۸۱-104۱. p. of, وبا‎ alibi. 


10) Vid. Al-Bekri, 11) Vid. in v.; V. .العدن‎ 12) Vid, in voce. 
أخضر‎ et العلاة‎ : L. تلمریین ماسط‎ , V. للنهریی قاسط‎ 13) Al-Bek- 


ri, Tag. 14) Vid. in v. 


a 11 ضت‎ 


السکون شين معجبة مدينة بلاندلس غربی این قبل قرطبة 
على نهر ١‏ سل نهر غرناطة بینها وبين غرناطة عشرة فراسخ» 
2 اللوقة موضع بقرب اللوى 5 بين. جبلى طیی وزبالة به رکلیا 
طوال» لوکر بالغتع قم السكون وقتع الکاف والراء قرية كبية 
على نهر مرو قرب بنج ذه مقابل قرية يقال لها بركة + زلوكرة (7) 
على شرقيّه وتلکه 5 على غربیه وعى خرب یدل كثرة © خربانها انها 
كانت مدينة» GAT‏ بالفتم ثم السکون وفتم اللام الثاني 
وخاء معاجية وآخه نون موضع > TTS‏ مه بسماوة كلب؛ 
ولولوة الكبيرة محلّة بدمشف خارج باب 8 الجابية» لوعور بضم 
اوله وسكون ثانيه والهاء واخره راء والمشهور لهاوور و مدينة عظيمة 
مشهورة من بلاد الهند» * لوية موضع بالغور بقرب مكّة دون 
بستان ابی عامز فی طویف حا ألكوفة بنى به الرشيك قصرا 
Salty‏ زد تا دي قوب الجبل بت کر السلام وغرس 
re)‏ نخلا ه 


5-7 in N. 64 E. XII, p.457. De ii ودار قوم‎ vid, Abū’l-fed.. 
pe PPA ۰ & + 

1) Vid inv.; ۲۰ سک‎ 2) De 43 جبل‎ vid. ne Sacr Rel, de 
l Eg. وه‎ ۳۰ 10, et de لوقیی‎ Rezin.. Géogr. d’ Aboulf. I; ۲۰6۵۲۲۲۰ 3) V. ۱ 
.وبين‎ . 4) Ve على )5 .زلوكر‎ «۲۰ deëste 6) 1. ,خوابتها ۰۲۰ , خرابها‎ 
7) Vid. etiam supra in اللام ولالف‎  8( Vid. in ۲۰ أرض عاتك:‎ : ۰ 
«الاکابيه‎ De seq. ۲ لوهو‎ vid. Abū’l-fed. p. Mon, et infra in ۰ .مندڪو ر‎ 
9) Sive هاور‎ , ut ap. Abi'l-fed. p. on. Vid, etiam Ren, Mém, sur 

l'Inde, p.155 e 257. De. لُوقرَنى‎ ibid., p.278. ۰ 10( L. ولو‎ Qam, 
in س و۲۰‎ De لويانيخ‎ vid. Abu'l-fed. .م‎ 1. 


to‏ سه 


بعحه ذال معجبة على وزن فعلان موضع فى شعر الراعی ؛ 
١‏ لون الحصى بالفتع ثم السکون والذال البعجمة جبل بالیمی» 
آللورجان بالسم ثم السکون وراء وجیم وآخره نون موضع» * اللور 
بالضم ثم السکون كورة وأسعة بين خوزستان واصبهان معدودة 
فى خوزستان وعم BY‏ إيضا جيل يسكنون هذه الكورة» وعو بلد 
خصيب الغالب عليه الجبال وهو الآن عمل مفرد» لوردجان من 
فاح كور للافواز» 5 لورقة بالضم ثم السکون والراء المفتوحة 
والقاف ويقال RES‏ بسكون الراء بغير واو مدينة بلاندلس نقذم 

نکرها» 4 اللورة بالغتم ثم الضم وراء بركة بين واقصة le Bly‏ 
وسباها اللوزة بلفظ واحدة اللوزء وقال انا مشک بين الراء والزای 
والتحقيف ما ذکرئه لانه من مياه طریف a‏ وقد ورد بم» 
اللوزية منسوب الى SU‏ بالرای معلة ببغداد بين درب النهر 
ودرب 5 الكاجارين فى آخر درب الصب» 6 لوشة pert‏ تسم 


1) Al-Bekri in ۰ تلو موضسع‎ Qam. in v.: جيل بالیمی‎ 33 
ع‎ osu 9 De و اللوذاغية‎ Ladogis , vid. Frarun Jin Foszlan, 
p 71 64 27% 2) Vid. Abu'l-fed. p, {i} et seg; of de لهترستان‎ ibid. 
p. Pi. 3) (Zerka) Lobbo’l-lob. , ورف‎ De hae urbe vid. supra in 
x83, Al-Qazw. IT, ۳. ۳, et Dozy Rech, sur Phist.de PEsp.I, p. 78. 
4) Leet V. و الورة‎ fortasse ۱ ex praec. voee male repetita est. Al-Bekri 
in v., Bole De ری‎ 3 , urbe ditionis Daŝirīi (s. Zasehiri ap. Georgios), 
in prov. Kukar, vid. Derrimery Z. 4. 1849 Nov.-Déc., .م‎ 512. De 
لوريط‎ , fontibus 6 miliar, distantibus a تلمسان‎ , vid. Al-Bekri W. et ۰ 
XII, p 535. 5) Sie :سا‎ V. .الع‌جازیی‎ 6) Vidd. Orientt. I, p. 424, 
Lobbo’l-lob. in v. et Abii’l-fed. p. ifa, ubi etiam p. PP, de لوشيرة‎ 0 
fit, De لوس‎ et KIS, duabus partibus , quibus eonstat urbs ودأن‎ vid 


am Vo = 


وجيم وآخره نون موضع بفارس» لوان بالفتع وآخره نون موضع 
فى الشعر» : اللواعر بفتم اوله وبالزای فى آخره ماء من میاه بنى 
حنظلة من بنی ثميم» 2 بغ بالفتم ثم السکون وباء موحدة 
بالضم ثم السکون وكسر الباء بلفظ SUT‏ 8 وبعده باذ محلة 
باصبهان » لوبیا بلفظ الب موضع اعجمی؟ 4 لوبية بالصم ثم 
السكون وباء bAa‏ ویاء slite‏ من cyt Ride Bode 5 LASS‏ 
الاسكندرية وبرقة» قال ابو 6 الريحان كان اليونانيون يقسمون 
الارض المعمورة بثلائة اقسام تصير ارض مصر مجتمعا لها فما مال 
عنها وعن بكر 7 الروم نحو الجنوب 8 فاسيه لوبية Lisy‏ بعر 
- «اوقيانوس الماحيط و الاخضر مسن جانب المغوب وباكر مصر من 
Kem‏ الشمال وبعر الحبش من Rem‏ الجنوب وخليم القلزم ومو 
بحر 10 سوف ای البردی من جهة المشرق فهذا كله يسمى لوبي 
والقسم الآخر آورفی والآخر Laut‏ وقد ذكراء أللوم بلفظ a‏ 
الخشب ناحية بسرقسطة يقال لها وادی اللوم» لوخ لوم قري 
من قرى الاعواز على ما قیل» 2 لوذان بغتم وله واسکان انيه 
Seqq. ad nasi, ex Al-Bekrio sumta, V. solas tradit. 2) In L. et V.‏ )1 

hoc sequitur post لوبیاباف‎ 3) Vid. pe Sacy Rel. de l Ég., p. 38, et 


Tbn-Bat. ap. Lee l. وب‎ p. 107. 4) Vid. infra in ۲ asia, et Remm, 
Géogr, d Aboulf. I, p. 0011111 l. 7 afs, et 001۳2۲۳111, Lobbo’l-lob.: 


(7 .الردجان 1.٠۷.‏ )6 شديدة 1.0۲۰ )5 .لوبية بلد بیصر 
voces in V. des. 8) 1. 6 ۷۰: (¥. DASG) DASU ald. 9) Vid.‏ 2 
الوب Rerin. Géogr.d’ Aboulfed. II, p. 24 inn. 10) Ortum ex 8۱۵, De‏ 
دلودان Le‏ (12 .ولوس سآ (11 .هی الکرار حرار قيس Al-Bekri:‏ 
quae in L, desunt, de~‏ , خعلان unde V. seqq. ad‏ , وان V. et Al-Bekri,‏ 

sumsit. 


ب it‏ سه 


اللام والواو 

: اللوى بالكسر pido‏ الواو والقصر وعو فى الاصل منقطع الرملة 
وگو موضع بعینه واد من اودیة بنی سلیم به وفع للعب» لوى 
اولح فى شعر Ga! (ust‏ فى شعر Ea‏ لو 
طغيل واد بين اليمن Eaa‏ لوی غیوب فى شعر WARES‏ بن 
الطبيب (P)‏ » لوي 4 المنحيون فى شعر 5 عبید الله بن قيس 
ریات BH‏ بالفتم والتاء المثناة ناحية بلاندلس من CREO‏ 
ولواتة قبيلة من البربر“ اللواسى مهینة خراب بالفيوم وهی مصر 
بلا شك فيها مسجد لموسی بن عمران Sy‏ التى قاس بها 
ینف الصذیف بكر الفیوم » 7 لواقم بفتم اوه وكسر الفاف 
lors;‏ حاء مهملة موضع E‏ اللوالاجان بالفتم وبعد الالف لام مکسورة 


I, p. 60127۲1 : de insula ولنحبالوسن‎ sive لنكبالوس‎ (in 6۵02۲۰ d' Edris 
1, ۲. 76, 77 et 79 dicth (webs, > (لنکیالوس‎ , vid. Rer. ۱ 
I, p. 682۲111 et 601111 و‎ ac Mém. sur (Inde, .م‎ 344. Al-Qazw. I, ۳۳ 
hanc e voeat .لنكالوس‎ De لندرس‎ conf. Abii’l-fed. .م‎ fav 3 de in- 
sula تنکی‎ , ibid. p. I, et Rem. Géogr. 7 Aboulf. I, p. 662215 005۲ او‎ 
cexxxvi, et Mém. sur l'Inde, .م‎ 341 et seqq., ac supra dicta ad كنع‎ ۱ 
كنك اه ورسشاق‎ : de لندونيه‎ (Lund), et .. تنذسقرون‎ (Landskron) , 


۲8۸25۷ fbn Foszlan, p. 54; de ڪنان‎ perp portu Giants, Gortvs 
ad Alferg., p. 20% ۱ 

1) Vid. Al-Bekri, et infra inv. .لوقح‎ 2) Vid. Al-Moit., .م‎ ۴۰ et 1; 
V, ۰(خوص‎ ` 3) De hoc vid. von Hammen-Pupesrart Literat.-gesch. 
der Araber I, .م‎ 434 et seqq., et III, .م‎ 918; L. et V. بعبد بن جبیب‎ 

1. المنكحيون‎ , ۷١ .النجفون‎ 5) Sie Al-Most., p.i} et ifp; L. Ve 
at الل‎ Aase : 6) Vid in v; Leet ۲۰ .قرپش‎ De لواتة مدیی‎ 
prope (pws, vid. Al-Bekrt in NW. et E. XII, p. 600. 7( 0 


in V, tantum exstant, ex Al-Bekrio sumta., 
و‎ 2 3 a 


a | عد‎ 


والطاء المهملة ارض لقبيلة من البربر باقصی المغرب ‏ بالبر لاعظم 
يقال تلارص والقبيلة مَعَا لَمْطَة» * اللبعية مى مخالیف الطایف» 
3 لمغان بالغين البعاجية وهی لامغان تقدمت M‏ 


اللام والنون 


٠‏ + لنباوم ن بالضم وباء موحدة وآخره نون 5 قریغ كبيرة باصبهان 
ينسب اليها احد ابوابها» 6 لناجوية بالفتم ثم السكون وجيم 
مضمومة ووأو ساكنة وياء خفیفة» جزبرة عظيمة بارض لزني فیها 
سرير ملك الزنج واليها یقصد الموأاكب من جبیع النواحی وقد 
انتقل اعلها عنها ألى جزيرة آخری يقال لها تنباتوا اعلها مسلمون 
وفيها كيم يطعم فى السنة ای عام ببسم 


A 7 غبیسه‎ 


De اللماني:‎ od conf. Abū’l-fed. p. p.P. 6( Vid. Abu’l-fed. p. ۱۳, et ۱۳۵ , 
et de ,جيل لمط:‎ ibid. p.m et ۱۳۱۰ De لون‎ ibid. p. و۲۱‎ et de 
لمتونة‎ sisua, ibid. ۳, IP et ۱۳۵ in ۳ deo. De جيل اللمتونة‎ 
Al-Bekri in 2۵ E. XII, .م‎ 629. De لمريا‎ Abu'l-fed. p. ۲ . 

1) ۷١ دمن ألبر‎ L. porro vitiose والقيلة‎ ٠ 2( L. اللمعیید‎ ; in Qam. 
vox deést. 3) Vid. Abū’l-fed. .م‎ MF, et ۰ Géogr. d Aboulf. I و‎ P- 60021۷1 و‎ 
ac Mém, sur l Inde, p. 29, 11861276. De للم‎ vid. Abo’l-fed. p. ۳ 
et lov, et infra in Ye .يميم‎ De loco, prope Xal, dicto TEMAN, 


(a voce Moles, quà denotatur portus), vid. وكتاب الاستيصار‎ ۲۰ ۲۱ ۳ 7. 
4) Vid. Dernimeny J. 4. 1849 Janv., p. 28. 5) Lobbo’l-lob. in v.: 


vid. Abu'l-fed. p. ۳, et Pa; de pu,‏ اللتبردية De‏ سید باصیهان 
vel . , castello non procul ab Ælamūt vid. DEFRÉMERY‏ مسر S.‏ 


I. “A. 1849 Janv.: و‎ P 33, et de .. .م .۸011-160 ولنجان‎ £f.. : 6) Vid. 
AY-Qazw. II, p t. 7) De Tanteheow vid. Rein. Géogr. d Aboulf, 


ss A 


لبنی نمیر فيه روضة» " اللکام بالضم ونشدید الکاب وبروی 
بنخفیفها وعو الجبل المشرف على انطاكية والمصيصة وطرسوس 
وبلاد الثغور تقدّم فى لبنان* لكان بالضم وآخوه نون موضع فى 
شعر زقير» ۶ لكر بالفتع ثم السکون shy‏ بليدة خلف الدريند 
تتاخم 3 Ghd‏ صنف من الترك مسلمون لهم قوة وشوكة ونيهم 
نضاری » لک بالضم وتشدید الکاف بلدة مس نواحی برقة بين 
الاسكندرية وطرابلس المغوب ولك ايضا مدينة بلاندلس من 
قخخص bokt‏ 4 لکیز بصم اوله وفتم ثانيه بعده الياء اخت الواو 
الساكنة والزاى المعاجية موضع بارض بنى عقيل من وراء الفلج ج 


اللام والميم 


5 لماية مدينة مى المرية بالاندلس» 6 لمطة بالفتم ثم السكون 


1) Vid. Al-Bekrī , et Abu'l-fed. p. و۴‎ 4 et P™,. 2) Vid. Aba’l-fed. 
.م‎ ۱,۱ ۶ de KUY ibid’, p. 4} et ۳۳, et infra in v, biwa ; de واللكزى‎ 
ibid. p. vi et ۳,۱۰ 3) Vid. in v. و خزر‎ L. ٠ وحصررأآن‎ vV. «خرزان‎ De 4 
Gen aides ما مب .م وک الاستبصا‎ 4, et infra in ۰ EARN 

S. Lee The trav. of Ibn Bat., p. 198, et Rem. Géogr.‏ » اللكنوتى 


d Aboulfed. I, p. 10 4) Seqq. ad الفلم‎ , omissa in L., in V. 
ex Al-Bekrio desumta sunt, Ibi praecedunt haec: ,اللکید موضع‎ 


De Gebel Lala, in urbe ر مک‎ vid. BURCKHARDT Reisen in Arabien ۳ 
p- 178. De Gebel Lella Seiti, 5 vertice montis qin (de quo 
vid. supra II, .م‎ If n. 7۰( و‎ sic dicto a TE viri sancti, ibi exstructa, 
vid. Z. 4. 1849 Août-Sept., p. 215. 5) Vid. Aba’l-fed. p. jvo in v. 
Willa, ubi alius Cod, (vid. .م‎ t4) habet Hle De مايخ‎ , Pago prope 


Tripolin Africanam, vid, Af-tigani in Z, 4 1853 Févr.-Mars, p. 128. 
Vol. ۰ ۱ 3 


موضع باليمامة وهو SEU‏ وروضة؛ يقال بعضهم لقاع بضم اوله 
بالعين. المهملة فى آخره مومع قريب من رامة» * لقان pala‏ 
والتخفیف وآخوه نون ؛ بلد بالروم BES Ty‏ ببومين» لفرشان 
بضم اوله وثانيه وسكون الراء وشين معاجمة وآخره نون حصن من 
ماردة بلاندلس» hal‏ بتحريك اوله وثانيه بالفتم م بين جبلى 
ظبی وتیماء» 4 لقف pt‏ أوله سکون شانیه Aa‏ آبار كثيرة 
انب" لیس Lele‏ موارع ولا نضل BU‏ موضعها apts,‏ باعلی 
Obes‏ من 5 السوارقية its‏ على فرسير» 6 لقنت aS) pity‏ وشانیه 
وسكون اون وثاء مثناه حصنان ‏ من هاردة بلاندلس صغری 
Gass‏ ينظر کل wel‏ الى صاحبتها» اللقيطة بالفتم ثم 
لکسر اي لقطت الشیء Ai‏ باجاً ی طرده تعرت 7 “Bll‏ 
یل لقنى بینها وبين EM?‏ اد من يوبين' والأقيطة ماء على 


وون 


rT * وألكاف ۵ یله ليش‎ / tne 


Aa موسع فى مار ينى‎ BL يكبم الم وهو جیع‎ So. 


1 L. ,وروض‎ 6۰ ad xt in Ledes. In'V. haec a لقاع‎ inde ex Al-Bekrio 
šumhta sunt. 2) Vid. in v. .نقان‎ 3) ‘Al-Bekit: اللقان من التغور الشامية‎ 
«خلقاء خرشن‎ De خرشنة‎ vid. supra inv. 4) Al-Bekri, لقف‎ De 
شمان‎ haec idem: ` قال أبو عم عمرو وابن الکلبی مان مکان‎ Qam. i in v. 
لقم‎ memorat بالطايف‎ 8 oa 5) Vid, in v, etin v. وران‎ 6) De 
Alicante. vid. infra iû ۰ «هنستهر‎ 7) Vid. inv. 8) Vid: ia ۲۰۶ Le 


s ۱۵۰ iw 


5 قاس وآخره تاء مثنلة من ديار ples T «oi‏ 
وآخره ظاء معجمة وروی بالكسر كان ی ما لاياد» + لقت wes‏ 
القاضى عياش على .ثلائة AAT‏ بتنج اللام وسكون الفاء oil,‏ 
بالتعريك ولفت بكسر اللام وسكون- الفاء وقال- وكذا ذكره ابن 
عشام فى السيرة وعى ثنية بين Ke‏ ولبدیند» قيل هی ثنية 
جبل نید د٠‏ ولفت ,طلع مومع آخر» 5 لفتوان بالفتع شم 
السكون وناء مثناة من فوق مفتوحة وآخره نون من قرى اسبهان» 
لغلف + بفتح اوله واسکان لس ا eae‏ 
وجبلى طيى 8 . 
(su‏ والقاف 


اللقاطة | موضع قريب من الحاج و cy‏ منازل بنی فزأرة » 5 لقاع 


5600. vero a بفتع‎ ad مقصور‎ , in L. omissa, V. ex Al-Bekrio sumsit. Ibi 


haee adduntur : 55 موضع فى ديار بنى‎ pe وزن‎ igh De لغیی‎ 
(Leguin) , vid. Dozy ad Albay. al-Mogr. II, .م‎ 111 in n ۰ 


1) Al-Bekri in v.: وڪره معا واسکان تانبه‎ ste! لفت بغنم‎ 
بعده تاء س موضع بين مكة والمدینة‎ De insula لفت‎ vid. ۸۵, 
p Pe in ۲۰ کاوان‎ : quod nomen Noster enuneiat لاقت‎ ; Vid. in v., et 
in ۰ جوبرة کاوان.‎ De القاضی عياض‎ , vid. ‘Tho-Kallik. N. off. 2) Sie 
Qai; addens : بين الکرمین‎ 3) Lobbo’l-lob. «لفتوأ ن و‎ De Lefkeh , 


fluvio Asiae minoris , vid. Deraturar Foy.. d Ibn-Bat. dans "As. Min. و‎ 
2.73 et seq. 4) Seqq. ad مثلهما‎ tantun in V. et ap. Al-Bekrium ex- 


stant.: Hie addit : لییلی‎ s> ".بلك قبل ارد مو‎ Vid. etiam.in v. > 
5) Qåm. in v: کغراب ع‎ ۱ 


ee‏ ا 


۱ ای‎ pu ۱ ۱ = I 
ولف تسدیه استم‎ ae a ay د تم السکون‎ ele A لعباء‎ ! 
لاودید ای تسیل»‎ Ge سمیت بذلک لاتها. تلعب‎ ant T فيه حجا‎ 
وقيل اللعباء ارس غليظة باعلی العمی لبتی. ونباع: ولعباء بالصم.‎ 
موضع من ديار عبد القیس بين عمان والبحرین * لعس بالفتع‎ 
كم السکون وآخره مهمل اسم موضع * ۶ لعلع بالفتم ثم السکون‎ 
جبل ید وقعظ ا هن ,وقییل | ۳ مغل بين النصيرة. والكوفة؟ ۶ اء‎ 
ae 3 “Gap hes ok A مر و م‎ fe ' . © مالناديخظ‎ 


۳ . > w EA ws ON 3 p e . © e 


مم اذم a‏ ~~ 

تغابر بعد الالف باء "says ce.‏ 4 لغاط Abasi wall‏ 

مهم“ فال: العفرانی مراع ,قال وسفاعی: بالعیزن: یر الفغبجمقعن 

مشایخی؛ وقيل جبل من منازل بنی تمیم* وقیل واد لضبند» 
وقیبل pws ist)‏ هنی on soit]‏ ارض الپبامة؟) یخی !ن 

نواچی, یمام Temas ery‏ اوه ,واشکان انید مقجیور Cère‏ 

ab ide توا سای و پیش‎ Vdo ai ni aiad = 


a5) را ساس‎ ۰۳ 1 2 pect i ag ¥ ا‎ ae د اگم‎ 
ri in voce, ی‎ idem, g? Seqa. 2 Voces in L. des, 
ait: 1 ۲ Vid 3 Bek ۱ لعا‎ = ) 1۹ 1 F is 


21 
Re aU cer cognomine urbis is eilän vid. . Ar-tiganl 2 ب‎ 7 A. 1852 Août- 


DI) of 


قال ٠‏ النضر بي ۽ شمیل. هو جبل : Sept. , 3 129, , . 4) Al-Bekri in v.‏ 


pee ME (2 BS 


5) Yig. Mui ‘ten Habib , PW L. et V. مول‎ “De e pago 


FFEA 


Kurdist., vid. Larap OA P “118. 9 Lege PE 1. A In Qam. 
N. P. a. 7) Vid. Al-Bekri, ubi tamen in Cod. Leyd. oah. PA excidit, 


F —‏ ه 


فى ديار صَبَة» وتیل لضاف م بالقرب من : شرج وناظرة وهو من 
مياه اياد القديمة» وقيل لصاف مآ بالكو لبنى تميم “٠‏ لصبین 
بكسر ايله وشو فى الال 5 التصيقف هى الجبل سب به موضع 
بعيتبة» لفيفى. پالتعریک بركلا هی" 4 غمربى طريف مكة نمی 
المخيقة Seal‏ على Scot Shh HENS‏ صبیب غي واقصة» © لصوبيا 


e oeUe 


Bhs‏ قرب برتاعة S Soft ut‏ ا ا ا ae‏ ا 


e I ae 
“lay اللا‎ - = 


` a ل‎ 


اا كر ايل يرود او فهر سد ميف مه 
یں نکن ge‏ بها بحسه 


الصا 


os Eg Vids in voet, و‎ ‘oe èt intox stabi,’ a Stir "2( Sie Ad ALBekri 
4 ¥. ubi- obgorvatir : :الصا‎ bits Covet بالفاء رواد‎ Emi 
لصب‎ giai Dein in L. et V. sequitur ,لصبين 0 و لصف‎ abi L. 
.لصبیی‎ 3( Qam. in v.: مضیق الوادى‎ 4) In vot 
5) Via. in. ۲ L Si, er iy سا سیخ‎ Geor- 
giae Prov, vid. Rem. Geogr. d Aboul, Lo P coc, 0 In Qim. N. Ë. 
non “eitator. Pe وس‎ ۱ ` vid. supra in = 1 a Abt fe P ff. 

0 : ۱ 

ne ats a‏ ا a a‏ امس ول 


رف 
zi‏ + ۳ ‘ رف 35 1 2 ۳ 
y‏ 9 
ae‏ و i ۲ zi‏ 
+ 


æ P هد‎ 


اللام. والسین 

.+ آللسان. من. ارض ghd hell‏ الير وضو ist‏ الکوند مما ott‏ 
oe‏ ألنى العیرن ost ee‏ كانت العرب تقول للع البر 
لسان فى اليف فما ڪان یلی الفرات ۶ من فهو البلطاط .وما 
كان يلى الظين فهو ه النجف () » لسعی بوزن سكرى موضع 
4 بعينه» قال ابو بكر واحسبه hay‏ ويالضر“ 5 لسلسی a,‏ شم $ 
السکون. enca exe es‏ > لسئونة بالفنم s‏ ثم السکون ونوین 
پینهما" وأو . بويع > 6 لسبيس من حصون ‘on Bi‏ ۱ 


oe 


A ویقال 8 یت مدینة بلاندلس يتصل عبلها پا‎ slo, 
فيها غسل يقال" له لادرنی‎ bs غربى‎ all قديمة قزيبة من‎ 


0 عاب رجا‎ ty We UES ol بشید‎ 
ا مت‎ Za, ١ 0 oe, للام‎ 


ERE u l بناحية‎ oe Sette, 10 shal os لصاف بچزن‎ ۱ 


1) Vid. iD Ms AAR 2JL » “فهو مند‎ 3 wila. .النجاف‎ 
4) Seqq. tantum exstant in V. et ap. 'Al-Bekrīum. De لسحرت‎ vid. Abû’ l= 


fid. ATA. 5( Qam. in v: ع‎ T تسکشی‎ Post السین‎ L. male ex se 
addit :. وتون بینهتا وأو‎ A) Gam ,انا‎ jaga, “De تهر لسنين‎ vid 


af “ay Vid. ‘Al-Oazw. 1, ۲۰۳۷۲۰ 8) Vid.‏ 4 مه ۰ ,= ستيار 
L a 10) Tid. 10 ۷۰ 11) Vid. in + L‏ بأعمال )9 
oats ۱ ۱‏ .صیبه et male etiam deinde‏ , السواحس 


Sally للم‎ 

لل بالسم واتتشدید جع SF‏ قري قرب بيت المقدس من 
نواځۍ فلسطين ء يقل eth‏ بن میم SES‏ ییا Js‏ 
et‏ الم a‏ ماه a ۲ l en: Yee ee ae‏ 


, Pi + د‎ t ae = 
الا‎ uN wo سفن‎ 
1 4 ص‎ ۲ 5 4 . 
۰ ca 8 ۳ a ti . i oon 
5 و‎ is a ~~ یت وا سس ذا‎ -r © 7 tw ee 
۳ 


ge جبال‎ eet ٣ جبل من‎ tt وتشديد‎ wally آنلر‎ 
لرستان‎ "SS TENE KLI GS اصبهان وخوزنتان تغرف نهم‎ 
ویقال لها الور أيضا > 5 لورت موضيع بلابدلس او قبیلة نسب اليح‎ 
شم السكون وقاف حصن فى شرقئ الاندلس‎ Sally رجل > 6 لرقة‎ 
Ae 4 it Ey s ۳ ۱ رین مسيةاة‎ 
ریس‎ ty 7 را‎ R E 
1) Vid. Al-Mošt , a babe I-fed. Ps ۲۲۷ et زر‎ De ول لیا‎ arbe Africae 
mediae, vid, Z. d. D: M.G. ‘VI, 5 316 ot 328. 2) Al-Bokrt i in v.: 
رواد الرفری‎ JJ mor su عیسی اعم یقتل‎ rs OEN, فى‎ 
له قد تلوث‎ Jus عن سالم عن ابید أن عمر :سال يجلا من آلیهود‎ 
oJ فقال يقنله أبن مريم بياب‎ giddy OF ists ,منک صدقا‎ 
De hae iraditione vid. Warr. Bibl Leg. a. Müs., p. 297. 3) AL Boker: 
ء مروف جيه ابو بكر‎ sha, لمان‎ Le pty, «البمان‎ 4) Seqq.. ad 
seq. يقال‎ in V. desunt, De segg., “vid. Very in Suppl. ad Lobbo'l-lpb,, 
Pt 196, _ De ۳ cop et. الب من‎ yid, Rgn. Geogr. d Aboulfed. 1, 
prpox, et Mem. sur 20 p. 209: ررق‎ 0am. in ۲۰: یرت بالضم. ع او‎ 
۱ بپ ± بلاندلسٍ‎ $ Lohbo'l-lob, male, رقع‎ i conf, | H. E. Wersers ad 
h.l, „Vid. item. A inv. "Saal: spe ofla pago ad Zabum in Kardist., 
vid, Laxaro Nineveh I, p.103. janes. 2 Val 


e b 
8 
+ 


T yer 


٠‏ لى العرانی ومنة + ASIN‏ وغبرها whe xy‏ قلاع حصينة» 
قلت هو لعيف الجيل التعريق باجبل ع جمرین ؛ 3 آللعون بفتم 
اوله وضم .قبانيه Wey‏ واو ودال مهيلة موضع » لحوظ + كصبور 
جبل مر جبال عذیل» رای باس :شم السکون RES‏ 
=u‏ ومو العلبان اللذان فيهما الأستان Jabo‏ بلفظ البعيى 
iy Say Le tp, eo e‏ بشي ia‏ 
راوج وی ولکی: جمل Be‏ 
ضع ذكرت فى جمل > کیان بکسر اوله باسم 7 القبيلة وعذه 
2 بكر بن کلاب» وبالضم * تثنية Gol‏ جمع ET‏ وادیان» 
وبالفتم كثنية SI‏ وعو ابيض: التعمان_قطر: كان له 'بالحيرة» 
و اللكيحة بضم ity ate!‏ شانید oad‏ .-الياء :ات الواو وحاء 
ری مه مین E aid ee‏ 

۱ . ابی بكر بن لاب چ‎ ot لخن‎ bs 


Aah اللام‎ ٠ 0 ۱ 
_— موی‎ 3 ot oro val Bi 


ee : ; 3‏ و 


3-35 


- 1( Vid. in v., et 7۰۸۰ 1848 55 359, (ubi pronuneiatur 9 
,المندتسدسحكين نبا‎ ۷: eget} :ءالبن‎ (2) Supra, et ,ها‎ Qam, d: 
3) Seqq. ad وضع‎ in. L. des. In V. et AJ-Boekrid/exstant. © &) Seq. vox 
in L. d., sed sic etiam Qam. in v., ۱ 5( Vid, Al-Most., ubi Pa seri- 
bitur, et sic item Al-Bekrī. . 6) Vid. in ۲۸: L, . السفها‎ 1) Vid Lob- 
bo'l-lob. in ۲۰: L. «القبله‎ 8). L, et V. digi 9) Seqq. ad مع‎ 
des. in. L. In V; ex ‘Al-Bekrio suit dasini; ubi ` “diam vid. in 


۱ : ۰ | ۲ y Ti E 
۰7 E d: ' le why oe ie! 4 poe El : 7 0 t5 > ا ی‎ t 1 1 wee BAS ۱ 


حبر 


=m Tm 


بعساه هذه الصضرة فاتسعوا بذلک فقراهم وسانيقهم تسقی مى ` 
هخا الماد“ والأجون Lod‏ موضع فى طریف the‏ می الشام قرب 
تهباء shiny‏ الرأعى فى شعي؛ a‏ 
0١ Di‏ 


Aw‏ ین aa,‏ تنل وتقصر می a‏ اليمامة كثير الزرع 
والنخل Gils‏ ومن شمالهد البجان؛ ه لحم بالفتع ثم السکون 
وجیم مخلاف باليس“ + لحظة بالغتم ثم. السکون والظاء Resin)‏ 
وی BE‏ بتهامة يقال HESS Qt‏ كبا يقال اسن chim‏ 
5 لحف پفنم وله وسکوی.غانيه والفاء وله بالحجاز يقال له asd‏ 
عليه قربتان BLS‏ 6 والستارة» لعف بالکسر شم السکون لحف 
الجبل وهو اصله وعو معروف میم فولحی: بغداد سمی بذلک لله 
فى لحف جبال عمذان ونهاوند وتلکه النواحی وعو دونها Lin‏ 


1) Hace Al-Rekri {quae stiam V. ante sL-oJ tradit): بکسر أوله‎ clot 
ممدود موضع‎ 2) L لعنزن.۲ ركغيره‎ Deinde ۷١ .المكازة‎ 3( Seqg. 
ad بالیمی‎ in V, desunt.. De hae voce vid. Lobho’l-lob, in v., Jonanss. 
{hane :promuneiaiss - ass) i in Iad., p 280, et infrain v. هليف‎ 4) vV. 
dy ‘sed Qam. et Ak Bekirî, تخطه‎ A1-Bek1 sit: علم بجوف‎ 
لبتی تیم‎ Me ‘salt. De بيشة‎ vidiny,, et in ۲ chs. 5) Sic V.; 
L. jii, ‘et sie etiam nomen seq. Qam. in v.: et P asih 
g3 JAA, وواد فى‎ Silas جبال عبذان‎ el ue ل وصقع‎ MST, 


6) Qam. |. iN, et sie V.; L. ووالسعار‎ sed vid. supra in ۰ 
Vol. ITT. 2 


w= / om 


وله واد نکر صر“ DAL‏ جبل علی. يمين الطریف قرب ضرية 
CAPA‏ 1 ضری بقر من جغر silt, Sols‏ 7 للحة السودآء التى 
بارض + Adie‏ من نواحی الشام فيها قری مزارع وعمارة وأسعة » 
و اللم .: بصم اول وتشدید ثانیه غذیر عند دير عند ينس النعمان 6 
2 جع وذات للجم موضع 9 4 جرزان من نواحی 
الی ارمينية فانتهى الى ذات الاجم فسرح المسلمون بعض دوا 
وجبعرا. اللجم فخرج عليهم قوم من لو فاع‌جلوهم عن اللجم 
استعادوها: فسمى الموضيع بذلکه» 7 لاجم Ky sal‏ قلعة بافريقية 
Linas‏ جدا! بقرب المهدية E‏ لجنيانة بضم اول وثانيه وسكورى. 
النون slis‏ 8 ونون اخری ناحية من نواحی 9 سنا قريب من 
قرطبة» © آللاجون بفتم اوله وضم ثانبه ونشدیده وسکون الواو 
وآخه نون بلد بالاردن بینه وبين طبرية *۲ عشرون ميلا فيه 
صكرة Boke‏ فى وسط المدينة عليه RES‏ زعموا Lett‏ مسجد 
ead lal‏ 2 عم وتحت الصكدة عبن Base‏ الماء دخلها حین z‏ 
الى yor‏ ودكانت tires}‏ قليلة الماء فشکو! WIS‏ البیه فضرب 
Supra d.; V. jee: 3) Seqq. ad‏ (2 «صری Vid. in v.; L.‏ )1 

item des, in L., sed ea quoque Al-Bekri exhibet, exeeptis dua‏ النعمان 
.دير فنك الصغری bus posterioribus voeibus. De his tamen vid. supra v.‏ 
«خزران ۰ ۳۰ , حرران vid. Abi'l-fed. p. ftv. 4) Vid. in v.; Le‏ لجرأ De‏ 


5) Vid. ‘Ibn-Qot., p. fal. 6) L. 2x3, 7) Vid. Al-Bekri in J. et E. 
XII, p, 466 et 661. - 8) Lect Vey واخ انون‎ 9) Sie V.; م1‎ Ks} 


10) Vid. Al-Moŝt., (abi seribitur gî sine tad., et in Lobbo’l-lob. 
sine ri), Al-Qazw. IT, .م‎ jv, Abi’l-fed. p piy. -` 11) Seq. vor in 


سلی اله على نی وعلیه السلام :۲۰ (12 ب ,۲ 


á aw V = 


وسکون الياء الثناة pya,‏ نعتها والقصر من نواحی الاندلس > 

لبينة تصغیر لبتة موضع € ۲ اللبين بضم اوله على تصغير لبن جبیل 

قريب من KES‏ * اللبين بصم اللام. وفتخ الباء وياء مشقدة 

fn ee mae‏ ع 
,” والتاء 


taping‏ مدیند باتدلس: نی مقي تن tink‏ ا اب 
فيغم الاندلس ولها حصون كثيرة حصينة وبسيط کبیر۵ 


cally اللام‎ 


| 4 اللتلت جبل لبنى عم ہی كلاب» TED‏ پت للم وسکون 
ناه وجیم مو 8 


5 
اللام والجیم ۱ 

A£ £ s ۱ 0‏ 
لجا بالهیر ولقصر من Les‏ يلجا اسم لموضع 5 بين آرنک 
والرجام » 6 لجان بفتم أوله وتشديد sb‏ نون وقيل بصم 


2) Seqq. ad RK in L. des. , sed ut in V. item ap. Al-Bekrium lé= 
gistr 2) Al-Bekrī in v.: موضع‎ Pg نشب‎ chal 3) Seqq. ad 
seq. الاندلس‎ in L. des. 4). Lege code N. P.d. in Qam. ; L. et V, 
EA. 5) Seqq. ad هذ الرجام‎ L. des. Sed ut V., sic etiam seripsit Al- 

Bekri .ها‎ ۲: V. tamen habet ' موضع‎ pls 6) 5609. item in.L. desunt, 
Al-Bekri haee: بنی سلیم‎ i> قبل‎ of ,لجار‎ 


a بت‎ 


وبسمّی هناك اللْكام ثم يبت الى ملطية وسمیساط وقاليقلا الى 
بعر الخور فسمی هناك القبف وقیل ان فى جبل لبنان. کورة 
لحیص جليلة وفيه من جميع الفواكه والزرع من غير أن يزرعه 
tert.‏ وأنه ماوی الضالكين > RE‏ ن بلفظ الذى قبلم ثثنیة تب 
چپلان قرب مكة يقال لهما لسن Janit‏ ولّبن لاعلی .وفونی: SYS‏ 
جبل يقال له 1 المبارکن. BE‏ الفیال بة؟ آللبنتان تئنید © لته 
موصع فى شعر (WEES‏ لبن بالتعريكي. جبل من جبال-عذیل 
نتهامة» 'وقيل .من ارض .الينامة واد: فيه نخل: لبنی عبيف بن 
Lie *‏ بالكسر بلفظ: إلذئ يبنى. به وفية لغتان سکون الباء 
وکسرفا وهو آننا: من نجدنی: الح ,علی. طريف الیمی؛ وب 
بالسم والسكون جبل: في الشعر* وقيل هسب حمرآء نی بلاد. بنی 
عبرو بن كلاب باعلی ۶ الحلقيم “وخربة' وقیل لب" الاعلی. ولْبِى 
الأسفل فى بلاد:.هذیل خقباللهما بان ود تقدّم > #لبدة مق 
قری GOIN!‏ بإفيقيظ» لبون pails‏ كم' السكون. وآاخرہ نون نجیل 
خی شع أبن مقبل 5 > À‏ لبون أسم مدینة > or eal?‏ 
Fay, SYETY tote fe Se eee A: al es‏ رسد ۱ 
bed, vid: :Al-Mot p. of‏ ترك .¥ Deinde L. et‏ .المنازل سل Sie Va;‏ )1 
De‏ (3- :اتان 3 : L:9,: :<: 2) Vid. Qam. in. y., upi exstat perperam‏ 


hoe N. P, nihil monetur neque apud. Al-Rekrium , nee in Qam., neque etiam 
supra, Alterum N. P. supra cum Ari seribitur ; : LL By %) er 


ال | بعضهم' م ex AI-Bekylo ; ty‏ انفقو . p5} Y‏ ب بالصم 5 بافوية ید 

مزع .2 oe “AlsBokrt voees‏ 50 ملع الشمنن بینه وبیین مک Bad!‏ 

tes ‘omittit بر‎ et versin ‘Tba-Moybilé . addit,- eamdemque loeiihi:g quam 

Noster ,: intelligit ۰ . 6) 03.45 لبون‎ De spd جين‎ in البقاع‎ vid 

Rosis. in 2۰۵۰ D. M; ©. VIL, p.73. 7) 5600. ad الاندلس‎ in V. des. 

Fobbo'l-lob. نز‎ Par melius و البية‎ Vid, Vera in Supplem. ,م‎ 40 dt siq. 
7 ° 8 


a O ست‎ 


طرابلس وجبل : Rigi‏ حصن من بنيان ae DI‏ والجر؟ 
* لیشیون pals‏ ثم السکون وشين.معاجينة میم مضيومة وآخنره 
نون قرية بلاندلس» لبطیط بقدم. abet‏ وثانیه وکضر الظاء slip‏ 
وطاء. أخرى من اعمال الجريرة الخمنراء بللاندنس» د لبلة بالغتخ 
-a ae‏ 4 قصب کورة بلاندلس كبية یتصل. عملها 
نی مها جل > Guiza‏ ار Ap‏ : لبن بام 

ثم السکون شم نون "والف: مقصوت قیل فی بلاد جذام* duds‏ 
واد كثير النضل لعمرو: بن كلاب het slog‏ بلدان كفية 
تسمى اعرلف لبتی» وهی ابسا قرية.عفلسطين “٠‏ و لبنان بالصم 
۰ الیل Le‏ كان Gol‏ فهو Jem‏ الجَلیل: وبدمشف. نیز 
مما تسس 32 kapasi‏ 


ans سس‎ Re > : we. eee ۲ 
Lege tJ. i a memorat pagum لبته‎ prope ite ; vid. LA 
~ ناریگ نام‎ P 136. E ee ب أي 57 ا‎ Os was ا‎ BERS 
“I Vid. Alert b E; OF infia يس ;¥ عون تشک‎ 2) Lob- 
roby: pmid ۱ 


bo’ البشيولة ی‎ . f 3 Wila.) De ‘fac urbe yid., Dozr Rech, sur 


T hist. de PEs. i: I, 1 Ps 285 et 292. Vocatur etiam Test, ‘vid. Àl- 
Mott. i PI 4 “eq. vox in V. d. 5) Vid in vr; L. السوئیه‎ , V 
الجىطبانا: ۴ )1.6 اکسونیه‎ 7) Vid. Al-Bekri et Al-Moŝt. ia v: 


85¥ addita tub nad -جيل‎ qty: O) Vid Al-Bakri in v. ; ۸۳۵۷۰ 
جر درگ‎ byt et HT, و ام مت‎ ob Aba’l-fed. p da eè PF, ac supra inv- dun, 
10) Vid.in wyetinv. الاخليل‎ , ubi lege الكبل‎ ; Le ۰ تسم‎ herr 
IH Leet ¥: اڪيل‎ . 12} Seq. vox in V.-d. 


۴ ww 


0 سم 3 


أل برسم sO!‏ قلث هی : لافجان بلده منجازة عن بقية 
بلدار. ن جببلان يقطع بینیما نهر واعلها رواضض زیدیة» * افون بلك 
بصعید مصر به السکر الذى بناه ینف الصدیف سرك الهاء ust‏ 
š ——« we‏ 
الوم » آی بیاء مهموزة موضع فى حقيف البدینده 

۱ ظ اللام والباء ۱ 0 
لبا بکسر اوله وهو بين OL‏ 4 والعثر می ارض الموصل» LIT‏ 
فو GLI‏ صغم لعبد القيس 5 LG BEI‏ منهم: بنو عامر» لباب 
بالضم وتكرير الباء جبل لبنی CLE‏ لبابة 6 موضع بنغر سرقسطة 
oes‏ تیم ۲2 لهم os‏ یلد و فى شعر PER‏ 
م Oe & oe‏ 
احدهبا بدمشف على باب 8 جبیرون؛ والشانی بسم‌قند: وبقال 
لها کوی و تبدکران» * آللبان بلد: بارض Bes‏ من ارض OSU‏ 
باقصی أليمن» ٠‏ لبب موضع * أللبت بکسر اللام putty‏ الباء موضع 
فى بلاد هذيل» ۶ لبدة مكينة بين برقظ وأفريقية» وقیل بين 


` 1( De LASI (sie), vid. 'Abū'l-fed. p. ۴۲۸ ek seq., et Gorivs ad 
Alferg., p. 209, _ . 2) Vid. Abu'l-fod. p. vet hv. De لافری‎ Rain. 
Mém. sur 1 ۵ .م‎ 278, et 5. Lex The trav. of Jin Bat., p. 102. 
3) م1‎ UJ. 4) Vid. in v.; L . 847. «العقير‎ 5) Vid. in ۲۰: 1. بالمسعر‎ 
pada Ve سدنية‎ adil 6) L. «لبایه‎ Seqq. ad seq: مهملة‎ in ۰ 
des, 7) Vid. Lobbo’l-lob. in voce, 8) Vid. in V., et in ۲۰ «فیشون‎ 


)= اس 


9) Y. نمذکران‎ . 10) Al-Bekri in v.: بنی‎ OSG ذو لبان جبل فى‎ 
عبس‎ 11) De lacu Zop vid, Rein. Geogr. 4 Aboulfed. I, p. 0۸ 
12) Vid. Al-Qazw. 11 9 pe ۳۲ 0 et Al-Bekri in N. et E. XII, P. 454, 


a O بت‎ 


طرابلس وجبل Regd ١‏ حصن من بنیان EW‏ بلاجر والعحجر؛ 
a‏ لبشیون بالقتم ثم السکون وشین معجة وميم مضيومة Ei,‏ 
نون قرية بلاندلس» لبطیط pity‏ أوله وثانيه وكشر الطاد وباء 
وطاء. اخبی من اعمال الجوبرة الخصراء بلاندلس» د ليلذ بالغدخ 
كم السکون Ay‏ اخری 4 قصبة كورة بلاندلس YS‏ يتصل. عبلها 
بعمل 5 آکشونية بشزهی اکشونیاة رغرب BS‏ غريرة pol,‏ 
والشجر قل منها يجاب 6 الجنطیانا العقار المعروف * 2 بنی بالصم 
قم السکون ثم نون والف: مقصوت قیال فی يلاد جذام* وقيل 

واد كثير البخل لعيرو: بن كلاب وحؤلة ‏ اعراف.بلددان كفية 
نسمى عراف لبتّی». وی ایصا اي ات و لبنان. بالصم 
وخر دون جبل مطل هل حس ow +e‏ العرج الذي بين 
to‏ ۳ ها ڪان بالاردن. فهو ace u em‏ 
مم و ی 


an : ee 2 E‏ ی 
Lege sus. teal memorat pagum PeR] prope ite ۳ vid. LA.‏ 
4 و “pe 136. Re ee esc ES‏ نا املظ .3852 


“So Vid. AbBekri } E, ef Tafa it ۶ 22 ی ونه‎ 2) Lob- 
boiia : 0 تیچ‎ ۲ 3 ila: De ‘hae كت‎ vid, Dozy Rech. sur 
hist. de rEg, 1 ۱ 1) Ps, 285 ot 292, Vocatar eliam T. > 5 Àl- 
Most. “pe Ifo. 4) deg. v vox in V. d. ` 7 Vid in ۲۰: Î. ,السوئیه‎ V. 
.امكسونيعد‎ . :.6( Es :.الحيطبانا:‎ 7) Vid. Al-Bekri et Al-Moŝt. ie ۰ 
BPM addita -ولبیی جيل شير ينشى‎ 9) Vid AbBekri in v. از‎ AbQaaw, 
Jjp lyf et HT, ph, ot Aba’l-fed. p da ob 4, ac supra in ve paisu 
10) Vid.in web inv, الاخليل‎ , ubi lege Jost; L. et V. Jaon 
$} 1.6۱ ¥: Jakik . 12( Seq. vox in V. d. 


-f د‎ 


3 v 0 


یشم اللاعجی» فلت هى ١‏ اعجان بلدة منجازه عن Sais‏ 
mnie‏ ن جیلان يقطع بینیما نهر واغلها رواضضص ويدية » e‏ افون: بلك 
بصعید paa‏ به السکر الذى بناه wings‏ الصذیف لرن الماء cst‏ 
الوم » ced‏ بياء مهموزة مومع فى عقيف البدینده 


اللام والباء . 


لبا بکسر اوله وهو بين بلّد 4 والعثر مر ارض T e popa‏ انلیا 
ی ی 5 بالمشّقر Me‏ منهم: بنو عامر* لياب 
بالضم وتكرير الباء جبل لبنی CLE‏ لبابة 6 موضع بثغر سرقسطة: 
بلاندلس» لياح بالسم وآخره حاء مهبلا موصع فى شعر النابغة > 
7 آللبادیی فسبة الى عمل لبود من الصوف وهو فسى موضعين 
احدهیا بدمشف على باب 8 جیرون» والشانئ بسمرقند : وبقسال 
لها كوى و تبدکران» * اللبان بلد: بارض Bet‏ من ارس النجد 
باقصي آلیمی > :2 لیب موضع E‏ للبت جکسر اللام .وفتی. ثلباء. مومع 
فى بلاد هذیل» ١١‏ لبدة مخينة بين برقة وأفريقية» وقیل بين 


: 1( De اللامجان‎ (sie), vid. ‘Abi’l-fed. p. fin ek seq., et Gorrbs ad 
Alferg., .م‎ 209,_ . 2) Vid. Xbu'l-fod. p. u et bw. De اهری‎ Ruin. 
Mém, sur .م السك‎ 278, et 5. Lex The trav. of Jin Bat., p. 102. 
3) L. .لبا‎ 4) Vid. in ۷: 1. ۵۱ ۷۰ «العقيْر‎ 5) Vid. in ۲: 1. بالمسعر‎ 
sass V. سدنة‎ gael 6( L ءلبایه‎ 50 ad seq. مهملة‎ in ۰ 
des. 0 Vid. Lobbo'l-lob. in voce. 8) Vid. in v., et in ۲۰ «فیشون‎ 
9) V. eam 10) Al-Bekrî in Vet جبل فى بلاد بنی‎ phd ذو‎ 
.عبس‎ 11( De lacu Lop vid, Reis. Geogr. 0 Aboulfed. I, p. و0001‎ 
12) Vid. Al-Qazw. II, pM, et Al-Bekri ها‎ W. et Æ. XIL, p 454. 


E E 


O KET Caah‏ بلدة مشهورة بکرسان بینهنا وبين جيرفت ثلاث 
مراحل» : REV‏ بالعین النهملة مدینة فى جبل بر می. تواحی 
اليس . والی جانبها قرية لطيفة بقال لها خن لاعة » a:‏ لافت جرين 
فى بعر عمان بينها وبين SP‏ وعی جزيرة. «بنی کاوان ایضا 
وفيها قری وعبون »> prem‏ ن بفتم الکاف والمیم وآخره نون من 


2-82 Jee 


قری مرو وقد اشتهر 4 عن اعلها سلامةٌ alt‏ وال xis,‏ التصو 

حتی یضرب بهم المئل» 5 اللؤلوؤة من فری.عثر من جهن 2۳ 
فى اوایل اليمن» GLE‏ بکسر المیم. وجیم وآخره نون قرية بينها 
وبين هبذان سبعة: فراشيرة 6 لمن پالنین المهيلة وكشر المیم 
بن ا ی مرسلة امن ER‏ باس الور 
وشين معرجية من قرى فرخاند» 7 لامغان بفتج. للمیم وغين معجب 
GES‏ نون می: قرى غزنة». وقبل . کورن.. نشنلمل على عدة قری 
خی جبال غزنة 1 » لانجش بالنون الساكنة. وجیم مفتوحة وننین 
معاجية أخصى نف اعمال . مساردة ` بالاقدلين ؟ إللان: ST‏ نون بلاب 
وامة فى طرف. أرمينية : مجاورة الضرر والبعامة تقول علان وهم 
نصاری يجلب منهم عبید أجلاد » لاوجة بفتم السواو والجیم 
«Ria‏ و لاوی قربة بين بيسان ونابلس بها قبر #وی بی یعقوب » 
لاعدض: pee Say Sen eee B‏ يكلب ند 


۱ 1 De xe% aa vid. ‘aba “fed. >}, et Rura- in Ind, P 214 
t 

9 5 Wel wiii keka ia oh nc a 3 502 s 7 

vinci in السودان‎ OM, yid. Al-Bekit in Ñ. a FA xi, p 650. De 

vid. infra,‏ : : لمغان ` Eliam vocatur‏ )7 ° بخ conf. Abn’l-fed. P‏ ضرق 

8) De اميخ‎ vid, Jonakys. in Tüd., 0 “ger | = «بلاری:‎ | 1 9 De 


1 على Feo‏ مم vidi Abed.‏ لاويي 
+ ۱ 


© oe. 
© ل ی‎ 


e 
o 
۰ o o € ov 
e © 9 e 3 
۲ رک‎ ۰ © ee ee = > = © مر‎ 
۰ ۰ © ۰ e ف‎ © © 
me ) oo) oes ooe 6 @ “ons <n ل‎ 


مکسورة وياء مشددة مین فى ساحل بكر الشام تعد فى اعمال 
حمص ومی غربی جبلة بينهما ستة فراسخ وعی الآن من اعمال 
حسن فى وطاء من الارض وله مرفاً جید معکم وقلعتان متصلتان 
على JS‏ مشف على الربض» لاذكرد موضع بكرمان على فرس 
من جيرفت“ * ارجان بعد الراء الساكنة جيم وآخره نون بليدة 
بين الرى وامل طبرستان بينها وبين کل واحد من البلئین 
ثمانية عشر Lis‏ ولها قلعة حصينا» 3 لاردة بالراء المكسورة 
والدال المهملة مدينة مشهورة بلاندلس شرقى قرطبة تتصل أعمالها 
باعمال Wise BOE‏ عن قرطبة الى ناحية 4 SUD‏ ینسب 
الى کورتها wre‏ مدن وحصون تذکر فى مواضعها ونهرها 5 سق ر» 
6 آللار آخره راء جزيرة بين سيراف وقيس كبيرة فيها شرى وفيها 
معاص على اللولو قيل دورها اثنا عشر فسضًا» ارز بتقديم الراء 
وكسرعا ثم زای قربة من طبرستان يقال لها قلعة ارز بينها وبين 
آمل يومان > لاز بالوای من نواحى 7 خواف م اعمال نیسابور» 
وقيل من ناحية 8 زوزن > شنت تباحية قرب نهاوند بینهیا FE‏ 


1) V. 49, et L. et V. dein مرقی‎ Pro مرفا‎ 2) Vid. de اللارجان‎ 
(sic) و‎ Abti’l-fed. p. fF ; de ن‎ ST جبل‎ ‘Al-Oazw. I, p. ۱۵۲ : et de اران‎ 
Abi'l-fed p. Hoa. 3) Vid. Abu l-fed, P. tae, ibique de 33 وارد‎ p. رم‎ a 
Ibn Bat. apud DerrémeRy |, |, "p. 37. 4) Vid. in ۲۰: L. Gyal. 5) L. 


V. iw In Géogr. d Edrisi II, p. 235 fluvius quidem‏ شق Cant.‏ و سنقو 
بلاه at h. 1. alter occurrit, dictus Segro. 6) De‏ رنهر الزیخون vocatur‏ 
ibid. pe ۲۳۷۳ ۰ 7) Vid.‏ و B yap‏ اللار Abū'l-fed. p. Pov, et de‏ و اللار 
De x5;3 vid. -‏ “روزن ۲۰ 3 Vid. in A‏ )8 حوای a v3 L.‏ 
ل اللازورد et CCLEXXVIT. De‏ و8 1 09 Géogr. d Ahoulfed. I, p.‏ 
۲ ۳ م .۸91-160 


اللام والف 


لاى بوزن LET‏ من نواحی البدینة» * وقال بعضهم بفتم اوله 
واسکان تانیه بعده ياء اخت الواو موضع ببلاد مزبنة» اللاعة بوزن, 
اللاعة tele‏ من میاه بنی عبس“ اللاب آخره باء موحدة جمع لاب 
وى Haul‏ موضع فى الشعر؛ واللاب من بلاد النوبة یجلب منه 
صنف من السودان منهم كانور لاخشیذی © لابة موضع بعينه » 
آللابتان تثنية RAL‏ والمدینة بين لبتين قالوا لبتي المدينة 
یعنی 5 خرتیها» اللات اسم صنم كانت تعبده تقیف» ؛ احج 
موضع من نواحی مكة؛ 5لاذر مسن مدن مكران بينها وبين 
سجستان تلاتة ايام» 6 اللاذقية بالذال المعجمة المكسورة وقاف 


1) V. ust 2) Seqq-, quae V. ex Al-Bekrio desumsit و‎ ad ومزينة‎ in 
L. des, 3) Vid. in v. زخرة‎ L. ,خرتها‎ Ve حرمها‎ Qam. in va: وألكدة‎ 


ككاللاب: ج لوب ولاب وحم النبی صلعم ما بين لابّتی المدينة 


لابية موضع من ديار Al-Bekri in ۶ Jio‏ موهما ois‏ تکتنفانها 
وديار بنى سليم وفی علی قرب من سادة -= مکی روأة السكونى 
soge Fortasse xilw legendum. Su-‏ القالی يوم لاينة بالياء بعدها نون 
Vid, Al-‏ )6 ادر L.‏ )5 مرحم L.‏ )4 .السانة pra in ۲, occurrit‏ 


Bekri in v., Al-Qazw. II, ر ابا .م‎ Abül-fed. p. fof, et Goxrus ad Æl- 
ferg., .م‎ 298etseqq. De رلادک‎ etiam dicta xf È دموز‎ , urbe Asiae mi- 
noris, vid. Dergémery Voy, 070 Bat, dans Û As, Min. , p, 2% et 560 
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